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A R G U M E NT A 

Ad fcx libro* pofteriores Ancido* 

l l B E * VII. 



iifdem agit in bellum , & Trojaoos Latinofque invicem commirtit ; 
occifo per Afcanium cervo , qui Tyrrbei paftoris regii filio crac 
in deliciis . Omnibus bellum frementibus 9 Latinus unus obfiftit : 
tamen Junone ipfà belli porta* aperieate , rem fatis permittere 
cogitur . Confluunc ad Turnum e* omnibus Itali» partibus au- 
xilia : Mezentius , ejufaue filius Laufus , cum Agyllinis ; Catil- 
\u$ & Coras , Qum TyDurtiQis $ Caftculu% cum Praneftinis , &c. 

ItB fi* Vili, 

Tumus Venulum ad Diomede» mittit % ut eum ad belli focieta- 
tem alliciat. jEneas Tyberini duvii mQnjtu, iter eodem confi- 
tto fufcipit ad Evandrum: qui ex Arcadia profugus'io Palatino 
monte confederar Eyander , ugris IJerculis. tum intenta , iEneam 
iifdem, adhibet ; eorum origiittnj edpcet t viftoriam fcilicet Her- 
culis de Caco regioni* UUijs intigni olim procione . Tura iBneam 
quadrigeotorum equitum fubfutfo juvat : iifdem Pallantem filium 
praeficit: iEneam ad Tyrrhenos, exputfo Mezentio , regemjpo- 
fcentes , cum certa regni au%iluque fpe dimjttif .. An*as poltri- 
die , parte aiterà copiarum feCunda fiutine ad fuos remiffà 9 
cum altera Thycrhenos adit .. Interim Venus ariR* ^Eneae fuo 
deferr, à Vulcano fabricata; clypewu ira primis, ìa quo&neas 
res pr^eclaras olim gerendas. à Romanis pofteris mira arte caela- 
tas adipiratur . Praecipuus eo in opere locus eft Auguflo ; cujus 
egregiam de Antonio & Cleopatra Agypti regina viAoriam , 
(riplicemque triumphum diligeiuius. poeta defcribit. 
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' LlitBR IX. 

jEnea conqitfrendis auxiliis apud Arcadaa ac Tufcos occupato * 
Turnus admonetur à Junooe per Iridem , ut in caftrenfia boy» 
Trojae munimeata impetum feciat . Trojanis ex JEmae prasfcrip- 
to non egredientibus ad pugnam , Turnus eorum naves opoidi 
.lateri admotas parat incendere ; fed ili» , cum ex idawe lylvas 

' materia fabricatae olim fuiffent , Idae® matris beneficio mutan- 

"' tur marinas in Nimphas: tum no&e imminente circa oppidum 
excubi» difponunrur. Interim Trojani de revocando per nun- 

' cios JEnea (olititi, dura mterfe confultant, Nifus &Euryalus , 
par nobile amicorura , ultro fufcipiunt hanc provinciam : lau- 
dati ah Affcanio , dimiflique , caedem Rutulorum noftu magnani 
fachint : eorumque lpoliis indurì , dum pergunt porro 9 à Lari- 
nis equitibus obviis occiduntur : capita haftts amxa , & in caftria 
creda , agnofcunrur procul à Trojanis , & in gentem in oppi-* 
do lu&um excitant . prefertim matris Euryali . Turnus oppu- 

tnationem mane inftaurat • Afcanius Numanum infolenttus ittu- 
entem emfflaèmuris fagitta configit . Quo fucceflu elati Pan-* 
darus & Bittias portas rechdunr, & Rutulos fubeuntes magna 
ftrage propellunt . Turnus faAo impetu tandem irrumpit ; Ted 
clauiis portis , hoftium moltitudine circumventus f paulatim re- 
cedit in eam oppidi partem , quam Tyberis ajluebat ; & ut erat 
armata, in flumen defiliens, ad fuos natatu revertitur. 

L 1 B E R X. 

Jupiter advocato Deonim concilio , fruftra conatus Junonev ac 
Venere» in concordiam adducere , de Trojanorum Rutulorum- 
oue rebus inter fé diffidentes t pronunciat té neutrarum perduta 
tore , fed fatis omnia permiffurum . Rutuli ad oppugnandam # 
Trojani ad defendendam urbem redeunt . JEneas , dies aliquot 
in Etmria commoratus , colle&is inde auxiiiis , ad fbos redit , 
triginta oavium claffe auftus . Nymphas , è fuis navibus eam in 
fpeciem paulo ante transfbrmatas , in itinere obvias habet. Afe 
ìjs de fuorum periculo certior fadus , fub primam lucem prò- 
veftus in confpedum hoftium , exercitum in litus exponit • Oc- 
currunt Rutuli : commiffo^ue gravi certamine , Pallas a Turno 

• occiditur : cujus necera cum ulfcifceretur «ffineas magni ftrage , 

• & Afcanius eruptione feftà copias fuas paternis adjunxiflet ; Ju* 
no Turaum prasfenti periculo eripit , objeflà illi falsa jÉoeas 
imagine : quam ille fugientem ad ufque navem dum fe^uitUr t 
Tetinaculis à Junone ruptis , ad Utora Arde» proxima vi tem- 
peftatis abripitur. Mezentius pugna: prò Turno fuccedens, 8c 
nlius Merendi Laufus 9 ab JEnea opciduntur • 
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L1B£R XL 

fatteti die vi&or Aneas de fpoliis Mezentii trophxum Marti 
erigit : Pattanti* mortai corpus magno appararti ad Evandri ■ur- 
bem remittit f ubi fumino Patris lu&u excipitur . L culi oratore» 
Aàodecim dierum inducias ab lEnea obtinent, & interim uter- 
que exercitus cadavere fuorum fupremis honoribus profequitur. 
Veoulus, è Diomedis urbe redux, nullam inde fpemelfe ausi- 
lii ? Larinis refert . Latinus rex , èa fpe deftir utus , coavocato con- 
cilio , Jegatos ad iSneam de paci* conditionibus mirttndos cen- 
fet. Adda Drances inde regi* fententiat multa in Turnum belli 
aradorem coavitia; auae Turnus amare, fed animose refellit; 
paratum (e profeflus fingulart cum JEnea certaaùoeeommunepe-» 
riculuta redimere é Iis ita rixantibus nunciatur, Ttojani exer- 
citus expeditos equità plani* itineribiìs Laurento imminere, 
j£neam cum reliquis copiis per loca montibus impedita eodem 
contendere • Turnus cognito J&neae conulio fuas etiam copias 
bifàriam dividit : equites fub Camilla & Meflapo Trojanis equi, 
tibus opponit ; ipfe cum caìteris montium anguftias occupat , ut 
JEneam opprimar infidiis • Diana mortem Camilla; prsevidens , 
cum eam impedire non poifit , faltem ultioni providet : demiffa 
è cerio Nympha Opi , qua; percuflbrem illius interimat . Com- 
mtflb equertri pradio Camilla ab Arunte occiditur, Aruns ab 
Opi . Camilla; nece concernati Ruttili fugam arripiunt . Cujus • 
calami tatis nuncio ad Turnum periato , in relidis f quas infe- 
derata anguftiis , auxilio fuorum accurrit . Eodem fubfequirur 
JBneas: imminente jam no&e, caftra utrique onte urbem eoi* 
locant. 

L IÉ E R Xlì. 

tradir gemina pugna Latinis , Turnus cum £oea fingularì cer- 
camine dimicare flatuit. Solemni faci-amento conditiones certa- 
tmnis fbedusque k Latino » Mnea , , Turnoque fa nei tur • Foedus 
à Juturna , Turni forore ? Junonis imputfu difturbatur : primuf- 
' «pie Tohimnitts falfo augurio vi àoriam tuie pollicini*, Trojaaos in- 
Vadit . Maeis fagittà vulneratus excedere cogitur è . pratlio : 
quo abfente maximam Jftragem burnus agi£- Venus diAamno 
nerba vulnus jEne» fanat . Is , refe&is virìbus reverfus .* ad 
pugnam Turqum nominatim voéat , £ed cum Juturna , excuffb 
Turni auriga Mectfco , currum ejus moderaretur , & ab JEnem oc* 
curfu detorqueret , ne congredi fimul poffent » Aneas admoto 
ad urbis moenia exercitu , m propugoacula igaem conjtcit . Hinc 
Amata TurnUm occifum rata , laqueo ritam (ibi adimit . Tilr- 
nus tie urbs in hoftium poteftatem veniret , ad fipgulare certa- 
men redit. Pugnant iEneas & Turnus; £neas vi&or, cum 
Turni jugulo immineret , jamque ipfms precibus motus ad mv 
ferìcordiam defie&eret : vifo in ejus humeris Pailantis balteo , 
repente exardefeit, HoiUmque iaterficit. 
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aro 6 Me n t l 

Degli ultimi fci Libri dell' Eneide « 
del ttBiio Vii. 

Enea /iiégliendo dal portò di Cu ma ver/o Petente , fepotta nelìt 
ftiaggie degli Aurunci G a jet a già fua nutrice * trap affalo il 
mante Circeo infame per V aUta\iohè f e per gt incamefimì di 
Circe approda alte imboccature del Tevere. Di quella* età nelle 
canipagne Laurenzi comandava agli Ahorigini il Re Latino * ed 
avea quefii una unka figliuola nomata L.rvinia . Èra effa dagli 
oracoli di fauno deftmata ih conforte ad uno fpofo flrdnierc , ma 
nondimeno Amata fua madre arcala promrga a Turno Re de 9 
Rutuli. Giunto Ènea manda fuoi ambafeiatoti a Laurento Città 
capitale del regno di Latito , il quale memore dell'oracolo lo ac* 
coglie non tanto per confederato » quanto ancora per genero » Dif- 
gufiate frattanto- Giunone per li profpérkk di Trojahi chiama 
fuori dmlV Inferno la Furia fletto . Quefià agita ih pfimo luogo 
la Regina Amata a tal fegno * che fimulanao effa i Baccanali 
JHifcondt la figliuola He' monti; di poi accende collo fieffo furore 
Turno a -vtUer guerra , e fn infume attaccar fi i Latini , e t Tro- 
foni n cagione di uà cervo nddómefiicato da' figliuoli di Tifreo 
Regio paficre* e ferito nella campagna dà Afcanto \ Tutti fre- 
mendo guèrra contro ì Trojaài Latino fido fi oppone ; ma aprcn* 
do offkfieffa Giunone le porte di Giano , è obbligate il Re a 
cedere al defiino . Da tutte le parti d f Italia concorrono foccorfi 
a Turno : Mc^en^o^ è taujo fuo figliuolo con gli Agilllnt ; Ca-> 
tillo 9 e Cora co' Tiburtini; C ecolo co* P rene flint ^ ed oltre aM 
non podi àncora la guerrièra Camilla co 9 fuoi Vélfci . 

DEL LIBRO Vili. 

- Turno manda Venuto nmbaftiahre à Diomede per tmpcgnaflo nella 
guert a contro i Trojani. Enea , così avvertitone in fogno dal 

' fiumi Tevere fi indbri^a ad Evandro , Che fuggitivo a* Arcadia 
erofi fermato fui monte , che poi fu chiamato Palatino-. Evandro 
occupato ne'fmcrlfiy di Ercole accoglie Enea; a lui racconta il 
motivo di quella folennità , cioè la ricordan\d iella vittoria 
riportata da Ercole di Caco una volta ladrone di quei contorni » 
e datigli quattrocento faldati a cavallo fì capitano di qUtfii il 
fuo figliuolo Pollante ; per ultimo invia Enea a* Tirimi % che fi 
corcavano un Re e acetato via Me\en%io , avvifèndolo come qttefie 
genti affettavano un eondottiere firaniero . // giorno dopo manda 
Enea una parte di quefio foccorfo a* fuoi, e Col rimanente in- 
canitninafi verfo-i Tirreni, e nel viaggio ^incontra la Dea Ve-* 
nen fua madre, che gli f*** t armatura faticatagli da VuL- 
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' ' tana • Maravigtiofb fpeiiàlmenH i lo feudo, in cui fono /colpiti 
le pn\ iUufiri imprefi de' futuri Romani; ma là pih bette pane 
di ejfò è occupata -dà'Augufto, di cui il Poeta deferii* la fa- 

' mofa vittoria fera Antonio ^ e CleopWtra ì ed< il fuo triplicato 
trionfo . ' • ' • 

DEL L I B R O IX. 

* ' ! J 

Trovando/* Enea occupato nel cercare foccorfi dagli Arcadi , e da» 
' &i Btrufbl , Tmeo per mi* d'Iride t dà Giunone iftigato ad 
stgaltare la nuove Trojan. I Trojani ,- fecondo t ordine lafiiato 
eia Ènea, fi tengonodemro l ripari \ « Torno penfa a metter fuo- 
co nelle navi loro, eh* erano uccofiatii <ni oh fianco della nuova 
Città : ma perchè ftteftè nari fortino fibbrioatè degli alberi nati 
nei manìe leìai per favore 4' Ciéfete fino' effe irosfbrmatt in 
Ninfe monne , e fatiate oasi dall' intendi* . Venuta intanto la 
notte , e confultando gli Ordititi Trojani come poteffe dàrfi ad 
Enea notila dell' •evento + t duegiovàteeti umici Nifi 9 ed Enfialo 
fi enferifeonO a ^quefià imprefa , alla qumle incamminatìfl fanno 
'■ prima una gran firn gè de* Ruttiti) che dormivano,' ma poi f or- 
prefi da una compagaia di eavalli Latini refiano ueelfiy e fitte 
le loro tefie falla punta a due picchè , fono effe rloonofbkne la 
mattinar da' Troiani eoa fommò dolore » faccialmente della madre 
di Burlalo % Fatto giorno Turno dà V sfolto alle mura, nel 
' 'quale Afiànio eon una faètta uccide Numèno , che fuperba in» 
* fulìèva a 9 Trojani i Da tale avvenimento fatti nrdm Pandoro, 

• Bilia aprono te porte > e uccidono molti do' Rutuli , eie tenta- 
- tono di entrarvi . Turno finalmente con violen%a vi penetrò , ma 

ekdufi aUota le porte , t circondato egli da' nemici vennefi a poco 

* poco ritirando là > dove la Città fiorgeva fui Tevere > e così 
xom era armato gittatofi nel fiume nuotando tornò a'fuoi* 

b E L L I B R O X. 

Giove, radunando il configlio degli Dei, tenta, ma inutilmente f 
eU riunire in pace Giunone, e Venere, che difeor davano fra di 
jt^ àrea gli avvenimenti de' Trojani * e de' Butuli : ond l'è , che 
dove pronuncia di non favorire quanto a fé più V uno , che 
T altro , ma che tutto rimetterebbe al deftino • Tornano t Rutuli 
ad afklìarc la città, ed i Trojani continuano m difenderla. 
Enea intanto, tratte nutofi alcuni giorni nella Btruria, fé ne ri- 
torna col foccorfi di trenta navi , e nel viaggio s' incontra nelle 
Ninfe, in cui furono trasformate le navi fue • Da quefte è Enea 
etrvifato del pericolo , nel au«k trovafi Afcanio , e giunto allo 
fpuntsre del giorno in vifta de' nemici fa sbarcare le genti, che 
ave* condotte confi. Procurano i Rutuli di impedirne lo sbarco, 
e nafee una feroce battaglia , in cui rtfta uceifi Pollante . Enea 
per venéteario fa una firagt terrìbile de' nerbici P ed Afianio 



Digitized by 



Google 



ufbtndé^J froi }ialU dui Jt nnifct col taire i Giunone. voUoJà 
faUtare Turno gli prefinta, una fantafma in Sembiante <F Enea > 
che fi rifugia deatro .una, nave : fopra la quale falbo anco Turno 




DEI tifi HO JCt 

ti giorno appo la battaglia narrata nel Uh. antecedente ÉnU dì\a 
uh pmfio dell'armi di Manlio , e rimanda al Padre il morta 
P aliante accolto con fummo dolora da Evandro * e dagli Arcaci • 
Mandano frattanto i .Latini ambafeiadori ad Ènea , e flabilitl 
dodici giorni . di .tregua fi feppeWfiono i moni , Torna frenulo 
da Agrippa, a porta awifo non ejfervi fperan^ , che Diomede 
dia ujuto in quella guerra: la- quale fp*ran%a mancata Latino 
convoca il configlio , e propone far pau con Ènea. Drance in 
tale óccafionc molto parla contro Turno f che anintjfameate rif- 
ponde. Mentre così contraftafi .nella Regia 3 viene awifo, che i 
Trojani s accodano alla Città per asfaltarla 4 falcalo infieme 
Enea per la parte della montagna * S' inttrtgmpe il configlio , t 
Turno divife le fue genti mania la cévallerit fotto il comando 
di Camilla % e di Mcjfapo ad opporfi nel piano a f nemici , ed 
egli colla fanteria tende un* imbofeata ne monti , Qafli la batta* 
glia nel piano , dove Camilla refia uccifa da Arante , ed Aruntt 
poi trafitto da Opi mandata da Diana per vendicare Camilla « 
Fuggono battuti i fottuti, e giuntane l'infelice notila a Taf né 
lafcia egli V imbofeata per foccorrere i fuói.. Quindi fen\p> con* 
trafto feende Enea dal monte , e forgeado ornai la notte ambedue 
gli eferciti fann alto fotto le mura di Laureato • 

fi £ t LIBRO Xll« 

Vinti in ambedue le battaglie i Latini Turno rifotve di venire à 
particolare duello eon Eaea , e mentre cori foltnne rito dal Rie 
Latino fi ne fiabilifcono innondi all' altare le condizioni , Giù- 
turno foreUa di Turno , così configliata da Giunone confonde 
ogni patto, e Tolumnio il primo, falfamente augurando la Va* 
toria afuoi Latini va ad ajfaltare le f quadre Troiate . Nel 
combattimento Enea e ferito da un colpo di fatua , e mentre ri* 
tirafi per medkarfi Turno fa gran ftrage de'fuoi . Venere accorre 
a rifanare il figliuolo 9 che ripigliate le for%e torna alla pugna 
cercando Turno per batterfi . Ma Gi ut urna , fatto cadere Me- 
tifio guidator del cocchio di Turno , e pigliato il fembiante di 
lui fempre teneva il fratello lontano da Enea; che annajato dtU 
la taràanta improvi/amente volgefi alla città per incendiarla . La 
Regina Amata penfandofi allora Turno ejfer, già morto fi uccide 
con un laccio ;.e Turno ^ accorto/i^ del pericolo , <fi Laureato . viene 
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datilo con Enea, il quale t ferito Turno, rimane vincitore; 
ma mojjo infame a pitta dal fupplichevole parlare del vinto f 
quando jlava per donargli la vita , riconofciutoli in dojfo il cinta 
di Fallante , firprefa da nuovo /degno V uccide . 
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P. VIRGILII MARONIS 
iNEIDOS 



LIBER VII. 



T. 



v quoque lUoribus noftris, ^Encia nutrix, 
^Etcrnam moriens faoiam , Caieta , dedirti : 
Et nunc fervac hooos fedem tuus ; oflfaque nomen 
Hcfpcria in magna, fi qua cft ca gloria , fignat* 
At pius cxcquiis jEneas rite folutis, 5 

Aggere compofito tumuli, poftquam alta quierunt 
jEquora, tendit iter velis, portumque relinquit* 
Afpirant aura in no&ero: nec candida curfum 
Luna negat: fplendet tremulo fub luminc pontus. 
Proxìma Circare raduntur litora terre: 10 

Dives inacceflbs ubi Solis filia lucos 
Afliduo refonant cantu , teftifquc fuperbfo 
Urit odoratam nodurna in lumina cedrunx. 
Arguto tenues percurrens pedine tclas. 
Hinc txaudiri gemitus, ireque leonum 15 

Vincla recufantum & fera fub nofte rudentum:- 
Setigerique fues, atque in prsfepibus urfi 
S&vire, ac forme magnorura ululare luporum : 
Quos hominum ex facie Dea fa* va potcntibus herbis 



19* Quo* hominum $x faci* tre. 
Dicitur Circe potu medicati liquori* 
& virg» raeìu mutato homincs in 
feras. Et fic in fues muravit Ulyflìs 
focios , pneter Eurylochura , qui d*> 
mum ejus ingredi uolueiat \ & Ulyf- 



fem, qui efucujufdamherb*, molf 
nomine, prvfenratus a Mercurio 
fuetat. Ho* tamen poftea Circe, 
Ulyflìs rogatu , priltinae reilituit 
formae. Ita Hora. Ody fs. io, 1 35. 
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DELL' ENEIDE 



DI V I R G ILIO 

LIBRO VII. 



E 



iD ancor tu £ Enea fida nudrice 
Cajeta a i nofiriJiti eterna fama 
Dèfti morendo * ed effi anco a te dietro 
Sede onorata ; fi et onore cl morti 
E 9 d'aver f ojja confecrate , e 7 nome 
Ne la f amo fa Efperia . Ebbe Cajeta 
Dal fuo pietofo Alunno efequie , e lutto, 
E fipoltura alteramente eretta . 
Indi già fatto il mar tranquillo , e queto * 
Spiegar le vele ol venti 9 e i venti al corfo 
Eran fecondi ; e'njii 7 calar del fole 
La luna, che forgea lucente, e piena, 
Chiare f onde facea tremole , e crefpe . 
Ufcir del porto } e pria rafero ì lui* 
Ove Circe del Sol la ricca figlia 
Gode felice * e mai fempre cantando 
Soavemente al perigliofo varco 
De le /ite felve i peregrini invita* 
E de la reggia, ove teffendo flaffi 
Le ricche tele, con t arguto fuono , 
Che fan le fpuole * e i pettini, e i telati* 
E co fuochi de* cedri * e de 9 ginepri 
Porge lunge la notte indicio, e lume. 
Quinci là verfo il dì, lontano udìffi 
Ruggir lioni* urlar lupi* adirar/i* 
E fremere , e grugnire orfi* e cignali* 
Cli eran uomini in prima } e 'n quefie forme 

A*} 
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Induerat Circe io vultus ac terga ferarum. *q 

Qux ne monflra pii paterentur talia Troés 

Delati in portus ; ncu litora dira fubirent ; 

Neptunus ventis implcvit vela fccundis. 

Acque fugam dedita & prster vada fervida vexit . 

Jamque rubcfcebat radiis mare * & sthere ab alto 25 

Aurora in rofeis fulgebat lutea bigis : 

Cum venti pofuerc, omnifque repente rcfedit 

Flatus , & in lento luSamur marmore tonfs • 

Atque hic iEneas ingcntcm ex squore lucura 

Profpicit: hunc inter fluvio Tyberinus amatno, jq 

Vorticibus rapidis & multa flavus arena % 

In mare prorumpit : varia? circumque fupraque 

Afluets ripis volucrcs & fluminis alveo y 

iEthera mulcebant cantu y lucoque volabant . 

Flefterc iter fociis , terrsquc advertere proras jj 

Impcrat : & lstus fluvio fucccdit opaco • 

Nunc age, qui reges, Erato, qua? tempora rerum * 
Quis Latio antiquo fuerit flatus, advena claflem 
Cum primum Aufoniis exercitus appulit oris, 
Expediam : & prima? revocabo exprdia pugns . 4* 
Tu vatem , tu Diva mone : dicano horrida bella , 



57. Ersto. Mofa, qua rerfìbus quentium origo ex amore Turni' & 
pnew amatorìts, ab f «'«, a»U. flEncae in Laviniam . 
Hanc invocat , quia beJforum fd- 
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Da lei con erbe , e con malie cangiati 
Giacean di ferri , e di ferrate sbarre 
Ne le fiie flalle incatenati , e chiù fi. 

E perchè ciò non avvenijfe a i Teucri % 
Che buoni erano , e pii% da coiai } porto > 
E da /piaggia si ria Nettuno fiejjo 
Spinfe i lor legni, e die lor vento, e fuga 
Ta^ che fuor £ ogni rifchio li condujfe . 

Già rojfeggiava d Oriente il bal^o % 
E nel fio carro <? ojlro ornata y e- <f oro, : 
L 9 Aurora fi traea de t onde fuori § 
Quando Subitamente ogni aura, ogni alito 
Cefsò del vento ^ e ne fu 'l mare in . calma 
Sì , cfi a for^a ne glan de 9 remi appena é 

Qui la terra mirando il Padre Enea 
Fede un 9 ampia forefla , e dentro un fiume 
Rapido, vorticosi e queto infieme, 
Che per f amena felva , e per la bionda 
Sua molta arena fi devolve al mare. 
Queflo era il Tebro, il tanto defiato. 
Il tanto cerco fuo Tebro fatale : 
A le cui ripe , a le cui felve intorno > 
E di fopra volando Ivan le fchiere 
Di più canori fuoi paluftri augelli . 
Attor, via (dice a 9 fuoi) volgete il corfo, 
Itene a riva; e tutti in un momento 
Rivolti, e giunti de t opaco fiume 
Prefer la foce , e lietamente entraro • 

Porgimi Erato aita d dir quai regi, 
Qual tempi, e quale flato avejfe allora 
L 9 antico La^io ; quando prima i Teucri 
Con quejf armata a fuoi liti approdarci 
CK io dirò da principio le cagioni , 
E gli accidenti > onde con effi a t arme 

A ii) 
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Dicatn acies, aftoique ànimis in funeri rlges, 
Tyrrhcnamque manum, totamque fub arma coaQatn 
Hcfpcriam • Major rerum mihi tiafcitur ordo v 
Majus opus moveo. Rcx arva Latraus & urbes 45 
Jam fenior longa placidas in pace regebat* 
Hunc Fauno & Nymphà genitum Laurente Maricà 
Accipimus • Fauno Picus pater : ifque parentem 
Te, Saturne , refert ; tu fanguinis ultimus audor* 
Filius , huic tato Divùm * prolefque virilis 50 

Nulla firn: primique oriens erepta ju venta eft# 
Sola domum & tanta* fervabat filia fedes: 
Jam matura viro, jam plenis nubilis annis. 
Multi illam magno è Latio totaque petebant 
Aufonia. Petit ante alios pulcherrimus omnes 55 
Turnus, avis atavifque potens : quem regia conjux 
Adjungi generum miro propcrabat amore : 
Sed variis portenta Dcùm terroribus obftant • 
Laurus erat tedi medio, in penetralibus altis, 
Sacra comam muitofque mctu fcrvata per annos : Sé 



47. Hunc ?*u*9 Gre Obfcura eft 
admodum hojus ramili* feries, & 
fabulis confida. Multi difeedunr a 
Virgilio, qui tre* a Saturno gradui 
tantum numerati Saturnum , Pi- 
ami y Faunum feu Fatuelum , & La- 
tram • Alii novem diftinguunt gra- 
dui : in iityue geminum Saturnum , 
tfem A Fkum & Fau- 



num : aiuntque ea junoribus Pico 
& Fauno tribui a Virgilio, qua 
prifeh tribui debuiflènt . Addunt 
DOS Aboriginum rqjes futile, qui 
Latini deinde a Latino di&i fint : 

?[uanquam Latinorum nomea multo 
uiflè Latino rege anttyiius quidam, 
volunt, inter quos ipte Virgilius, 
Bxut. so. 
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Si venne in pria: dirò battaglie orrende $ 
D'irò ftragi a e ferculi e duelli 
Di Regi fieffi, e la 7\>fcana tutta , 
E tutta anco t Efperìa in arme accolta . 
Tu d Elicona Dea , ai ciò mi detta > 
CU altr ordine di co fé f altro lavoro, 
E maggiore opra ardtfco. Era Signore , 
Quando ciò fu, di La\u> il Re Latino , 
Un Re, che veglio , e placido gran tempo 
Avca V fio regno amrrnnifirato in pace. 
Quefti nacque di Fauno, e di Marie a 
Ninfa di Laurento * e Fauno a Fico 
Era figliuolo, e Fico a te Saturno 
Dei fio regio legnaggio ultimo autore • 
Non avea quefia Re fiirpe virile , 
Corri era il fio de fino , e quella , cK ebbi , 
Gli fu nel fior de 9 fuoi veri anni and fa. 
Sola tt un fangue tal * d' un tanto Regni 
Reflava una fua figfta unica crede, 
Che già <f anni matura , e di beitela 
Più d ogri altra famofx , era da molti 
Eroi del Layo , e de t Au fonìa tutta 
Defiata , e ricerca . Avanti a gli altri 
La chiedea Turno, un giovine il via bello* 
Il più pojfente , e di più chiara fiirpe , 
Che gli altri tutti ; e pia eh 9 a gli altri a lui* 
Any, a lui fol % la fita Regina madre 
Con mirabile affetto era inchinata y 
Ma che fua fpofa foffe, avverfo fato* 
Vatj portenti , e fpaventofi augurj 
Facean conte fa. Era un cortile in me\[o 
A le flange reali , ove un gran lauro. 
Già di gran tempo con/aerato, e colto 
Con molta riverenza era {erbato* 
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Quam pater inventari) , primas cum conderet arccs , 
Ipfc fcrebatur Phcebo facrafle Latinus ; 
Laurentifquc ab ea nomcn pofuiflc colonis* 
Hujus apes fummum denfe, mirabile di&u! 
Stridore ingenti liquidutn trans sthera vcùx % é$ 
Obfedere apicem: & pedibus per mutua nexis, 
Examen fubitum ramo frondentc pependit • 
Continuo vates : Externum cernimus, inquit,, 
Adventarc; virum;.& partes petere agmen eafdcm 
Partibus ex ifdem, & fu mai a dominarier arce. 70 
Prsterea caftis. adoiet dum aitaria tsdis , 
Et juxta genitorem aftat Lavinia virgo: 
Vifa, nefas, longis comprendere crinibus ignem, 
Atque omnern ornatum fiamma crepitante cremar! : 
Regaiefque accenfa comas , accenfa coronam 7$ 

Infignem gemmts : tum fumida lamine fulvo 
Involvi, ac totis Vulcanum fpargere teétis. 
Id vero horrendum ac vifu mirabile ferri. 
Namque fore iUuftrem fami fatifque canebant 
Ipfam, fed populo magnum portendere bellum. 80 
At rex follicitus monftris oracula Fauni 



6%. Lsvrtnti* nkwi . Laurent y rens dicitur Marie* Nympha, Fau- 

nomcn conftat fuìflè primo indìtum ni uxor, ¥.47. Inde Ficus, Latini 

fylv« laure», qua circa litus Tyr- avuy, dicifur ctiam L4«rf«r t r. 171. 

fileni marii rutt , a Tiberi orientem Inde Tubius ip^e eodem ej>pel]atur 

verfuf porrcela . Inde vicini regio nomine , v. 6$o quia Rutulorum re- 

Léuttns edam ditìa eft. lode Ls*> gionem fylva illa attìogebat» 
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Si iicca p che Latino ejfo Re fleffo • 
Nel de/ignare i fuoi primi edificj y 
Là , 've travolto , di /ita mano a Febo 
L avea dicalo ; e di indi il nome diede 
A fuoi Laurenzi ; a quefio Lauro in ctm+ 
Maraviglio fame nte di lontano 
Romoreggiando a la fua vetta intorno 
Venne d api una nugola a pojarfi; 
E -con tali, e co pie l' una con t altra , 
E tutte infieme aggraticciate, e Jìrette 
Sder d'uva in giti fa a le lite f rondi appefe. 
Ciò ¥ indovino interpretando: Io veggo 
(Difje) venir da lunge un Duce eflerno y 
Ed una Gente , che d un loco ufcita 
In un loco mede fino fi roana, 
Ed altamente ivi s 9 alloga, e regna . 
Stando un giorno, oltre a ciò, Lavinia virgo 
Sacrificando , col /ito padre a canto , 
Ed a t aitar cafie facelle offrendo ; 
Parve {nefanda vifta!) che dal foco 
Foffero i lunghi fuoi capelli apprefi, 
E die firidendo non pur f oro ardejfe 
De le fue treccie , ma 7 fio regio urne fé, 
E la corona flejfa , che di gemme 
Era fregiata ; indi con rogio vampo , 
Con m nero fumo , e con volumi attorti 
$* avventale dintorno, e t alta reggia 
Tutta di fiamme empiefie. Orrendo mofiro, 
E di gran maraviglia a chiunque il vide. 
Gli auguri ne dicean y che fama illuftre , 
E gran fortuna a lei fi portendea ; 
Ma mina a lo fiato , e guerra a popoli. . 

A quefiì mofiri attonito , e confi fo 
Il Re tofio a l'oracolo di Fauno 
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Fatidici gcnitoris adit: lucofquc fub alta 
Confulié Albunea; nemorum qua maxima facro 
Fonte fonat, fsvamque exhalat opaca Mephittm, 
Hinc Itala? gentcs omnifque Oenotria tellus 85 

Ir. dubiis rcfponfa petunt : huc dona facerdos 
Cum tulit, & csfarucn ovium fub no&e filcHti 
Pcllibus incubuk ftratis, fomnofque petivit; 
Multa modis fimulacra videe volitanti* cniris, 
Er varias audit voces , fruiturque Dcorum 90 

Colloquio y atquc imis Acheronta aftàtur Àvernis ♦ 
Hic & tum pater ipfe pctens rcfponfa Latinus, 
Centum lanigera* maftabat rite bidentes; 
Atquc harum eftultus tergo ftratifquc jacebac 
Velleribus. Subita ex alto vox reddita luco ed; $S 
Ne pete connubiis natam fociarc Latinis , 
O mea progenie**, thalamis neu crede paratis* 
ExtGrni veniunt generi : qui fanguine noftruoi 
Nomen in a lira ferant ; quorumque à ftirpe nepotes 
Omnia fub pedibus, qui Sol utrumque recurrens 100 
Afpicit Oceanum , vertique regique videbunc • 
Hsc rcfponfa patris Fauni, monitufque filenti 
Nofte datos, non ipfe fuo premit ore Latinus; . 
Sed circutn late volitans jam fama per urbes 



82. Lueoftfut fub alta Albunea . Amfanfti , ex Minio L x. 0$ & *ptnf 

Albume fona eft profundiflima? al- Cremonam , ex Tacito hift. I. j. 

titudims , unde erumpit fluvius A U Hic Mepkitis prò ipfo putote 

buia, nunc U Solforata; fulfureis fumitur , ut Vulcanus prò igne» 

aquis memorabili* , quae primo fri* Jupiter prò aere • Juxta Scaligerum 

gida funt, mox inducunt calorem . vox Etrufca eft, * Syris deduéta, 

Attuisi paulo infra Tibur , influir apud quos gravitatem odorfs figni- 

in Ansenent fluvium, nunc T«ve- ficat. Apud Aibuneam fflya fuit 

tont • Odor ejus & fapor corruptus facra Mufis , ex Marti ali : ibidem f 

eft: unde air Virgilius cxhaìare cui ti funt Fauni, ex Virgilio & Sta- 

Mep&him . Eft autem Mepbhit . rio : ibidem , ex Lacìantio , Nym 5 - 

Juno aeri corrupto pmfidens ; cui pha Albunea , quae SibylU fukTy- 

•des apud Hirpinos fuit ad lacura oumna. 
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Suo genhpr , ne t alta Atbunea (eh* 
Per configlio ricorfe ; è quefta fi Iva 
Immenfa, opaca, ovo mai fimprc fitoné 
Un facto fonte , onde mai fimpre efala 
Una tetra vorago. Il Layo tutto, 
£ tutta Italia in ogni dubbio cafo 
Quindi cenema, aita, e 9 ndrì\\o attende. # 

£ V oracolo è tale. Il Sacerdote ^ 

Nel profondo /fienaio de la notte 
Si fa de C immolate pecorelle 
Sotto un covile , ove s adagia, e dorme. 
Nel fonno con mirabili apparente 
Si vede intorno i fimolacri 9 e ? ombre 
Di ciò , eh 9 ivi fi chiede : e varie voci 
Ne finte: e con gli Dei parla , e con gT Infili* 

In quefta guifa il Re Latino fteffi 
Al vaticinio del fito padre intento , 
Cento pecore ancide* e i velli, e i terghi 
Nel fuol ne ftende * e vi s' involve , e corca ; 
Ed ecco un alta repentina voce > 
Che de la felva ufeendo intuona, e dice: 

Ihvan figlio procuri , invan £ immagini , 
Che tua figlia s ammogli a Spofo A ufo a io * 
Fané , e nulle faran le fponfaliye y 
Ch' or le prepari • Di lontano un Genero 
Venir ti veggio , per cui /opra a f etera 
Salirà 7 nofiro nome : e i noflrì pofleri 
Ne vedran fitto i pie quanto f Oceano 
D'ambi i lati circonda , e 7 file illumina. 

Quefta ri/pofta y e quefii avvertimenti y 
Perchè di notte , e di fiere ta parte 
Foffer da Fauno u fichi , il Re non tenne 
In fi fteffo celati : anfi la fama 
Per U terre d! Au fiala gli fpargea, 
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Àufanias tulerat; cuoi Laomcdontia pubcs ioS 

Gramineo, ripa religavit ab aggcrc claflem. 
yEneas, primique duces* & pulchcr Jiiius, 
Corpora fub ramis deponunt arboris alt» : 
Jaftituunlquc dapes, & adorea liba per herbam 
Subiiciunt epulis (fic Juppiter ipfe monebat) no 
Et Cereale foluni pomis agreftibus augcnt • 
Confumptis hic forte aliis, ut vertere tnorfus 
Exiguam in Cererem penuria adegit edendi ; 
Et violare manu malifque audacibus orbcm 
Fatalis crufli , patulis nec parcere quadris : 1 1 $ 

Hcus! etiam menfas confumimus, inquit Jiiius. 
Nec plura, alludcns. Ea vox audita laborum 
Prima tulit fincm : primamque .loquentis ab ore 
Eripuit pater , ac ftupefa&us numine preflit . 
Continuo: Salve fatis mihi debita tellus; 120 

Vofque, ait, ó fidi Trojae falvete Pcnates . 
Hic docftus > haec, patria eft • Genitor mihi talia (namque 
Nunc repeto) Anchifcs fajoruni arcana reliqiiit: 
Cum te, nate, fames ignota ad litora ve£hirn 
Accifis coget dapibus confumcre menfas; 125 

Tum fpcrare domos defeflus, ibique memento 
Prima locare manu molirique aggcrc teóta. 
Haec erat illa fames: h?c nos fuprema manebant, 
Exitiis pofit(ira modum . 
Quare agite: & primo tati cum luminc Solis, 130 



n* Orbem Fttsh's cruftf. Mox eft. Erat enim rotunda qutdein , fed 

vocabit qusdrém , tum menfam i lincia duabus decuflfatim in medio 

& plscenttt intelligit, qu* oro pa- tignata: itaque quatuor veluti qua- 

tinìs tum fuerunt, & vero iepecfle dris diftin&a . Ita Cerdanus è ve- 

folebant apud veteres . H«c vocum tcribus poj'tis . 
diverfitas e placenta figura repctenda 
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Quando la Frigia armata al Tetro aggìunfc. 
Enea col figlio; e co 9 fùoi primi Duci 

A t ombra d un grande albero in di/pane 

Da gli altri a prender cibo infieme uniffi. 

Erari fu V erba agiati; e come avvifo 

Creder fi dee , che del gran Giove fojfe , 

Avean poche vivande : e quelle poche 

Gran forme di focaccie , e di farrate 

In vece avean di tavole , e di quadre* 

E la terra mede fina , e i folchi fuoi 

A i pomi agrefii eran fi felle, e nappi. 

Altro per avventura allor non v 9 era 

Di che cibar fi. Onde finiti i cibi > 

Volfer per fame a quei lor de fichi i denti , . 

E motteggiando allora, o (dij/e Julo) 
Fino a le menfe ancor ne divoriamo ? 
E ri/è, e tacque. A quefia voce Enea % 
Sì come a fin de le fatiche loro 
Avvertì primamente , e fiupefatto 
Del fuo miflerio , fubito inchinando 
Di fj e : O da' Fati a me promeffa terra , ^ 

lo te devoto adoro: e voi ringrazio 
Santi Numi di Troja % amiche , è fide 
Scorte de gli error miei. Quefia è la patria, 
Queff è F albergo nofiro , e quefio è 7 fegno , 
Che 7 mio padre lafciommi {or mi ricordo 
De gli occulti miei Fati ) • Allor (dicendo) 
Che farai filió in peregrina terra 
Da fame a manducar le menfe afiretto ; 
Eia 7 tuo rìpofo , allor fonda gli alberghi , 
Allor le mura . Or quefia è quella fame * 
Ultimo rifchio , ad ultimar pre ferino 
Tutti i noflri altri perigltofi affanni . 
Or via dimane alt aparir del fole 
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Quae loca , quivc habcant homines , ubi mania gcntis f 
Veftigcmus ; & à portu divcrfa petamus. 
Nunc pateras libate Jovi, precibufque vocate 
^nchifcp gcnitorem , & vina reponite ipenfis* 
Sic deinde eftatus, frondenti tempora ramo 155 
Implicai: &, Geniumque loci, primamque Deorum 
Tellurem, Nymphafque & adhuc ignota precatur 
Numina : tum Noftem> no&ifque orientia figna, 
Idsumque Jovem, Phrygiamquc ex ordine matrem 
Jnvocat & duplices coeloque Ercboque parentesi 440 
Hic pater omnipotens ter ccelo clarus ab alto 
Intonuit, radiifque ardentem lucis & auro 
Ipfc marni quaticns oftendit ab sthere nubem. 
Diditur hic fubito Trojana per agmina rumor, 
Advenifle diem quo debita mania condant. 14$ 
Certatim inftaurant epulas , atque ornine magno 
Crateras Isti fiatuunt, & vina coronante 
Porterà cum primi luftrabat lampade terras 
Orta dies ; urbem y & fincs , & litora gentis 
Diverfi explorant : haec fbntis (lagna Numici, 150 
ILp?c Tybrim fluvium, hic fortes habiure Latino* ♦ 
Tum fatus Ancbifa deledos ordine ab omni 
Centum oratores augufta ad mania Regis 
Ire jubet» ramis velatos Palladis omnes: 154. 



i$6. ?rim*mqu9 Deorum Ttllu* deinde N/mpist precatur, de qui* 

firn &c. Juxta Hefiodum, qui in bus Ed. 2. 46. Et flamine, qu« 

Theogon. v. 117 poft Chaos primtm fuos quoque Deos habere putaban- 

Deorum pooit Terrtm, qu* primo tur. Et ho* adjuugit Telluri , quia 

fenuit Catinai , ex Calo Oceenum % cam oraant atque incalunt • 
atunram* Gigante*, &c< £neas 
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ftr divcr/i fender lungi dal porto 

Tatti giojofàmente invefiighiamo * 

Che paeje fia quefio , da e fi? gente 

Sia colto , e dove fian le terre loro . 

Ora a Giove fi bea : faccinfi preci 

Al padre Anchife : e fian le menfe tutu 

Di via piene % e di ta^e ; e ciò dicendo* 

Di fiondi s 9 inghirlanda ; e del paefè 

// Genio / e de la terra il primo Nume 

Primieramente inchina, e le Jue Ninfe % 

E 'l fiume ancor non conto • Indi la notte, 

E de la notte le fior genti fielle > 

E Giove Ideo, e d Ida la gran madre» 

E la madre di lui dal cielo invoca, 

E da r Èrebo il padre ; e qui di lampi 

Cinto di luce > e d! oro , e di /ita mano 

folgorando il gran Giove a del fereno 

Tonò tre volte. In ciò repente nacque 

Tra le /quadre Trojane un lieto grido : 

Citerà gtà 7 tempo di fondar venuto 

Le defiate mura • A tanto annuncio 

Tutti commoffi, a rinovar le menfe, 

Ad invitar/i, a coronai fi , a bere 

Lietamente fi diero* Il dì feguente 

Nel fòrger dell'aurora ufeir diverfi 

A [piar del paefè , che contrade > 

E che liti eran quelli, e di che genti. 

Trovar che di N umico era lo fiagno , 

E che 7 fiume era il Tcbro , e la cittadt 

Da feroci Latini era abitata. 

Allor <£ Anchife il generofo figlio 
Cento fra tutti i più J celti oratori $ 
£f oliva incoronati, al Re defiina 
Con doni) con avvifi. e con richìeJU 
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Donaquc ferrc viro, pacemque expofcerc Teucris. 
Haud mora: feftinant jufli, rapidifque fcruntur 
Paflìbus ; ipfe humili dcfignat mania fofsà , 
Moliturquc locum, primafque in litore fedes 
Caftrorum io morena pihnis acque aggcre cingi! . 
Jamque iter emenfi, turres ac te&a Latinorum itf© 
Ardua cernebant juvenes, muroque fubibant» 
Ante urbcm pueri & primevo flore Juventus 
Exercentur equis, domitantque in pulvere currus : 
Aut acres tcndunt arcus, aut lenta lacertis 
Spicula contorquent , curfuque i&uque laceflunt . 1 6$ 
Cum proveftus equo longevi Regis ad aures 
Nuntius ingentes ignota in vede reportat 
Advenifle viros. Ille intra teSa vocari 
Imperata & folio medius confedit avito. 169 

Tetìum auguftum, ingens, oentum fublitne columnist 
Urbe fuit fumm*, Laurentis regia Pici, 
Horrendum fylvis & religione parentum • 
Hinc feeptra accipere, & primos attollere fafces 
Regibus omen crat ; hoc illis curia templum > 
Hsc facris fedes epulis: hic ariete cjefo 175 

Perpetuis foliti patres confidere mentis . 
Quin ctiara vetcrum effigies ex ordine avorum 



D'arni- 

173. Attoltrt fsfees omen er»t . fpicia , & augurìa folebant : onde 
Fsjcet pofuit prò auibuftibet impe- tufpicium edam , & tufpictri , dì- 1 
rii infignibut ; nondum cnim fafeium cimus , prò , initium capere & i*ci~ 
hic ums erat . Omen pofuit prò /*/- pere : & insugursri , prò , in di- 
ti* : quiaveterea, graviffimarum re- gnìtstem sliqutm fijfwni* 
rum initioj captare omina , & au- 
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D'amicìzia, dì comodi, e di pace . 

Queflì il viaggio lor follecìtando 
Se ne van fen^a indugio , ed egli intanto 
Prefo nel Uro il primo alloggiamento , 
Di piccol foffo la muraglia in folca: 
E 'n fembìan^a di campo , e di fonema, 
jy argini lo circonda , e di /leccato . 

Seguon gV Imbardatoti , e già da preffo 
La città, r alte torri, e i gran palag) 
Scoprendo de 9 Latini; any. a le mura 
Veggono il fior de 9 giovinetti loro 
Su cavalli, e Ju carri e/ercitarfi, 
Lenteggiar 3 tirar d'arco, avventar pali, 
E corali altre oprar conte/è, e prove 
Di corfo , et attitudine , e di foryi • 

Tofio che comparìfeono ; un mefj aggio 
Quindi fi [picca in fretta : e precorrendo , 
diporta al vecchio Re , che nuova gente 
Di gran fembiante , e cT abito flranìero 
Vierr dal mare crfua corte . LI Re comanda , 
Che frano ammeffi: e ne T antico feggio 
Per afcoltarli in maefià fi reca . 

Era la corte un ampio, antico, augufio 
Di più dì cento colonnati efirutto 
In cima a la città fublime albergo . 
Pico di Laurea ro il vecchia Re gè 
L avea fondata . Era tt o/cure felve , 
Era de 9 Numi de 9 primi avi fuoì 
Sovra et ogn altra veneranda , e facra f 
Qui de 9 lor feettri , qui de 9 primi fafei 
S 1 invefiivano i Regi. In queflo tempio 
Era la curia , eran le fiacre cene , 
Eran de 9 Padri i pubblici convitti 
De t occifo Ariète. Avea Dantico 
Tom. 111. Viro. B 
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Antiqua è cedro, Italufque , paterque Sabinus 
Viiifator, curvarli fcrvans fub imaginc falcero ; 
Saturnufque fenex , Janique bifrontis imago 180 

Vcftibulo aflabant : aliique ab origine reges , 
Mania qui ob patriam pugnando vulnera paflì • 
Multaque prsterea facris in poftibus arma, 
Captivi pendent currus, curvaeque fecures, 
Et criftae capitum, & portarum ingentia clauftra* 185 
Spiculaque , clypeique , ereptaque roftra carinis . 
Ipfc Quirinali lituo * parvàque fedebat 
Succin&us trabcà * , laevaquc ancile gerebat 
Picus, equùm domitor: quem capta cupidine conjux 
Aurea percuflum virgà, verfumque vencnis , 190 
Fecit avcm Circe, fparfirque coloribus alas. 

Tali intus tempio Divòm, patriàque Latinus 
Sede fedens, Teucros ad fefe in te&a vocavit : 
Atque hsc ingreflìs placido prior edidit ore : 
Dicite Dardanids (ncque enim nefcimus & urbem 195 
Et genus, auditique advertitis aequore ciufum ) 
Quid petitis? qua caufa rates, aut cujus egentes 
Litus ad Aufonium tot per vada coerula vexit? 
Si ve errore viae , feu tempcftatibus adi ; 
(Qualia multa mari nautse patiuntur in alto) 200 
Fluminis intraflis ripas , portuque fedetis ; 
Ne fugite hofpitium : neve ignorate Latinos 
Saturni gentem, haud vinclo nec legibus squam* 



*8$. Pieut , equum domttt &c. amoretti fpreviflèt. Fìngirur muta- 

Studiofus equorum dicitur ab Ovid. tus in picum : quia avis illa maximi 

Metam. 14. 322 mutatufque in avem ufus fuit in caprandis auguriis , qua 

picum , a Circe ; quod , ob fidem in arte idem rex excel Juit ; unde 

uxori fu* Canenti fervendam , ejus & augurali habitu fic defenbitur . 
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Cedro nel primo entrar un dietro a T altro 
Di fuoi grand! avi i Simo/acri eretti . 
Italo v' era % e 7 buon padre Sabino, 
Saturno con la vite, e con la falce t 
Giano con le due te/le: e gli altri Regi 
Tutti di mano in man, che combattendo 
Non fur di [angue a la lor Patria avari. 
Ptndean da le pareti , e da 9 pilaftri 
Un gran numero d'armi* e d altre fpoglie 
Prefe in battaglia • A i portici et intorno 
Carri, trofei, catene * elmi, e cimieri , 
E fecurì , e corale, e feudi , e lande % 
E roftri di navili , e ferri , e sbarre 
Di fracaffate porte erano affiffe » 

In abito juccinto , e con la verga y 
Che fu poi di Quirino % e con t A nei le 
Ne la fini/Ira f ejjo Re Pico afflo 
V era pria cavaliero , e pofeìa augello . 
Cli in augello il cangia la maga Circe 
Sdegno fa amante : e gli fuoi regj fregi 
Gli con ver fé in colori, e 7 manto io ali. 

In quefto tempio fovra al feggìo agiatm 
De fuoi maggiori * a fé Latino i Teucri 
Chiamar fi fece ; e dolcemente in prima 
Così parlò: Dite Trojani amici: 
A che venite? Che venite in luogo , 
Ch' ha di Tro/a > e di voi contesa a pieno * 
Siatevi o per errore , o per tempefia % 
O per bijogno a quefli liti addotti , 
Come a gente di mar fovente avviene ; 
Ch 9 a buon fiume , a buon porto , a buon ojpi^i0 
Siete arrivati. Da Saturno fecfi 
Sono i Latini, ed ùfpitali^ e buoni , 
Non per fona , ò per leggi > ma per ufo , 

Bi) 
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Spootc Aia, vcterifquc Dei fé more tenentem • 
Atque equidem nemini (fama eft obfcurior annis) 20% 
Auruncos ita ferre fenes: his ortus ut agris 
Dardanus Id?as Phrygise penetravit ad urbes , 
Thrticiamque Samum, qu« nunc Samothracia fertur. 
Hinc illum Corythi Tyrrhena ab fede profe&um 
Aurea nunc folio ftellantis regia corli aio 

Accipit , & numerum Divorum altaribus auget . 
Dixerat:& ditìa Ilioneus fic voce fecutus : 
Rex , genus egregium Fauni : nec fluftibus aftos 
Atra fubegit hyems veftris fuccederc terris; 
Nec fidus regione viae, litufve fefellit. 215 

Confilio hanc omnes animifque volentibus urbem^ 
Afferimur : pulfi regnis , qus maxima quondam 
Extremo ventens Sol afpiciebat Olympo. 
Ab Jove principium generis , Jove Dardana pubes 
Gaudeat avo : rex ipfe Jovis de gente fuprema, 220 
Trojus iEneas tua nos ad limina mifit. 
Quanta per Idafos faevis cftbfa Mycenis 
Tempeftas jerit campos , quibus aftus uterque 
Europa atque Afi» fàtis concurrerit orbis : 
Audivit, fi quem tellus extrema refufo 225 

Submovet Oceano , & fi quem extenta plagarum 
Quatuor in medio dirimit plaga folis iniqui ♦ 



208. ThrtTcitmqtH Samum . Sa- Sarti o y de qua , £n* x. 20. 3. Minima , 

ttjus triplcx , z. Maxima , ad occi- ad meridiem Thraci» , contra odia 

dcntem finus Corinthiaci , in mari Hebri fluvii, in mari £gaco, com- 

Iouio, mine Cepbakhia , de qua, munius Samot/jraoia dieta , nunc 

JEn. 3. 271. a. Minor, ad occiden- Samot}dr*cbi \ de qua hic fermo eft % 
tem Ioaise, in mari Icario, nunc adhuc 
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£ per natura , e del buon veccJiìo Dio 
Seguidatn l orme , e de fuoi tempi et oro « 

10 mi ricordo ( ancor che quefla fama 
Sia per moli anni ornai debile , e /cara ) 
Che per vanto foleano ì vecchi Aurunci 
Dir, che D ardano voflro in quejìe parti 
Ebbe il fio nascimento ; e quinci in Ida 
Pafsò di Frigia, e ne la Tracia Sumo, 
Ch or Samotracia è detta. Da 9 Tirreni, 
E da Cor ito ufeio Bardano voflro , 

Cft or fatto è Dio } e tra cele (li in cielo 
D* oro ha la fua magion , di /Ielle il feggh * 
E qua giù tra 9 mortali altari , e voti ♦ 
Avea ciò detto, quando a 9 detti fuoi 

11 faggio Ilioneo così rifpofe: 

Alto Signor, di Fauno egregio figlio + 
Non tempefla di mar> non venti avver/i y 
Non di /Ielle , o di liti , o di nocchieri 
Error qui n 9 ave , od ignoranza addotti 
Noi di noflro voler , di noflro avvifo 
Ci fiam venuti , di/cacciati , e privi 
D' un regno de 9 maggiori , e de 9 pia chiari , 
Ch 9 unqua vedejfe d' Oriente il fole • 
Da Dardano, e da Giove il fuo lignaggio 
Ha quella gente , e quel Trojano Enea , 
Ch 9 a te ne manda . La tempefla , i Fati , 
E la mina, che ne 9 campi Idei 
Venne di Grecia , onde H Europa 1 e V Afta * 
E 7 mondo tutto fottofopra andonne , 
Cui non è conta ? Chi sì lunge è poflo 
Da noi , che non t udiffe ì o che da l' acque 
De V e/iremo Oceano., o che dal fòC9~ 
De la torrida Zona fia divi/o 
Da la no/ira notizia. Il noflro affanno 
Tal fece intorno a fé diluvio, e moto, 
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Diluvio ex ilio tot vafta per aequora vcfti • 

Diis federa éfciguam patriis litufque rogamus 229 

Innocuum , & éun&is undamque auramque patcntem • 

Non erimus regno indecores : fiec veftra fcretur 

Fama levis, tantique abolefcet gratia fa&i : 

Nec Trojam Aufonios gre mio excepifle pigebit. 

Fata per ALhe& juro , dextratnque potentem , 

Sive fide, feu quis bello ed expertus & armis : 235 

Multi nos popoli, multa? (ne temne, quod ultro 

Prsfcrimus manibus vittas ac verba precantum) 

Et petiére (ibi & voluère adjungere gentes • 

Sed noi fata Deòm veftras exquirere terras 

Imperiis egére fuis. Hinc Dardanus ortus, 240 

Huc repetit : juflìfque ingentibus urget Apollo 

Tyrrhenum ad Tybrim , & fontis vada facra Numici • 

Dat libi prstterea. fortuna prava prioris 

Munera, reliiquias froja ex ardente receptas. 

Hoc pater Ahchifes auro libabat ad aras : 245 

Hoc Priatni geflamen erat, cum jura vocatis 

More daret, populis, feeptrumque , facerque tiaras^ 

Iliadumque labor, veftts. 



137. Prtferimttr msmkut vittts « Want: unde dieunrur pafllm et'am 

Supplices tam apud Larfnos, quam velamina, &infuU\ quod velarent 

apudGrarcos, folebant oliva; ramum manus & quafi vincirent : capitum 

praeferre , rtfvinélum laneis vittis ; vero infoi* vulgo eriam eflent è taÈ- 

quaz in manus jfupplicum depende- niis vittifque laneis, £n»a« ijg. 
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Che [coffe , ed allagò la terra tutta . 
Da indi in qua difperfi , e vagabondi 
Per tanti mari y un fri picchi ridotto 
A gli Dei noflri , un Vito , che n accolga 
Non da nimici , un poco et acqua , e d! aura $ 
(LaJJi!) quel cH ogn uoni ha, cercando andiamo* 
Non difutili (credo) e non indegni 
Sarem del Regno voflro: a voi non lieve 
Ne verrà fama ; e <t un tal meno tanto 
Vi farem grati ; che t Au fonia terra 
Non mai fi pentirà & aver i figli 
De la mi fera Troja in grembo accolti. 

10 ti giuro , Signor , per le fatiche , 
Per gli Fati et Enea , per la poffente 
Sua de/Ira (già per fede , e per valore 
F amo fa al mondo) che da molte genti 

Molte fiate (e ciò vii non ti fèmori , 

Che da noi fleffi a te ci proferiamo , 

E ti preghiamo ) flam pregati noi , 

E per compagni de fiati , e cerchi ; 

Ma da i Fati , Signore , e da gli Dei 

Siam qui mandati . bardano qui nacque , 

Qua Febo ne richiama . Febo fleffo , 

E quel di Deh è , eh' a i Tirreni > al Tebro % 

Al fonte di Numico , a voi e invia . \ 

Quefie , oltre a ciò , poche reliquie > e fegni 

De V andata fortuna , e del fuo amore 

11 Re noflro vi manda : che dal foco 
Son de la Patria ricovrate appena. 

Con quefla coppa il fuo buon padre Ànchife 
Sacrificava . Quefìo regno in te/la , 
Quando era in foglio, il gran Priamo avea* 
Quefio è lo feettro : quefia è la Tiara, 
Sacro fuo portamento , e quefie vefli 

B iv 
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Talibus'Ilionct diftis , defixa Latinus 
Obtutu tenet ora , foloque immobilis haeret 250 

Intentos volvens oculos : ncc purpura rcgem 
Pifta movct , ncc fceptra movcnt Priameia tantum j 
Quantum in connubio natae thalamoque moratur , 
Et vctcris Fauni volvit fub peflorc fortcm • 
Hunc illum fatis externa à fede profe&ura 255 

Portendi generum , paribufque in regna vocari 
Aufpiciis : hinc progenicm virtute futuram 
Egregiam, & totum quae viribus occupet orbcm. 
Tandem laetus ait : Dii noflra incoepta fecundent , 
Auguriumque fuum . Dabìtur, Trojane , quod optas* 
Munera nec (perno: non vobis , regc Latino % 261 
Divitis uber agri, Trojaevc opulentia deerit. 
Ipfe modo iEneas ( noftri fi tanta cupido cft , 
Si jungi hofpitio propcrat, fociufquc vocari) 
Adveniat ; vultus neve exhorrefcat amicos : 26% 

Pars mihi pacis erit , dextram tetìgifle tyranni • 
Vos contra regi mea nunc mandata referte • 
Eli mihi nata, viro gentis quam jungere noftrg. 
Non patrio ex adyto Cortes, non plurima ccelo 



247. Sàctrqtt* ticrtt. Pilcus fuit dulis ad aures vittis ìnfigtnrus : cujus 

omnium fere orientalium princìpium, acumen ereéìum quidem reges fere- 

igirur & Phrygum : oblongus , ro- bant ; esteri ab rege ilhiftrcs viri , 

tundus , in acumen defincns , pen- paulum inflexum • 
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Son de le donne <T Ilio opre , e fatiche* 

Al dir d' Ilioneo flava Latino 
Fijfo col volto a terra immoto, e /aldo, 
Come in ajlrauo : e filo avea le luci 
De gli occhi ìntefe a rimirar $ non tanto 
Jl dipint' oflro , e gli altri regj arnefi; 
Quanto in penfar de la diletta figlia 
Jl maritaggio 9 e 7 vaticino ufcito 
Dal vecchio Fauno ; e 'n fé ftejfo raccolto : 
Quefli è certo ( dice a) quei , che da Fati 
Si denuncia, venir di flran paefe 
Genero a me , Spofo a Lavinia mìa , 
Del mio Regno partecipe , e con forte » 
Quefli è , da cui verrà V egregia ftirpe , 
Che col valor far affi, e con le for^e 
Soggetto t e tributario il mondo tutto . 
Ed al fin lieto: O (dijfe) eterni Dei 
Secondate voi fìeffi i voflri augurj , 
E i penfier miei . Da me Trojani avrete 
Tutto che defiate; e i voflri doni 
Gradifco , e pregio ; e mentre Re Latino 
Sarà 9 farete voi nel Regno fuo 
Corte femente accolti ; e 7 feggio , e i campi > 
E ciò che è et uopo , come a Troja fofle 
In copia avrete . Or s ei tanto dcfia 
L ami/là noflra , e 7 noflro ofpi^io % vegna 
Egli in per fona ; e non abbona ornai 
Il noflro amico a/petto • Arra , e cenema 
Ne fia di pace il convenir con lui , 
E di lui ftejfo aver la fede in pegno • 
Da r altra parte , a mio nome gli dite , 
Quel eh 9 io dirovvi: Io fen^a più mi trova 
Una mìa figlia. A quefla il mio paterno t 
Oracoli, e del del molti prodigj 
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Monftra finunt : gcncros cxtcrnis afforc ab oris , 2j& 

Hoc Latio redare canunt., qui fanguine noftrutn 

Nomen in aftra ferant • Hunc illuni pofcere fata 

Et reor, & (il quid veri mcns augurat ) opto. 

Haec cfFatus , equos numero pater eltgit otnni • 

Stabant tercentum nitidi in prsfepibus altte. *7$ 

Omnibus eatemplo Teucris jubet ordine duci 

Inftratos oftro alipedes pi&ifquc tapetis . 

Aurea pe&orifcms demiflfa monilia pendcnt ; 

Tedi auro, fulvum mandunt fub demibus aurum* 

Abfenti JEntx currum geminofque jugales , 280 

Semine ab aethereo , fpirante naribus ignem • 

Illorum de gente, patri quos Dedala Giree 

Suppofita de matre nothos furata crcavit ♦ 

Talibus iEncadse donis di&ifque Latini 

Sublimes in equis redeunt, pacemque reportant • 2X5 

Ecce autem' Inachtis fefe refcrebat ab Argis 
Ssva Jovis conjux , aurafque inveda tenebat : 
Et ixtucrì iEneam, claflemque ex sethere longo 
Dardaniam Siculo profpexit ab ufque Pachyno. 
Moliri jam teda videt , jam fidere terra , 290 

Deferuifle rates : ftettt acri fixa dolore : 
Tum quaflans caput , hsc cfFundit pe&orc dida : 



fct». Pstri quùs D*dsh Circe &c. 
Fingitur hìc a Virgilio Circe , Solis 
filia , patemi* equrs equam eia Ai fup- 
pofuifle • qu« hos Latini equos ex 
coniai (emine, pepererit : un de notbi 
difunrur, ideft, non lecitimi , quo* 
rvlra tamen norus eft pater : quorum 
chim ignotus eft, ii dicuntur fp*i- 
r#V: a Gnoca voce ufo, quae idem 



fignificat. Circe dicitur Dtdsl* , ìd 
eft , ingmiofa : vel a Datdalo inge- 
niofo artifice, flEn. 6. 14 vel a JW- 
ì*Wm , srtificiofa facie . Sic Lu- 
e reti us , Minenram , Terram , Jin- 
guam , DatdtUm paflìm appellar . 
Dicitur ameni Circe a quibufHam 
fuiflè Marica ilia nvmpha, mater 
Latini , de qua , v. 47* 
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Vietati , eli io dia marito altro eh 9 ejlerno • 
D'eflerna parte (tal et Italia è 7 Fato) 
Un Genero dal citi mi fi promette ; 
Per la cai fiirpe il mio nome , e 7 mio pingue 
Erger affi a le /Ielle . Or fé del vero 
Punto è 7 mio cor prefago , egli è quel dejfo $ 
Cred io, cke'i Fato accenna, e 7 credo , e 7 bramo. 

Ciò detto , de' trecento , die mai fempre 
A juoi prefep} avea nitidi, e pronti 
Defirier di fazione, e di rifpetto, 
Per gli cento Orator , cento n elegge: 
CK avean le lor coverte, e i lor girelli. 
Le pettiere , e le briglie in varie guife 
D 9 ojlro , e di feta ricamati , e d' oro , 
E d or le ghiere, e d or le borchie, e i freni • 
Al Trojan Duce affente un carro invia 
Con due corfier , eh 9 eran di quei del Sole 
Genero/i baflardi, e vampa, e foco 
Sbruffavan per le nari • Al Sol fio padre 
La rafia ne furò la fcaltra Circe 
Allor, eh 9 a ì incantate fue giumente 
Eto, e Piroo, furtivamente tmpofe. 
Tali, in fu tal cavalli alteramente 
Tornando i Teucri al Teucro Duce, allegre 
Portar novelle, e parentela, e pace. 

Ed ecco, che di Grecia u fendo, e d*Arg0 
L'empia moglie di Giove alto da terra 
Sofpefa infin dal Sicolo Pachino, 
Vide i legni Trojani , e vide Enea 
Con tutti i fuoi, che lieto, e fuor del mare > 
E fecur de la urrà incominciava 
D 9 afyar gli alberghi , e di fondar le mura 
Già d' un altr Ilio ; e punta il cor di doglia 
Squajfando il capo : Ah ( diffe ) a me pur troppo 
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Heu ftirpem invifam, & fatis contraria noftris 
Fata Phrygum ! num Sigeis occumbere campis , 
Num capti potuere capi? num incenfa crcmavit 295. 
Troja viròs? mcdiafi acies , mcdiofquc per ignes 
In venere viam. At, credo , mea numina tandem 
Fetta jacent : odiis auc exfaturata quievi . 
Quin ctiam patria cxcuflbs infetta per undas 
Aufa fcqui , & profugis toro me opponerc ponto ,300 
Abfumptae in Teucros vir^s coelique marifque . 
Quid Syrtes, aut Scylla mihi , quid vafta Charybdìs. 
Profuit ? optato conduntur Thybridis alveo, 
Securi peiagi atque mei. Mars perdere gentem 
Immanem Lapithùtn valuie: conceffit in iras Joy 
Ipfe Deftm antiquam genitor Calydona Dianse: 
Quod' fcelus , aut Lapithis tantum , auc Calydona 

mcrentem ? 
Ad ego, magna Jovis conjux, nil linquere inaufum 
Quae potui infelix, qua memet in omnia yerti; 
Vincor ab jEneà • Quod il mea numina non fune 
Magna fatis , dubitem haud equidem implorare quod. 

ufquam cft : 311 

Fle&cre fi nequeo fuperos, Acheronta movebo. 
Non dabitur regnis ( erto ) prohibere Latinis , 
Atque immota manet fatis Lavinia conjux; 
At trahere, atque moras cantis licet.addere rebus) k 



304. Mare perjere gentem tapi- te , invitatfct : Mars utrafflquè geV 

tbnm &c. Pirrthous Lapitharum rex , tem Lapirhas tk Centauros cladtf 

de quo ìEn. & 601 , 617 ad fuas cum utrinque maxima intcr pocula catti" , 

Hippodamc nuptias cum Ccntauros mitìt . Ita Scrvius , auem fcquuntuc 

Deol^ùt oomes^uno cscepto Mar- csttcri interprete*. < 
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Nimica rjtfa; ah troppo a fatti miei 

fati de Frigi aver/i! e forfè eflinti 

Far ne campì Sigei ? Forfè poniti 

Si fon prender, già prefi , ed arder, arfi? 

Per me^o de le jchtere , e de gì incendi 

Han trovata la via • Stanca fa dunque 

Quefla mia Deità , quando ancor fa^ia. 

Non è de F odio? e già s 9 è re/a, quando 

Han fin qui nulla oprato? e che mi giova. 

Che fan del Regno , e de la Patria in bando? 

Che mi vai, eh* io mi fa con tutto 7 mare 

A loro oppofla? Ah che del mar già tutte, 

E del del con tra lor le for^e ho logore ; 

E che le Sirti , e che Scilla , e C ariddi 

A me con lor jòn vai fé ? Ecco han del Tcbr* 

La defata foce ; e non han tema 

Del mar più , né di me . Marte poteo 

Disfar la gente di Lapiù immane; 

Potè Diana aver da Giove in preda 

Dehfuo difegno i Calidonj antichi, 

Quando de 9 Calidonj , e de' Lapiti 

Ver le pene era il fallo , o nullo , o leve i 

Ed io Conforte del gran Giove, e Suora, 

Mi/era , incontro a lor che non ho moffo ? 

Che di me non ho fatto ? e pur fon vinta . 

Enea , Enea mi vince • Ah fé con lui 

Jl mìo nume non può ; perchè cT ognuno 

Chiunque fa , non ogni aita imploro ? 

Se mover contra lui non poffo il cielo , 

Moverò V Acheronte . O non per quefio 

Il Fato fi dìflorna ; ed ei non meno 

Di Latino otterrà la Figlia , e 7 Regno ; 

Che più? Lo tratterò: gli darò briga: 

fonò (s 9 altro non poffo) in tanto affare ? . 
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At licet ttnborura populos cxfcindere rcgum. jltf 
Hac gener atque foccr coéant mercede fuortirn. 
Sanguine Trojano & Rutulo dotabere , virgo: 
Et Bellona manet te pronuba. Nec face tantum 
Cifleis prsgnans ignes enixa jugales : 320 

Quin idem Veneri partus fuus, & Paris alter * 
Funeftsque iterum recidiva in Pcrgama taedse. 
Hsc ubi diSa dedit , terras horrenda petivit • 
Lu&ificam Ale&o dirarum ab fede fororum 
Infprnifque ciet tenebris : cui triftia bella y 3*5 

Irsequc, infidisque, & crimina noxia cordi* 
Odit & ipfe pater Pluton , odcrc forores 
Tartarea monftrum : tot fefe vertit in ora, 
Tarn faevse facies, tot pullulat atra colubris. 
Quamjuno his acuit verbis, ac talia fatur : 33* 
Hunc mihi da proprium, virgo fata No&e * laborem» 
Hanc operam ; ne nofter honos , infra&ave cedat 
Fama loco ; neu connubiis ambire Latinum 
JEncadx poffint, Italofve obfiftere fines. 
Tu potcs unaniraos armare in prslia fratres, 335 



310. Cijffìt prfgnsmr igner &c. cendium Troja 9 quod illius partili 

Hccuba Priami uxor, Cifleì Thra- & conjiigii fru£hi$ fuit : dicitur cnim 

ciac regis filìa, antequam pareret sugale quicquid ad conjugium per* 

parin , vifa eft fibi faciem utero gè- tiftet ; & conjnginm ipfum , jugum 9 

ilare, &n. x. 31. Ignes enixa iug** iEn.4. 59. 
* l#x, tntcllige Paria ipfum, vel in* 
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Gara, indugio, e fcompiglio a ftrage $ a morte % 

Ad ogni flra^io condurrò le genti 

De l un Re, e de V altro ; e quefli avanti 

Faran primieramente i lor fuggetti 

De la lor ami/là . Con queflo in prima 

Si fian Suocero , e Genero . Di f angue 

De 9 Trojani , e de 9 Ruto/i dotata 

N 9 andrai regia donzella al tuo Marito • 

E del tuo maritaggio, e del tuo letto 

Aufpice fia bellona in vece mia . 

Cotal non partorì di face pregna 

Ecuba a Troja incendio ; qual Ciprigna 

Avrà con queflo fuo novello Pari 

Partorito altro foco , altra mina 

A queft altr Ilio . Ciò dicendo , in terra 

Dijcefe irata : e da f inferne grotte 

A Je chiamò la nequitofa Aletto . 

De le tre dire furie una è coflei , 

Cui fon F ire , i dannaggi , i tradimenti , 

Le guerre, le difcordie, le mine , 

Ogni empio officio , ogni maf opra a core i 

E tale un moflro in tanti , e così fieri 

Sembianti fi trafmuta > e de 9 ferpend 

Sì tetra copia le germoglia intorno $ 

Che Pluto , e le tartaree forelle 

Sue fteffe in odio , ed in faflidio T hanno • 

Giunon le parla ; e via più co 9 fuoi detti 

In tal guija f accende : O de la notte 

Poffente figlia . Io per mio proprio affetto , 

Per onor del mio Nume * per falvefta 

De la mia fama un tuo jèrvigio agogno • 

Adopraù per me, che mal mio grado 

Queflo Trojano Enea del Re Latino 

Genero non divenga , e nel fuo regno 
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Atqué odiis vérfarc domos : tu vcrbera tcQis 
Funercafque infcrre faccs : tibi nomina mille, 
Mille nocendi artes : focundum concute pcftus , 
Disjicc corapofitam pacem , fere crimina belli : ^ 
Arma velit , pofcatque fimul , rapiatquc Juventus » 
Exin Gorgoneis Alefto infecU venenis 341 

Principio Latium & Laurentis teda tyranni 
Celfa petit, tacitumque obfcdit ltmen Amata?. 
Quam fuper adventu Teucrùm, Turnique hymenseis, 
FcemincsB ardentem curaque irsque coquebant . 545 
Huic Dea csruleis unum de crinibus anguem 
Conjicit, inque finum precordi a ad intima fubdit: 
Quo furibunda domum monftro permifecat omnem , 
lllc inter veftes & levia pedora lapfus 
Volvitur attaftu nullo, fallitque furentem ; 350 

Vipercam infpirans anknam : fit tortile collo 
Aurum ingens coluber, fit long» tamia vittap, 
Inne&itque comas, & membris lubricus errat. 
Ac dura prima Jues udo fublapfa veneno 



Con 

341. Gorgoneis fenenis . Quia Me- in terram fanguinis gurtte toridem 

dufa una e Gorgonibus, TEn.i.éió in angues venenatos mutata furis^ 

caput habuit ferpentibus horridum: unde multitudo tanta venenorum &" 

quod a fé abfcufum Perfeus cum per ferpentum in Africa , Ovid. Metani^. 

Africam circumferret , ftillante* inde éao & Apollonio*, L+ 1514. 
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Con gran mio pregiudicio non s 9 annidi. 
Tu puoi ( volendo) armar l un contra f altro 
I concordi fratelli . Odii , e y^anie 
Seminar tra 9 congiunti, e per le cafe 
Con milF arti nocendo , in mille gai/è 
//fra' mortali ìndur morti, e ruine. 
Scuoti il fecondo petto , e le /ite forre 
Tutt a queft opra accapa . Inferma , annulla 
Quefla lor pace , infiamma i cori a f armi : 
Arme ognun brami, ognun le gridi, e prenda. 

Di fèrpi , e di Gorgonei veneni 
Guarniffi Aletto i e per lo Layo in prima 
Scorrendo , e per Laurento , e per la corte 
De la Regina Amata entro la foglia 
Infidiofamente fi nafcofe . 

Era attor la Regina , come donna* 
E come madre dal materno affetto. 
Da lo /corno de' Teucri, dal diflurbo 
De le no-fte di Turno in molte guì/e 
Afflitta, e conturbata ; quando Aletto 
Per rivolgerla in furia , e co' fuoi moflrì 
So/fopra rivoltar la regìa tutta; 
De 9 fuoi cerulei crini un angue in fino 
E avventò sì , che f entrò pofcia al core . 
Ei primamente infra la gonna , e 7 petto 
Strtfciando , e non mordendo , a poco a poco 
Col fuo vipereo fiato un non fentito 
Furor le /pira ; or le fi fa monile 
Attorcigliato al collo; or lunga benda 
Le pende da le tempie ; or qua/i un najlro 
E annoda il crine. Al fin lubrico errando f 
Per ogni membro le s avvolge, e /erpe ; 
Ma fin che prima andò languido , e molle 
Soli i fenfi occupando il /ito veleno j 

Tom. III. Virg. C 
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Pertentat fenfus, atquc oflibus implicat igncra : J55 

Necdum animus toto perccpit peQore flammam : 

IVlollius, & folito matrum de more, locuta eft; 

Multa fuper nata lachrymans, Phrygiifque hymenseis :- 

Exulibufne datur ducenda Lavinia Teucris, 

O getitor? ntc te miferet nataeque tuique ? jtfo 

]Ncc rr.atris miferet: quam primo Aquilone relinquet 

Perfitius , alta petcns , abdutta virgine prsedo? 

An non f:c Plrygius penetrat Lacedaemona paftor* 

Ltdsamque Hclcnam Trojanas vexit ad arces ? 

Quid tua fanfta fides , quid cura antiqua tuorum y 

Et confanguineo toties data dcxtera Turno? $6€ 

Si gener externa petitur.de gente Lati'nis, 

Idque fedet , Faunique premunt te jufla parentis : 

Omnem equidem feeptris terram quae libera noftris 

Diflìdet, externam reor; & fic dicere Divos. 

Et Turno, fi prima domùs repetatur origo, 371 

Inachus Acrifiufque patres, medisque Mycena?. 

Bis ubi nequicquam diSis experta, Latin u in 

Centra (lare videt; penitufque in vifeera lapfutn 

Serpentis furiale raalum , totamque pererrat: 375 



371. Intelai Acri puf que &c. In fi- 
chu* Argivorum rcx tuit, qui no- 
mcn fluvio ibidem dedit. Acrifius 
ex ejus fuit pofteris : parer Danai s , 
quam cum audiflèt pari Turani eflc fi- 
li um , a quo ipfc foret occidendus , 
turre virginem inclufit . Hate illìc vi- 
tiata ajove, fub aurei imbris fpecie 
per tegulas delapfo , peperit Per fruiti . 
ideo incida cum puero in arca ab 



Acrifio, & in mare proje&a , allapfe 
eft fècundutn Guecos kriprores, ad 
infulam Seriphum , unam è Cycladì- 
bus ki /Egeo mari ; ibique a Poly- 
de&e fufeepta eft: fccundum Latf- 
nos , ad li£us Apuli» , ubi Pilutnno 
regi , Turni avo , nupfit \ & Ardesm 
condidit in Rutulorum finibus : Pi- 
lumnus Daunum , Daunus Turnum 
ex Veniiia Amate lomc genuit . 



Digitized by 



Google 



JEneidos Lib. VII. 35 

Finché il pio foco penetrando a t offa 
Non uvea tutto ancor t animo acce/o; 
Ella donne fcamente lacrimando 
Sovra la figlia , e fovra le fue no^e > 
Con tal queto rammarco fi dolea : 
Adunque fi darà Lavinia mia 
A 9 Trojani, a banditi ? t e tu fuo Padre ^ 
Tu così la collochi ? e non t' increfce 
Di lei, di te , di fua Madre infelice: 
Ch' al primo vento, cK a fuoi legni fpirip 
Di così caro pegno orba rima/a 
( Come dir fi potrà) da quefto infido 
Fuggitivo ladrone abbandonata 
Del mar vedrolla % e de 9 Corsari in preda ? 
O non così di Sparta anco rapita 
Fu la figlia di Leda ? e chi r apilla 
Non fu Trojano anch' egli? Ah dove è > Sire? 
Quella tua fama inviolabil fede? 
Quella cura de tuoi? quella promeffa^ 
Che / è fatta da te già tante volte 
Al nofiro Turno? Se d' eflerna Gente 
Genero ne fi dee, fé fijfo, e faldo 
E ciò nel tuo penfiero % fé di Fauno 
Tao padre il vaticinio a ciò ti flànge ; 
Lo credo, eh' ogni terra, eh 9 al tuo feettr* 
Non è fòggetta , fia firanìera a noi . 
Così ragion mi detta, e così penfo 
Che f Oracolo intenda . Oltre che Turno 
(Se la fua prima origine fi mira) 
Per fuoi progenitori Jnaco, Acri/io* 
E per Patria ha Micene • A quefio dire 
Stava nel fuo propofito Latino 
Ogn or più duro i e la Regina intanto 
Più dal veleno era del ferpe infetta, 

Cij 
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Tum vero infclix , ingentibus cxcita monftris -, 
Immenfam fine more furit lymphata per urbem : 
Ccu quondam torto volitans fub verberc turbo, 
Quem pueri magno in gyro vacua atria circum 
Intenti ludo exercent. lite a£his habenà 38$ 

Curvatis fertur fpatiis : ftupet infeia turba, 
Impubefque manus , mirata volubile buxum : 
Dant animos piagge. Non curfu fegnior ilio 
Per medias urbes agitur, populofque feroces . 
Quin etiam in fylvas, fi mu lato numine Bacchi, 385 
Majus adorta nefas, majoremque orfa furorem, 
Evolat : & natam frondofis morìtibus abdit , 
Quo thalamum eripiat Teucris, tsedafque morctur : 
Euoé Bacche fremens, folum (e virgine dignum 
Vociferans. Etenim molles tibi fumerc thyrfos , 390 
Te luftrare choros , facrum tibi pafeere crinera » 
Fama volat : furiifque accenfas pe&ore matres 
Idem omnes fimul ardor agit nova quserere teda» 
Defcruére domos: ventis dant colla comafque: 
Art aliae tremulis ululatibus acthera compiente 395 
Pampineafque gerunt incinSas pellibus haftas. 



391. Tibi pafeere crititm. Mo* iemplis appendendo, aut mortilo- 

apud Gracos , Romanos , Barbai os , rum fumuiis injiciendo. Contendit 

capii los Diis facrare: idque fiebat tamcnCerdanus fero per facratos futf- 

duobus modis , vel eos tìumtes & fé j>er ronfuram , nec fòli tosali, nifi 

incarduos alendo ; vel dtcondendo & ut poitea fecaremur. 
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E già tutta compre fa , e da 9 gran mojlri 
Agitata , fòfpinta , e fot fermata , 
Sen^a ritegno a correre , a fcag/iarfi^ 
4 gridar Tra le genti, e fuor d 9 ogni ufo 
À temperar per la città fi diede . 
Qual per gli atrii /correndo , e per le fale 
Infra la turba de fanciulli a volo 
Va sferrato paleo, eh 9 a fatti % a feoffe , 
Ed a fuori di guinzagli roteando , 
E roncando s aggira , e fi travolge ; 
Quando con maraviglia , e con diletto 
Gli va lo fiuol de 9 fé mp licer ti intorno * 
E gli dan co 9 flagelli animo, e forcai 
Tal per me^o del La-fio * t de 9 feroci 
Suoi popoli vagando infima andava 
La Regina infelice ; e quel * che pofeia 
Fu d 9 ardire , e di fcandolo maggiore ; 
Di Bacco, fimulando il Nume, e 7 coro , 
Per tor la figlia a i Teucri , e le fue nofìé 
Diflornare , o 9 ndugiare j a i mona afeefa 
Ne le felve t afcojè : o Bacco , o Libera 
Gridando Eùòè: quefia mia vergine 
Sola a te fi convien , fola a te ferbafi. 
Ecco per te nel tuo coro s 9 efercita , 
Per te prende i tuoi Tir/i\ a te simpampina y 
A te la chioma fua nodrifee , e dedica • 

Divolgafi di ciò la fama intanto 
Fra le donne di La fio , e tutte infieme 
Da furor tratte \ e d'uno ardore acce fé 
Saltan furor de gli alberghi alla forefia.* 
Ed altre ignude i colli, e fciolti i crini à 
D'irfute pelli involte , e d f afie armare* 
Di tralci avviticchiate, e di corimbi, 
Orrende voci* e tremoli ululati 

C ii) 
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Ipfa intcr medias flagrantem fervida pinum 
Suiiifiet, ac nata? Turnique canit hyfflensos, 
Sanguincam torquens aciem : torvumque repente 
Claroat : Io matres , audite ubi quzque Latina? : 40* 
Si qua piis animis manet infelicis Amata? 
Gratia, fi juris materni cura rèmordet : 
Solvite crinalés vittas , capite orgia mecum, 
Talem inter fylvas , inte* deferta ferarum , 
Rcginam Aledo ftimulis agit undique Bacchi. 405 
Poftquam vifa fatis primos acuiflfe furorcs, 
Confiliumque omnemque doraum vertiflc Latini; 
Protinus hinc fufcis triftis Dea tollitur alis 
Audacis Ruttili ad muros : quarti dicitur urbem 
Acrifioneis Danae fundaflc colonis y 410 

Precipiti delata Noto : focus Ardua quondam 
Di&us avis, & nunc magnum manet Ardea nomea» 
Sed fortuna fuit . Tedi» hic Turnus in altis 
Jam mediani nigra catpebat notìc quieterò. 
Aledo torvam facicm & furialia membra 415 

Exuit : in vultus (efe transformat aniles , 
Et frontem obfccsnam rugis arat : induit albos 
Cum vitta crines : tum ramum innedit oliva. 
Fit Chalybe, Junonis anus y templique facerdos : 



%yf. Vinum fujh'net. Facera nup- virginum & matronarum capiljpj 

tialem * qu* frequente? è pihu , Ecl. g* coercebant , non m eretri cimi • Unde 

29. Face* eas non» tantum a pueris , Ovid. de arte 1. 1. 30. Efle pncul 

fed a marre edam l'atas , precipue ifitt* tenue t , infierii pudori s . Eas 

ftpud GraeCos , probat Cerdanus , ex réfolvere 1 furori* & tnvcrcundi» nota 

Euripide & Apollonio. fuit, Baccbarumcjue raos.' 

4©|. Solvite crinsht viitét . "Qu* * 
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Mandano a taura; e la Regina in me\\o 

A tutte t altre una face/la in mano 

Prende di Pino ardente , t f Imeneo 

De la figlia , e di Turno imita , e canta ; 

E con gli occhi di pingue , e tt ira infetti 

Al cielo ad or ad or la voce aliando: 
Uditemi (dicea) madri di Lapo, 

Quante ne fiete in ogni loco , uditemi . 

Se può pietate in voi, fé può la grafia 

De la mi/èra Amata , e la miferia 

Di lei , eli ad ogni madre è et infortunio $ 

Di/velatevi tutte , e fcapigliatevi 

Eàòè a quejlo facrificio 

Ne venite con me, meco ululatene. 
Così da Bacco , e da te furie fpìnta 

Ne già per felve , e per deferti alpefiri 

La Regina infelice ; quando A letto , 

Ch* ajjai già diflurbat* aved il configlio 

Di Re Latino , e la fuà regia tutta \ 

Ratto fu le fofe ali a /* aura al^offi. 

E là 've già ctAcrifio il feggìo pò fé 
L' avara figlia , ivi dal vento efpofla 
A r orgoglio fo Turno fi rivolfè . 
Arde a fu quella terra allor nomata , 
E ctArdea il nome infino ad or le refia % 
Ma non già la fortuna . In queflo loco 
Entro al fuo gran palagio a mc\\a notte 
Prendea Turno rìpofo • Allor cH Alato 
Vi giunfe , e 7 torvo fuo maligno afpetto 
Con ciò cK avea di furia > in fenil forma 
Cangiando , raggreppoffi , incanutiffi , 
E di bende , e £ olivo il crin veloffi. . 
Calibe in tutto fejfi. Una vecchiona % 
CK era Sacerdoteffa , e guardiana 

C iv 
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Et juveni ante oculos his fecum vocibus ottetti 420 
Turnc , tot incaflum fufos paticrc laborcs , 
Et tua Dardaniis trànfcribi feeptra colonis ? 
Rcx tibi conjugium & quaefitas fanguinc dotes 
Abnegai , cxternufque in- regnimi qugritur baeres . 
I nunc, ingratis offer te, irrife , periclis : 425 

Tyrrhenas, i, fterne acics: tege pace Latinos . 
H«c adeo tibi me, placida cum no3e jaccres, 
]pfa palam fari omnipotens Saturnia juflit ♦ 
Quare age, & armari pubem portifque rooveri 
Lstus in arma para: & Phrygios, qui flumine puledro 
Confedére , duces , pi&afque exure carinas • 45 1 
Coeleftftm vis magna jubèt • Rex ipfc Latinus » 
Ni dare conjugium, & di&o parere fatetur, 
Sentiat, & tandem Turnuot experiatur in armis. 
Hic juvenis vatem irridens, fic orfa vici (firn 435 
Ore refert : Clafles ioveftas Tybridis alveo , 
Non ( ut rere ) meas effugjt nuncius aures : 
Ne tantos mihi fìnge metus: nec regia Juno 
lmmemor ed noftri . 

Sed te vida firn, verique effoeta feneftus , 44» 

O mater , curis nequicquam exercet ; & arma 



440. Vi8* fttu % vertqui tffirta. ft parere: undt veri ffmrs , erìt, 

Si tur fqualor eft ex vetuftate con- <ju« ceflavit vera di cere & cogno- 

traéhis, fEn.ó.Aóz. Effott* dicitur /cere; «juales vetula , quaefaifa tepc 

mulicr, qu* ceftevit fottusemittcre pre ver» accipiunt. 
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Del Tempio di Giunone y e *n coiai guifa 
Si pofe a lui d avanti , e così diffe : 

Turno adunque avrai tu /offèrte indarno 
Tante fatiche , e quefti Frigi avranno 
La tua fpofa , e 7 tuo Regno ? Il Re y la figlia > 
E la dote, eh 9 a te per gli tuoi meni y 
Per lo fparfo tuo f angue era dovuta , 
E già da lui promeffa , or ti ritoglie : 
E de T una , e de £ altro erede , e fpofo 
Eaffi un efterno : O va così delufo , 
E per ingrati la per fona, e l alma 
Inutilmente a tanti ri/cài efponi. 
Va, fa ftrage de 9 Tofchi . Va , difendi 

I tuoi Latini, e 9 n pace li mantieni. 
Queflo mi manda apertamente a dirti 

La gran Saturnia Giù no • Arma , arma i tuoi z 

Preparati a la guerra, efeì in campagna $ 

Affagli i Erigi , e Jhidagli dal fiume , 

Cfi han di già prefo: e i lor navili incendi* 

Dal del ti fi comanda ; e fé Latino 

A le promiffion non corrifponde; 

Se Turno non accetta, e non granfie $ 

Né per fio difenfor , né per juo genero ; 

Pruovi qual fia.ne f armi: e quel ch'importi 

Averlo per nimico . Al cui parlare 

II giovine con beffe , e con rampogne 
Così rifpofe : Io non fon , vecchia , ancora 
Come te fuor de 9 /enfi; e ben fé nàta 

Ho la nuova de 9 Teucri, e me ne cale 
Più che non credi. Non però ne temo 
Quel * che tu ne vaneggi; e non m ha Giano 
(Penfo) in tanto difp regio , e 'n tale obblio . 
Ma tu da gli anni rimbambita , e feema 
Entri folle in penfier d' armi , e di fiati y 
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Regum inter falfa vàtem formidine ludtt. 
Cura tibi, Divàm etfigies & tempia tucri : 
Bella viri pacèmque gerant , queis bella gerendt . 
Talibus Aledo diftis exarfìt in iras. > 445 

At juveoi oranti fubitus trcmor occupat artus, 
Diriguere oculi: tòt Erinnys fibilat hydris* 
Tantaque fé * facies aperit . Tum flammea rorquens 
, Lumina cunftantem & qusréntem diccre plura 
Reppulit, & gcminos erexit crinibus angues, 450 
Verberaque infonuit , rabidoque hsc addidit ore : 
En ego vida fuu, quam veri eftorta fencdus 
Arma inter regum falfa formidine ludit, 
(Refpice ad haec) adfum dirarucn ab fede fororum: 
Bella manu lethumque gero. 455 

Sic effata facem ju veni con jecit, & atro / 
Lumine fomantes fixit fub pedore tedas. 
Olii fomnum ingens rupit pavor : oflaque & artus 
Perfudit toto proruptus corpore fudor. 
Arma amens fremi t ; arma toro te&ifque requirit • 460 
Ssvit amor ferri, & fcelerata infania belli > 
Ira fu per. Magno veluti cum fiamma fon ore 
Virgea fuggerttur coftis undanti9 aheni, 



447. trm»fffiUUt hfitls . Erin* proprie ferenti* gemis in iqtiinte* 
mfty commune fururum' nomen,* gens, «b ifmft rffiw. 
fio. a. 337. H/drus, vel kjdr* : 
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#4* * te non tocca. Quel, eh' è tuo meJHero? 
Governa i templi , attendi a i fimolacri $ 
£ di pace penfitr lafcia , e di guerra 
A chi dì guerreggiar la cura è data. 

Furia a la furia quefto dire accrebbe, 
Sì , che et ira avvampando , ella il fuo volt* 
Rìprefe, e rincagnojji: ed ei ne gli occhi 
Stupido ne rima fé , e tremò tutto . 
Con tanti Jerpi s' arruffò /* Erinne , 
Con tanti ne fifehiò , tale una faccia 
Le fi feoverfe ; indi le bieche luci 
Di foco acce fa , la viperea sferra 
Gli girò (opra; e sì com era immoto 
Per lo fiupore , ed a più dire intefo 
Lo rifofpinfe; e i fuoi detti, e i fuoi fchernl 
Così rabb'tofamente improverogli : 

Or vedrai ben , fé rimbambita , e [cerna 
Sono entrata in penfier d! armi , e dì flati > 
Cfi a me non tocchi ; e fé fon vecchia , e folle * 
Guardami , e ricono/cimi : eh' a quefió 
Son dal Tartaro ujcita; e guerra, e morte 
Meco ne porto; e ciò detto avventoglì 
Tale una face , e con tal fumo un foco , 
Che fé 9 tenebre a gli occht, e fiamme al core. 

Lo /pavento del giovine fu tale , 
Che rotto il fonno, di fudor bagnato 
Si trovò per angofeia il corpo tutto ; 
E ftordito forgendo , arme d 1 intorno 
Cercoffi, armi gridò, dira s acce fé % 
D' empio di/io , di federata infinta 
Di /compigli , e di guerra . In quella guìfa, 
Che con alto bollor rifuona, e gonfia 
Un gran caldar , quand' ha di verghe a 9 fianchi 
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Exultantque sftus latices : furit intus aqua vis , 
Fumidus atque alte fpumis exubcrat amnis: 4<^S 
Nec jam fé capic linda; volat vapor acer ad auras*. 
Ergo iter ad regem , pollina pace , Latinum 
Indicit primis juvenum: & jubet arma parari , 
Tutari Italiani , detrudere fiuibus hoftem : 
Se fatis ambobus Tcucrifquc venire Latinifque. 470 
Hsc ubi difta dedit, Divofque in vota vocavit, 
Certatim fefe Rutuli exhortantur io arma • 
Hunc decus egregi um forma movete atque juvent#; 
Hunc atavi reges» hunc claris dextera fa&is. 4 
Dum Turnus Rutulos animis audacibus implet^ 475 
Ale&o in Teucros Stygiis fc concitat alis : 
Arte nova fpeculata locum , quo iitore pulcher 
Infidiis curfuque feras agitabat lùlus • 
Hic fubitam canibus rabiem Cocytia virgo , 

Objicit, & noto nares contiogit odore, . 480 

Ut cervum ardentes agerent: quae prima malorum 
Caufa fuit , belloque animos accendit agreftes • 
Cervus crat forma predanti , & cornibus ingens : 
Tyrrheids pueri quem macris ab ubere raptum 
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Chi gli tninìftra ogn or foco maggiore , 
Quando t onda più ferve , e gorgogliando 
Aia rompe , più fi volve , e fpuma , e ver fa , 
E 7 fuo negro vapore a t aura e fila . 

Così Turno commoffo , a muover gli altri 
Si volge incontinente ; e de 9 fuoi primi, 
Altri al Re manda con la rotta pace % 
Ad altri ./' apparecchio impon de V arme % 
Onde Italia difenda ; onde i Trojani 
Sian d' Italia cacciati ; ed ei fi vanta 
Contra de Teucri, e contra de' Latini 
Aver f>r%e % a baflan^a ; e ciò commeffo : 
E ne* fuoi voti i fùoi Numi invocati , 
/ Mutoli infra loro a gara armando 
& efortavan t un V altro ; e tutti in Reme 
Eran tratti da lui, che per lui fiejjo 
(Che gioviti era amabile , e gentile) 
Chi per la nobiltà de fuoi maggiori , 
E chi per la virtù te, e per le pruove 
Di lui vi/le altre volte in altre guerre. 

Mentre così de* fuoi Turno difpone 
Gli animi e Farmi; in altra parte Aletto 
Se 'n vola a 9 Teucri : e con nuov arte appofla 
In fu la riva un loco, ove in campagna 
Correndo, e 9 nfidiando il bello Julo 
Seguia le fere fuggitive in caccia . 
Qui di jubita rabbia ì cani acce/e 
La virgo di Cocito , e per la traccia 
Gli mi fé tutti: onde fcopriro un cervo, 
Che fu poi di tumulto , di rottura 
Di guerra , e d ogni mal prima cagione . 

Quefio era un cervo manfueto , e vago, 
Già grande , e di gran corna : che divelto . 
Da la fua madre, era nel gregge addotto 
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Nutribant , Tyrrheufquc pater 9 cui regia partnt 4X5 
Armenta, & late cuftodia eredita campi. 
Afluetum imperiis foror omni Sylvia cura 
Mollibus intexens ornabac cornua fertis: 
Peftebatquc ferum, puroque in fonte lavabat. 
Me tnanum patiens, menfeque afluetus herili* 490 
Errabat fylvis : rurfufquc ad limina nota 
Ipfe domum fera quamvis fé no&e ferebat, 
Hunc procul errantem rabida? afluetus Itili 
Commovére cancs : fluvio cum forte fecundo 
Defluerct, ripaque tcflus viridante levarct. 495 

Ipfe etiam eximis laudis fuccenfus ambre 
Afcanius curvo direxit; fpicula cornu : 
Nec dextra? erranti Deus abfuit, adaque multo 
Perque uterum fonitu, perque ilia venie arundo. 
Saucius at quadrupes nota intra teda refugic, 500 
Succeflitque gemens ftabulis ; queftuque cruentus» 
Atque imploranti fimilis, tefìum omne replevit. 
Sylvia prima foror , palmis percuffa lacertos y 
Auxilium vocat, & duro* conclamat agrcrtes. 
Olii (pcftis cnim taciti* latet afpera fylvis) 505 



485. Tfffrb$ufqu$ pster. Hunc Dionyf. Halìc & ad cum deìnde» 
ftiiflc Latin* pecorif cuftodem tit nortup Jfcnea, fugiflc Lavinia». 
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Dì Tirro , e de fuoi figlj ; ed erq Tirro 

Jl cu /lode maggior de 9 regj armenti f 

E de 9 regj poderi ; ed egli fleffo 

E avea nudrito , e fatto umile , é manfo m 

Silvia , una giovinetta pia figliuola 

E avea per juo trajlullo ; e con gran cura 

Di fior r inghirlandava , il pettinava , 

Lo lavava Jovente . Era a la .me n fa 

A lor d* intorno : e da lor tutti amava 

Effer pafciuto y e veleggiato y e tocco • 

Errava per le felvé a juo diletto , 

E da fé fleffo poi la fera a cafa $ 

Come a proprio covila fé ne tornava. 

Quel dì per aventura di lontano 

Lungo il fiume venia tra l'ombre, e tonde 

Da la jete fchermendofi , e dal caldo ; 

Quando d' Afcanio l' arrabbiate cagne 

Gli s avventuro; ed effo a far fi iatefo 

D 9 un tale onore , e di tal preda acquifio f 

Dtede a Parco di piglio , e faettollo. 

La furia fieffa gli dritto la mano , 

E Jpinfe il dardo sì , cK a pieno il col/e 

Ne r un de fianchi , e penatogli a t epa: 

Ferito t infanguinato , e con lo flrale 

Jl mefchinello , ne le cofle infiffo 

Al confueto albergo , entro a i preferì 

Mugghiando , e lamentando fi ritraffe • 

Ch 9 un lamentar/i, un dimandar aita 

D 9 uomo in guìfa più tofio , che dì fera. 

Erano i mugghi , onde la cafa empìea . 

Silvia lo vide in prima, e col fuo pianto* 

Col batter de le mani , e con le firida 

Moffe i villani a far turba , e tumulto » 

Sta quefia pefie per le macchie ajcofa y 
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Improvifi adfunt : hic torre armatus obufto , 
Stipitis hic gravidi nodis : quod cuique repertum 
Rimanti, tclum ira facit . Vocat agmina Tyrrhus, 
Quadrifida quercum cuncis ut forte coa&is ( 
Scindebat 9 rapta fpiraos immane fccuri. 510 

At fava è fpeculis tempus Dea nafta nocendi, 
Ardua tefta petit (tabuli, & de culmine fummo 
Paftorale canet fignum , cornuque recurvo 
Tartaream intendit vocem: qua protinus omne 
Contremuit neraus, & fylva? intonuere profonda;. 
Audiit & trivi» longe lacus, audiit amnis 51^ 

Sulfurea Nar albus aqua , fontefque Velini : 
Et trepida? matres preflerc ad peftora natos . 
Tum vero ad vocem celeres , qua buccina fignum 
Dira dedit. 9 raptis concurrunt undique telis 520 

Indomiti agricole: necnon & Troia pubes 
Afcanio auxilium caftrifr effundit apertis • 
Dircxérc acies: non jam certamine agrefti* 



Dì 

51*. Trìvio Ucus&c. Lacus Dia- 517. Sulfuree N*r slhut squM. 

tm Aricinse , juxta Arìciam urbem t Nar , mine Ner* , fluvtus Umbrìam 

trìbus circiter leucis Laureato difli- Sabinum^ue agrum difterminans , & 

tua , ad feptentrtonera , nunc Ugo influens in Tybrim . Nomen a Sa- 

di nemo. Trivi* , Diana? nomen a bina voce Nsr, qu« fulrur figoifi- 

triviis ubi celebatur, £0.4. 5x1. cat, ob vijn odoregs^ue aquari)* • 
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Di Topi in guifa a ra^olar la terra, 
In ogni tempo sì , che d! ogni lato 
N 3 ujciron d' improvifo , altri con pali, 
E con forche , e con bronchi agu^i al foco 9 
Altri con matfe nodo ro fé, e gravi, 
E tutti con queir armi , eh 9 a ciafeuno 
Eecer t ira , e la fretta . Era per forte 
Tirro in quel punto ad una quercia intorno } 
E per for^a di cogni , e di bipenne 
L avea tronca , e fquarciata : onde ajfannofo 
Di fudor pieno fieramente anfando 
Con la fteffa eh' avea fecure in mano 
Corfe a le grida , e le mafnade accolfe . 
JJ infernal Dea , eh a la veletta flava 

Dì tutto che feguia , veduto il tempo 

Accomodato al fuo penfier malvagio , 

Tofìo nel maggior colmo fé ne jalfe 

De la capanna , e con un corno a bocca 

Sonò de l' armi il paftorale accento . 

La fpaventofa voce , che n ufeio 

Dal Tartaro fpiccoffi : ; e pria le felve 

Ne tremar tutte; indi di mano in mano 

Di Nemo udii la , e di Diana il lago ; 

Udilla de la Nera il bianco fiume , s 

E di Velino i fonti ; e tal l' udirò , 

Che ne ftrinfer le madri i figli in fieno . 
A quella voce , e ver fio quella parte, 

Onde fentiffì, i contadini armati, 

Comunque ebber tra via d! armi rincontro , 

Subitamente infieme s adunaro. 

Da V altro lato ì giovani Trojani 

Al fbecorfo cCAfcanio in campo ufeiro , 

Spiegar le fchiere , miferfi in battaglia , 

Vennero a r armi sì , che più non ^ujfa 
Tom. III. Vìrg. D 
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Stipitibus duris agitur, fudibufvc prsuftis; 
Scd ferro ancipiti deccrnunt v atraque late 525 

Horrcfcit ftri&is feges enfìbus , sraque fulgent 
Sole laceflìta, & luccm fub nubila ja&ant. 
Flu&us uti primo ccepit cum aibefeere vento: 
Paullatim fefe tollit mare, & altius undas 
Erigit , inde imo confurgit ad sthera fundo. 539 
Hic juvenis primam ante acicm (Indente fagittà, 
Natorum Tyrrhi fuerat qui maximus, Aimo 
Sternitur : harfìt enim fub gutture vulnus , & udae 
Vocis iter tenuemque inclufìt fanguine vitam . 
Corpora multa vi rum circa: feniorque Galsfus, 535 
Dum paci medium fé oftert, juftiffimus unus 
Qui fuit, Aufoniisque ohm ditiflìmus arvis . 
Quinque greges ili & balantum , quina redibant ' 
Armenta, & terram centum vertebat aratris. 539 
Atque ea per campos «quo dum Marte geruntur: 
Promifli Dea fa&a potens, ubi fanguine bellurn 
Imbuita & prima? commi fu funera pugn»; 
Deferit Hefperiam, & codi convcxa per auras, 
Junonem viftrix affatur voce fuperbà : 
£n perfetta cibi belio difeordia trilli : 545 

Die, in amicitiam eoeant, & fodera jungant. 
Quandoquidem Aufonio refperfì fanguine Tcucros ; 
Hoc ctiam his addam > tua fi roihi certa voluntas : 



54%. Imbuh w Tinth , parfudit : tione % fenfus erit : Tinxit fanguine 

metaphoricc ; ìncipit , inflituit : btllum , id eft , bellica arma \ ut 

per rranslationem a vafeulis , qu« mox v. 554. Sangui* novus imbuì t 

primum liquore ali quo perfundun- arma. Si fu matur metaphorice, fen* 

tur; vel a primis in fan tu m potio- fus erit : Incipit bellum Janguint: 

nibui , quas puerilis vocis iniitatione quo more dixtt Propertius , 1. 4. io» 

k*at ab antiqui» diQas effe , Nonius 5. Imbuit extmplum prima 1 , tu R#- 

ti Catone & Varrone teftatur . Si mali , palma' : id eft , incipit • #*• 

igitur hic fumatur propria figni&ca* fiimis , das $*tmplum \ 
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Sembrava di villani: e non più pali 
Avean per armi } ma forbici ferri 
Serrati injieme , che dal fol percoffi 
Per le campagne , e fin fono a le nubi 
Ne mandavano i lampi . Jn quella guifa , 
Che lieve al primo vento il mar s' increfpa f 
Po/eia biancheggia , ondeggia > e gonfia , e frange , 
E ere/ce intanto , che da l 9 imo fondo 
Sorge fino a le Jlelle . Aimone il primo 
Figlio di Tino primamente cadde 
In quefta pugna . Ebbe di flrale un colpo 
In fu la Jlrofta , che la via col pingue 
Gli chiude e de la voce, e de la vita. 
Caddero intorno a lui molt altri corpi 
Di bona gente • Cadde $ra 9 migliori , 
Mentre t armi detefta , e per la pace 
Or con quefli^ or con quelli fi travaglia % 
Galefo il vecchio , il pia giufio , e 7 più ricco 
£>e la contrada. Cinque greggi avea 
Con cinque armenti i e con ben cento aratri 
Coltivava , e pafeea t Au fonia terra . 
Mentre così ne campi fi combatte 
Con egual marte ; Aletto già compita 
La fua promeffa , poicH a l armi , al /àngue * 
Ed a le fìragi era la guerra addotta y 
Vfcì del Layo , e baldan^ofa a t aura 
Levoffi, ed a Giunon fuperba, diffe: 
Eccoti f arme , e la dijcordia in campo, 
E la guerra già rotta . Or dì , eh 9 amici $ 
Dì che confederati, e che parenti 
Si fieno ornai ; poiché d Aufonìo /angue 
Già fino i Teucri afperfi . Io , fé più vuoi, 
Più farò . Di rumori , e di fofpetti 
Empierò quefli popoli vicini } 

D ij 
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Finitimas in bella feraru rumoribus urbes , 
Acctndamque animos infani Martis amore, 550 

Undiquc ut auxilio veniant : fpargam arma per agros • 
Tum contra Juno : Terrorum & fraudis abunde ed : 
Stani belli caufi : pugnatur comminus armis . 
Qua? fors prima dedit , fanguis novus imbuit arma . 
T alia connubia & tales celcbrent hymenaeos 555 

Fgregium Veneris genus & rex ipfe Latinus. 
Te fuper «thercas errare licentius auras 
Haud pater ipfe velit fumrni regnator Olympi. 
Cede locis : ego , fi qua fuper fortuna laborum eft , 
Ipfa regam . Tales dederat Saturnia voces : 5^0 

Illa autem attolit ftridentes anguibus alas* 
Cocytique petit fedem , impera ardua linquens . 
EH locus, Italia? in medio fkib montibus altis, 
Nobihs % & fama multis memoratus in oris , 
Amfan&i vallcs : denfis hunc frondibus atrum 565 
Urget utrinque latus nemoris , medioque fragofus 
Dat fonitum faxis & torto vortice torrens • 
Hic fpccus horrendum, & favi fpiracula Ditis 
Monftrantur: ruptoque ingens Acheronte vorago 
Peftiferas aperit fàuces : queis condita Erinnys , 570 
Invifum numen, terras ccelumque levabat. 
Nec minus interea extremam Saturnia bello 
Imponit regina manum . Ruit omnis in urbcm 
Pailorum ex ade numerus : csfofque reportant 



565. AmfènBi valle* &c. In Hir- aquis nigris , & odore teterrimis , in 

p ; nis, qui Apuliam ab oriente, medio lacus ad viri proccritatem in- 

Campaniam ab occidenre habent: genti fragore ebullientibus . Unum 

medio fere fparfo, mter mare fu- ex òftiis inferorum Itali credidere % 

perum five Hadriaticum, & infc- & inde Amfsnftut diftns eft, id- 

tum five Tyrrhenum , eft vallis., in eft , circum facer , *mbi enim , vel 

c à iu lacus Amfs»tl'<r , nunc Muftì, ambo , veteribus fuir , circum , «/*$('• 
a Mepbitis tempio quod ibi olim fuit , 
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Condurrò gli in ajuco : andrò per tutto 
Dejìando amor di guerra: andrò fpargendo 
Per le campagne orror , furore , ed armi . 

Affai (Giuno rifpofe) hai di terrore, 
E di frode commeffo ; ha già la guerra 
Le fue cagioni, hanno (comunque in prima 
La forte le fi regga ) ambe le parti 
La gente in campo, e V armi in mano: e tarmi 
Son già di fangue tinte : e 7 Jangue è frefco • 
Or quefle fponfaliye , e quefle no^e 
Comincino a gode fi il Re Latino, 
E quefìo di Ciprigna egregio figlio. 
Tu f perchè non con/ente il Padre eterno, 
Ck' in quefla eteria luce , e fopra terra 
Così licenzio fa te ne vada , 
Torna a 9 tuoi chiofìri : ed io s 9 altro in ciò refia 
Da finir, finirò . Ciò diffe appena 
La figlia di Saturno ; che d' eletto 
Fifchiar le ferpi , e dtfpiegarfi I ali 
/aver Oocito . E de V Italia in me^o , 
E de fuoi monti , una f amo fa valle , 
Che cFAmfanto fi dice: ha quinci, e quindi 
Ofcure felve , e tra le felve un fiume , 
Che per gran faffi rumoreggia, e cade, 
E fi rode le ripe , e le Jcofcende ; 
Che fa Jpelonca orribile , e vorago , 
Onde fpira Acheronte t e Dite efala . 
In quefla buca I odiofb Nume 
De la crudele , e f pavento fa Erinne 
Gittoffi, e difmorbò V aura di fopra. 

Non però Giuno di condur la guerra 
Rìmanfi intanto; ed eco dal conflitto 
Venir ne la città la ro\\a turba 
De contadini , e riportare i corpi 

D iij 
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Almoncm puerum, fcedatique ora Galaefi : 575 

Implorantque Deos, obteftanturque Latinum. 
Turnus adeft, mcdioquc io crimine, c*dis & ignis 
Tcrrorem ingeminat ; Teucrofquc in regna vocari y 
Stirpem admifeeri Phrygiam 9 fé limine pelli • 5 79 
Tum , quorum attonita Baccho nemora avia matres 
Jnfultant thiafis ( neque enim leve nomen Amatae) 
Undique collectì coéunt, Martemque fatigant. 
Jlicet infandum cundi contra omina bellum 9 
Conerà fata Deùm, perverfo numi ne pofeunt. 
Certatim regis circumftant ceda Latini. 585 

lite , velut pelagt rupe* immota , refiftit : 
Ut pelagi rupes , magno veniente fragore , 
Qux fefe, multis circum ktrantibus undis, 
Mole tenet : fcopuli nequicquam & fpumea circum 
Saxa fremunt, laterique iltifa refunditur alga . 5.90 
Verum ubi nulla datur caecum exuperare poteftas 
Confìlium, & fevae nutu Junonis eunt rcs; 
Multa Deos, aurafque pater teftatus inanes: 
Frangimur beu fatis > inquit, ferimurque procella. 
Ipfi has facrilego pendetis fanguine pornas , 595 

O miferi t te y Turne , nefas , te trifte manebit 
Supplicium : votifque Deos venerabere feris . 



57$. Fm4*ts. Vulneriti, csti. 577. Crìmine . Opfis ctdarertbuc t 
JEn. a. 55. Firr§ sr&lim fedir* quorum caedem Turnus crimini ver» 
isuèrws . tefot Trojanis . 
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Del giovinetto Aimone , e di Galefo s 
Così coni eran fanguinofi e fò^i . 
Gli mofirano: ne gridano: ri implorano 
Da gli Dei, da Latino, e da le genti 
Te/limonio, pietà, fdegno , e vendetta. 
Evvi Turno prefente , che con ejji 
Tumultuando e/clama , e 7 fatto aggrava , 
E detefla, e rimprovera, e (paventa. 
Quejli, quefii (dicendo) fon chiamati 
A regnar nelt Aufonia ; a i Frigi , a i Frìgi 
Dà Latino il fuo /àngue, e Turno efclude. 

Sopravengono intanto i furio/i, 
Che con le donne attonite /correndo 
Gian con Amata per le felve in trefca: 
Che grande era a Amata in tutto 7 regno 
Isa Jttma , e 7 nome ; e et ogni parte accolti 
Tutti contra gli annuny , contra i fati 
E armi chiedendo, e la non giafia guerra 
Van di Latino a la magione intorno. 

Egli di rupe in gui/a immoto fiajfi, 
Di rupe, che nel mar fondata , e falda 
Né per venti fi crolla, né per onde, 
Che le fremano intorno, e gli fuoi /cogli 
Son di /puma coverti , e et alga in vano « 
Ma poi che fuperar non puote il cieco 
Lor maltaggio configlio; e che le co/e 
Givan di Turno, e dì Giunone a vuoto , 
Molto pria con gli Dei, con le van aure 
Si proteftòy pò f eia: Dal fato (dijfe) 
Son vinto, e la tempefta mi tra/porta. 
Ma voi per quefio facrilegio vofiro 
Il fio ne pagherete ; e tu fra gli altri , 
Turno , tu pria ri avrai japplicio, e morte • 
E preci p e voti a tempo ne farai, 

D W 
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Nam mihi parta quics , omriifquc in limine portus : 
Funere felici fpolior . Nec plura locutus , 
Sepfit fc tetris f rerumque reliquie habenas . tfoo 
Mos crat Hefperio in Latio , quem protinus oirbes^ 
Albano coluere facrum, nunc maxima rerum 
Roma colit , cum prima movent in praelia Martcm : 
Sive Getis inferre manu lachrymabile bellum , 604 
Hyrcanifve, Arabifvc parant; feu tendere ad Indos, 
Auroramque fequi, Parthofque repofeere Tigna, 
Sunt gemina? belli porta? , flc nomine dicunt * 
Religione facraé & fasvi formidine Martis : 
Centum aerei claudunt vcftes, aeternaque ferri 
Robora : nec cuftos abfidit limine Janus *. 6\o 

Has y ubi certa fedet patribus fententia pugna?; 
Ipfe, Quirinali trabea cinóhique Gabino * 
Infignis, referac ftridentia liroina conful ; 
Ipfe vocat pugnas: fequitur tum caetera pubes* 
jEreaque affenfu confpirant cornua rauco. (fi 5 

Hoc & tum jEneadis indicere bella Latinus 
More jubebatur, triftefque recludere portas. 
Abftinuit taSu pater > averfufque refugit. 



604. Sjvt Gms &c. Populi* Da- pb*verat pairfo ante h*c Virgili i tem- 
ei» , Thr tenni vicinis : circa oftia pora M. Licinius CrafTus Proconfuf, 
Danubii, G. a* 115. De his trinai- Augttfti aufptciis, anfeo U. C. 716. 



Digitized by 



Google 



jEneidos Lib. VII. $7 

Cti a tempo , non saranno • Io quanto a me 

Già de 9 miei giorni , e de la mia quiete 

Son qua fi ut porto ; e da voi sol ni è tolto 

Morir felicemente ; e qui fi tacque , 

E'I governo depoje : e ritiroffi . % 

Era in Layo un cofiume , che venuto 
E f poi di mano in man di La^io in Alba, 
E d 9 Alba in Roma , eh 9 or del mondo è capo i 
Che nel mover de f armì\ a Gè ti , a gì Indi, . 
A gli Arabi , a gT Ircani , a qual fia gente , 
CH elle fian mojje , sì com ora a Parti 
Per ricovrar le mal perdute insegne , 
$ apron le porte de la guerra in prima. 
Que/le son due j che per la riverenza 
Per la religione , e per la tema 
Del fiero Marte , orribili , e tremende 
Sono a le genti; e con ben cento sbarre 
Di rovere , di ferro , e di metallo 
Stan sempre chiuse, e lor cufiode è Giano. 
Ma quando per configlio , e per decreto 
De 9 Padri fi determina , e s 9 approva , 
Che fi guerreggi , il Consolo egli fleffo , 
Sì come è l $ uso , in abito , e con pompa 
CK ha da 9 Gabini orìgine , e da 9 Regi , 
Solennemente le disferra , e l 9 apre . 
Ed egli fieffo al suon de le catene , 
E de la ruginofa orrida soglia 
La guerra intuona: guerra dopo luì 
Grida la gioventù ; guerra , e battaglia 
Suonan le trombe , ed è la guerra inditta. 

In q uè fia guisa e- a Latino afiretto 
D 9 annunciarla a i Teucri ; a lui quefi' arto 
p 9 aprir le tri/le , e spaventose porte 
Si dovea come a Rege* Ma 7 buon padre 
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Focda minifteria & ccrcis fé condidit umbris * 

Tuoi regina Deùm , cacio delapfa, morantcs 6*o 

Impulit ipfa manu portas, & cardine verfo 

Belli ferratos rupit Saturnia poftes • 

Àrtlet inexcita Aufonia atque immobilis ante . 

Pars pedes ire parat campis; pars, arduus altis 

Pulverulentus equis furit : omnes arma requtrunt : 

Pars leves clypeos & fpicula lucida tergunt 626 

Arvinà pingui , fubiguntque in cote fecures : 

Signaque ferre juvat , fonitufque audire tubarurn • 

Quinque adeo magna? pofìtis incudibus urbes 

Tela novant : Atina potens , Tiburque fuperbum > 

Areica, Cruftumerique , & turrigere Antemns. 6$t 

Tegmina tuta cavant captcum , fleduntque falignas 

Umbonutn crates : alii thoracas ahenos , 

Aut leves ocreas lento ducunt argento. 

Vomcris huc & falcis honos , bue omnis aratri 635 

Ceflìt amor: recoquunt patrios fornacibus enfes: 

Claflica jamque fonant ; it bello tetterà fignum • 



6lo. Atin* poterti &c. Urb$ in 
feptentrionali regione Volfcorum , 
in Apennini jugo, nunc adhuc no- 
meo retinens . Tibur , nunc Ti voi #, 
in fcptcntrionali parte veterìs Latii , 
prope cataraclam Anienis fluvii è 
rupibus precipitante: fuperbum di- 
citur: vel eb illas rupes, propter 
quas fupinum dicitUr ab Horat'o , 
Od. 1. 3. 4. 23 & ahum a Marti ali , 
Epig. 1. 7. 1» vel ob fuperbiam , qua 
cum Romania jam potcntiilimis autl 
font bellum geme, anno U. Ccir- 



citer 400. 

631. Arde* &c. Ardi*, Rutuftf* 
rum caput , Cruflumerium , rei Cru- 
ftumert* , non longe ab urbe Roma : 
m ilio Sabins regioni* angulo, quem 
Anto in Tyberim procurrens e tìfici t : 
nunc forte M**cifh*no vecchio . An- 
temn*e, ve\Antemns i nunedirurum 
oppidum , ad confluentem Anicnif 
in Tyberim: fed in Latio, non in 
Sabinis: ìdeofic di&um, quod ènte 
smnes pofitum fit. 
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Schivo di sì nefando minifiero 
$> aflenne di toccarle ; e gli occhi indietro 
Volfe per non vederle , e fi nafcofe . 

Ma per torre ogni indugio, un 9 altra volt* 
Ella fieffa Regina de Cele/li 
Dal citi di/ce/è , e di fua propria mano 
Spia fé , dtj gangherò , ruppe , e fconfiffe 
De le sbarrate porte ogni ritegno 
Sì* che r aperfe. Allor F Aufonia tutta $ 
Chi era dianzi pacifica , e quieta , 
& acce fé in ogni parte ; e qua pedoni. 
Là Cavalieri , a la campagna ogn uno , 
Ogn uno a P arme , a maneggiar deftrierì p 
A fornirfi di feudi , a provar elmi , 
A far chi con la cote , e chi con t unto 
Ciafcuno i ferri fuoi lucidi, e ter fi. 
Altri s addefira a fventolar t Infegne $ 
Altri a /piegar le fchiere % e con diletto 
Sode annitrir cavalli, e fonar tube. 

Cinque groffe Città , con mille incudi 
A fabrìcare , a rifarcir fi danno 
D 9 ogni fòrte armi. La poffente Atina, 
Ardea f antica , Tivoli il fuperbo , 
E Cruflumerio, e la torrita Antenna. 
Qui fi vede cavar elmi , e celate , 
Là torcere, e covrir targhe, e pavefi* 
Per tutto riforbire , aggu^ar ferri > 
Annefiar maglie, rinterrar cora\\e > 
E per fregiar più nobili armature , 
Tirar lame dt accìar , fila d argento. 
Ogni bofeo fa lande , ogni fucina 
Disfa vomeri , e marre > e /piedi , e fpade 
Si forman da i bidenti , e da le falci • 
Suònan le trombe , daffi il contrafegno ? 
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Htc galeam te&is trepidus rapit: illc fremente* 
Ad juga cogit equos , clypcumque auroquc trilicem 
Loricam induitur, fidoquc accingitur enfe . 640 

Pandite nunc Helicona, De», cantufquc movete: 
Qui bello exciti reges : quae quemque fecutse 
Complerint campos acies; quibus Itala jam tum 
Floruerit terra alma viris, quibus arferit armis. 
Et meminillis enim Diva?, & memorare p?teftis: 645 
Ad nos vix tenuis fama perlabitur aura» 
Primus init bcllum Tyrrhenis afper ab oris 
Contemptor Divùm Mezcntius , agminaquc armat . 
Filius huic juxta Laufus : quo pulchrior alter 
Non fuit, excepto Laurentis corpore Turni. 650 
Laufus equùm domitor , dcbellatorque fcrarum ; 
Ducit Agyllina nequicquam ex urbe fecutos 
Mille viros : dignus patriis qui hettor eflec 
Imperiìs, & cui pater haud Mezentius eflec . 
Poft hos infignem palma per gramina currum 6*55 
Vi&orefque oftentat equos fatus Hercuie pulcro , 
Pulcher Aventinus : clypeoque, infigne paternum, 
Centum angues , cintìamque gerit ferpentibus hydratn . 
Collis Aventini fylvà quem Rhea facerdos 



652. Ag filine nequicquam ex ur- 
ie &r. JfplU y urbs Etruria , fere 
in confinio Latii , Icucà paulo plus 
una diftans a litore, à Pelafgis è 
Theflalia profecìis condita & appel- 
lata: à Tyrrhenis vero è Lydia ori- 
imdis capta, & dere ditta: nunc 



Cerveteri , regia Mezentìi : undeer- 
pulfus à fan , enrn retfquiis fide- 
lium (ibi fubditorum Turno Te con- 
junxerat . Neqaicquam : cum & Me- 
zentius & Laufus* & Tur n us hoc 
bello morituri effent. 
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Grida/i a F armi ; e chi cavalli accoppia , 
E chi prende elmo , e chi picca , e chi feudo • 
Quefii ha la ptaftra, e quei la maglia indo (fio, 
E la fua fida fpada ogri uno a canto. 

Or tri aprite Elicona , e di concerto 
Meco il canto movete alme Sorelle: 
A dir quai Regi , e quai genti , e quai 9 armi 
Milìtajjero allora : e di che for^e , 
E di quanto valore era in quei tempi 
La milizia d' Italia ; a voi convienfi 
Di raccontarlo , a cui conto , e ricordo 
De le co fé 9 e de tempi, è dato eterno. 
A noi per tanti fecali rimafiz 
N* è di piccola fama un aura appena . 

Il primo , che le genti a quefta guerra 
Poneffe in campo , fu Me^enyo il fiero 
Del del dìfpregiatore , e de gli Dei ; 
D f Etruria era Signore, e di Tirreni 
Conducea molte squadre . Avea fuo figlio 
Laufo con effo , un giovine il più bello , 
Da Turno in fuori , che t Aujonia aveffe : 
Gran C avallerò , egregio cacciatore 
Fino allor fi mo/lrava : e mille armati 
Avea la jchiera fua , che /èco ufeita 
Fuor d Agìllina , ne /' efiglio ancora 
Indarno lo feguia . Degno che foffe 
Ne f imperio del padre ; a quefii dopo 
Segue Aventino de l' invitto Alcide 
Leggiadro figlio . Quefii col fuo carro . 
Di palme adorno , e co vittoriofi 
Suoi corridori in campo apprefentoffi: 
Avea nel fuo cimiero / e nel fuo feudo 
In memoria del padre un 9 Idra cinta 
Da cento ferpi . D' Ercole , e di Rea 
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Furtivum partii fub luminis edidU auras, 660 

Mixta Deo mulier; poft quam Laurentia vi fior 
Gcryonc extin&o Tirynthius attigic arva, 
Tyrrhenoque bovcs in flumine lavit Ibcras . 
Pila marni , faevofque gcrunt m bella dolones : 
Et tercti pugnant mucrone, veruque Sabellos* 66$ 
Ipfe pedes tegmen torquens immane leonis , 
Terribili impexum fetà , cum dentibus albis 
Indutus capiti ; fìc regia teda fubibat 
Horridus, Herculeoque humeros innexus amidu» 
Tum gemini fratres Tiburtia mania linquunt, V70 
Fratris Tiburti dictam cognomine gentem, 
Catillufque , acerque Coras , Argiva Juventus : 
Et primam ante aciem denfa inter tela feruntur* 
Ceu duo nubigens cum vertice montis ab alto 
Defcendunt Centauri, Omolen Otbrynque nivalem 
Linquentes curfu rapido: dat euntibus ingens 6j6 
Sylva locum , & magno cedunt virgulta fragore* 
Nec Prsneftins fundator defili* urbis; 
Vulcano genitum pecora inter agre dia regem , 
Inventumque focis , omnis quem credidit srtas, 6io 
Csculus. Hunc legio late comitacur agreftis: 
Quique altum Prsnefte viri, quique arva Gabinae 
Junonis, gelidumque Aaienem, & rofeida rivi* 



66i.Ger/o*e e*tìn&o Tfrint&ius&c. 
Qtrjon , Gerwonh : vel Ger/onet , 
Getfottét; veìGerjontuf , Gir/omei : 
quia Grece dicitur , Tifum , rtf v#- 
*»j- , T%p$iù? , rcx fuit Hifpanije ; 
qui tria dicitur habuifle corpora , 
quod tribut ctiam infulis Hifpanias 
adjacentibus impcrarct, Balearic* 



ma jori , minori , & Ebufst ; rei quod 
tres eflent fratres amore conjun£tif- 
fimi , quibus devidis , Hercules eo* 
rum armenta diripuerit , & fecum 
in Itali am advexerit . Tirjntbius , 
nomea Hereulis: Tirjns % urbi fuit 
Argis vicina y ubi nutritus tu. Her- 
cules. 
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Sacerdotefia afcofamente nato 

Nel bofco et Aventino era co/lui, 

Che con la madre il podere fo Iddio 

Quivi fi mefcolò ; quando di Spagna . 

Da Gerione eflìnto a i campi venne 

Di Laurento, e nel Tirreno fiume 

Lavò cF lbero il conquiflato armento. 

Eran di ma^afrufii , e di [puntoni 

Di chiav arine , e di Savelli /piedi 

Armate le fue fchìere ; ed egli a piedi 

D* un cuojo di Lion velluto, ed irto 

Veftia gli- omeri, e 7 dorfo , e del fuo ceffo $ 

Che quafi digrignando ignudi, e bianchi 

Moflrava i denti , e tana, e l' altra gota , 

Si copria 7 capo, e con tal fiera moftra 

D' Ercole in gyìfa a Corte fi conduffe. 

Vennero app\effo i due fratelli Argivi 
Cattilo, e Cora, e di Tiburte il tcryo 
Guidar le genti, che da lui nomate 
Far Tìburtine. Da i lor colli entrambi 
Calando avanti a F ordinate fchìere 
Due Centauri fembravano a vedergli, 
Che giù correndo dà nevofi gioghi 
D' Omole , e d' Otri , rifonando fan fi 
Dar la via da 9 virgulti, e da le jelve. 

Cecolo di Prenejle il fondatore 
Comparve anch' egli . Un He , che da bambine 
Fu tra F agrefli belve appo d' un foco 
Trovato e/pofio} onde ai foco nato 
Si credè vofeia , e di Volcano il figlio . 
Avea coftui de* rufìici £ intorno 
Una gran compagnia, eh 9 eran de F alta 
Prenejle, de 9 fajjòfi Ernici monti, 
De la Gabina Giuno, e d* Anìene, 
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Hcrnica faxa colunt : quos, divcs Anagnia , pafcis ; 

Quos, Amafene pater. Non illis omnibus arma, 685 

Ncc clypei currufvc foriant : pars maxima glandes 

Livcntis plumbi fpargit , pars fpicula geftat 

Bina manti , fulvofquc lupi de pelle galeros 

Tegmen habet capiti : veftigia nuda finiftri 

Inftituére pedis , crudus tegit altera pero. 690 

At Meflapus equùm domitor , Neptunia proles y 

Quem neque fas igni cuiquam nec fternere ferro % 

Jampridem refides populos defuetaque bello 

Agmina in arma vocac fubito , ferrumque retra&at • 

Hi Fefcenninas acies , sequofque Falifcos , 69$ 

Hi Sora&is habent arces , Flayiniaque arva y 

Et Cimini cum monte lacum , lucofque Capenos . 

Ibant aquari numero, regemque canebant. 

Ceu quondam nivei liquida inter nubila eyeni 

Cum fefe è paftu referunt , & tonga canoros 700 

Dant per colla modos : fonar amnis , & Afia longe 

Pulfa palus . 

Nec quifquam «rata s acies ex agmine tanto 

Mifceri putet, aériam fed gurgite ab alto 

Urgeri volucrum raucarum ad litora nubem. 705 

Ecce, Sabinorum prifeo de fanguine, magnum 

Agmen agens Claufus , magnique ipfe agminis inftar : 



£ 

6 fi. MeJJaput&c. Graecus exAn- NeptunU proles y ob navigando p*" 

thedonia , Boeoti* regione , ubi ritiam ', equùm domitor , quia equu* 

Meflfapio monti nomen dedit : poft- Nep tuno facer ed , G. 1. 14, Hui c 

moduna profe&us in Italiani , oc- tamen regnum Virgilius à Calabria 

cupavit extremam ejus peninfulara lunge divertimi attribuit , nempe in 

ad orienrem, qua; Meflapia eb eo, orientali Etruria? parte, ad feptea- 

deinde Calabria vocata eli. Dicitur trionem Romae. 
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E et Àmafeno , e de la ricca Anagni 
Abitanti , e cultori ; e come gli altri 
Non erano in fu carri, o. d' afte armati, 
O di feudi coverti : Una gran parte 
Erari frombolatori , e fpargean ghiande 
Di grave piombo, e parte avean due dardi 
Ne la fini/Ira , e cappelletti in tefta 
D'orridi lupi: il manco pie difcal^o, 
Il de ftro o d 9 uofa , o di corteccia involto * 

Mefapo venne pofeia de 9 cavalli 
Il domatore , e di Nettuno il figlio, 
Contra al ferro fatato > e contra al foco • 
Quefii jubitamente armando fpinfe 
Le genti fue per longa pace imbelli. 
Deviò da le no^e i Fefcennini , 
Da le leggi ì Falifci: armò Soratte : 
Armò Flavinio: e tutti, che d' intorno 
Ha di Camini e la montagna , e 7 lago , 
E di Capena i bojchi . Ivan del pari 
In ordinanza , e del fuo Re cantando 
Come foglion talor da la paftura 
Tornar fi in vèr le rive a del fé reno 
I bianchi Cigni, e le difiefe gole 
Difnodar gorgheggiando , e far di tutti , 
Tale una melodia, che di Caiflro 
Ne fuona il fiume , e d Afia la palude • 
Né pur un fi movea di tanta fchtera 
Da la fua fila : in ciò lo fìuol jembrando 
De 9 rochì } augelli , allor che di pajfaggìo 
Vien <T alto Mare , e come intera nube. 
A terra unitamente fé ne cala . 

Ecco dipoi venir Glaufo il Sabino > 
Bi quel vero Sabino antico /angue , 
CU ave a gran gente , e la fua gente tutta 

Tom. Ili, Vikg. E 
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Claudia nunc a quo diftunditur & tribus & gens 
Per Latium , poftquam in partem data Roma Sabinis: 
Una ingens Amiterna cohors , prifeique Quiritcs : 
Ertti manus omnis; oiivifersque Mufufcs : 711 

Qui Nomentum urbem , qui rofea rura Velini \ 
Qui Tetricae horrentes rupes montemque Sevcrum % 
Cafperiamque colunt, Forulofque & flumen HiroelUe . 
Qui Tiberini Fabarimque bibunt : quos frigida mifit 
Nurfia, & Hortinse claflcs, populique Latini: 71* 
Quofque fecans infauftum interluit Allia nomcn • 
Quam multi Libyco volvuntur marmore fiu&us y 
Saevus ubi Orion hybernis conditur undis: 
Vcl quam Sole novo denfs torrentur ariftse, 720 
Auc Hcrmi campo , aut Lvcise flaventibus arvis. 
Scuta fonar» t, pulfuque pedum tremit excita tcllus . 
Hinc Agamemnonius Trojani nominis hoftis 
Curru jungit Halefus equos , Turnoque feroces 
Mille rapit populos : vertunt felici* Baccho 725 

Maflìca qui raftris : & quos de collibus altis 
Auruncì mifere patres : Sidicinaque juxta 
^Equora : quique Cales linquunt : amnifquc vadofi 
Accola Vulturni : pariterque Saticulus afper > 
Ofcorumque manus. Teretes funt aclides illis 730 



709. In partati détte Roma Sébi- 
nit . Bis id cohtigit . Primo poft 
praelìa prò raptis Sabinis Romanos 
inter acSabinos diu commifla: qu« 
ùc co m polirà (unt, ut Romulus & 
Taciut communircr regnum ad mini - 
(trarent, Sabini Romam commigra- 
rtnt è Cunbus fuis; & Roma qui- 



dem Romuli fcrvarct nomen, Ri- 
mani vero Quiritcs a Curibus, Sa- 
binorutn urbe, diccrentur. Secun- 
do id contigit in Claufo ; qui , poft 
expulfos reges adirti flus eft : & de 
hac fecunda admiffume poétampufo 
explicandum • 
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Pareggiava fot egli . Il nome fuo 
Fece Claudia nomare e la Famiglia, 
E la Tribù Romana, aliar che Roma 
Deffi a Sabini in parte . Era con lui 
La fchiera et Amiterno , e de* Quiriti 
Di quelli antichi. Era vi 7 popol tutto 
D' ErétOi di Mutifca, di N omento, 
E di Velino: e quei, che da t alpefirct „ 
Tetrica , da Severo , da Cafperia , 
Da Fornii, e da Imella eran venuti, 
Queif che bevean del F ab ari, e del Te Òro: 
Che da la fredda Norcia eran mandati > 
Le /quadre de gli Ortìni , il Layo tutto , 
E tutti al fin, che nel calar fi al mare 
Bagna Jt ambe le fponde. Allia infelice. 
Tanti flutti non fa di Libia il golfo , 
Quando cade Orion ne l'onde il verno; 
Né tante fpiche hanno dal Jole adufle 
La fiate , o et Ermo , o de la Licia i campi ; 
Quante eran genti . Arme fonare , e feudi 
S udian per tutto , e tutta al fuon de piedi 
Trepidar fi vedea t Aufonia urrà . 

Quindi ne vien T Agamenonio auriga 
Alefo, del Trojan nome nimico: 
Che di mille feroci nazioni 
In alta di Turno un gran mifeuglìo 
Dietro al fuo carro ave a di montanari . 
Parte de 9 pampinofi a Bacco amici 
Mafficci colli, e parte de gli Aurunci, 
De Sedicini liti, di Volturno % 
Di Cale , de 9 Seticoli , e de gli O/ci . 
Quefii per arme avean ma^e , e lanciòtti , 
Irti di molte punte , e di jòatto 
Scudi/ci al braccio, onde erano i lor colpi 
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Tela, fed haec lento mos eft aptare flagello: 
Laevas cetra tegit : falcati cominus enfes. 
Nec tu carminibus noftris indiQus abibis, 
Oebale: quem generato Telon Sebethide Nymphà 
Fertur, Telebofim Capreas cum regna teneret 735 
Jam fenior : patriis fed non & filius arvis 
Contentus , late jam tum ditione premebat 
Sarraftes populos y & qua? rigat sequora Sarnus ; 
Quique Rufas, Batulumque tenent » acque arva Celenna? ; 
Et quos malifcrae defpeftant moenia Abellae : 740 
Teutonico ritu (oliti torquere catejas , 
Tegmina queis capitum raptus de fubere cortex , 
,/Erataeque micant pelta?, micat sreus enfis. 
Et te montpfa? mifere in praelia Nurfs , 
Ufens , infignem fama & felicibus armis : 745 

Horrida precipue cui gens , afluetaque multo 
Venatu nemorum , duris iEquicola glebis: 
Armati terram exercent, femperque recentes 
Conve&are juvat praedas , & vivere rapto, 
Quin & Marrubia venit de gente facerdos , 75$ 
Fronde fuper galeam & felici comptus oliva, 
Arcbippi regis roiflu , fortiflimus Umbro : 
Vipereo generi & graviter fpirantibus hydris 



741. Teutonici &c Arma populo- 
rum illorum . 1. Cateja , quae ab 
Aventino tormenti genus fuifle di- 
ciror , linde torquebantur faxa : me- 
lius ab Ifidor,o, telum quod pro- 
prer gravitatem non longe avolabat , 
fed vi maxima perfringebat . H*c 
Gallorum crat pròpria , Teutonum- 
que : qui Germani» erant populi , 



circa Cimbricam Cher fondu m , ubi 
nunc Dania. 2. Gatta è cortice fa- 
beris, qui leviifirous &. fpiflìUìmus 
eft , ita], fovero. 3. Peha erats, qua 
breve feutum fuit , in modtim Lun* 
medi» , vel hederacei folii : eaque , 
vel torà «rea , vel «rea lamina prò* 
tecìa . 4. Enfis treus . 
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Traendo , e ritraendo in molti modi 

Continuati 9 é doppj; e pur con ejji 

Aveano , e per ferire , e per coprir/i 

Targhe ne la fini/Ira , e ftorte al fianco . 
Né tu fen-^a il tuo nome a quefta imprefa 

Ebaio te ri andrai, del gran Telone* 

E de la bella Ninfa di Sebeto 

Figlio onorato . Di co/lui fi dice , 

Che non contento del paterno Regno, 

Capri al vecchio lajciando > e i Teleboi , 

Fé 9 <£ eflemi paefi ampio conquiflo , 

E fu Re de 9 Sarra/li , e de le genti * 

Che Sarno irriga. Infìgnorìfji appreffo 

Di Batulo, di Rufra, di Celenne, 

E de campi fruttiferi d' Avella • 

Me\\e picche avean quefìi a la Tedefca 

Per avventarle , e per celate in capo 

Suveri fcortecciati , e di metallo 

Brocchieri a la fini/Ira , e flocchi a lato . 
Calò di Nurja , e de 9 fuoi monti alpeflrl 

Ufente-t un Condottieri eh 9 era in quei tempi 

Di molta fama , e fortunato in arme ; 

Equicoli area feco la più parte , 
Orrida gente % e per le felve avveda 
Cacciar le fere , adoperar la marra , 
Arar con l armi indoffo , e tutti infieme 
Viver di cacciagioni, e di rapine. 

De la gente Marrubia un Sacerdote 
Venne fra gli altri . Sacerdote infieme % 
E Capitan di genti ardito , e forte 1 
Umbrone era il fuo nome: Archippo il Rege > 
Che lo mandava . Di felice oliva 
Avea il cimiero , e l 9 elmo intorno avvolto • 
Era gran Ciurmatore , e con gì' incanti, 

E ii) 
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Spargere qui fomnos cantuquc rnanuquc folebat > 
Mulcebatque iras, & morfus arte levabat. 755 

Sed non Dardania mcdicari cufpidis i&um 
Evaluit : neque cum juvére in vulnera canlus 
Somniferi , & Marfìs quafita in montibus hcrba • 
Te nemus Angitia* vitrea te Fucinus undà. 
Te liquidi flcvére'lacus. f€* 

Ibat & Hippolyti proles pùlcherrima bello, 
Virbius : infìgncm qucm mater A rei a mifit, 
EduQum Egeria lucis humentia eircum 
Lttora , pinguis ubi & placabilis ara Diana . 7^4 
Namque ferunt fama Hippolytum, polì qua arte noverca 
Occiderit, parriafque explerit fanguine poenas , 
Turbatis diftra&us equis, ad fiderà rurìus 
JEtherea & fuperas cali v^nifle fub auras, 
Paoniis revecatum herbts , & amore Diana . 
Tum pater omnipotens, aliquem tndignatus ab umbri* 
Mortalem infernis ad lumina furgere vita* • 771 
Ipfe repertorem medicina talis & artis 
Fulmine Pbcebigenam Stygias detrufit ad undas . 
At Trivia Hippolytom fecretis alma recondit 
Sedibus, & Nympba Egeria nemorique relegai 1775 
Solus ubi in fylvis Italis ignobilis avum 
Exigerct, verfofquc ubi nomine Virbius eflet. 
Unde etiam tempio Trivia lucifquc facratis 
Cornipedes «rceatur equi , quod iitore currum 



7*1. Htppotjti prpUs&c. Hippt- per Efculapium, Phoebi & Corom- 

Iftus . Thelei Arhenarum regis filius , dis filium , revocavir etim in vitam, 

a noverca Phaedra fruftra inrerpella- commendavitqucipfuni'EgeriaNym- 

tus de ftupro, ideoqueab eadem de ph* Ariani nsmorìs : ubi inter mi- 

vi in fé parata fatto delatus ad pa- nores Divos cultus fuit , appellatuf- 

trem : cum ad litus maria currum auc Virbius 9 quod inter viros kit 

ageret 5 devoti» a patre t equis fu- fuerat . Fingirur a Virgilio filium 

biro marini monftri incurfu etteratia habuiflc fibi cognominem , qui Tur» 

rapratus ac difeerptus eft . Diana ni ausilio venerit » 
cjus cultu & capitate commota, 
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E col tatto ogni ferpe addormentava : 
De gr Idri , de le Vipere , e de gli Afpi 
Placava r ira % raddolciva il tofco , 
E rifanava i rnorfi , e non per tanto 
Potè né con incanti, né con erbe 
% De Mar fi monti , rìfanare il colpo 
De la Dardania fpada ; onde il me f chino 
Ne fu da le forefte de /* Angi^ia 
Dal crifiallino Fucino, e da gli altri 
Laghi cT intorno di/iato , e pianto . 

Mandò la madre Ari^ìa a quefta guerra 
Virbioy del caflo Ippolito un figliuolo 
Gentile , e bello , e da le felve il traffe 
D' Egeria , ove d 9 Imeto in fu la riva 
Più colta , e più placabile è Diana ; 
Che per fama d 9 Ippolito fi dice ', 
Pofcia che fu per froda , e per difegno 
De t iniqua Madrigna al padre in irà } 
E che gli fpaventati fuoi cavalli 
Stranio , e jfcempjo ne fero ; egli di nuovo 
Per virtù d 9 erbe $ e per pietà ^ che ri ebbe 
La cafla Dea , fu avocato in vita . 
Sdegnojfi il Padre eterno , eh' un mortale 
Foffe a morte ritolto ; e /* inventore 
Di cotal arte, che d' Appollo nacque > 
Fulminando mandò ne 9 regni bui. 
Ippolito da Trivia in parte occulta 
Scevro da tutti a cura fu mandato 
D 9 Egeria Ninfa , e ne la felva afeofo . 
Là f ve foltngo , e col cangiato nome 
Di Virhio, feonofeiuto i giorni mena 
U uri altra vita; e quinci è, che dal tempi* 
E da le felve a Trivia confecrate 
I cavalli han divieto. Che lor colpa 

E iv 
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Et juvcncm monftris pavidi eftudcre marinis ♦ 780 
Filius ardentes haud fccius aequore campi 
Exercebat equos , curruquc in bella rucbat • 
Ipfe inter primos predanti curporc'Turnus 
Vertitur, arma tencns & toto vertic^ fupra cft. 
Cui triplici crinita jubà galea alta Chimsram 785 
Suftinet, iEtnaeos efflantem faucibus ignes : 
Tarn magis illa fremens y & triftibus eftera flammis f 
Quani magis effufo crudcfcunt fanguinc pugna* . 
At levem clypeum fublatis cornibus Io 
Auro infignibat , jam fetis obfita , jam bos , 790 
( Argumentum ingens) & curtos virginis Argus, 
Coelatàque arnncm fundens pater Inachus urna* 
Infequitur nimbus peditum, clipcataque totis 
Agmina denfantur campis, Argivaque pubes-, 
Aifruncaeque mantis , Rutuli , veterefquc Sicani , 795 
Et Sacrane acies , & pi£H fcuta Latici : 
Qui faltus, Tiberine, tuos, facrumque Numict 
Litus arant; Rutulofque exercent vomere colles, 
CircJBumqoe jugum : queis Juppiter Ànxurus arvis 
Prsefidet , & viridi gaudens Feronia luco: 800 

Qua Satura jacet atra palus, gelidufquc per imas 



789. Io &e. Inachus Àrgivoram 
re* , fluv ; o ib'dem nomea dedit : 
unde prò ftuvio ipfe fumitur a pos- 
tis • Hujus fluvii fili a Io cum ania- 
retur a Jove; ab eodem , ne a Ju- 
none agnofeerentur , in juvencam ed 
convena» Juno juvencam a Jove 
pctiit, acceptamque dedit cuOodien- 
dam pafton, cui centum erantocu- 
]i , nomen Argus . Is a Mercurio 
ibpitus fifiul* canta , & obtrunca- 



tus eft . Juno pa fiori s oeulos pavoni 
impofuit Tuo , juvencam furore per- 
culit: quae in flEgyptum ufque fn- 
giens, ibi tandem a Jove priftin* 
reddita eft forma: nupfitque Ofiricfi 
regi , & ab AEgyptiis fub Ifidis no- 
mine eulta eft. Haxtc fabulam im- 
pofuit Turnus clypto, quia origi- 
nem ab Iancho ducere glóriabatur , 
fupra» v.371. 
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Fu 7 carro , ed il fuo corpo al maria mofiro, 
E pofcia a morte indegnamente efpofto • 
Il figlio ^ che pur Virbio era nomato, 
Non men di lui feroce , i fuoi defirieri 
Esercitava: e 'n fu 'l paterno carro 
Arditamente a quefta guerra ufeio. 

Turno infra primi , di per fona , e d'armi 
Riguardevole > e fiero , e /opra tutti 
Con tutto 7 capo , in campo apprefentoffi. 
Un elmo uvea con tre cimieri in teflai 
E furi una Chimera , che con tante 
Bocche foco anelava ; quante appena 
Aon apria Mongibello , e con più fremito 
Spargea le fiamme , come più crudele 
Era la \uffa , e più di Jangue uvea . 
Lo feudo era d 9 acciajo , e d' oro intorno 
Tutto commeffo , e d' or nel me\\ourì lo 
Era fcolpita , che già 7 manto , e 7 ceffo 9 
Le fecole > e le corna avea di bue • 
Memorabil /oggetto ! Eravi appre/fo 
Argo , che la guardava . Eravi il padre 
Inaco , che chiamandola ver/ava 
Non men de gli occhi , che de f urna un fiume % 
Dopo Turno venia di fanti un nembo , 
Una ordinanza , una campagna piena 
Tutta di feudi. Eran le genti fue 
Argivi, Aurunci , Rutuli , Sicani, 
E Sacrani, e Labicì , che dipinti 
Portan gli feudi . Avea del Tibe/ino, 
Avea del /acro tuo di Numico , 
E de 9 Rutuli coHi , e del Circeo 
D % An/ure a Giove /acro , di Feronia 
Diletta a Giuno ; de la paludo/à 
Satura , e del gelato e /cerno Ufente 
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Querit iter vallcs , atquc in mare conditur Ufens/ 

Hos Caper advenit Volfca de gente Camilla, 

Agnen agens equitum & florentes «re caterva* f 

Buiatrix: non illa colo calathifve Minerva 805 

Foemineas aflueta manus; fed proelia virgo 

Dura pati, curfuque pedum praevertere ventos. 

Illa vel tnta&ae fegetis per fumma volaret 

Grarnina : nec teneras curfu laefiflet triftas : 

Vel mare per medium, fluftu fufpenfa tomenti, Si* 

Ferret iter; celeres nec tingerei squore pianta* • 

Illa ri omnis te£hs agrifque effufa Juventus 

Turbaque miratur matrum , & profpe&at cuntcra ; 

Attonitis inhians animis; ut regius oftro 

Velet honos leves humeros ; ut fibula crinem 8 1 5 

Auro internerai ; Lyciam ut gerat ipfa pharetram , 

Et paftoralem prfcfìxa cufpide myrtum • 



80*. Folfc* d$ %ente Camilla • 
Volfcii gens bellt'cofa, Rutulos & 
Latine*, ab occidente; Auruncos 
& Campane» ab oriente-, Hernicos 
& £quo* a feptentripne att ingens: 
incerti generis , fed lingua* a Latina 



diverfa? ae (ibi propria*. E midi ter* 
raneis hujus regionis urbi bus mili- 
tes idvexifTe puro Camillam , cnm 
maritimi* fere Turnum fequerentur . 
Hujus Camilla? cafus & ongo nar- 



rantur, IL ix. 



$**• 
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Gran turba e di villani , e et aratori. 

L ultima a la raffegna vien Camilla* 
CK era di Volfca gente una donzella, 
Nm dì connocchia, o di ricami e/perta, 
Ma cT armit e di cavalli, e benché virgm^ 
Di Cavalieri^ e di caterve armate 
Gran condottiera, e ne le guerre avena. 
Era fiera in battaglia , e lieve at cor/o 
Tanto , che quafi un vento /opra P erba 
Correndo, non avrebbe anco de 9 fiori 
Tocco, né de Fari/le il fommo appena. 
Non avrebbe per t onde, e per gli flutti 
Del gonfio mar non che le piante immerfe > 
Ma né pur tinte. Per veder co/lei 
Vfcian de' tetti , empiean le Jlrade , e i campi 
Le genti tutte pei giovini , e le donne 
Stavan con maraviglia ,- e con diletto 
Mirando, e vagheggiando quale andava* 
E qaal fembrava : Come regiamente 
D oflro ornato avea 7 tergo, e*l capo et oro > 
E con che di/predata leggiadria 
Portava un pafloral nodo/ò mirto 
Con picchi ferro in punta , e con che grafia 
Se ne già £ arco , e di faretra armata • 
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A N E I D O S 

L I B E R Vili. 

v/t belli fignum Laurcnti Turnus ab arce 
Extulit , & rauco ftrepuerunt cornua cantu : 
Utque acres concuflìt equos , utque impulic arma; 
Extemplo turbati animi: fimul omnc tumultu 
Conjurat trepido Latium, fasvitquc Juventus 5 

EfFera. Du&ores primis Meflapus, & Ufens, 
Contemptorque De&m Mezentius , undique cogunt 
Auxilia, & latos vaftant cultoribus agros. 
Mittitur & magni Venulus Diomedis ad urbem : 
Qui petat auxilium : &/Latio coniìflere Teucros, i& 
Adveóhim jEneam claflì, viftofque Penates 
Inferre , & fatis regem fé dicere pofei , 
Edoceat : multafque viro fé adjungere gentcs 
Dardanio 9 & late La rio increbefeere nomen » 



1. Belli fignum tfc. Vìrgìlius Io- 
quitur hic ex more Romanorum , 
a pud quos triplex erat militi* ge- 
nus . Sacramentum , cum milites 
jurabant, fé non nifi confetlis mi- 
liti* temporibus , toc ftipendiis , 
ex reipublic» exercitu diicefluros . 
Conjurttio , cum in fubito tumultu 
dux , cui fingulos facramento adi- 
gett non vacabat , è Capitolio du- 



plex attollebat vexillura ; rofeum> 
unum , quo pedites : cceruleum , 
quo equites conveniebant •, fimul- 
que jurabant omnes . Evocatio , 
cum divertì diverfas in parres ad 
cogendos exercitus mittebantur. Ita 
fere Servius. Vexillum autem Ro- 
manis fuit velum minus, quadra- 
tura , ex bada fufpenf um . 
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DI VIRGILIO 

LIBRO Vili. 

* osa A che di Laure rito in fu la R*cca 
Fé Turno inalberar di guerra il fegno , 
E che guerra fonar le rocche trombe ; 
Spinti i carri , e i de/ir ieri , e f armi fcoffe 
Di Marte al Tempio ; incontinente i cuori 
Si turbar tutti , e tutto $ l La^io infieme 
Con fubito tumulto fi reflrìnfe . 
Fremejfi, congiurojfì \ raffettojji 
Ognun ne V arme . / tre gran Condottieri 
Neffappo , Ufente^ e t empio de 9 Ce le/li 
Difpreggìator Me^en^io ufciro in prima. 
Accolfero i fuffìdj , armar gli agrefiì , 
Spogliar et agricoltor le ville, e i campi. 

In Arpi a Diomede fi de/lina 
Venuto Imbafciatore , e gli s impone > 
Che jòccorjò gli chieggia : e che gli e/ponga 
Quanto ciò de f Italia , e del fu* flato 
Torni a grand? uopo i con che gente Enea , 
Con quale Armata v' ha già poflo il piede , 
E fermo il feggio , e tinte grato il culto 
A i fùoi vinti Penati : come afpird 
A queflo Regno : e come anco per Fato, 
E per retaggio del Dardanio feme 
Lo fi promette ; che perciò da molti 
E già feguito , e eh 9 ogni giorno avanza 
E di for^e , e di nome ; indi foggiunga 
Quel, che'l Duce de' Teucri in ciò difegni.* . 
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Quid ftruat bis cotptis ; quem , fi fortuna fequatur, 
Eventum pugns cupiat ; manifeftius ipfi, \6 

Quam Turno regi, aut regi apparcre Latino. 
Talia per Latium : qus Laomcdontius hcros 
Cunda vidcns f magno curarum fluftuat «ftu: 
Atquc animum nunc huc celcrem , nunc dividit illuc 9 
In partefque rapir varias, perque omnia verfat. 2\ 
Sicut aqu« trcmglum labris ubi lumen ahenis 
Sole repercuflfum, aut radiantis imagine Luns, 
Omnia pervolitat late loca : jamque fub aura* 
Erigitur, fummique ferit laquearia tedi. 2$ 

Nox erat, & terras ammalia fefla per orancs 
Alituum pecudumque genus fopor altus habebat : 
Cum pater in ripa gelidique fub stheris axe 
jEncas, trifti turbatus pecora bello > 
Procubuit , feramque dedit per membra quietem.j# 
Huic Deus ipfe loci, fluvio Tyberinus amano t 
Populeas inter fenior fé attollere frondes 
Vifus. Eum tenuis glauco velabat ami£hi 
Carbafus, & crines umbrofa tegebat arundo. 
Tum fic affari, & curas hts demere di&is: 3$ 

O fate gente Deftcn, Trojanam ex hoftibus urbem 
Qui revehis nobis , aeternaque Pergama fervas » 
Expedate folo Laurenti arvifque Latinis: 
Hic tibi certa domus : certi , ne abfifte , penate* : 



tf. Létom$dùntiut b*t$t. JEneas, 37. Rtveèh mbis. Gens enìan 
exeadem, qui Laomedon , rcxTro- Trojana per Dardanum ex Italia 
janii, fomilU, G. 3. 33. ' #lim ptofc&a erat, £3. xe>. 
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E che miri , e che tenti (fé fortuna 
Gli va feconda) a te via più eh 9 a Tura* 
Ejfer può manifeflo y e che a Latino • 

Quefli andamenti, e quefle trame allora 
Correan per La fio , e lo jcaltrito Eroe 
Le fapea tutte : onde in un mare entrato 
Di gran pen/ieriy or la fua mente a quefle, 
Or a quel rivolgendo in varie partii 
D 9 ogni cofa uvea tema , e jpeme , e cura • 
Così di chiaro umor pieno un gran vafo 
Dal fol percoffo un tremolo jplendore 
Vibra ondeggiando , e infrangendo a volo 
Manda i fuoi raggi, e le pareti , e i palchi, 
E r aura d 9 ogn intorno empie di luce . 

Era la- notte , e già per ogni parte 
Deh mondo ogni animai d! aria , e di terra 
Altamente giù ce a nel fonno immerfo\ 
Allor che l padre Enea così com era 
Dal penfier de la guerra , in ripa al Tebro 
Già fianco, e travagliato addormentoffi . 
Ed ecco Tiberino il Dio del loco 
Veder gli parve , un che già vecchio al voi» 
Sembrava ; avea di pioppe ombra d* intorno: 
Di fottìi velo f e tra/parente in doffo 
Ceruleo ammanto ; e i crini, e 7 fronte avvolto 
D 9 ombro fa canna ; e de T ameno fiume 
Placido ufeendo a conjolar lo prefe 
Jn co tal guifa: Enea ftìrpe divina , 
Che Troja da nemici ne riporti, 
£ la ravvivi, e la con fervi eterna. 
O da me , da Laure n ti 9 e da 9 Latini 
Già tanto tempo a tanta Jpeme atte/o : 
Quefia è la cafa tua : Quefìo è Jecura* 
Mente (non t 9 arre/lare) il fatai fe^ghp 
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Ncu belli terrere minis, tumor oranis & irs 40 

Conceflerc Deftm. 

Jamque tibi, ne vana putes ha?c fìngere fomnum > 

Litoreis ingcns inventa fub ilicibus fus, 

Triginta capitum fcrtus enixa, jaeebit ; 

Alba, Colo recubans, albi circum ubera nati* 45 

Hic locus urbis erit , requies ea certa laborum : 

Ex quo ter denis urbem redeuntibus annis 

Afcanius dari condet cognominis Albam . 

Haud incerta cano . Nunc , qua ratione , quod in fiat , 

Expedias vi£tor, paucis, ad verte* docebo. - 50 

Arcades his oris, genus à Pattante profc&um , 

Qui regem Evandrum comites , qui figna fecuti , 

Delegere locum , & pdfuere in montibus urbem * 

Pallantis proavi de nomine Pallanteum . 

Hi bellum aflìdue ducunt cum gente Latina: SS 

Hos cafiris adhibe focios , & federa junge . 

Ipfe ego te ripis & reflo flumine ducato, 

Ad ver fu m remis fuperes fubveftus ut amnem • 

Surge, age, nate Dea: primifque cadentibus afiris < 

Junoni fcr rite preces , iramque minafque 60* 

Supplicibus fqpera votis : mihi viftor honorem 

Per 

occifum ex errore patrem , ut nar- 
rat Servius, vel ad educendam co- 
loni am , ut vult Paufanias in Arca- 
dicis : confeditque juxta Tybenin 
in monte & oppidùlo, quod voca- 
vit Pàlantium , PalUnteurn , Pala*., 
tium \ vel ab urbe Arcadi» Fallan- 
do, unde profeti fuerant; juxta 
Paufaniam , Dionyfium , & Livium ; 
vel a Palante Arcadi» rege , proavo 
Tuo juxta Virgilium . Matrem ha* 
buir , juxta Solinum , Ns'ioflratam , 
quse ob fatidica carmina CarmentU 
a Latinis ditta ed ; patrem , juxta 
plerofaue , Mercurium . Condita de- 
inde Roma eft in eo monte, qui 
Palarinus df&us ed, nunc P*laz&> 
maggiore feu Palatine. 



48. Albam &c. Cogn omento Un- 
gerti , ob fitum , inter lacum & 
montem inde Albanum appellatum : 
Roma diffitam qu-indecim circiter 
minibus ad orientem . Hate ab Afca- 
nio condita : poftquam annos trignira 
Lavinii regnatum eflet : ex augurio 
repertae alb* fuis , cum triginta por- 
ceilis , ut habent Romani fcriptores . 
At anni illi triginta, de qui bus 
Tyberinus loquitur , non ab hoc 
ipfo £neas adventu numerandi funt , 
fed ab urbe Lavinio condita \ a ut 
potius, ab ipfa JEneae morte, qui 
tres annos regnavit. 

51. Arcades &c. Arcadie, regio eft 
Peloponnefi media, ECI.4.5S. Hiric 
profccìus eft Etander: vai ob oc* 
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Che t 9 è promeffo* Le minqfcie > e 7 grido 
Aon temer de la guerra • Ogrì odio , ogri ira 
Cejfa già de 9 Celejìi ; e perchè 7 fonno 
Credenza non ti fcemi ; ecco alla riva 
Sei già del fiume , 'u fitto a T Elee accolta 
Sta la candida Troja con quei trenta 
Candidi figli a le fue poppe intorno . 
Quefio fia dunque il fegno , e 7 tempo , e 7 loco 
Da fermar la tua fede ; e quefio 7 fine 
De' tuoi tramagli , onde il tuo figlio Afcanio 
Dopo treni anni il memorabil Regno 
Fonderà d' Alba , che così nomata 
Fia dal candore, e dal felice incontro 
Di quefla fera ; e tutto adempirajfi, 
CK io ti predico , e t' è x predetto avanti . 
Or brevemente quel, eh' oprar convienti 
Per ufeir gloriojo , e vincitore 
Di quefla guerra, afcolta: è di qui lunge 
Non molto Evandro, un Re, che de l'Arcadia 
E' qua venuto i e fopra a quefli monti 
Ha de gli Arcadi fuoi locato il feggio • 
Il loco da Palante fuo bifavo 
E flato Palanteo da lui nomato : 
Ed effi, perchè fon nel Layo eflerni > 
Son nemici a Latini ; ed han con loro 
Perpetua guerra ; a te fa di mefliero 
Con lor confederarti, e per compagni 
A quefla imprefa avergli ; io fra le ripe 
Mie fiejfe incontro a V acqua , a la magione 
D' Evandio agevolmente condurrmi • 
Deflati de la Dea pregiato Figlio ; 
E come pria cader vedrai le flelle > 
Porgi folennemente a la gran Giuno 
Preghiere $ e voti ; e fupplicando , vinci 
Tom. III. Viro. F 
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Pcrfolves . Ego fum , pieno quem fluminc ccrnis 
Stringentcm ripas , & pinguia eulta fecantem , 
Coeruleus Tybris , calo gratitfimus amnis • 
Hic mihi magna domus, celfis caput urbibus exit . 6% 
Dixit, deinde lacu fluvius fé condidit alto, 
Ima petens ; nox JEneam fomnufque reliquie • 
Surgit, & stberii fpefìans orientia Solis 
Lumina, rite cavis undam de flumine palmis 
Suftulit, ac tales effudit ad sthera voces: 70 

Nymphae, Laurentes Nymphs, genus amnibusundeeft : 
Tuquc ó Tybri tuo genitor cum flumine fan&o, 
Accìpite JEncztì , & tandem arcete periclis • 
Quo te cunque lacus miferantem incommoda noftra 
Fonte tenet, quocunque folo pulcherrimus exis; 75 
Sempcr honorc meo, femper celebrabere donis, 
Corniger Hefperidum fluvius regnator aquarum : 
Adfis ò tantum , & propius tua numina firmes . 
Sic memorai; : geminafque legit de clafle biremes , 
Remigioque aptat : focios fimul inftruit armis. So 
Ecce autem fubitum atque oculis mirabile monftrum : 
Candida per fylvam cum feetu concolor albo 
Procubuit, viridique jn litore confpicitur fus. 
Quam pius <£neas, tibi enim, cibi ^ maxima Juno, 
Ma&at, facra fcrens, & cum grege fiftit ad aram» 85 



6g, tJndtm de fumine . Ad la- 71. Genus §mnibus &c. Nymphs, 

vandas purgandafque manus ante aquarum & fontium cjuorumlibet 

preces : qui mos fiaulris exemplis ab pnefides : quorum ex colluvie fiunt 

interpretibus fixmatur. augenturque fluvii. 
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De f inimica Dea f ira, e f orgoglio ; 
1 Ed a me , poi che vincitor farai , 
J^ a ga il dovuto onore. Io fono il Ttbro 
Cerco da te , che qual tu vedi, ondo/o 
Rado quefle mie rive , e fendo i campi 
De la fertile Aufonia , al del amico 
Sovr ogni fiume ; quel, che qui m è dato , 
E 7 mio feggio maggiore ; e fia che pojcia 
Sovra ogn' altra cittade il capo efìolla • 

Così diffe, e tujfoffì. Enea dal fon no 
Si fcoffe : il giorno aprijfi, ed ei col Jole 
Sorgendo infieme i al fuo nafcente raggio 
Si volfe umile e con le cave palme 
De r onda fi fpru-ftò del fiume , e diffe : 
Ninfe* Laure n ti Ninfe, ond' hanno i fiumi 
JU umore , e 'l corfoi e tu con tonde tue 
Padre Tetro /aerato , al vofiro Enea 
Date ricetto, e v da perigli ornai 
Lo liberate ; ed io da qual fia fonte > 
Che forghi, in qual fii riva, in qual fu foce , 
{Poiché tanta di me pietà ti firinge) 
Sempre t onorerò : fempre dì doni 
Ti farò largo ; o de t Efperict onde 
Superbo regnatore, amico, e mite * 
Ne fia il tuo nume , e i tuoi detti non vani • 

Così dicendo, dt fuoì legni elegge 
I due migliori ; e gli correda , e gli arma 
Di tutto punto ; ed ecco d 9 improvi/o 
(Mtrabil moflro ! ) de la felva ujcìta 
Una candida fcrofa , col fuo parto 
Di candor pari , fopra t erba verde 
Ne la riva acco fidata gli fi moftra. 
Tofio il pietofo Eroe , col gregge tutto 
A t aitar la conduffe } e poiché /aera 

Fij 
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Tybris eà fiuvium , quam longa cft , noflc tumentem 

Leniit , & tacita rctìucns ita fubftitie undà ; 

Mitis ut in morcm (lagni placidsque paiudis 

Sternerec sequor aquis , remo ut luftamen abeflet • 

Ergo iter inceptum celerant rumore fecundo. 90 

Labitur unQa vadis abies : mirantur & und$, 

Miratur nerrus infuctum , fulgentia longe 

Scuta virùm flùvio piQafquc innare carinas. 

Olii remigio no&cmque diemque fatigant, 

Et longos fuperant fltxus, variifque teguntur 95 

Arboribus, viridefque fccant placido aquore fylvas. 

Sol medium coeli confeenderat igneus orbem, 
Cum muros , arcemque procul , & rara domorum 
Tefta vident, qua? nunc Romana potentia «rio 
JEquzvit : tutti res inopes Evandrus habebat . 100 
Ocyus advertunt proras , urbique* propinquant • 
Forte die folemnero ilio rex Arcas honorem 
Amphitryoniadae magno Divifquc ferebat, 
Ante urbem, in luco. Pallas huic filius una, 
Una omnes juvenum primi, pauperque fenatus, 105 
Thura dabant : tepidufque cruor fumabat ad aras » 



*o3. AmphitryonUda . Herculi . quod deinde a Romulo & Rom&his 
195. S*»0tut . Concilium (cnum ; vocatum ed ftnttus.. 
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L ebbe al gran nume tuo , maffima Giuria % 
A te F uccifi . // Tetro quella notte 
Quanto fu lunga , di turbato , e gonfio , 
Ch'egli era, fi rendè tranquillo, e queto 
Sì, che Jen^a rumore , e qua/i in dietro 
Tornando , come /lagno , o come piana 
Palude adeguò l'onde, e tolfe a remi ( 

Ogni conte/a. Accelerando adunque 
Il cammin prefo , i ben unti , e [palmati 
Lor legni fé ne vanno incontro al fiume , 
Coni a feconda sì , che V onde ftcffe 
Stavan maraviglio/è, e i bo/chi intorno 
Non folìti a veder Ì armi , e gli feudi % 
E ì dipinti navìglj , che da lunge 
Facean novella, e peregrina mvflray * 

Se ne van none e giorno remigando 
Di tutta for^a , e i feni , e le rivolte 
Varcan di mano in mano , ora a T aperto* 
Or tra lì macchie occulti, e via volando 
v Segan V onde e le felve . Era il fol giunto 
A me-fìo il giorno, quando incominciaro 
Da lunge a di/covrir la rocca , e 7 cerchio , 
E i rari allor del poverello Evandro 
Umili alberghi , eli ora al cielo adegua 
La Romana potenza . Immantinente 
Volfer le prore a terra, ed appre/farfi 
Là , 've per avventura il Re quel giorno 
Solennemente in un /aerato bofeo 
Avanti a la città flava onorando 
Il grande Alcide . Ave a Palante fico 
Suo figlio ; e del fuo povero Senato * 
E de fuoi primi giovini un drappello > 
Che £ incenfi, di vittime $ e di fumo , 
Di caldo /àngue empiean t aure , e gli altari , 

- F ii} • • 
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Ut celfas vidcrc rates, atque intcr opacum 
Allabi nemus, & tacitis incumberc remis : 
Tcrrentur vifu Cubito , cunóHque reliftis 
Confurgunt mentis: audax quos rum pere Pallas i io 
Sacra vetat , raptoque volat telo obvius ìpfc , 
Et procul è tumulo: Juvenes, qur caufa fubegit 
Ignotas tentare vias? quo tenditis? inquit . 
Qui genus ? unde domo ? pacemne hue fertis, an arma ? 
Tu pater jEneas puppi fic fatur ab alta , 115 

Paciferaeque manu ramum prztendit oliva : 
Trojugenas ac tela vides inimica Latinis * 
Quos «Ili bello profugo^ egere fuperbo. 
Evandrum pettmus; fcrte h*c, & diclte le&os 
Dardani* venifle duces , (boia arena rogantes • 1 10 
Obftupuit tanto perculfus nomine Pallas : 
Egredere ò quicunque e», ait, coramque paremem 
Alloquere > ac noftris fuceede Penattbus hofpes . 
Accepitque manu , dextramque amplexus inhsfit . 
Progredì fubeunt luco, fiuviumque reJinquunu 125 
Tum regem jEnea6 difib aftàtur amicis: 
Optime Grajugenòm, cui me fortuna precari, 
Et vittà comptos voluit pretendere ramos : 
Non cquidem extimuì, Danaùm quod dutìor & Àreas, 



119. Dsntutn qutd&c. Hi* quo- runt: quarutn ex una & fave T*n- 

modo copjunjtus etfet Evander , va- talus Atrei avus prognati» eft ; e* 

rie excionit Scnrius : multi ivp*tunt alia , nempe Maja f Mercuri))* pusr 

ex Arlantc, cujui feptem Elias fue- Evandri* 
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Toflo che di lontan vider le gaggie % 
E per entro de 9 bofchi occulte t e chete 
Gir navi efterne ; info/peniti in prima 
Si levar da le menje. Ma P aliante 
Arditamente: non movete (diffe), 
Seguite il fagrifich ; e tofio a f armi 
Dato di piglio i incontro a lor fi fpinfe . 
Giunto , gridò da T argine : o compagni 
Qual fin v* adduce, o qual v intrica errore 
Per così torta, e di fu fata via? 
Ov andate ? Chi fiete ? Onde venite ? 
Che ne recate voi % la pace, o T armi? 

Enea di fu la poppa un ramo aliando 
Di pacifera oliva: amici (diffe) 
Fifiamo, e fiam Trojani^ e co i Latini 
Voftrì nimici inimicizia avemo. 
Quefii fuperbamente il nofiro efiglio 
Perfeguitando , ne fan guerra , ed onta : 
Ricorremo ad Evandro: a lui porgete 
Da noftra parte, che de Teucri alcuni 
Son qui venuti Condottieri eletti, 
Per fuffidi impetrarne , e lega d'arme. 

Stupì primieramente a sì gran nome 
Pollante ; indi ver lui rivolto umile: 
Signor ( qual che tu fii ) fendi , e tu fieffo 
Parla (diffe) al mio Padre , e nofco alloggia: 
E lo prefe per mano , ed abbracciollo . 

La/ciato il fiume , e ne la felva entrati $ 
Enea dinanzi al Re comparve , e diffe : 

Signor, che di bontà fovr ogni Greco % 
E di fortuna fov/ a me ten vai 
Tanto , che fupplichevole , e co 9 rami 
Di benda avvolti a tua magion ne vengo. 
Io perchè fia Trojano * e tu di Troja 

F iv 
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Quoclque à ftirpe forcs gcminis cohjun&us Àtridis; 130 
Sed mea me virtus, & fanfta oracula Divùm, 
Cognatiquc patres , tua terrts didita fama, 
Conjunxcre tibi, & fatis egerc volentem. 
Dardanus, Iliaca primus pater urbis & au£ior , 
Elc&ra, ut Graii perhibent, Atlantide cretus , 1 55 
Advehitur Teucros : Elcftram maximus Atlas 
Edidit, «thereos humero qui fuftinct orbes . 
Vobis Mcrcurius pater eft, quem candida Maja 
Cyllenes gelido conceptum vertice fudit. 
At Majam , auditis fi quicquam credimus <> Atlas, 140 
Idem Atlas gcnerat, coeli qui fiderà tollit. 
Sicgenus amborum feindit fc fanguine ab uno. 
His fretus : non legatos, neque prima per artech 
Tentamenta tui pepigi : memet ipfe meumque 
Objeci caput, & fupplex ad limioa veni • 145 

Gens eadem , quae te , crudeli Daunia bello 
Infequitur : nos fi pellant ; nihil abfore credunt , 
Quin omnem Hefperiam penitus fua fub juga mittant : 
Et mare quod fupra, teneant, quodque alluit infra. 
Accipe, daque fidem: funt nobis fortia beHo 150 
Pe&ora, funt animi, & rebus fpechta Juventus: 
Dixerat iEneas : ille os oculofquc loquentis 
Jamdudum & totum luftrabat lumine corpus, 
Tuqc fic pauca refert : Ut te , fortiflirae Teucrùm , 



# 



Y 



146. Dtuttfs. Rutulty a Datino five Hadriaticam , ad fejrtentrìonem 
xege patre Turni. Itali»: tnferum t fivc Tyrrbcnupi, 

24,, Et mire qtwd Gre. Supcrum , ad mendicai . 
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Per nailon nimico, e per legnaggio 
A gli Arridi congiunto j or non paventò 
Venirti avanti • Che 7 mio puro affetto 
Gli oracoli divini , il /angue antica 
De maggior* nojlri , il tuo famofo grido 
E 7 Fato , e l mio voler ni han reco unito # 
D ardano de Trojani il primo autore 
Nacque d Elettra , come i Greci han detto* 
E d Elettra fu padre il grande Atlante , 
Che con gli omeri fuoi folce le Stelle . 
Voftro progenitor Mercurio fue , 
Che nel gelido mante di Gliene 
De la candida Maja al mondo nacque, 
E Maja ancor (fé quefla fama è vera) 
Venne d Adante, e da lo ftejfo Atlante , 
Che fa con le fue /palle al Ciel fojlegno . 
Così d un fonte lo tuo /angue > e l mio 
Traggon principio ; e quinci è > che fècuro 
Sen^a opra de 9 me/faggi , e fen^a ferini , 
Pria eh' io ti tenti , e pria che tu tri affidi , 
Pofto ho me /le/fo , e la mia vita a ri/chio^ 
E fupplichevòlniente a la tua ca/à 
Ne /on venuto . I Rutoli , eh infefli 
Sono anco a te > fé de I Italia fuori 
Caccieran noi; già de /' Italia tutta 
U Imperio fi promettono * e di quanto 
Bagna I un Mare , e /' altro . Òr la tua fede 
Mi porgi , e la mia prendi . Cfi ancor noi 
Siam ufi a guerra, e i cor ne petti avemo . 

Il Re , mentre cfi Enea parlando flette , 
71 volto, e gl'occhi^ e la per fona tutta % 
Gli andò Jfuadrandp ; e breve/neute al fine 
Così rifpofe : Vatorofo Eroe 
Come lieto io t accolgo , e còme ceno 



Digitized by 



Google 



§0 P* VlRGlLlI MàRONIS 

Accipio agnofcoque libcns ! ut verba parenti* i f 5 
Et vocem Anchife magni vultumque rccordor! 
Nam cncmini Hcfiones vifcntcm regna fororis 
Laomedontiaden Priamura, Salatina petentem» 
Protinus Arcadi» gelidos invifere fines. 
Tuoi raihi prima genas veftibat flore juventa: ufo 
Mirabarquc duces Teucros, mirabar & ipfum 
Laomedontiaden : fcd cundis altior ibat 
Anchifes. Mihi mens juvenili ardebat amore 
Compellare virum, & dextrse con j ungere dextram. 
Accedi, & cupidus Phenei fub mornia duxi. 16$ 
Me mihi infìgnem pharetram, Lyciafquc fagitta? 
Difcedens, chlamydemque auro dedit intertextam, 
Frenaque bina, meus qua? nunc habet aurea Pallas, 
Ergo & quam petitis, jun£U cft mihi fodere dextra; 
Et lux cura primum tcrris fé craftioa reddet > 1 70 
Auxilio Istos dimittam y opibufque juvabo • 
Interea facra hsc y quando huc veniftis amici * 
Annua, qu« diflfere nefas, celebrate fcventes 
Nobifcum, & jam nunc fociorum afluefeite mentis* 
H«c ubi difta: dapes jubet & fublata reponi 175 
Pocula, gramineoque viros.locat ipfc Tedili: 



IJ7. Hefionesbc. Hefione, Lao- xtfj, Vbtnei . Vbentum , vel ?be- 

mtdóntit tìlia , uxor Telamonis S#- ntus , Arcadi» iirbs & lacus , «p«4 

Uminis infili* regia , intcr Pdopon- Cyllcncm montem . 
nefum & Atticam • 
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Raffigurar mi fembra il volto , e i gefli , 

E la favella di quel grande Anchife 

Tuo genitore. Io mi ricordo , quando 

Priamo per riveder la fua forella 

E/ione , e 7 fuo regno in un paffaggio^ , , 

Che perciò fé* da Troja a Salamina $ 

Toccò d Arcadia i gelidi confini . 

De le prime lanugini fiorito 

Era il mio memo appena, al/or eh 9 io vidi 

Quei gran Duci di Troja , e de' Trojani 

Lo (leffo Re ; con molto mio diletto 

Gli mirai, gli ammirai, notai di tutti 

Gli abiti t e le fattele , e [opra tutti 

Leggiadro % riguardevole % td altero 

Sembrommi Anchije. Un defiderio ardente 

Mi prefè allor <t offrirmi e d'efjer conto 

A quel Signore . // vifitai , gli por/i 

La deflra^ ofpite U fei y nel mio Fenio 

Meco r adduffi ; ond' ei pofeia, partendo t 

Un arco , una faretra , e molti ftrali 

Di Licia prefe mommi , e £ oro appreffo 

Una ricca inteffuta fòpravefla 

Con due freni indorati > efi ancor oggi 

Son di Fallante mio • Sì che già ferma 

E' tra noi quella fede , e quella lega , 

Ch* or ne chiedete ; e non fia 7 fol dimane 

Dal balcon d' Oriente ufeito appena , 

Che le mie genti > e i miei fuffidj avrete • 

Intanto a quefla fefia > che folenne 

Facciamo ogni anno^ e tralafciar non lice > 

(Già che fiete venuti amici nofiri) 

JVofco refiate: e come di compagni 

Quefie menfe onorate . Avea ciò detto 

Allor, che nuovi cibi % e nove ta^e 

Ripor yi fece } e lor tutti nel prato 
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Pracipuumque toro & villofì pelle leonis 
•Accipit* iEneam, folioque invitat acerno • 
Tum le&i juvenes certatim araeque facerdos 179 

Vifcera torta ferunt taurorurn^-^nerantque caniftris 
Dona laborats Cereris , Bacchumque miniftrant • 
Vefcitur iEn^ea$ , fimul & Trojana Juventus , 
Perpetui tergo bovis & luftralibus extis. 
Poftquam exempta fames , & amor compreflus edendi , 
Rex Evandrus ait: Non ha? e folemnia nobis, 185 
Has ex more dapes 1 hanc tanti numinis aram , 
Vana fuperrtitio veterumve ignara Deorum 
Impofuir : faevis, hofpes Trojanc, periclis 
Servati facimus, meritofque novamus honores. 
Jam primum faxis fufpcnCam hanc afpice rupcm : 
Disje&ae procul ut moles, defertaque montis 191 
Stat domus , & fcopuli ingentem traxere ruinam . 
Hic fpelunca fuit vado fubmota receflu , 
Semihominis Caci facies quam dira tenebat, 
Solis inacceflam radfts , femperque recenti 195 

Csde tepebat humus : foribufquc affixa fuperbis 
Ora vi rum trifti pendebant pallida tabo. 
Huic monrtro Vulcanus erat pater: illius atros 



1S7. Veterumve ignara Dee rum . 194. Semihominis Caci éf^ Media 

Non coli mus Hercu lem , recentiorem parte fera, media homo fui (Te di- 

Deum, contemptu antiquiorum & citur: nihil tamen ei affine it Vir- 

majorum Deorum , quales Jupiter , gilius ex fera , praeter villofum pe- 

Apollo &c Àus . 
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A feier pò fé ; e /òpra tutti Enea 
(Di villo jo Lion difìejo un tergo) 
Secco al fuo de/co , ed al fuo jeggio accolfe , 
2>er man de Sacerdoti , e de minijlri ' 
Del facrìficio d' arrofìite carni 
De* tori , di vin puro , di focaccie 
Gran piatti , gran canefiri , e gran ta^oni 
N* aridaro a torno ; e co' fuoi Teucri tutti 
Enea fu de le vifcere pajciuto 
Del jaginato a Dio devoto bue . 

Tolte le menfe, e 7 defiderìo efinto 
De le vivande, a ragionar rivolti ; 
Evandro incominciò: Trojano amico > 
Quefo convitto , e queflo facrìficio 
Così folenne ; e quefo a tanto Nume 
Sacrato altare , ìnfiituitì 9 e pofli 
Non fono a cafo. Che del vero culto y 
E de gli antichi Dei notìzia averne 
Per memoria , per merito , e per voto 
D 9 un gran periglio (fìia mercè) fcampato , 
Son quefli onori a queflo Dio dovuti. 
Mira colà , quella feofeefa rupe , * 
E quei rotti macigni, e di quel colle 
Queir alpefra mina , e quel deferto . 
Jvi era già remota, e dentro al monte 
Cavata una Jpelonca , ov 9 unqua il fòle 
Non penetrava. Abitatore un ladro 
N % era % Caco chiamato, un mofìro orrendo > 
Jfltfto fera , me-tf uomo , e d 9 uman fanguc 
Avido sì , che 7 fuoi n 9 avea mai fempre 
Tiepido , ne grommavan le pareti , 
Ne pendevano i tefehi intorno affiffi* 
Dì pallor di fquallor luridi , e marci. 
Volcano era fuo padre : e de' fuoi fochi j 
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Ore vomcns ignes, magna fc mole fcrebat. 
Attulit & nobis aiiquando optantibus aetas 200 

Auxilium advencumque Dei : nam maximus ulcor* 
Tergcmini nece Geryonis fpoliifquc fuperbus, 
Alcidcs aderat : caurofquc hac vietar agebat 
Ingentes : vallemque boves amnemque tenebant . 
At furis Caci mcns cfFera, ne quid inaufum 505 
_Aut intentatum fcelcrifve dolive fuiflèc: 
Quatuor à ftabulis predanti corpore tauros 
Advercit, totidem forma fuperantc juvencas. 
Atque hos, ne qua forent pedibus veftigia re&is, 
Caudà in fpeluncam trados, verfifquc viarum HO 
Indiciis raptos > faxo occuhabat opaco. 
Quaercntem nulla ad fpeluncam figna ferebant» 
Incerea cum jam ftabulis faturata moveret 
Amphicryoniadcs annetta, abicumque pararet: 
Difceflii mugire boves, acque omnc querelis *i£ 
Impleri nemus, & colles clamore relinqui. 
Reddidic una boum vocem, vaftoque fub antro 
Mugiit, & Caci fpcro cuftodita fefellit» 
Hic vero Alcide furiis exarferat acro 219 

Felle dolor: rapit arma manu, nodifquc gravatum 



r 



aoj. Fmrit. Alibi fmriit: fed et 2x9» Jhf felle del*. Felle , pio 
▼etenbns codiatali tu emendavi- kilt : in qua yidetur poeta iracua- 
mas , duce Pieno « dian> poaere • 
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Per la bocca fpirando atri vapori 
Già £un coloffo , e cT una torre in guija. 
Contra sì diro moflro^ dopo molti 
Dannaggi e molte morti , il tempo al fine 
Ne diede , e quefto Dio foccorfo e [campo . 
Egli di Spagna vincitor ne venne 
In quefle parti , de le fpoglie altero 
£>i Gerione^ in cui tre volte efiinfe 
In tre corpi una vita, e ne condujfe 
Tal qui d' Jbero un copiofo armento , 
CK avea pien queflo fiume , e quefia valle . 

Caco ladron feroce , e furto fo , 
IX ogni misfatto , e et ogni fcclleran^a 
Ardito, e Jrodolente ejecutore, 
Quattro tori involonne , e quattro vacche, 
CK eran fior de /' armento ; e perchè f orme 
Indicio non ne deffero , a rovefeio 
Fer la coda gli truffe: e ne la grotta 
Gli condujfe , e celogli . Eran ? impronte 
De' lor pie volte al campo, e verfo V antro 
Segno non fi vedea > cfì a la fpelonca 
Il cercator dri^affe . Avea già molti 
Giorni cT Anfitrion tenuto il figlio 
Qui le fue mandre , e ben pafeiuto, e graffo 
Era il juo armento ; sì che nel partire 
Tutte quefle forefle , e quefli colli 
Di querimonie, e di muggiti empierò. 
Muggiò da V altro canto , e 7 vaflo fpeto 
Da lunge rìn tonar fece una vacca 
De le rinchiufe ; onde fchernita , e vana 
Re fio di Caco la cuflodìa , e 9 l furto; 
Ch 9 udilla Alcide : e d ira, e di furore 
In un fubito accefo , a la fua ma^a , 
CK fra di quercia nodoroja, e grave 9 
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Rpbur, & aèrii curfu petit ardua montis. 
Tum primum noftri Cacum vide re timcntem y 
Turbatumque oculis . Fugit ilicet ocyor Euro , > 
Speluncamque petit; pedibus timor addidit alas. 
Ut fefe inclufitj ruptifque immane catenis 22$ 

Dejecit faxum > ferro quod & arte paterna 
Pendebat ; fultofque emuniit obice poftes : 
Ecce furens animis aderat Tirynthius, omnemque 
Acce (Tum luftrans, huc ora ferebat & illue, 
Dentibus infrendens. Ter totum fervidus irà 130 
Luftrat Aventini montem; ter faxea tentat 
Limina nequicquam ; ter feflus valle refedit • 
Stabat acuta filex, prxcifis undique faxis, 
Speluncs dorfo infurgens, altiflima vifu , 
Dira rum nidis domus opportuna volucrum . 235 
Haoc, ut prona jugo laevum incumbebat ad amnem, 
Dexter in adverfum nitens concuflit , & imis 
Avulfam folvic radicibus : inde repente 
Inipulit, impulfu quo maximus infonat aether : 
Diflultant ripa?) refluitque exterrìtus amnis. 240 



Die 

7.1.6. Arti paterna . Cyclopes cnim, ad occidentera , quam Virgilius fini- 

miniftri Vulcani , artem reperiflc Aram montis partem appellar . Hcr- 

dicuntur muniendarum urbiura. cult* igitur ftabat ad orientem il- 

236. L*vum. Avtntinm , nunc liui rupis, quae crat in monte: fi 

m$ntc di S.Sshns, Tybcrim habet quidam dizttr in édvirfumm 
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Die di piglio ; e correndo , al monte afcefe . 
Quel dì da 9 nfiftri primamente Caco 
Temer fu vi/lo . Si fmarrì ne gli occhi : 
Si mi/e in fi*g*% e fu la fuga un volo, 
Tal gli nggiunfe un timor le penne a piedi. 
Toflo) che ne la grotta fi rinchiufè; 
Allentò le catene, e di quel monte 
Una gran falda a la fua bocca oppofe, 
Cti a Ut bocca de f antro un fafjo immane 
Ave* con ferri , e con paterni ordigni 
Di cataratta accomodato in guifa % 
Con puntelli per entro , e jtanghe, e sbarre \ 

Ecco Tirinolo arriva , e come è fpinto 
Da la fua furia > va per tutto in volta 
Fremendo ora a i ve/ligi, ora a i muggiti » 
Ora a l entrata de la grotta intento } 
E portato da t impeto, tre volte 
Scorfe de f Aventino ogni pendice : 
Tre volte al /affò de la /oglia intorno 
Si mi/e in damo: e tre volte affannato 
Ritornò ne la valle a ripofarfi. 

Era de la fpebnca al dorfo in cima 
Di felce d ogni intorno dirupata 
Un cuculio alti/fimo , ed alpeflro, 
Ch 9 a i nidi et Avoltoi^ e di tali altri 
Augelli di rapina, e di carogna 
Era opportuno albergo. A queflo intorno 
Al fin fi mi fé , e sì coni era al fiume 
Da fintflra inchinato , egli a rincontro 
Lo /pin/e da la deflra , lo divelfe , 
Col calce de la ma^a a leva il pop, 
E gli die volta . A quel fracaffo il Cielo 
Rintonò tutto , fi crollar le ripe % 
E 7 fiume impaurito fi rìtraffe . 
Tom. III. Viro. G 
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Àt fpecus, & Caci deteda apparuit ingctos 
Regia 9 & umbrofe pcnitus pacuerc caverna?» 
Non fecus ac fi qua penitus vi terra dehifcen* 
Infcrnas rcferet fede*, & regna' recludat 
Pallida * Dite in vi fa ; fuperq; immane barathrum 245 
Cernatur, trepidentque immiflb lumine Manes ♦ 
Ergo infperata deprenfum in luce repente, 
Inclufumque cavo faxo , atque infueta rudentem, 
Defuper Alcides telis premit, omniaque arma 
Advocat, & ramis vaftifque molaribus inftat. 250 
lite autem ( ncque enim fuga jam fu per u!la perieli ed) 
Faucibus ingentem fumurn , mirabile di£tu, 
Evomit: involvitque domimi caligine caca, 
Profpe&uoi eripiens oculis: glomtratque fub antro I 
Fumiferam noftem, commixtis igne tenebris. 555 
Non tulic Alcides antmis, feque ipfe per igneo 
Precipiti jecit faltu, qua plurimus undaoi 
Fumus agit, nebulàque ingens fpecus sfìuat atra. 
Hic Cacum in tenebris incendia vana vomentem 
Corripit, in nodum complexus : & angit inhaerens 260 
Elifos oculos, & ficcum fanguine guttur. 
Panditur cxtcmplo forìbus domus atra revulfis: 
Abftrafteque boves; abjuratapque rapina 
Calo ofteadumur: ped&ufque inforca cadaver 



a*o. M$larikut. Saxis gutklibas f rem, m modunn ukb enunpentem , 
qu* molarum inftar eflent . Georg, a. 462/ 

«57. Undàm fumus sgst . Vapa- 
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Allor dì Caco fu lo fpeco aperto , 
Scoprìjfi la fua regia , e le fue dentro 
Ombrofe , e formidabili caverne • 
Come chi de la terra il globo aprijfe 
A viva for^a , < de t Inferno il centro 
Difcovrijfe in un tempo > e che di /òpra 
De t abiffo vedeffe quelle ofcure 
Val Culo abbormnate orride bolse , 
Vtdejfe Fiuto a ì improvvido lume 
Re fior del Sole attonito , e confufo i 
Cotal Caco da fubito fplendore 
Ne la fua tomba abbarbagliato, e chiù fi 
Digrignar qual ma/lino Ercole vide. 
E non più toflo il vide , che di /òpra 
SaJJi, travi, tronconi, ogn arme addoffb 
folgorando avverinogli . Et % che né fuga 
Avea , né fchermo ed feto periglia altronde / 
Da le fue fauci (maraviglia a dirlo !) 
Vapori , e nubi a vomitar fi diede 
Di fumo, di caligine, e di vampa, 
Tal, che mifte le tenebre col foco 
Togliean la vi/la agli occhi, e'I lume all'antro* 
Aon però fi contenne il forte Alcide, 
Che d' un /alto in quel baratro gittoni 
Per lo fpìraglio r e là,, u era del fimo 
La nebbia , e T ondeggiar più denfo > e 7 foco 
Più róggio, a lui che'l vaporava indarno 
& addujfei e lo ghermì, gli fece un nodo 
De le fue braccia : e sì la gola , e 7 fianco 
Gli firinfe che feoppiar gli fece il petto s 
E fchi\\ar gli occhi , e l foco , e 7 fiato , e Y alma 
In un tempo gli efiinfe ; indi la bocca 
Aprì de t antro, e la frodata preda, 
E del fuo frodatore il fo\\o corpo 

Gij 
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Protrahitur: ncqueunt expleri corda tuendo 265 

Terribiles oculos , vultum , villofaque lctis 
Pecora femiferi, atque extin&os faucibus ignes. 
Ex ilio cclebratus honos , Isttque minores 
Scrvaverc diem, primufque Potitius * au&or, 
Et domus Herculei cuftos Pinaria facri, 2 70 

Hanc aram luco ftatuit : qua? maxima * femper 
Dicctur nobis, & erit qua? maxima fempcr. 
Quare agite, ó juvenes, tantarum in mimerà laudimi, 
Cingite fronde comas , & pocula porgite dextris : 
Cocnmunemque vocate Dcum, & date vina volenres . 
Di$erat, Hcrculcà bicolor cuoi populus umbra 276 
Velavitque comas , fbiiifque innexa pependic : 
Et facer implcvit dextrarn (cyphus. Ocyus omnes 
in menfam Isti libant, Divofque precantur. 
Devexo interea propior fit vefper Olympo : *8a 
Janiquc (acerdotes, primufque Potitius, ibant 
Pellibus in mprem cinSi, flammafque ferebant. 
Inftaurant cpulas, & menfae grata fecund» 
Dona fcrunt , cumulantque onerati* lancibus aras . 
Tum Salii ad cantus, incenfa altaria circutn , 285 
Populeis adfunt cvinfti, tempora ramis. 
Hic juvenum chorus; ille fenum: qui Carmine laudes 



285. S*UL Primo inflittiti aNu- 
roa 9 duodeeim numero , e patricio 
cenere: duplicati deinde a Tulio 
Hoftilio: armati faltabant ad tibia 
modulos: con cu (Ti s hafta brevi bus 
feutis, qua ancilia vocabant. No* 



meo a ftliendo: undeìicet aNuma 
in flit ufi fint , & in honorem Marti s ; 
tamen ajwd Evandrum in honorem 
Herculis inducuntur a Virgilio , qui 
vim nominis , non rationqm tem- 
pori* fpecìavit. * 
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Fuor per un pie ne truffe ; a cui d* intorno 
Corftr le genti a maraviglia ingorde 
Di veder gli occhi biechi , il volto atroce 9 
E ifpido petto, e t ammorbato foco. 

Da indi in qua, quefìo dì fanto ogri anrto 
Dà noflri i lietamente celebrato, 
£ ne fono ì Potigli i primi autori, 
E i Pinagii minijlri. Attor queft ARA > 
Che MASSIMA fi dijje , che mai jempre 
Majfima né farà , fu confecrata 
Jn quefto bojco • Or via dunque figliuoli 
Per celebrar toni onorata fefia 9 
Co i rami in fronte , e con le ta\\e in manop 
Il comun Dio chiamate; e lietamente 
L 9 un con F altro invitatevi, e beete. 

Ciò detto, il divifato Erculeo pioppo 
Teffero, qltri in ghirlande , altri in fe/loni, 
Altri i Mai ne piantaro ; e di già pieno ( 

Di /aerato liquore il gran catino , 
Tutti a menfa giojofi s adagiato , 
E fpargendo, e beendo , a i fanti Numi 
Porjer preghiere , e voti . E/pero intanto 
Era a t occidental lieo vicino 
Già per tuffarfi , quando i Sacerdoti 
Un altra volta , e 7 buon Potilo avana 
Con pelli indojfoy e con facelle in mano % 
Corri è cofiume, a convivar tornaro , 
E le feconde menfe , e t are fante 
Di grati doni, e di gran piatti empierò ; 
/ Salii intomo a i luminofì altari 
Givano in trefea , e di populea fronde 
Cingean le tempie. I vecchi da F un coro 
Le prode\\e cantavano , e le lode 
Del grande Alcide : i Giovini da f altro 

G HJ 
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Herculeas & fa&a fcrunt ; ut prima noverca * 
Monftra manu , geminofque premens eiiferit angues ! 
Ut bello egregias idem dtsjecerìt urbes , 29Ó 

Trojamque , Oechaliamque : ur durcs mille labores 
Rege fub - Euryftheo , fatis Junon[s iniqua , 
Pertulcrit. Tu nubigenas, invt$e, bimembre*, 
Hylsumque , Pholumque manu ; tu Crcflia maQas 
Prodigia, & vaftum Ncme? fub rupe leonem . 2*5 
Te Stygii tremuerc lacus: te janitor Orci, 
Oda fuper recubans, antro fernefa cruentò» 
Nec te uììx facies, non terruk ipfe Typhoèus 
Arduus, arma tencns : non te rationis egeftftm 
Leroanìs turba caphum ctrcumftetit anguis . - 300 
Salve , vera Jovis protes % detus addite Divi* : 
Et nos, & tua dexter adi pede facra feeundo. 
Taiia carminibus celebrant ; fuper omnia Caci 
Speluncam adjiciunt , fpirantemque ignibus ipftiro . 
Confonat emine nemus flrepitu , collefque refuhant . 
txin fé cunfti divini* rebus ad urbem 30* 

Pcrfe&is referunt. Ibat rex obGtus avo, 
Et comitem iEncam )uxta natumque tenebat 
Ingrediens , % varioque viam fertnoàe levabat» 



30*. Dtmr* Tfpitius: de hac vece in bonam pattern r 
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JV* atteggiavano i fatti i come prima 
Fanciul da la matrigna infialato, 
I due fer pentì firangolaffe in culla : 
Come al fuolo adeguale Ecalia , e Troja 
Cutà f amo fé : come juperajfe 
Al Ut altri inoperabili fatiche , 
Sotto al dure Tiranno, e con ir a i Fati 
De r empia Dea. Tu [ci (dicean cantando) 
Invitto iddio > che de le nubi figli 
Aileo , e. Fole uccidi : tu che 7. moflro 
Domi di Creta: tu che vinci il fiero 
Ne meo Lione: te gt inferni laghi* 
Te l inferno Cu/lode ebbe in orrore 
Ne t orrendo Juo fieffo » e dirofpeco,. 
Za 9 ve tra'l (angue ^ e le corro fé membra 
Ha da la marta gente il fuo covile • 
Co/a non è sì j pavento fa al Mondo , 
Che te /paventi : non h fieffo armato 
Incontrai Gel Ttfeo: ni quel di Urna 
Con tanti, e tanti capi orribil angue 
Sen\a avvifo ti vide, o fen\a ardire. 
A te vera di Giove inclita prole 
Umilmente inchiniamo : a te del Cielo 
Nuovo aggiunto ornamento; e tu benigno 
Mira ì cor noftri, e l fiacri fidi tuoi. 

Così pregando, e celebrando, in verfi 
Cantavan le fue pruove ; e fòpra tutto 
Dicean di Caco , e de lajua fpelonca , 
E di fitoi fuochi ; e ì bofehi $ e l colli intorni 
Hijpondean rintanando . Eran finiti 
I fiacri ficj , quando il vecchio Evandro 
Muffe ver la Guade; e Jeco a pari 
Da r un de 9 lati Enea, da t altro il figli* 
Area, cui s 9 appoggiava % e ragionando 

C ir 
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Miratur, fecilcfque oculos fere omnia circum 316 
jEncas , capìcurque locis , & fingula latus 
Exquiritquc auditque virùm cnonimcnta priorum ♦ 
Tum rex Evandrus, Romana? con d ito r arcis: 
Ha?c nemora indigena Fauni Nymphatquc tenebartt, 
Genfque virùm truncis & duro roborc nata: 315 
Qucis neque mos, ncque cultus crac : ncc j ungere tauro», 
Aut componerc opes nòrant, aut parcere parto; 
Sed rami* atque afper viftu venatus alebat ♦ 
Primus ab «thereo venit Saturnus Olympo, 
Arma Jovis fugiens, & regnis exul ademptis. 33* 
Is genus indocile ac difperfura roonribus aids 
Compofuit y legefque dedit : Latiumque vocari 
Maluit, his quoniam latuifTet tutus in oris* 
Aurea, qua* perhibent, ilio fub rege fuerunt 
Specula; fic placida populos in pace regebat. 3*5 
Deterior donec paulatim ac decolor stas, 
Et belli rabies > & amor fucceffit habendi . > 

Tum roanusf Aufonis, & gentes venere Sicans: 
Sspius & nomen pofuit Saturnia tellus» 



ditor opptduli in Palatino monte ; 
cujus in minis Romulus dehide pri- 
ma Roman» urbis initia conftituir t 
loco quadratala in form ara munito . 
Ltvius y Plutarchus , Feftus &c 

319. Primus sk tre. Sstarnus y 
Crctcnfis re*, a Jove filio prinrum 
Jiberatus e manibus Tìtanum, qui 
eum, #rta de regnamfi jurc etntro» 



verfia , carcere inchifeunt : montntr 
oraculo , ut a fitto (ibi caveret ; cu iti 
cidem itrueret infidias , occupafus a 
filio & e regno ejecìus , navi in Ita- 
liani venit ; ibi q uè exceptus a Jan© 
antiquiffimo rege, populos cam eo 
compofuit Icgibus : unde proprer 
moram caftiratem * cario veniiìc 
cteditus eft , & aurcu» nomen fuo 
(«culo fteit. * w 
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Di varie cofe , agevolava il calle 

Enea > maravigliando , in ogni parte 
Volgea le luci, defiofò, e lieto 
Di veder quel paefe , e di faperne 
f /iti , i luoghi, e le memorie antiche, 
Di che [piando il pruno fondatore 
De la Romana rocca ; in cotal guifa 
A dir gli cominciò: Quefii contorni 
Eran pria fehe } e gli abitanti loro 
Eran qui nati, ed eran Fauni* e Ninfe $ 
E genti, che di roveri, e di tronchi 
Nata, né di co/lumi, ni di culto , 
Né di tori accoppiar, né di por viti, 
Né <t altr arti , o <f acqui/lo , o di rifparmh 
Avean notizia o cura; e*l vitto loro 
Era di cacdaghn , d' erbe , e di pomi : 
E la lor vita afpra, innocente, e pura. 
Saturno il primo fu , eh 9 in quefle parti 
Venne dal Cui cacciato, e vi s afeofe; 
E quelle rotfe genti , che dìfperfe 
Eran per quefii monti, ìnfieme accolfe, 
E die lor leggi ; onde il paefe poi 
Da le latebre fue La\io nomoffi. 
Dicon che fono il fuo placido impero 
Con giufìiya , con pace , e con amore 
Si viffe un fecol cT oro : in fin che pofeia 
E età degenerando a poco a poco 
Si fé dt altro colore, e d altra lega. 
Quinci di guerreggiar venne il furore, 
E ingordigia (t avere , e le mijchianye 
De T altre genti. E affalir gli Aufonj f 
E inondar i Sicani: onde più volte 
Quefla, che pria Saturnia era nomata , 
Ha con la Signoria cangiato il nome % 
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Tum reges, afperque immani corporc Tybris:* 330 

A quo poft Itali fluvium cognomi ne Tybrim 

Diximus : amifìt vcrum vetus Albula nomen . 

Me pulfum patria, pelagique extrema fequentem, 

Fortuna omnipotens & ineluSabilc fatum 

His pofuere locis: matrifque egerc tremenda 33$ 

Carmentis Nymphae monita, & Deus audor Apollo. 

Vix ea dida: dehinc progreflfus, monllrat & aram, 

Et Carmentalem Romano nomine portami 

Quam memorant Nymphaeprifcum Carmentis honorem t 

Vatis fatidica? : cecinit qu* prima futuros 340 

^Eneadas magnos , & nobile Pallanteum . 

Hinc lucum ingentem, quem Romulus acer afylum 

Rctulit , 'te gelida monftrat fub rupe Lupcrcal * , 

Parrhafìo di&um Panos de more Lycsi. 

Necnon & fàcri monftrat nemus Argilcti: 345 

Tcftaturquelocum, & lethum docet hofpitis Argi/ 

Hinc ad Tarpeiam fedem * & Capitola ducit , 

Aurea nunc, olim fylveltribus horrida dumis* 

Jam tum religio pavidos terrebat agreftes 

Dira loci, jam tum fylvam faxumque tremebant. $50 

Hoc nemus, hunc, inquit, frondofo vertice collem, 



Ile. Cétmentìt. Seu Carme»t* , 
mttris Evandri , qux Grscis di&a 
Tèemis juxta Dionyf. aut NiVo/fV*- 
té , juxta Solinum ; Latinis di&a eft 
C*Tm*nté % quia futura tèi mine 
evulgabat . 

34». Jfjlum. Lòcum a Romolo 



tonftituram inter Querceta duo , Ca~ 
pitoliumque & Palatinum ; quo qui- 
cunque eoofugerent e vicini* urbi- 
bus , fa Ivi ac fecuri eitent ; qua arte 
novam urbem foam fìcqutntem effe» 
cit. ' 
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£ co 9 Signori ; e quinci è che da Tebro 9 
Che ne Tu Re terribile, ed immane, 
Tebro fu detto epe fio fiume ancora , 
Ch Albula fi dice a ne 9 tempi antichi ; 
Ed ancor me, de la mia Patria in bando 
Dopo molti perigli, e molti affanni 
Del Mar /offerti , ha qui f onnipotente 
Fortuna y e V invincibil mio defiino 
Portato al fine ; e qui pò far mi fero 
Gli oracoli tremendi , e fpaventofi * 
Di Car menta mia madre , e Febo fieffo , 
Che mia madre infpirava ; e fin qui detto 
Si fptnfe avanti; e queir ara mofirogli, 
£ quella porta , $he fu poi di Roma 
Carmental dettai onore, e ricordanza 
De la Ninfa indovina, ch'anni a mai 
Del Palanteo prediffe, e de Romani 
La futura gronderà ; indi feguendo , 
Un gran bofeo gli mofira, ore t Afilo 
Romolo contrafece : e*l Lupercalt, 
Che quale era in Arcadia a Pan JLkeo 
Sotto una fredda rupe era dicato* 
Pofcia de jt Argileto gli dimoftra 
La /aera felva ; e et Argo o/pite il cafo 
Gli conta , e fé ne purga * e fé ne feufa • 
A la Tarpeja rupe, al Campidoglio 
Pofcia fadduffe: al Campidoglio or d* oro, 
Che di /pini in quel tempo era coverto , 
Un ermo colle , da i vicini agrefli 
Per la retigìon del loco fieffo 
Infino allor temuto, e riverito 
CK a veder fol quel /affo, e quella felva 
Si paventava ; e qui /oggiunfe Evandro : 
In quefio, bofeo, e là 9 ve quefio monte 
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( Quis Deus, inccrtum cft ) habitat Deus • Arcadés ipfum 

Credunt fé vidiflc Jovetn : cum fepe nigrantem 

jEgida concuteret dextrà, nimbofqtte cierct. 

Hsec duo preterea disjeftis oppida tnuris • 355 

Relliquias veterumque vides moni menta virorum . 

Hanc Janus pater, haac Satura us condidit urbem: 

Janiculam huic \ iili fuerat Saturnia nomen • 

Talibus inter fé di&is ad tcóta fubihant 

Pauperis Evandri: paffimque armenta videbant jtfo 

Romanoquc foro * & lautis mugire Carinis . 

Ut ventum ad fedes : Hec , inquit , limina vi&or 

Alcides fubiit; bec illuni regia cepit» 

Aude, hofpes, contemnere opes , & te quoque dignum 

Finge Deo, rebufque veni non àfper egeois. $6% 

Dixit, & angufti fubter faftigia tc£H 

Ingentem iEoeam duxit : ftratifque locavi t 

Eftbltum foliis & pelle Libyftidis urfe. : . ; ■ \ 

Nox ruit, & fufcis teli u rem ampleàitur alis; 
At Venus haud animo nequicquam exterrita mater * 
Laurentumque minte & duro mota tumultu , J71 
Vulcanum aUoqUitur* thalamoquc haec con jugts.au reo 
Incipit , & di&is divinum afpirat amorem: 
Dum bello Argolici vaftabant Pergatna reges 



354. JEj^iié • Clypeum Jupiter (ibi 
fitoxifle dicitur ex pelle Amalthes 
capre, nutricis fu» , Geor£. 4. 151 
eft autem «T(, upr* . Sic vocat 
Homerus , non Jovis tantum , /ed 
& Minerva etiam & Àpftllinis cly- 
peum : Virgilius item tribuit Miner- 
v», infra, ¥.435. 



}1ptJ*nic*lum&c. Monte*, Ty<» 
bri interfluente difereti . Janiculunt 
quidem ad occidentalem ripara ; S**> 
turniuS) fivc Capitolinus ad orien- 
talem : non tamen omnino adverfì » 
nani Capitolinus ad feptentrioneni 
magis recedit. In utroque gemina 
olim utbs fuerat v 
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E' più. frondofo , un Dio (non fi fa quale) 

Ma certo abita un D'io . Quefie mie gena 

D' Arcadia han ferma fede aver veduto 

Qui Giove fteffo balenar fovente, % 

E far di nembi accolta . Oltre a ciò vedi 

Qui fu quelle mine , e quei veftigj 

Di quei due cerchi antichi . Una di quefie 

Città fondò Saturno , e t altra Giano , 

Che Saturnia , e Gianicola fur dette . 

In cerai guija ragionando Evandro , 
Se ne gian verfo il juo picciolo oftello > 
E ne r andar, là u or di Roma è'I foro, 
Ov' è quella più florida contrada 
De le Carine ; ad ogni puffo intorno 
Udtan greggi belar , mugghiare armenti. 

Giunti che furo: In quefio umile albergo 
Alloggiò (dijje) il vincitore Alcide • 
Quejfta fu la fu a. Reggia ; e tu v alloggia, 
E tu 7 gradi/ci > e le delizie > e gli agi 
Spreggiandoy imita in ciò Tirinolo, e Dio: 
E del tugurio mio meco t appaga . 
Così dicendo ; il gran*? efpite accolje 
NelY angujla magione, e collocollo 
Za dov era di /rondi, e d irta pelle 
Di Libie or fa attape^ato un Jeggio. 
Venne la notte , e le fojc 9 ali fiefe 
Ave a di già fovra la terra* quando 
Venere come madre , e non in vano 
Del fito figlio gelofa , il gran tumulto 
Veggendo , e le minacele de Laureati , 
Con Volcan Juo marito fi riftrinje 
Con gran dolce\\a, e nel Juo letto doro 
Amor Jpirando , in tal guija gli dijfe ; 
Caro Conforte ; infin che i Regi Argivi 
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Debita, cafurafquc inimicis ignibus arces; J 7^ 

Non ullum auxilium miferis, non arma rogavi 
Artis opifque tua : ncc te , chariflìoie conjux 9 
Incafluravc tuos volui exercere labores. 
Quamvis & Priami deberem plurima natis f 
Et durum Mnex fleviflem fapc laborecn. 380 

Nunc, Jovis imperiis, Ruculorum conftitìt oris: 
Ergo cadem fupplcr venio, & fan&um mibi numcn 
Arma rogo, genitrix nato. Te fili* Nerci, 
Te potuit lachrymis Tithonia fledere conjux. 
Afpice qui coéant populi, qua mecnia claufis 385 
Ferrum acuant portis, in me excidiumque meorum» 
Dixerat, & niveis hinc atque hinc Diva lacerti* 
Cun&antem amplexu molli fovet: ille repente 
Accepit foli tanti flammam, notufque medullas 
Intravit calor, & labefà&a per offa cucurrit: jpo 
Non fccus atque olim tonitru cum rupta corufeo 
Ignea rima mteans percurrit lumine nimbos • 
Senfit lata dolis, & forma confeia conjux. 



jfj. Fili* Nerei&c. Tbéth prò Memnont filio, ad Trojanwn bel- 
filio Achille arma a Vulcano impe- lum proficifeente . 
travit. Aurora. Tithoni uxor, prò 
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Furo a danni di Troja f che per Fato 

Cader dovea ; nullo da te foccorfo 

Volfi, o da rane tua: né ti rìchiefi 

jy armi attor, né di macchine , né et altro 

Per i [campo de' mi/eri Trojani. 

Le man , f ingegno tuo , le tue fatiche 

Oprar non volli indarno: ancor che molto 

Con Priamo , e co figli obbligo aveffi % 

£ molto mi premejfe il duro affanno 

IX Enea mio figlio . Or per imperio efpreffo 

E de Fati, e di Giove , egli nel Lapo, 

E tra Ru toh è fermo ; a te mio Spofo 

Ricorro, a te mio venerando Nume y 

E madre* per un figlio arme ti diteggio: 

Quel che da te di Nereo la figlia f 

E di Titon la moglie hanno impetrato. 

Mira in quant uopo io le à chieggio, e quanti , 

E che popoli fono a mia mina , 

E de miei congregati y e qual fan d armi 

A porte chiufe orribile apparecchio . 

Stava a quefia richìe/lq, in fé Vulcano 
Ritrofo an^i che noi quando Ciprigna 
Con la tiepida neve, e col viv* ojlro 
De le jue braccia al .collo gli fi avvinfc, 
E ftrinfelo , bachilo . In un momento 
La confueta fiamma gli s* apprefe , 
E per l offa gli corje a le midolle, 
E per le vene al core ; in quella gufa p 
Che di corufea nube e/ce repente 
Una lucida lifia , e lampeggiando, 
E fer pendo il del tutto empie di foco. 

Sentì la fcaltta^ che fapea la for^a 
Di fua beltà , che V aveva prefo , e vinto, 
E de ? inganno fi compiacque, e ri/è} 
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Tum pater «terno fatur devinftus amore: 
Quid caufas petis ex alto? fiducia ceflit ■5^5 

Quo cibi 9 Diva y mei ? fiarilis fi cura fuiflet . 
Tum quoque fas nobis Teucros armare fuiflet, 
Nec pater omnipotens Trojam , ncc fata vetabant 
Stare , decemque alios Priamum fu per e (Te per atroos. 
Et nunc , fi bellare paras , atque hsec tibi mens ctl : 
Quicquid io arte mea poflum promitterc cura* 401 
Quod fieri ferro, liquidove poteft eledro, 
Quantum ignes animsque valent : abfifte , precando 
Viribus indubitare tuis* Ea verba loeutus, 
Optatos dedit amplexus: placidumque petivit 405 
Conjugis infufus gremio per membra foporem • 
Inde , ubi prima quies medio jam no&is abaft» 
Cur riculo expulerat fomnum : cum fantina , primum 
Cui tolerare colo vitam cenuique Minerva, 
Impofitum cinerem & fopitos fufeitat ignes f 41 fc 
ISo&eni addens operi, famulafque ad lumina longa 
E^ercet penfo; cattura ut fervare cubile 
Conjugis, & poflit parvos educere nato*. 
Haud fccus ignipotens, nec tempore fegnior ilio, 
Mollibus e ftratis opera ad fabriiia furgit. 415 

Infula Sicanium juxta latus jEoliamque 
Erigitur Liparen, fumantibus ardua faxis: 



Eì 

402. EUftrum lue non fuccinum chus prò vino • 
eft, ut illud alterai» Eelogae 8 (tà 41 6. ìnfuls Sicsttmm&c. Ad la- 
aurum, quinu argenti portione mix- tus feptentrionale Sicilia, non tan- 
tum : five ex natura , live ex arte g» a promontorio Peloro & Italia , 
temperìet illa fit. De et Plinius , innt infili* feptem , lEoli* feu VuU 
1. 33. 4. Nomenob folgorerà, a Sole, csniétdiQm: maxima earum L/para, 
qui Gr»cispoetit vocatur vta'xr**. hodie Lipari intcr ouam & Siciliani 

409. Ttnuique Minerv*. Temiti cft Hit** id e(K [ocra , quia Vul- 

**t* % ut enim Minerva texturae, la- cano dicataf unde hodieque dicitur 

lurido f & ejufmodi artibus pnécft, Btlctno* auam hic deferibit Virgi- 

ita oro iis ipfit fumitur: quemad- ii»s. Ex hac precipue ignea crum- 



«nooum Vulcani» prò igne, Bac* punt. 
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E'I buon Marito , che cf e temo amore 
Avea il cor punto y le fi voi/è , e diffe : 

A che sì lungo efordioì Ove, Confine $ 
Ver me la tua fidanza ? Io fin da t ora , 
Se £ era grado , avrei d 9 arme provifti 
I Teucri tuoi. Nè'l Padre onnipotente , 
Né i Fati ci vietavano, che Troja 
Non fi teneffe , e Priamo non fuffe 
Refiato ancor per diece altr anni in vita ; 
Ed or s 9 a guerra £ apparecchj ; e quefio 
E tuo conjiglio , quel, che lane puote , 
O di ferro , o di liquido metallo , 
Quanto i mantici han fiato ,' e for^a il foco , 
lo ti prometto ; e tu con quefti preghi 
Ceffa di rivocar la poffa tn forfè 
Del tuo volere \ e'I mio defir, eh 9 è fempre 
Di far le voglie tue paghe , e contente. 
Così dicendo, difiofo in braccio 
La fi recò : gióinne , e pofeia in grembo 
Di lei placidamente addormentojfi . 

Finito ti primo fonno , e de la notte 
Giàcorfo il me\\o* come femminella % 
Che col fufo , o con l ago , o con la fpuola 
La fua vita fiflenta , e de 9 fuoi figlji 
Che la' notte aggiungendo al fuo lavoro $ 
E dal fuo focolar, pria che dal Sole 
Procacciando fi 7 lume ; a la conocchia , 
A t afpa, a t or cola) o e fir citando 
Sta le povere ancelle* onde mantenga 
Jl cafio letto , e ì pargoletti fuoi ; 
Tale* in tal tempo, e con tal cura a t opra 
Sur fé il gran Fabro, e la fucina aperfe. 

Giace tra la Sicanìa da t un canto , 
E Lipari da l altro , uri I filetta, 
Tom. III. Virg. H 
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Quam fubter fpecus j5t Cyclopum exefa camini* 
Antra iEtnea tonane , validiquc incudibus iQus 
Auditi referunt gemitum , fìnduntque cavernis 420 
StriQurje Chalybum * , & fornacibus ignis anhclat : 
Vulcani domus, & Vulcania nomine tellus • 
Huc tunc ignipotens calo defecndit ab alto. 
Ferrum txercebant va fio Cyclopes in antro, 
Brontcfquc Steropcfque & nudus membra Pyracmon • 
His informatum manibus jam parte polita 42 6 

Fulmen erat, toto gcnitor qua? plurima cesio 
Dejicit in tcrras , pars imperfetta manebat . 
Trcs imbris torti radios , tres nubis aquofa? 
Addiderant, rutili tres ignis & alitis Auftri, 430 
Fulgores nunc terrificos, fonitumque, metumque 
Mifccbant operi, flammifqué fequacibus iras. 
Parte alia Marti currumque rotaique volucres 
v Jnflabant , quibus ille viros , quibus excitat urbes : 
JEgidaque horrificam , turbata Palladis arma 43 $ 
Certatim fquamis ferpentum auroque polibant : 
Conncxofque angues : ipfamque in pe&ore Div* 



411. Strtftur* Qèéìfhum. StrU 192. Patirti libtmus & *«iv, prò 

Bura : ferrum , ut e tòdinis extra- psteris aureh . Significar clypeum 

hitur: in matta s quafi terreas con- Palladis fquamofo cono ferpentis ex 

ftri£him ac ftipatum. Qbdybts , pò- auro te&um fuifle: ipfum veroGor- 

puli vel Ponti, vel Hi ("pania», ter- gonis, ìdeft, Medufac , caput angui- 

rariis foaims À operi bus infignes, te rum , non ra clypeo, ut alias y 

Georg, x. 58. fed in anteriore lorica; parte ad pc* 

436. Squsmss éutoqut &c. Dia- cìus affixum. 
junclio prò fauàmis surtts , Georg. *. * 
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Ch 9 alpefira y ed alta , efce de t onde, e fuma. 
Ha fotto una fpelonca , e grotte intorno , 
Che di feri Ciclopi antri , e fucine 
Son da lor fochi affumicati •> e rofi. 
Il picchiar de f incudi , e de 9 martelli , 
Ch entro fi /ente , lo Jlridor de' ferri y 
Jl fremere , e'I bollir de le fue fiamme, 
E de le fue fornaci , tf Etna in guifà , 
intonar s ode , ed anelar fi vede : 
Quefla è la cafa , ove qua giù s adopra 
Volcano , onde da lui Volcania è detta } 
E qui per l' armi fabbricar dìfeeje 
Del grani Enea . Stavan nelt antro allora 
Sterope , e Bronte^ e Piragmome ignudi 
A rinfrefear V afpre faette a Giove ; 
Ed una allor n avean parte polita f 
Pane abbonata , con tre raggi attorti 
Di grandino fo nembo > tre di nube 
Pregna di pioggia , tre <t acce fo foco $ 
E tre di vento impetuofo, e fiero , 
1 tuoni v 9 aggiungevano , e i baleni $ 
E di fiamme , e di furia y e di /paventa 
Un cosai mi/io. Altrove erano intorno 
Di Marte al carro , e le veloci ruote 
Accodavano infieme , ond' egli armato 
Le genti, e le Città Jcuote, e commove. 

Lo feudo , la corata , e V elmo > e t afla 
Avean da l' altra parte incominciati 
De r armigera Palla ; e di commejfo 
Le fregiavano a gara • Erano i fregi 
Nel petto de la Dea gruppi di ferpi , 
Che tf oro avean le faglie , e cento intrichi 
Pacean guidando di Medufa intorni 
Al fiero tejchio} che , così coni era 

Hi) 
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Gorgona, defedo vertettero lumina collo. 
Toilitc cunda > inquit , cotptofque auferte labòrcs 
jEtnet Cyclopes, & hoc ad venite mcntem . 440 
Arma acri facienda viro: nunc viribus ufus, 
Nunc manibus rapidis , omni nunc arte magi (Ira : 
Precipitate moras . Nec plura effatus : at illi 
Ocyus incubuere omnes, pariterque laborern 
Sortiti: fluii a?s rivis, aurique metallum : 445 

Vulnificufque chalybs valli fornace liquefeit. 
Ingentem clypeum informante unum omnia contra 
Tela Latinorum ; feptenofque orbibus orbes 
Impediunt: alti ventofìs follibus auras 
Accipiunt redduntquer alti ftridentia tingunt 450 
^Sra lacu : gemit impofitis incudibus antrum • 
UH intcr fefe multi vi brachia tollunt 
In numerum , verfantque tenaci forcipe maflam ♦ 

Use pater JEoYns properat dum Lemnius oris f 
Evandrum ex humili tetìo lux fufeitat alma 455 
Et matutini volucrum fub culmine cantus. 
Conlurgtt fenior , tunicique inducitur artus , 
Et Tyrrhena pedum circumdat vincula plantis: 



454. Patir bmnius. Vuhànus\ in £gao mari: ubi aGnecis di&us 

qui a Junonc marre, proprer defor- cft officinam fu ara exercere ob fre- 

raifatem , e calo dejettus eft in in- quentia ibidem fulmina > Georg, n 

(nlam Lcmnum , nunc Stslimens , 295. 
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Di/animato, e tronco , le fue luci 
Volgea <f intorno minaccio fé, e torve. 

Toflo che giunfe : via ( diffe a 9 Ciclopi) 
Sgombratevi davanti ogni lavoro: 
E qui meco a guarnir et arme attendete 
Un gran Campione ; e s 9 unqua fu me furo 
D 9 arte , di jperien^a , e di prefìtta , 
E 9 quefta volta . Or v 9 accingete a t opra , 
Senz'altro indugio; e fu ciò detto appena 9 
Che divi/è le veci, e i magi/Ieri, 
A fondere , a bollire , a martellare 
Chi qua, chi là fi diede. Il bronco, e t oro 
Corrono a rivi: s ammafjiccia il ferro : 
Si raffina t acciajo: e tempre, e leghe 
In più guife fi fan d 9 ogni metallo • 
Di fette falde in fette doppi unite 
Ricotte al foco , e ribattute , e falde % 
Si forma un /aldo , e fmi furato feudo , 
Da poter fòlo incontro a l' armi tutte 
Star de 9 Latini. Il fremito del vento, 
Che f pira da 9 gran mantici, e le Jìrìda % 
Che ne 9 laghi attuffati, e ne Tìncudi 
Battuti fanno i ferri in un fol tuono 
Ne t antro uniti, di tenore in guifa 
Corrifpondono a colpi de Ciclopi, 
CK al moto de le braccia or alte 9 or baffe 
Con le tenaglie, e co 9 martelli a tempo 
Fan concerto, armonia, numero, e metro. 

Mentre in Eolia era a queft opra intento 
Di Lenno il padre : ecco forgendo il Sole » 
Surfe al cantar de 9 mattutini augelli 
Il vecchio Evandro ; e fuori ufeio vejlito 
Di giubba con le guiggie a 9 piedi avvolti p 
Coni è Tirrena ujània . Area dal deflro 

H ti) 
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Tum lateri atque humeris Tegc*um fubligat eti/cm* 

Demiflfa ab laeva panthers terga retorquens • 4<?o 

Nec non & gemini cuftodes limine ab alto 

Procedunt, greflumque canes comitantur h eri lem. 

Hofpitis JEncx fedem & fecreta petebat , 

Sermonum memor & promiflì muneris hcros. 

Nec minus iEneas fé matutinus agebat • 46*5 

Filius huic Pallas, olii comes ibac Achates • 

Congreflì jungunt dextras, mediifquc refìdunt 

iEdibus , & licito tandem fermonc fruuntur : 

Rex prior hsc : 

Maxime Teucrorum duSor, quo fofpite nunquam 

Rex equidem Trojan viftas aut regna fatebor; 471 

Nobis ad belli auxilium prò nomine tanto 

Exigus vires : hinc Tufco claudimur amni ; 

Hinc Rutulus premtt, & murum circumfonat armis. 

Sed tibi ego ingentes populos opulentaque regnis475 

Jungere caftra paro, quam fors inopina falliteti} 

Oftentat: fetis huc te pofecntibus afters. 

Haud procul bine faxo colitur fondata vetufto 



4Sf« Tegeaum tnftm. Artidi- Pan colekititf. 
tum ; a Teft* urbe Arcadi* , «hi 
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Omero a 'la Tegea , nel manco iato 

Una fua Greca f ci mi t arra appefa .' 

Avea da la finiftra di Pantera 

Una picchiata pelle* che et un tergo 

Gli fi volgea fu V altro ; e da la rocca 

Scendendo, gli venian due cani avanti » 

Come cu (lodi i juoi pajjì ofjervando. 

Jn quefta guifa il genero/o Eroe , 

Come quei* che tenea memoria, e cura 

Di compir quanto avea la fera avanti 

Ragionato , «r promeffo * a le fècrete 

Stanne del padre Enea fi riconduce • 

Enea da t altra parte affai per tempo 

S* era levato* e folo in compagnia 

L un fico avea Fallante* e F altro Acute « 

Pofiia che rincontrati , -e 'nfieme accolti 

$i falutaro , al fin tra loro affifi 

A ragionar fi diero ; e prima Evandro 

Così parlò: Signor* cui vivo, in vita 

Dir fi può che fia Troja * e che del tutto 

Non fia caduta , e vinta: in quefta guerra % 

Quel che pofs io per tuo fuffidio , è poco 

A tanto affare. Il mio paefe è chiufo 

Quinci dal Tofco fiume ; e quindi ha V armi t 

Che gli fuonan de 9 Rutuli et intorno 

Fin fu le porte . Avviso , e penfier mìo 

E 9 * per confederati * e per compagni 

Darti una gente numero/a, e grande 

Con molti regni; in tal qui tempo appunto 

Sei capitato: e tal felice incontro 

Ti porge amica * e non penfata forte . 

E* non lunge di qui , fu quefli moria 
D l Etruria una famofa^e nobil Terra 
Ch 9 i fopra un /affo anticamente ejlrutta . 

Hi* 
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. Urbis Àgyllinae fcdcs : ubi Lydia quondam 
Gens^ bello preclara, jugis infedit Etrufcis. 4J0 
Hanc multos florentem annos rex deinde fuperbo 
Imperio & fsevis tenuic MczcntiUs armis. 
Quid memorem infandas cxdcsì quid fafla tyranni 
Eitera ? Dii capici ipfius , generique refervent . 
Mortua quin etiam jungebat corpora vivis, 485 

Componens manibufque manus, acque oribus ora, 
Tormenti genus! & fanie taboque fluentes 
Complexu in mifero , longa fic morte necabat . 
At fefli tandem cives , infanda furentem 
Armati circumfiAunt , ipfumque, domumque: 490 
Obtruncant focios, ignem ad fàftigia ja&ant. 
Ille inter esdes, Rutulorum elapfus in agros 
Confugere, & Turni defendier hofpitis armis. 
Ergo omnts furiis furrexit Etruria juftis : 
Regem ad fupplicium prefetti Marte repofeunt. 495 
His ego te , jEnea , du&orem mtllibus addam • 
Toto namque fremunt condente littore puppes, 
Signaque ferro jubent . Retinet longsvus arufpex y 
Fata canens : O Msonis deleda Juventus y 499 

Flos veterani virtufque virùm; quos juftus in hoftera 
Fert dolor, & merita accendit Meacntius ira; 



479. XJrVts Agjllin* ftdtf &i* ééndt Cétre ,hodicGervtter$ % 1Eu+y 
Urbi erat Etmis, a tydw dito 15* 
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Agellina fi dice , ove lor feggh 

Po/ero , è già gran tempo , i bellicofi, 

E chiari Lidi : e floridi , e felici 

Vi fur gran tempo ancora • Or fitto al giogo 

Son di Ateyenyo capitati al fine • 

A che di lui contar le federante ? 

A che la ferità ì Dio le rifervi 

Per fuo cafligO) e de feguaci fuoi. 

Quejlo crudele infino a' corpi morti 

Mef colava co vivi (odi tormento!) 

Che giunte mani a mani, bocca a bocca 9 

In così mifèrando abbracciamento 

Gli faceva di putredine, e di le\\o 

Vivi dì lunga morte -al fin morire . 

/ Ciuadini afflitti, difperati, 
E fata per paura al fin fecuri , 
Te fero infidie a lui , fecero flrage 
De fuoi ì pò fero affeaio , avventar foco 
A le fide cafe . Ei de le mani ufeito 
De gli ucci fori, ebbe rifuggo a Turno $ 
CU or f accoglie , e 7 difende i onde commoffa * 
E per giufla cagione in fùria volta 
E Etruria tutta ; incontra al fuo Tiranno 
Grida che rnuoja ; e già con F armi in mano 
A morte lo profegue ; a quefia gente 
Di molte mila condottiero, e capo 
Aggiungerotti ; e già et armate navi 
Son pieni i liti, ognun freme , ognun chiede $ 
Che fi fpieghin f infegne . Un vecchio filo 
Arufpice , e 'ndevino è , che fifpefi 
Gli tiene in fino a qui: Gente M conia 
(Dicendo} fior di gente antica, e nobile è 
Benché giufìo dolor contra a Me^en\io , 
E degn ira v'incenda; incontra a La\t+ 
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Nulli fas Italo tantam fubj ungere gentem : 
Externos optate duccs. Tuoi Etrufca rcfcdit 
Hoc acies campo, monitis exterrita Divùm. 
Ipfc oratorcs ad me, regnique coronam 505 

Cuoi fceptro mifit , mandatque iniìgnia Tarchon : 
Succedati! caftris , Tyrrhcnaquc regna capeflam é 
Sed mihi tarda gelu , feclifque eftirta fenc&us 
Invidet impcrium , feraque ad fortia vires • 
Gnatum exhortarer, ni mixtus matre Sabella 510 
Hinc pattern patria? traheret • Tu , cujus & annis 
Et generi fàtum indulgete quem numina pofcunt; 
Ingredere, ó Teutrfim atque Italùm fortiflìmc du&or. 
Hunc tibi prsterea, fpes & folatia noftri, 
Pallanta adjungam . Sub te tolerare magiftro $15 
Militiam, & grave Martis opus, tua cernere feda 
Aflucfcat : primis & te miretur ab annis . 
Arcades huic equites bis ccntum , robora pubis 
Leda , dabo ; totidemque Tuo tibi nomine Pallas . 
Yix ea fatus erat, dcfixiquc ora tenebant 5*# 

£ncas Anchifiades & fidus Achates, 



jotf. Tare bit. Nomea apud Tjr- pt , qui co tifai tft ad condendo» 
rhenos infigne; fìterat enim alter in ea regione Orto doodecim, t» 
cjus nomimi pmTe$tts T/rr£#* j re» Strabone ♦ 
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Non movete voi già; eh* a nejfun Italo 
Domar (f Italia una tal gente è lecito , 
S'eterno Duce a tant uopo non prende/! . 

Così parato , e per timor con f ufo 
Del vaticinio , fla/fi il campo Etrufco ; 
E già Tarconte (lejfo a quefla imprefa 
M 9 invita , e già mandato a prefentarmi 
Ha la fedia , e lo feettro y e F altre infegne 
Del Tofco regno , perch' io Re ne fi* , 
Ed a r O/le ne vada ♦ Ma la tarda , 
E fredda mia vecchie\\a , e le mie fotye 
Debili , fmunte , e di/eguali al pefo 
Fan cK io rifiuti . E fonerei Fallante 
Mio figlio a quefto impero , fé non fo/fe 
Che nato di Sabella , Italo ancK egli 
E? per materna ra^a. Or quefio incarco 
Da gli anni, da la gente, dal de/lino $ 
Dal tuo fte/fo valore a te fi deve , 
E tu 7 prendi , Signor: eh' abile , e forte 
Sei più et ogni Trojan t et ogni Latino 
A foftenerloi ed io, Fallante mìo, 
La miar fperan\a , e 7 mio fommo conforto 
Manderò teca: che'l meftier de t arme , 
Che le fatiche del gravo/o Marte 
Ne la tua fcuola a tollerare impari : 
E te da juoi prìnt anni , e i gefli tuoi 
Maravigliando ad imitar s' ave^e . 
Dugento Cavalieri, il nervo, e 7 fiore 
De 9 miei et Arcadia fpedirò con lui , 
E dugento altri il mio P aliante fte/fo 
In fuo nome daratti . Ave a ciò detto 
Evandro appena ; che d* Ànchife il figlio , 
E 7 fido Acute fter ed volti a terra 
Chinati ; e da 9 penfier gravi/ è mole/Ih 
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Multaquc dura fuo trilli curii corde puubant : 
Ni fignum calo Cythcrca dediflct aperto. 
Namque ioiprovifo vibratus ab atherc fulgor 
Cum foniti! venie: & ruere omnia vifa repente, 52$ 
Tyrrhcnufque tube mugire per sthera clangor. 
Sufpiciunt: iterum atque iterum fragor intonat ingens: 
Arma inter nubem 9 coeli in regione ferena > 
Per fudum rutilare vident, & pulfa tonare. 
Obftupuere animis alii : fed Troius heros 5 $0 

Agnovit fonitum, & Divs promifla parenti*. 
% Tum memorat : Ne vero , hofpes * ne qusre profetìo 
Quem cafum portenta ferant : ego pofeor Olympo • 
Hoc fignum cecinit cniflTuram Diva creatrix , 
Si bcllum ingrueret; Vulcaniaque arma per auras 
Laturam auxilio. sjtf 

Heu quante miferis esdes Laurentibus inftant ! 
Quas pcenas mihi , Turne , dabis ! quam multa fub undas 
Scuta viròm, galeafque, & fonia corpora volvcs, 
Tybri pater! pofeant acies, & federa rumpant. 540 
Hxc ubi di&a dedit 9 folio fé tollit ab alto : 
Et primum Herculeis fopitas igntbus aras 
Excitat : heftcrnumque Larem , parvofque Penate! 
Lstus adit: ma&at lctìas de more bidente* t 



S»f. T/rrhnufque tuh* mugi- 1 4. Indicante fonar ille 'fyrrlie- 

te &c. T/rrbemur cUngor tuba* di-> nus , JEntzm « Tyrrhtnu ad te* 

citur : quia Tyrrhei}i cornua & tu- gnum vocari « 

kaa diointur inventile ab Athcnao» - . 
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Foran opprejfi; fi dal Cìel fé reno 

La madre Citerea fegno non dava * 

Sì come die ; che tal per t aria un lume 

Vibroffi <T improvvìfo n e con tal fuono $ 

Che parve di repente il Mondo tutto 

Come fcoppìando , e minando ardeffe » 

Ed in un tempo di Tirrene tube 

Squillar ne l 9 aura alto concento udijji. 

Al\dton gli occhi ; e la feconda volta , 

E la ter^a iterar fin tiro il tuono : 

E vider là ve il Cielo era più /carco , 

E più tranquillo y una dorata nube % 

E d 9 armi un nembo ; che tra lor percoffe 

Scintillando > facean fremiti r e lampi • 

Stupiron gli altri; ma 9 l Trojano Eroe $ 

Che 7 cenno riconobbe ; e la promeffa 

De la Diva fua madre: Ojpite (dijfe) 

Di faver non ti caglia quel eh 9 importi 

Queflo prodigio ; bafta eh' ammonito 

Son io dal Cielo, e queflo è 7 fegno e 9 l tempo* 

Che la mia Genitrice mi prediffe • 

Che quantunque di guerra incontro aveffi, 

Allora ella dal Ciel prefla farebbe 

Con r armi di Folcano a darmi aita. 

Or quanta di voi flrage mi prometto 

Infelici Laurent?: e qual cafligo 

Turno da me ri avrai ; quant armi > quanti 

Corpi volgere al Mar, Tebro ti veggio! 

Via, patto, e guerra mi fi rompa ornai. 

Così detto ; dal folio alto levojfi, 
E con Evandro, e co fuoi Teucri in prima 
/>' Ercole vifuando i fanti altari , 
// fopito carbon del giorno avanti 
Mieto defla/ e racconde: i Lari inchina % 
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Evandrut par iter, pariccr Trojana Juventus « 545 
Pofthinc ad naves gradinar, fociofquc revifit: 
Quorum de numero, qui fefe io bella fequantur, 
Praftantcs virtù te legit; pars estera proni 
Fertur aqua, fegnifque fecundo defluit amni, 
Nuncia ventura Afcanio rerumque, patrifquc • 550 
Dantur equi Teucris Tyrrhena petentibus arva: 
Ducunt exfortem iEnes, quem fulva leonis 
Pellis obit totum prafulgens unguibus aurei*. 
Fama volat parvam fubito vulgata per urbem, 
Ocyus ire equites Tyrrheni ad limina regis • 5 5 j 
Vota metu duplicant matres, propiufque periclo 
It timor , & major Martis jam apparet, imago* 
Tum pater Evandrus dextram complexus cùntis 
Hseret* inexpletum lacrymans, ac talia fatur : 
O mihi preterito* referat fi Juppiter annosi 5^0 
Qualis eram, cum primam aciem Prsncde fub ipfa 
Stravi) feutorumque incendi viftor accrvos: 
Et regem hàc Herilum dextrà fub tartara mifi: 
Nafcenti cui tres animas Feronia mater, $64 

Horrendum dichi, dederat: terna arma movenda; 
Ter leto fternendus crat: cui tunc tamen omnes 



5*1. Prsm/k&c.i JEn. 7. €?% vene , occidi poturt Herilus fub ipft 

Ibndatorem Prsneftin» urbis appel- Prunelle? Nifi dicatur Prstnefte jam 

Javit Cffculum y qui erar hoc ipfo urbis forraam riabilito tempore He- 

bello in auxiliis Turni , proindeque rili , qui regnato ibidem videtur : 

finn» adhuc sstaris . Quomodo igitur munitiones vero a Carolo acccpiflc • 
•ab Evandro, mine iene, tunc ju- 
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/ pargoletti fuoi Penati adora : 

E di più fcelte agnelle il [angue offri fce . 

Jndi torna a le navi: e de 9 compagni 
Fatte -due parti } la più forte elegge 
Per feco addurre a preparar la guerra ; 
L altra a feconda per lo fiume invia , 
Che pianamente , e fen\a alcun contrajlo 
Si rivolga ad Afcanio , e dia novelle 
De le co fé , e del padre j a quei $ che feco 
In Etruria adducea, toflo provi/li 
Puro i cavalli; a lui venne in di [parte 
Da tutti gli altri un palafreno eletto 
Di pelle di Lion tutto coverto, 
Ch 9 i velli avea di feta , e l 9 ugna et oro . 
Per la picchia Terra in un momento 
Si f par gè il grido , dì a i Tirreni liti 
Ne va lo fluol de Cavalieri in fretta . 
Le madri pavento/è a i templi intorno 
Rinovellano i voti ; e già per tema 
Più vicino il periglio , e più Y a/petto 
Sembra di Marte atroce . Evandro il figlio 
Nel dipartir teneramente abbraccia: 
Né divelto da lui , né fa^io ancora 
Di Ifigrimar gli dice : O fé da Giove 
Mi foffe {figlio ) di tornar conce fio 
Ora in quegli anni, e'n quelle jonp, ond* io 
Sotto Prenefie il primo incontro fei 
Co 9 miei nemici ; e vincitore i monti 
Arfi de 9 feudi allor cK Erilo fteffo, 
Lo fleffo Re con quefie mani ancifi, 
A cui nafeendo avea Feronia madre 
Date tre vite, e tre corpi, e tre volte 
(Maraviglia a contarlo!) era mefiiero 
Combatterlo > e domarlo: ed io tre volte 
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Abftulit h«c animas destra 9 & tocidem cxuit armi*. 
Non ego mine dulci amplexu divejlerer ufquara, 
Nate , tuo ; ncque finitimus Mezentius unquarn , 
Huic capiti infultans, tot ferro fsva dcdì(T?t 570 
Funera, tam multis viduaflet civibus urbem. 
At voS) ó fupcri, & Divfitn tu maxime re&or 
Juppiter, Arcadii qucefo , miferefeite regis, 
Et patrias audite preces. Si numina vedrà 
Incolumem Pallanta inihi, fi fata refervant; 575 
Si vifurus eum vivo f & venturus in unum: 
Vitam oro: patiar quemvis durare laborem . 
Sin aliquem infandum cafum , Fortuna , minaris ; 
Nunc ò, nunc liceat crudelem abrumpere vitam : 
Dura cure ambigua , dum fpes incerta futuri; 5 So 
Dura te, chare puer, mea fera & fola voluptas, 
Complcxu teneo : gravior ne nuncius aures 
Vulncret* Haec genitor digredii difta fupremo 
Fundebat : famuli collapfum in tefta ferebant • 
Jamque adeo exierat portis equitatus apertis : 5^5 
iEncas inter primos, & fidus Achates: 
Inde alii Trojan proceres: ipfe agmine Pallas 
In medio , chlamjrdc, & pi&it confpe&us in arrais. 



Lo 
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Lo combattei} lo vinfi, e lófpogliai 
D* armi y e di vita : fi tal , dico , io fojji , 
Mai non farci da te , figlio , divi fi) . 
Mai non fora Meyenyo ofo et opporfi 
A quefia barba : né per tal vicino 
Vedova reflerebbe or la mia Terra 
Di tanti Cittadini. O Dii fuperniy 
O de fuperni Dii Nume maggiore, 
Pietà et un Re fervo , e devoto a voi , 
E d un padre , che padre è fol et un figlio 
Unicamente amato ; e fi da' Fati > 
Se da voi ni è P aitante prefèrvato ; 
E s io vivo or per rivederlo mai ; 
Quefia mia vita preferiate ancora 
Con quanti unqua /offrir potejfi affanni. 
. Ma fé Fortuna ad infortunio il tragge $ 
CU io dir non ofo j or or {.prego) rompete 
Quefia mijera vita: or cK è la terna. 
Or eh' è la Jpeme del futuro incerta : 
E che te $ figlio mio > mio fol diletto % 
E da me defiato in braccio h tengo % 
Any, di altra novella me ne venga: 
Che 7 cor pria che gli orecchi mi percuota . 
Così 7 padre ne t ultima partita 
Diffe al /ito figlio : e da t ambafeia vinto 
Fu da fer genti riportato a braccio. 

A la campagna i Cavalieri intanto 
Erano u fitti . Enea col fido Acute, 
E co juoi primi era nel primo fiuolo • 
Fallante in me\\o rifplendea ne tarmi 
Commeffe d'oro, rifplendea net ofiro* 
Che tarme avean per fopravvefta intorno; 
Ma via più rifplendea ne* fuoi fembianti, 
CK eran di fiero , e di leggiadro infieme. 

Tom. III. Virg. I 
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Qualii ubi Oceani pcrfufus Lucifcr unda % 
Quem Vcnus ante alios aftrorum diligit igne$ f 590 
Extulit 0$ factum calo, tenebrafque refolvit. 
Stant pavida in mùris matres, oculifque fcquuntur 
Pulv eteam nubem , & fulgente* «re caterva* • 
Olii per dumos , qua proxima meta viarum , 
Armati tendunt : it clamor, & agmine fafto 595 
Quadrupedante putrem fonitu quatit ungula campum. 
Eft ing^ns gelidum lucus prope Cariti* amnem % 
Religione patrum late Tacer: undique colles 
Jnclufere cavi, & nigra nemus abjete cingunt. 
Sylvano fama eft veteres facraflc Pelaigos, 600 

Arvorum pecorifque Deb, lucumque diemque, 
Qui primi fines aliquando habuere Latinos. 
Haud procul bine Tàrcho & Tyrrbeni tuta tenebant 
Cadrà locis: celfoque omnis de colle videri 
Jam poterat hfgio, & latis tendebat in arvis. 605 
Huc pater jEneas y .& bello leda Juventus 
Succcdunt, feflìque & equos & corpora curant. 
At Venus sthereos inter Dea candida nimbos 
Dona ferens aderat: natumque in valle reducìa 
Ut procul e gelido fecretum flumine vidit; tfio 
Tali bus aftata eft d\Qxs % feque obtulit ultra: 



597. tmiét smmm &9. Sjtvs , titis % quit tft Csr* 9 de qua ftp*» 

ifc litore maris v prope amnem exi- v. 479. Cnjus incoi» C*rittt , media 

fuma, C*r$tènum olini , nunc Va- fylltba brevi; vel C«rm*, media 

tinè diftum: tdowcotcm urbieC*- **&% dicuntir, JEn«io. sèi* 
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Tale è, quando Lucifero, il più caro 
Lume di Citerea da t Oceano . 
Qua fi da l' onde riforbito e fio Ile 
Il /acro volto , e F aura frefca inalba . 

Stan le timide madri in fu le mura 
Pallide attentamente rimirando 
Quanto puon lunge il polverofo nembo 
/>e f armate caterve, e i lufiri % e i lampi 
Che facean V armi tra i virgulti, e i dumi* 
Lungo le vìe. Va per la Jchiera il grido , 
Che fi cavalchi ; e lo fquadron già mojfo 
Al calpeflar de la ferrata torma 
Fc'l campo ri fonar tremante , e trito. 

E di Cere vicino , appo il gelato 
Suo fiume, un fiero bo/co antico, e grande 
D 9 ombrofi abeti, che da cavi colli 
Intorno è cinto, venerabil molto , 
E dì gran lunge.' E fama eli i Pelafgì 
Primi del Layto occupatoti efierni 
A Silvan Dio de* campi , e de gli armenti 
Confecrar quefia felva ; e con fole n ne 
Rito gli dedicar la fefla , e 7 giorno • 

Quinci poco lontano era Tarconte 
Co 9 Tirreni accampato : e qui del campo 
Giunti a la vìfta, là ve un alto colle 
Lo /copre tutto , Enea co 9 primi fuoi 
Fermoffi % ove i cavalli, e i corpi loro 
Già fianchi ebbero al fin pofa , e rifioro • 

Era Venere Ut Ciel candida, e bella 
Sovrun etereo nembo apparfa intanto 
Con tarmi di Folcano; e, vifio il figlio % 
Ch'oltre al gelido rio per erma valle 
Se àSgia dà gli altri foli tarlo , e fievrof 
Apertamente gli s offerfc % e dìffe: 



Digitized by 



Google. 



I$2 P. VlRGILIl MaROKIS 

En perfc&a mei procnifla conjugis arte 
Munera : ne mox auc Laureotes > nate y fupcrbos % 
Aut acretn dubites in prslia pofeere Turautn. 
Dixit, & amplexus nati Cytherea petivit : 6i$ 

Arma 4ub ad ver fa pofuit radiantia quereli « 
Ilie De* donis, & tanto Istus honore, 
Expleri nequit, acque oculos per (iugula ?olvit: 
Miraturque, interque manus & brachia verfat 
Tcrribilem criftis galeam , flammafque vomentem ; 
Fatiferumque enfem ; loricam ex «re rigentem, 6i\ 
Sanguineatn , ingentem ; qualis cum csrula nubes 
Solis inardefeit radiis, longeque refulget. 
Tu leves ocreas elefìro, auroque recofto* 
Haftamque, & elypei non enarratale textum. 62$ 
lliic res Italas, Romanorumque triumphos, 
Baud vatum ignarus, venturique iafeius sevi % 
Ftcerat ignipotens: illic genus omne futura 
Stirpi* ab Afcanio , pugnataque in ordine bella » 
Fecerat & viridi feetara Mavortis in antro {3» 



fio. Crifih gsltsm Ore. Crsflit , v feu apice gale* , in modani flaat* 
iA eft f pennis avium , aut. jubit maruja erumpentibw > ito. 3. 4*3. 
cguiois 9 igneo colore tinaia , e cono 



Digitized by 



Google 



J£kei&òs Lib, Vili. ijj 

Eccoti il don , che da me, figlio, attendi 
Di man del mìo Confòrte. Or francamente 
Gli orgoglio/i Laureati , e'I fiero Turno 
Sfida a battaglia, e li combatti, e vinci 
E ciò detto , f abbraccia ; indi gli addita 
ìy armi qua/i un trofeo, eh' appo una quercia 
Dianzi da lei depofte, incontro a gli occhi 
Facean barbaglio, e'ncontro al Sol più Soli 

D'un tanto do fio Enea* d'un tale onore 
Lieto , e non fa\io di vederlo % il mira . 
L* ammira $ e'I tratta. Or t elmo in man fi prende 
E V orribil cimier contempla * e'I foco , 
Che d'ogni parte avventa: or vibra il brando 
Fatale : or ponfi la corata avanti 

Vi fino accia/o, t di gravo fo \ pondo , 

Che di fanguigna luce, e di colori 

Diverfamente accefi era fplendeme : 

Qual fembra dì lontan cerulea nube 

Arder col Sole, e variar col moto. 
Brandifce t afia : gli fiinier vagheggia 

Nitidi , e lievi , fregiati , e [ufi 

Son di fin* oro , e di forbito elettro é 

Maravigliando al fin /opra lo feudo 

Si ferma ; e t indicibile artificio , 

Onderà intefto, e t argomento e/plora • 
In queflo, di commeffo , e di rilievi 

Àvea fatto de* fochi il gran Maefiro 

(Come de 9 vaticina , e del futuro 

Prefago aneti egli) con mirabil' arte 

Le battaglie, i trionfi, e i fatti egregi 

jy Italia $ de 9 Romani, e de la Jiirpe , 

Che poi fcefe da lui Dal figlio Afcanio 

Incominciando, i defeendenti tutti , 

E le guerre, che fer di mano in mano* 

1 ni 
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ProcuBuiflc lupam : gemtnos huic ubera circutà 

Ludere pendentes pucros , & lambere matrem 

Impavidos: illarn tcrcti cervice reflexam 

Mulcere alternos , & corpòra fingere lingua ♦ 

Nec procul hinc Romam > & raptas fine more Sabinas * 

Confeflu cave* , magnis Circenfibus aftis , 6 $6 

Addiderac : fubitoque novucn confurgere bellum 

Romulidis, Tatioquc fenh, Curibufque feveris • 

Poft Hdcm inter fé polito certamtne reges 

Armaci 9 Jovis ante aras v pacerafque ttnentes ($40 

Stabant: & c*sà jungebant feedera porca. 

Haud procul inde cits Metium in diverfa quadriga 

Diftulerant (at tu diftis, Albane , mancres) 

Raptabatque viri mendacis vifeera Tullus 

Per fylvam, & fparfi rorabant fanguine vepres $ d4$ 

Nec non Tarquinium eje&um Porfenna jubebat 

Accipere, ingentique urbem obfidionc premebat. 

^Eneadfc in fcrrum prò liberiate ruebant. 

Illum indignanti fimilem, iimiletnque minanti 

Afpiceres : ponictn auderet quod veliere Coclcs t 

Et fluvium vinclis innarct Clqplia ruptis, 6$i 



641. Metium ind$vtrfk&c. Cum Etrufcornm eos re ducere aggreffus* 

Tullus Hoftilias , tertius Romano- Janiculum , parte» urbis ad occiden- 

rum rex, Albanos imperio (uo fub* talem Tyberisrìpam , eidem ponte 

didiflet ; fufeeptoque adverfns Fide* junftam fublicio , occupavit . 

nafes bello, Metius Sutietius Alba» 4$o. Cortes. Etnifcis jn orienta-? 

norum dielator Roraanqs in pugna lem urbis pattern irrompere paran* 

deferuilfet : Tullus vitto* euro duo- tibus : Horatius Cocles y qui forte 
bus curribus per qtfadripas in di- ; pofirus in (tatipne Sublicii Ronfia 

veri* raptis illigari ac difeerpi juf» fuerat , folus iis obftitit in ipfo 

ùty Albanam urbem dittai, cives pònti* adita, dum Romani a tergo 



Romam traduci , pontein. interrumperent . Quodiruto , 

646. T*r quitti um (re. Tarquinia* armatus in Ty beri ni dcfiluit , & 
Su per bus , rex feptimus , co Aia 
filiique federa pulfus eit , Bruto & 
Collatino dtfeibus : Porfenna rex 



Superbo* , rex feptimus , ob Aia v multis fuperincidentibus teits tra 
filiique federa pulfus eft, Bruto & naTit fahrus ad fuos. 
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F* avea del Tebro in fu la verde riva 
Finta la Marciai nudrice Lupa 
In un antro accofàata, e i due gemelli > 
Che dalle poppe di sì fiera madre 
Lafdvetti pcndean, fenyx paura, 
Seco fiher^ando; ed ella umile, e olanda 
Stava col collo in giro* or V uno , or t altro 
Con la lingua forbendo , e con la coda . 
V era poco lontan Roma novella. 
Con una pompa, e con un Circo avanti 
Pien di tumulto , ov f era una infoiente 
/tapina di donzelle , un darfi a F arme 
Infra Romolo % e Tayo, e Roma, e Curi % 
E pofcia infra gli flejfi Regi armati 
Di Giove an^i a V altare, un tener tafte 
In vece dt armi in mano $ un ferir £ ambe 
Le parti un porco j e far connubi, e pace é 

Né di qui lunge erano a quattro a quattro 
Giunti a due carri otto deflrier feroci , 
Che qual Tulio imponea (flato non fojfi 
Tu èì mendace , e traditore Albano) 
In due parti traean di Afelio il corpo: 
E sì com* era tratto $ i brani % e 7 fangue 
Ne moflravan le fiepi* i carri f e'I fuolo. 
K era oltre* a ciò Porfenna il Tofco Re gè, 
Cfi imperiofamente da t efiglio ' . 

Rivocava i Tarquinj : e n duro affedio 
Ne tenea Roma; che del giogo fchiva 
& avventava nel ferro • Avea nel volto 
Scolpito quefio Re fdegno,e minaccie $ 
E maraviglia, che fot Cocle ofaffe 
Tener il ponte, e Clelia una donzella 
Forcare il Tebro* e fcior la Patria, e lei. * 

In cima de lo feudo U Campidoglio' 

Ito 
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Id fummo cuftos Tarpete Manlius arcis 

Stabat prò tempio , & Capitolia celfa tcncbat i 

Romuleoque reccns horrebat regia culmo. 

Atque hic auracis volitans argcnteus anfer 655 

Porticibus , Gallos in limine adeflc canebat : 

Galli per dumos aderant > arcemque tenebant f 

Defenfi tencbris , & dono noftis opache. 

Aurea rafaries ollis > atque aurea vcftis : 

Virgatis lucent fagulis : tum la&ea colla 660 

Auro inne&untur: duo quifque Alpina corufeant 

Gaefa manu, feutis protedi corpora longis . 

Hic exultantes Salios, nudofque Lupereos, 

Lanigerofque apices, & lapfa ancilia cacio* 

Extuderat: cada ducebant facra per urbem €6% 

Pllemis matres in mollibus. Hinc procul addit 

Tartareas etiam fedes % alta òftia Ditis; 

Et Tcelerum petnas; & te, Catilina, minaci 

Pendentem (copulo, Furiarumque ora trememem : 

Secretofque pios, his dantem jura Catonem» 670 



6fz» Tsrptiée Msnltufy &c. An- 
no 0. C. 364. Galli Senones , Bren- 
no duce, cum, fufis ad Alliam flu- 
viumRomanis eaptaque urbe Roma, 
Capitoli una obfiderent: & no£tu in 
muros rcr pr*cipitia adreperent : an- 
feres, Junoni facrt, qu'rbus infuni* 
ma fame obfeflì pepercerant * clan» 
gore fuo milites excttavere : hi Gal- 
los repulerunt , Marco Manlio duce, 
qui triennio ante con fatatura gefle- 
rat . Galli deinde , poti feptem men- 
titila obfidÌDQem , pacem ingenti au- 
ri pondere cum patii eflent, a M. 
Camilla Dittatore fnpocvenitqjte cani 



funt & urbe pulii. 

666. Pilentit mitres &c. Cum 
Carni] Ius aurum Apollini Delphico 
voviflfet , belio Veienti , ncc auri fa- 
tis reperiretur: matrona; nobiles au- 
rum tllud ex muliebri munefo con-' 
tulerunt: ob eamquemunificentiam, 
is honor ii* eli habitus, ut pi lente 
ad facra ludòfque veherentur. Ita 
Livius, anno circiter U* C ;£*, De 
pi lenti vehiculi sforma nihil reperio. 

670. Catonem ^ &c. Non majo* 
rem, ftd m hi orcm,fiqu4dem Catilina; 
& eorum tempo rum hic mentionem 
iacit,qua; proprus tetigit minor Caio . 
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•Era formato, e la T arpe) a rupe, 
E Manlio, che del tempio % e da la rocca 
Stava a difefa ; e la Romulea Reggia , 
Che 7 comignolo avea di ftoppia ancora • 
Tra portici dorati iva d* argento 
Lati sbattendo, e fchiamai^ando un 9 oca, 
Ch' apria de 9 Galli il perìglio fo agguato , 
E i Galli per te macchie , e per le halite 
De V erta ripa, da la bufa notte 
Difefi % quatti quatti erano in cima 
Già de la rocca afeefi. Avean le chiome, 
Avean le barbe 4* oro • Ave ano i fai 
Di lucicT ofiro divifìui a lijle % 
E <T or monili a i bianchi colli avvolti* 
Di forti Alpini dardi avea ciafeuno 
Da la defira una epppia : e ne 9 pavefi 
Stavan co i corpi rannicchiati , e chiù fi. 
Quinci de 9 Salii, e de 9 Luperci ignudi, 
E de 9 gregi de 9 Flamini /colpito 
V 9 avea le trefche $ e i cantici y e i tripudi * 
Ed efji tutti, o co i lor fiocchi in tefla, 
O con gli Anali, o con le tìbie in mano, 
Cui le fiacre carrette ivano appreffo 
Co i fanti fimolacri , e con gli arredi , 
Che traean per le vìe le madri in pompa, 
E più lunge nel fondo era la bocca 
De la Tartarea tomba % e del gran Dite 
La Reggia aperta : ov anco eran le pene $ 
E i caftighi de gli empì > < quivi appejo N 
Stavi tu federato Cantina 
Sopra tt un ruinofò acuto fcoglio 
A gli fpaventi de le Furie efpoflo* 
E fcevrì eran da quefii fortunati 
Luoghi de 9 buoni , a cui 7 buon Caco è duce . 
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Hxc inter fumidj ktc marts ibat imago 
Aurea, fed flu&u fpumabant cerult cano: 
Et circum argento clari delphines in orberai 
^Equora vcrrebant caudis, «flumque fecabant. 
In medio clafles sratas, A&ta bella , 675 

Cernere erat: totumque inftrudo Marce videres 
Fervere Leucacen * auroque eflulgere fluftus . 
Hinc Augùftus agcns Italos in proli* Csefar , 
Cum patribus, populoquc* Penatibus, & magnis Diis, 
Stans celfa in puppi: geminas cui tempora flammas 
Lata vomunt, patriumque aperitur vertice fidi» • 681 
Parte alia ventis & Diis Agrippa fecundis , 
Arduus, agmen agens : cui, belli infigne fuperbum, 
Tempora navali fulgent roftrata corona. 
Hinc ope barbarica, variifque Antonius armis 68% 
Vi&or, ab Aurora* populis, & litore rubro, 
TEgyptum , virefque Òrientis , & ultima fccum 
Ba&ra vehit; fequiturque, nefas! jEgyptia conjux, 
Una omnes ruere , ac cotum fpumare redudis 
Convukum recrtis, rofirifque tridentibus sequor, 69* 
Aita petunt: pelago credas in n are revulfas 
Cycladas * , aut montes éoncurrcre montibus aitos : 
Tanta mole viri turritis puppibus inftant. 
Stupea fiamma marni, tclifque volatile ferrum 



63 n. fétrtumque vertici fidut . 
Stella Jultt Csfaris: qua;, quiacjus 
io morte eftulferat, prò co Eabita 
«ft, ideo ejus fimulacris in capite 
impofita , Ecl. 9. 46 

62 2, Agripp* , 



e 



ninni Augnili operum ac vieìoriarura 
adnìinifter , precipue Asìaco bello . 
Ter conful tuit, confort Tribun iris» 
poreftatts cum Augnilo , gener ejuf- 
denf , & adoptione filini • Obiit an- 
Agtifpè) ©m- no U. C 741. 
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Gonfiava in me\\o una marina cC oro 
Con la [puma {argento, e con Delfini 
D 9 argentino color, che con le code 
Givan guidando , e con le fchiene in arco 
Gli aurati flutu a loco a loco aprendo, 
£ i liti, e'ì Mare , e 9 l Promontorio tutto 
Si vedea di Leticate a t Aya pugna 
Star preparati ; e <t una parte Auguflo 
Sovra d 9 un 9 alta poppa aver d'intorno 
Europa, Italia, Roma, e i fuoi Quiriti, 
£ 7 Senato > e i Penati , e i grandi Iddìi • 
Di tre Stelle il fito volto era lucente. 
Due ne facea con gli occhi , ed una fimpre 
Del divo Padre ne portava in fronte. 

Ne t altro corno A grippa era con lui 
Del marittimo ftuolo invitto Duce y 
Ch 9 altero % e'I capo alteramente adorno 
De la rojlrata fua naval coróna 
I venti t e i Numi uvea faufii % e fecondi. 

Da ì altra, parte vincitore Antonio 
Di ver T Aurora y e di ver t onde Rubre 
Barbari ajuti, efierne nasoni, 
£ diverfe armi dal Cara/a al Nilo 
Tutto avea /eco f Oriente addotto > 
£ la yngara moglie era con lui\ 
Milizia infame . Ambe le parti moffe 
Se ne gian per urtar/i} e d ambe il Mare 
Scijfo da remi, e da firidenti rofiri , 
Lacero fi vedea , fpumofo, e gonfio • 
Prendean de T alto i legni, in tanta altera. 
Che Ciiladb, con Cicladi divette 
Parean nel Mar gir a 'ncontrarfi, o f n Terra 
Monti con monti : di sì fatte moli 
Awentavan le genti e foco, e ferro > 
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Spargitur: arva nova Neptunia cade rubefeunt. 69$ 
Regina io mediis patrio vocat agmina fiftro : 
Nccdum ctiam geminos a tergo rcfpicit angues. 
Omnigen&mque Deùm monftra, & latrator Anubis* 
Contra Neptunum, & Vencrem, contw^ue IWTì^wcaai 
Tela teneot : faevit medio in certami ne Mavors 70^ 
Cslatus ferro, triftefque ex sethere Dira , 
Et feifla gaudens vadit Difcordia palla, 
Quam cum fanguineo fequitur Bellona flagello. 
AQius h*c cernens arcum intendebat Apollo 
Defuper; omnis eo terrore iEgyptus, & Indi, 705 
Omnis Arabs , omnes vertebant terga Sabati • 
Ipfa videbatur ventis regina vocatis 
Vela dare, & laxos jatn jamque imrni etere funcs. 
Illam inter esdes, pallentem morte futuri, 
Feéerat ignipotens undis & lapyge ferri: 71O 

Contra amem magno mocrentem corpore Nilum , 
Pandentemquc ffnus , & tota vede vocantem 
Cocrulcum in gremium* latebrofaque flumina vi&os • 
At C«far, triplici inve&us Romana triumpho * 
Moenia, Diis Italis votum immortale facrabat , 71$ 
Maxima ter centum totam delubra per urbem • 
Lstitii, ludifque vis, plaufuque fremebant : 
Omnibus in templis matrum chorus, omnibus ars ^ 
.Ante aras terram esfi ftravere juvenci. 
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Onde il Mar tutto era fanguigno , e rogio 4 

Stava qual /fi la Regina in mefto 
Col patrio fiflro ; e co 9 juoi cenni il moto 
Dava a la pugna ; e non vedea (mefchina) 
Quai due colubri le venian da tergo. 
L' abbaiatore Anubit e i moftri tutù, 
Ch' erari juoi Dii , contra Nettuno > e conerà 
Venere , e Palla armati eran con lei, 
E Marte in me\\o , che nel campo d'oro 
Di ferro era [colpito $ or quefli or quelli 
A la \uffa infiammava ; e l'empie Furie 
Co* lor (erpenti , la Discordia pa\\a 
Col fuo Squarciato ammanto : con Iq, sferra. 
Di [angue tinta la crude l Bellona 
Sgominavan le genti i e t A\io Apollo 
Saettava di jopra ; a gli cui fi rati 
L Egitto $ e gì 9 Indi , e gli Arabi , e i Sabei 
Davan le f palle; e già chiamare i venti f 
Scioglier le funi , inalberar le vele 
Si vedea la Regina a fuggir volta. 
Xìià del pallor de la futura morte , 
Onderà dal gran Fabro il volto afperfa$ 
Jn abbandono a l'onde* e de la Puglia 
Ne giva al vento. Avea £ incontro il Mio 
Un vafio corpo , che f munito , e mefio 
A vinti aperto il feno* *ficfi> il man» 
1 latebrofi fuoi ridotti offriva. 

Ce fare v' era al fin % che trionfando 
Tre volte in Roma entrava ; e per trecento 
Gran tempii a' nofiri Dii voti immortali 
Si vedean confecrati ; eran te firade 
Piene tutte di plqufo , di letizia % 
E di fefie , e di giuochi # Ad ogni tempio 
Concordo di matrone , ad ogni altare 



Digitized by 



Google 



14* P* Virgilii Maronis 

Ipfc fedem nivco candcntis limine Phoebì . 7 ja 

Dona recognofeie populorum, apcatque fuperbis 
Poftibus : incedunt viStx longo ordine gentes , 
Quàm vari* linguis, habitu tatn veftis & armis. 
Hic Nomadum gcnus * * & difeindos Mulcibcr Afros : 
HicLelcgas* Carafque , fagtttiferofque Gelonos 725 
Finxerau Euphratcs ibat jam roollior undis, 
Extrcmique hominum Morini, Rhenufque btcornis, 
Indomitiquc Daha?, & pontcna indignatile Araxes* . 

Talia, per clypeutn Vulcani > dona parcntis 
Miratur: rerumque ignarus imagine gaudet, 730 
Àttollcns humero famamque & fata nepotum» 
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Vittime , incenfi e fiori • Egli di Febo y 
An^i al delubro in maefiade ajjìfo 
Ricono jcea de 9 popoli i tributi, 
E la candida fòglia , e le fuperbe 
Sue porte ne fregiava . Iva la pompa 
De le genti da lui domate intanto 
Varie di gonne, d'idiomi, e d* armi. 
Qui di Nomìdi , e <F Afri era una fchiera 
In abito difeinta, ivi un drappello 
Di Lelcgi % di Cari , e di Geloni , 
Con archi , e flrali • Infin da i liti eflerni 
/ Mortai condotti erano al giogo, 
E gt indomiti Dai . Con meno orgoglio 
Giva V Eufrate : ambe li corna fiacche 
Portava il Reno : difdegnofo il ponte 
JVel dorfo fi feotea t Armenio Araxe . 

A tal % da tanta Madre avuto dono, 
E d un tanto maeftro , Enea mirando; 
Benché il velame del futuro occulte 
Gli teneffe le co/e; ardire* e speme 
Prese, e gioja a vederle; e, de nepoti 
La gloria, e i Fati a gli omeri s' impofe . 
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iE N E I D O S 

LICER IX. 

t.TQui ea diverfa pcnitus dura parte gcruntur» 
Irìm de cerio raifit Saturnia Juno 
Audacem ad Turnum* Luco tum forte parenti* 
Piluroni Turnus, facrata valle , fedebat. 
Ad quem fic rofeo Thaumantias ore locuta eft: 5 
Turne, quod optanti Divùra promittere nemo 
Auderet, volvenda dies en attulit nitro. 
iEncas, urbe* & fociis, & claflc reli&a, 
Scfeptra Palatini * fedemque petivtt Evandri. 
Nec fatis: extremas Coriti penetravit ad urbes: 10 
Lydorumque manum, colle&os arraat agreftes. 
Quid dubitas ? nunc tempus equos, nunc pofeere curru& * 
Rurope tnoras oranes , & turbata arrtpe cadrà • 
Dixit, & in coelum paribus fé fuftulit alis % 
Ingente coque fuga (ècuit fub nubibus arcum* ij 
Agoòvit juvcnU, duplicefque ad. fiderà palma* 



DELL 9 

ie% dritti &c. Urbs eft Tafcio, few colonie > de Lidie, JEn* a. yft, 
a Como rege fondata , otmc Cor- Ea. S. 47$* 
tms 9 Ma, 3. 270. De Ifdis Tu- 



igitiz-ed by 



Google 



DELL' ENEIDE 

DI VIRGILIO 

LIBRO IX. 

IVI entre così dot fuoi fcevro , e lontano 
Enea fa (tarmi, e dì Ju/Jidj acqui/lo > * 
Giano di concitar la furia , e f ira 
Di Turno unqua non re/la. Erafi Turno 
Col penfier de la guerra al facro bofco 
Di Pilunno fuo padre al/or ridotto ; 
Che mandata da lei di Taudamante 
Gli fu la figlia in cotal guifi a dire : 

Ecco; quel che tu mai chiedere a lingua, 
O'mpetrar da gli Dei Turno poteffi, 
Per fé t occafion ti porge , e l tempo . 
Enea mentre da gli altri implora aita; 
Le fue mura , i fuoì Legni , e le fue genti 
La/eia ora a te (fi tu 7 conofei ) in preda . 
Ei co i migliori al Palatino Evandro 
Se né pajfato % e quind\ è mt V e/Iremo 
Penetrato £ Etruria • Ota è nel Campo 
De Tofchi , e favvi indugio , ed arma agre/li : 
E tu qui badi, or che di carri, e <f armi % 
E di preftefta è d'uopo; e che non prendi 
I fuoi /leccaci % che fon or di tanto 
Per l f a/fen^a di lui turbati , e feemi ? 

Pofcia che così dì/fe ; alto fu t ali 
La Dea levo/fi: e tra t opache nubi 
Per entro al fuo grand arco a/cefi , e /parve . 

Turno , che la conobbe, ambe a le Stelle 
Al\ò le palme ; e nel fuggir con gli occhi % 

Tom. Ili. Virg. K 
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Suftulit, ac tali fugientem eft voce fccutus : 
lt\j decus ccfcli, cjuis te mihi nubibus aftam 
Detulit in terras? unde hsc tam darà repente 
Tcmpeftas? medium video difeedere coelum , 29 
Palantefquc polo ftellas : fcquar -omina tanca , 
Quifquis in arma vocas. Et fic eftatus, ad undara 
Proceflìt, fummoque haufit de gurgite lymphas» 
Multa Oeot orans ; oneravitque stilerà votis . 

Jamque omnis campis ckercitus ibat apertisi 35 
Dives equQm, dive* pigiai veftis , & turi. 
Meffapus primas acies , poftrema cogrcent 
Tyrrhcidce juvenes: medio dux agmine Turnus 
Vertitur arma tenens, & toto vertice fupra eft* 
Ceu feptem furgens* fedatis èmnibu€ altus 30 

Per cacitum Ganges ; aut pingui flumine Nilus t 
Cum refluit campis * & jarn (e condidit alveo • 
Hic fubitam nigro glomerari pulvere nubem 
Profpiciunt Teucri,, ac tenebras infurgere campis. 
Primus ab adverfa conclamai mole Caicus: $5 

Quis globus, o cives * caligine voJvitur atra? 
Ferte citi fèrrum, date tela* (candite muros* 
Hoftis adeft , cja • Ingenti clamore per omnes 
Condunt fé Teucri portas, & meenia complent. 
Namque ita dUcedens prsccperat optimus armis 40 
intasi fi qua interea fortuna fuiflcc; 
Ne ftruerc auderent acicm, ne« credere campo; 



23. lì sufi t de garrite Iftnphss , Sic JEncas , Xn.f.tf?. 
Ut iotis manibus purios ficcatemi-. 
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Seguii la , e con la voce : Iri (dicendo) 
Lume , e fregio del Cielo : e cài ti [piega 
Or da le nubi, e chi qua giù ti mandai 
Ond' è l aer sì chiaro, e sì tranquillo 
Così repente ; io veggio aprirfi il Cielo % 
Vagar le Stelle ; o qual tu de' Cele/li 
Siiy eh 9 a P armi m'inviti: io lieto accetto 
Un tanto augurio: e lo gradi/co, e'I jeguo. 

Così dicendo , al fiume fi rivolfe: 
JV attinfe : [e ne /par/e : e preci , e voti 
Molte fiate al Ciel por fé ^ e riporfe. 

Eran già le fue genti a la campagna : 
E de' cavalli il condottier Me fa pò 
Di ricca fopravvefla ornato , e d' òro 
Movea davanti» I Giovini di Tino 
Tenean V ultime /quadre : e Turno in metfo 
Con tutto il capo a tutta la battaglia 
Soprav andando , armato cavalcava 
Per r ordinanza • In cotal guifa i campi 
Primieramente inonda il Gange , o'I Nilo 
Con fette fiumi : indi rifiretto , e queto 
Correndo entro al fuo letto fi raccoglie . 

Qui d improvvido d uno o/curo nembo 
Di polve il Ciel ravvila parfi i Teucri 
Scorgon da lunge , e 'ntorbidarfi i campi . 
Calco il primo da l'avverja mole 
Gridando: O (dijfe) Cittadini, un gruppi 
Ver noi di polverio ne f aura ondeggia • 
Ogn 9 uno a F armi : ogri uno a la muraglia : 
Ecco i nemici . Di ciò corre il grido 
Per tutta la Città . Chiudon le porte: 
Empion le mura. Tale avea partendo 
Dato il fagace Enea precetto , e norma , 
Chi , in cedo di rottura , a campo aperto 

Kij 
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Caftra modo, & tutos fervarcnt aggcrc muros. 
Ergo , etfi conferre manum pudor iraque monftrat ; 
Objiciunt portas tamen, & prccepta faccflunt, 45 
Armatique cavis expedant turribus hoftcrn, 
Tumus, uc antevolans tardum praeccflerat agmen, 
Viginti Icflis equitum comitatus; & urbi 
Improvifus addi : maculis qucm Thracius albis 
Portat equus , criflàque tcgit galea aurea rubra. $0 
Ecquis erit mccum, o juvenes, qui primus in hoftem? 
En, ait : & jaculum hitorquens emittit in auras: 
Principium pugna?; & campo fefe arduus infert* 
Clamore excipiunt focii > frcmìtuquc fequuntur 
Horrifono. Teucrùm mirantur inertia corda: 55 

Non «quo dare fc campo, non obvia ferri 
Arma viros : fed cadrà fovere . Huc turbidus atque huc 
Luftrat equo muros, aditumque per avia quzrit. 
Ac veluti pieno lupus infìdiatus ovili, 
Cum fremit ad caulas , ventos perpeflus & imbres , 60 
NoQe fuper media: tuti fub matribus agni 
Balacum cxercenc: ille afper & improbus ira 
S*vit in abfcntcs, collega fatigat edcndi 



$5. TEquo campo , Vel pU no : vel verbo lajln 9 prò circume» , JEn. x. 
poti us , uhi pari per i culo 1 psripu- 6 io. 
gn* modo , decertare poflènt . De 
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Senta lui non s ardiffe P o fpiegar fcìùertp 

O fax conflitto ; e foto a la difeja 

5* attende ffe *dcl cerchio. Ira, e vergogna 

Gli animava alla ^uffa : editto , e tema 

Li ritenea del Duce . Ond 9 entro arnfati 

Ne le torri, in fu merli, e ne 9 ripari 

Ajpettaro i nemici ; a lento puffo 

Procedea t ordinanza; e Turno a volo 

Con venti eletti Cavalieri avanti 

Si Jpinfè* e d improvvido apprefentoffi \ 

Cavalcava di Tracia un gran corfiero 

Di bianche macchie il vario tergo afperfo , 

È l fuo dorato t e lumino fo elmetto 

D' alto cimier copria crefla vermiglia. 

Qui fermo: Chi di voi , Giovini % (dijfe) 
Meco farà contra nimici il primo ì 
E quel cK era di pugna inizio, e fègno* 
li afta a t aura avventando , alteramente 
Trafcorfe il campo, ed ingaggiò battaglia, 
Con alte grida , € con orribil voci 
Fremendo ; lo feguiro i fuoi compagni , 
Non fenyi maraviglia , che sì vili 
Foffero i Teucri , a non ofar del pari 
Ujcirgli a fronte , non mojlrarfi in campo. 
Ferir da lunge , e di muraglia armar fi. 
Turno di qua % di là turbato , e fiero 
Si fpinge, e /corre il piano , e cerchia il muro * 
£ & entrar $ argomenta ov' anche è chiufo • 

Come rabbiofo , ed affamato Lupo 
Al pieno ovile infidiando, freme 
La notte al vento , ed a la pioggia efpoflo f 
Quando fono le madri i puri agnelli 
Belan fecuri , ed ci la fame , e F ira 
Incontro a lor % xhe gli fon lunge , accoglie, 

K iij 
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Ex iongo rabies , & Gccx fanguinc fàuces . 
Haud aliter Rutulo muros & caftra menti £5 

Igncfcunt ira, & duris dolor oflìbus arder : 
Qua tentet rationé aditus; & qua via claufos 
Excutiac Teucros vallo, acque effundat in cquor. 
Claflfem, qua? lateri caftrorum adjun&a latebaf, 
Aggeribus feptam circuiti , & fluvialibus undis 9 70 
Invadit : fociofque incendia pofeit ovantes : 
Acque manum pina flagranti fcrvidus implct. 
Tuoi vero ineumbunt: urget prefentia Turni, 
Acque omnis facibus pubes accingitur atris. 
Diripuere focos: piceum fcrt fumida lumen 7$ 

Taeda, & commixtam Vulcanus ad altra favillami 
Quis Deus , o Mufe , tara fava incendia Teucris 
Avertit ? tantos ratibus quis depulit ignès ? 
Dicite : prifea fides fa&o s fed fama perennis . 

Tempore quo primum Phrygia formabat in Ida So 
iEncas claflem , & pelagi petere alta parabat ; 
Ipfa Defim fertur genita Berccynthia magnum 
Vocibus his aftàta Jovcm : Da , nate , petenti , 
Quod tua cara parens domito te pofeit Olympo. 
Pinea fylva mihi multos dile&a per annos* %% 

Lucus in arce fiiit fumma, quo facra ferebant» 
Nigranti picea, trabibufque obfcurus acernis. 
Has ego Dardanio juveni , curo claflìs egerec , 



r$. Pr$fc* fdcS) fed t &c. Erfi obfcmum Cit ; fama tamen ejiwn«rf 
fàttum 6W vetuftatem muJtis fub- ptriif , fed vigebir femper. 
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Così gli occhi di foco , e* l cor di f degno* 
Jl Rùtolo infiammato ; anelo, e fiero 
Va de 9 nemici a gli (leccati intorno , 
Ogni loco, ogni ajlu^ia^ ogni /intiera 
Invefligando : onde , o co'fuoi vi [alga * 
O lor ne stucchi , o ne li luì al piano ♦ 
41 fin t Armato ajfugtie : eh' et ripari 
Da l un eanto congiunta, entro un canal* 
D* onde s e £ argini cinta, era nafeofta. 
Qui foco efclama ; e foco di fua mano 
Con un ardente pino afuoi feguaci 
Difpenfit * e far con la prefen\a accende . 
Onde tofto, e le faci, e t legni apprefi 
Fumo, fiamme , faville , e vampi , 4 nubi* 
E volumi di pece al Cui #' andato ♦ 

Mufe ditene or v*i; qual Nume attor* 
Scampò de' Teucri # Legni, e come un tante 
De la novella Trvja incendio efiinfi. 
Fama di tempo in tempo , e ptifea fede 
N'avvera il fatto: e voi conto ne 7 fate. 

Dicon , che quando a navigar eofiretto 
Enea primieramente i fuoi navili 
A formar cominciò nel bofeo Ideo : 
D 9 /da, di B erecinto, e de gli Dei 
La Madre , al fommo Giove orando , dìffei 

Figlio , che fei per me de t untverfo 
Monarca eterno: a me tua cara Madre 
Fa quel eh 9 io chieggo, e tu mi devi onore* 

E 9 nel Gargaro giogo un bofeo in cima 
Da me diletto , ed al mio Nume additto 
Già di gran tempo. Era d'abeti, e % di aceri, 
E di pini, e dì peci ombrofo^ e denfo. 
Ma quando de t Armata eobe uopo ut prima 
Il giovine Trojano ; al magiflero 

R iv 
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Latta dedi: nunc follicitam timor anxius urget. 
Solve mctus , atque hoc precibus fine pofle parentem : 
Ne curfu quaflTaue ullo, ncu turbine venti 91 

Vincantur : profit noftris in montibus ortas • 
Filius huic conerà, torquet qui fiderà mundi: 
O genitrix, quo fata vocas? aut quid petis iftis ? 
Mortali ne manu faftoe immortale carina 95 

Fas habeant ? certufque incerta pericula luftret » 
iEncas? cui tanta Deo permifla poteftas? 
Imo, ubi defunebe fincro portufque tenebunt 
Aufonios: olim quscunque evaferit undis, 
Dardaniumque duccm Laurentia vexerit arva; 100 
Mortalem eripiam forraam y magnique jubebo 
iEquoris cfle Deas : qualis Nereia Doto 
Et Galatea fecant fpuraantem pe&ora pontum . 
Dixerat: idque ràtum, Stygii per flumtna fra tris, 
Per pice torrentes atraque voragine ripas, 10} 

Annuit : & totum nutu tremefecit Olympum . 
Ergo adcrat promiflfa dies, & tempora Pare» 
Debita coraplerant: cum Turni incuria matrem 
Admonuit (acris ratibus depellcrc wdas • ~ 
Hic primum nova lux oculis effitlfit, & ingens ti* 
Vifus ab Aurora calura tranfeurrere nirobus* 
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VoUnùet de* fìioi Legni il concedei • 
Quinci ufiir le jàe navi ; e come figlie 
Di quella fèlva , a me fon /acre , e care 
Sì, cK or ne temo ; e del timor, che n' aggio % 
Priego, che ni ajficuri} e'I priego mio 
Quefio poffa appo te, che tanto puoi, 
Che né da cor/o mai, né da fortuna 
Sian de 9 venti , o di /lutti , o di tempefle 
Squaffate, o vinte ; e lor vagita, che nate 
Son ne 9 miei mondi a cui Giove ri/pose: 

Madre, a che ftringi i Fati? e qual, per òui 
Cerchi tu privilegio? A mortai cosa 
Farò dono' immortale? e mortai uomo 
Non sarà sottopo/lo a rìschj umani? 
Ed a qual de gli Dei tanto è perme/fo? 
Pi uno fio al/or , che saran giunte al fine , 
E cK in porto saranno, a quelle tutte, 
Che scampate da tonde, il Teucro Duce 
Avran ne 9 campi di Laurento espofte , 
Tonò la mortai forma , e Dee farolle : 
Che aual di Nereo, e Cloto , e Galatea 
Fendean co i petti, e con le braccia il Mare. 

Così detto, il Torrente, e la vorago 
E la squallida ripa, e F atra pece 
D 9 Acheronte giurando, abbafsò 7 ciglio: 
E fé 9 tutto tremar col cenno il Mondo. 

Or quefio era quel dì, queft era il fine 
Da le Parche dovuto a ì Teucri Legni: 
Onde la Madre Idea cantra t oltraggio 
Si fé 9 di Turno , e lì fottraffe al foco . 
Primieramente inufiuua luce 
Balenando rifui/hi indi un gran nembo 
Di Coribanti per lo Ciel trafcorfe 
Di ver f Aurora, ed una voce udi/fi y 
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Idarique chori: tum vox horrenda per auras 
Excidit, & Trourn Rutuloruraque a g mi ti a compiei: 
Ne trepidate meas, Teucri, defendere naves. 
Neve armate roanus: maria ante exurcre Turno 115 
Quam facras dabitur pinus: Vos Uè (biuta, 
Ite , De» pelagi ; genitrix jubet . Et fui quaeque 
Continuo puppes abrumpunt vineul* ripia: 
Delphinumque modo demerita aquora roftris 119 
Ima petunt* Hinc virgioese ( mirabile monft rum ) 
Reddunt fé totidem facies % pontoque fcrunturi 
Quot prius xtatx ftetcrant ad licori prorai. 
Obftupuere animi* Rutuli: contcrritus tpfc 
Turbatis Meflapui equis; cunftatur & amnii 
Rauca fonans , revoeatque pedem Tyberinui ab alto • 
At non audaci ceflit fiducia Turno : ìatf 

Ultro animos to(lit di$i$, atque increpat ultro : 
Trojanos hatc monftra petunt: hij Juppiter ipfe 
Auxilium folitum cripuit : non tela , nec ignea 
Expe&ant Rutuloi . Ergo maria invia Teucris s i$o 
Nec fpcs ulla fug« : rerum pan altera adempta eft : 
Terra autem in minibus noftrfc: tot cptUia gcntea 
Arma ferunt Itti* • Ntl me fatali* terrcnt ♦ 
Si qua Phryges pre fé ja£Unt * responfa Dcorum . 
Sat fatis Venerique datum* tgtigere quod arva 135 
Fertilis Aufonia Troas: fuot 8r mea contra 
Fata mito* ferro fcelcratam cxfcindcre gontetn* 



112* ìdétlque ebori. Corjhmts , M4. Nf tr$pià$tt . Wnc il la TiQlì 

Curttes , Dati/li , Cybeles mintttri ; h mptr metum foli)* (Unificar ; f'c4 

2 ut cymbalis «reis ea in nube circa feftinationem aq tumuìtujtfjoiitm : 

lybdem perftrcpcbant , iEn. 3. ni. ut pater ex Georg. 4. 69. 
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Ch f empiè di maraviglia , e di /pavento 
L un efèrcito, e V altro i O miei Trojxni % 
Dicendo, non vi caglia a 9 miei navi// 
Porger fòccorfb : né perciò nel campo 
Vjcite a rifehio » Arderà Turno il Mare % 
Pria che le [acre a me dilette navi • 
E voi mie navi itene fciolte : e Dee 
Siate del mare. Io genitrice voftra 
Lo vi comando ; a quefta voce inquanto 
Udiffi appena > s* allentar le funi 
De* lor ritegni ; e di Del/ini in guìfa 
Co i roflri fi tuffato ; indi jbrgendo 
(Mirabil moftro!) quante a riva in prima 
Éran le navi, tante di donzelle 
Si vider per lo Mar fé reni afpetti . 

Sgomentaronfi i Rutoli ; e Mefapo 
Co'jìioi cavalli attonito fermojji . 
Il Padre Tiberin roco muggiando 
Dal mar fuggtffi . Né perciò di Turno 
Cefsò V audacia . An^i via più feroce 
Gli altri efortando , e riprendendo ; ah (diffe) 
Di che temete? Incontro a i Teucri fleffì 
Vengon quefli prodigj ; e loro ha Giove 
De le lor for^e efaufli . Il ferro , e 7 foco 
Non afpettan de 9 Rutoli . Ha n del Mare 
Perduta % e de la fuga ogni fperanyt. 
Fffi del Mare infino a qui fon privi i 
£ la urrà é per noi > tante fon genti 
D f Italia in arme. Né tem io de 9 venti $ 
Che de 9 lor vaticini, e de 9 lor Fati 
Da lor fi danno . Affai de 9 Fati $ affai 
JS 9 t intento di Venere adempito. 
Che fon nel La^io , e 9 ncontro a i Fati loro 
Son anco i mìei: che tor dal La\io io deggìa, 
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Conjuge praerepta. Nec folos tangit Atridas 
Iftc dolor, folifque licet capere arma Mycenis. 
Sed periifle fetnel fatis ed? peccare fuiflec 140 

Ante fatis, penitus modo non genus omne perofos 
Fcemineum. Quibus hsec medii fiducia valli, 
Foflarumquc more, leti diferiraina parva 
Dant animos : an non viderunt mania Trojat, 
Neptuni fabricata manu confìdere in ignes? 145 
Scd vos , o ledi : ferro quis feindere valium 
Apparar, & mecum invadit trepidantia caftra? 
Non armis mihi Vulcani, non mille carinis 
Eft opus in Teucros : addant fé protinus omnes 
Etrufci focios: tenebras & inertia furta 150 

Palladi! 9 esfis fummac cuftodibus arcis, 
Ne timeant : nec equi esca condemur in alvo • 
Luce palam certum ed igni circumdare muros . 
Haud fibi cum Danais rem faxa & pube Pelafga 
Effe putent, decimum quos diftulit Hedor in annum. 
Nunc àdeo > melior quoniam pars afta dici : 1 5 6 



14*. Valli. Dickur valium & dicitur: & fudibui five palis , qui 
v*Hut . Valium, munimentum eft proprie dicuntur W/i, quibus terra 
ex aggetta terra, qua proprie agger aggetta cohibetur . 
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Any, del Mondo quefii fce Ile rati 
De t altrui donne ufurpatori , e drudi : 
Che non foli gli Atridi, e non folo Argo 
N 9 han duolo , e [degno ; bafta , eh* una volta 
Ne fon periti } sì , fé lor baflaffe 
D' aver in ciò fol una volta errato : 
Nuovo error % nuova pena\ or non arànno 
Ornai quef? infelici in odio affatto 
Le donne tutte $ a tal di già condotti 9 
Che non han de la vita altra fidanza y 
Che queflo poco , e debile /leccato , 
Che da lor ne divide? e tanto appena 
Son lunge dal morir ; quanto s f indugia 
A varcar quefla foffa ? In ciò rìpofto 
Han la fpeme , e t ardire ? O non han viflo 
Le mura anco di Troja , che coflrutte 
JFur per man di Nettuno , a terra fparfe 
£'n cenere con ver fé ì Ma chi meco 
Di voi guerrieri eletti è , che s accinga 
D f affalir quefle mura, e quejìe Genti 
Già di paura offe/e? a me lor contra 
D* uopo non fon né f armi di Folcano > 
Né mille navi; e vengane pur tutta 
L' Etruria infieme ; e non furtivamente , 
E non di notte , come fanno i vili 
Il Palladio involando, e de la rocca 
J cu/lodi uccidendo ; affalirogli. 
Né del cavallo ne l' ojcuro ventre 
Mi appiatterò. Di giorno apertamente 
D'armi, e di foco cingerolli in guifa^ 
CK altro lor jembri , che garzoni , e cerna 
Aver de' Greci , e di Pelafgi intorno : 
Di cui Caffedio infino al decini anno 
Ettor jojlenne ♦ Or pojcia che del giorno 
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Quod fupereft, Isti bene geftis corpora rebus 
Procurate, viri; & pugnam fperate paraci. 
Ioterea vigilum excubiis obfìdere porcas 
Cur datar Metiapo, & m&nia cingere flammis. *6o 
Bis feptem Rutuli, muros qui milite fervente 
Deledi: ad illos centeni quemque fequuntur, 
Purpurei criftis juvenes auroque corufei • 
Difcurrunt, variantque vices, fufìque per herbam 
Indulgent vino, & vertunt crateras ahenos. 16$ 
Collucent ignea; noftem cuftodia duait 
Jnfomnem ludo. 

Htc fuper e vallo profpcfìant Troès , & armis 
Alta tenent: aecnon trepidi formidine porras 
Explorant , ponte fq uè & propugnacuia jungunt : 1 70 
Tela gerani . Inftant Mneftheus acerque Sereftus: 
Quos pater jEneas, fi quando adverfa vocarent* 
Redores juvenum & rerum dedit efle magiftros* 
Omnis per muros legio fortita periclum 
Excubat, exercetque vices, quod cuique tuendumeft* 
Nifus erat porta cuftos , acerrimus armis % 1 jC 

Hyrtacides; comitem fiLxitz quem miferat Ida 
Venatrix , jaculo celerem levibufque fagittis : 
Et juxta comes Euryaius, quo pulchrior alter 
Non fuic <£neadum, Trojana nec induic arma; 180 



177. Ids Vinétti*. Vcl nitrir ^uia venatoribut fircOuent : uè Georg. 
Nifi nomine Ids: vcl mons Ids. 3. 44, & omini* Epiasurut timor utn* 
jfcn. 2. 801. qua dicit ur ve nitrì* , 
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S % è buona parte in/ino a qui paffuta 
felicemente ; il re fio , che ri avanza , 
Attendete a pofirvi , a rifioràrvi > 
A difporvi a t a f alto : e ne fperate 
Lieto ficctjfo . Indi a Afefipo incarco 
Si dà , che fentinelle > e guardie % e fochi 
Di/ponga anyi a le porte, t 9 ntorno al muro. 
£ì fitte , e fitte Capitani egregi 
Mutoli tutù a queft imprefa ekjfe > 
Con cento che ri avea ciafiuno appreffb 
Di purpurei cimieri ornati > e d'oro. 
Quejìi le mute variando , e t ore 
Scorrevano a vicenda : e 9 intorno a 9 fichi 
De/li in fu F erba , infra le ta^e , e l' urne 
Teneaa la notte in gozzoviglie , e 9 n giuochi % 

Stavano i Teucri il campo rimirando 
Da la muraglia i e per timore armati 
Vifitavan le porte : e 9 n fu ripari 
Facean benefiche, e sferratele , e ponti. 

Era Memmo lor fopra , e 7 buon Sergej?* 
Che fur dal padre Ènea nel fio partine 
A guerreggiar {fi guerra fi rompe ff e ) 
Per condottieri, e per maeflri eletti. 

Già fu le mura , ovunque j o da periglio 
O da la vece eran difpojii , ognuno 
Tenea il fio luogo . Un de 9 più fieri in arme 
Nifi d 9 Irtaco il figlio ad una porta 
Era propoflo . Da le cacete d! Ida 
Venne co/lui mandato al Trojan Duce / 
Gran feritor di dardo , e di faette . 
Eurìalo era fico, un giovinetto 
Jl più bello , il più gajo , e 7 più leggiadro , 
Che nel campo Trojaao arme veflifje ; 
Ch'appena aveva la rugiadofa guancia 
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Ora pucr prima (ignans intonfa juvcntà ., 
His amor unus erat, pariterque in bella ruebant; 
Tunc quoque communi portato (lattone tenebant, 
Nifus ait: Diine hunc ardorem mentibus addunt, 
Euryale? an Aia cuique Deus fit dira cupido? 185 
Auc pugnarci, aut aliquid jamdudum invadere magnum 
Mens agirat mihi, nec placida contenta quiete efK 
Cernis, qua Rutulos habeat fiducia rerum: 
Lumina rara micant : fomno vinoque foluti 
Procubuere : filent late loca • Percipe porro 1 90 

Quid dubitem, & qua nunc animo fententia furgat. 
JEnean acciri omnes, populufquc, patrefque , 
Expofcunt: mittique viros, qui certa reportent . 
Si tibi, quae pofeo, promittunt ( nam mihi fadi 
Fama ùa ed ) tumulo videor reperire fub ilio 195 
Polle viam ad muros & moenia Pallantea» 
Obftupuit magno laudum perculfus amore 
Euryalus, fìmul his ardentem aftàtur amicura : 
Mene igitur focium fummis adjungere rebus > 
Nife, fugis? folum te in tanta pericola mittam? 200 
Non ita me genitor bcliis afluetus Opheltes 



Del 

194. Si tibi . qua pofcO) promit- genio , qui fibi unis periculofa , ami- 
tunt. Hic torquent (e interpretes cis coni moda quammt. Hoc mani- 
fari de cauta, bentos ti\: Ss tibi ièftum ex iis qua .fequuntur: n*m 
trtbuunt mere eden* , quàm fum pe* mihi facti fame fst ejì ; Opponit 
thurusi idque au ex amicorumin- enim famam commodis. 
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Del primo fior dì gioventute afperfà . 

Era tra quefli due folo un amore > 

Ed un volere : e nel meflier de r armi 

E un fempre era con V altro , ed ambi infieme 

Stavano air or veggiando a la difefk 

Di quella porta . Ditte Nife* in prima : . 

Eurialo, io non fo , fé Dio mi sforma 
A fegliir , quel eh 9 io penfo, o fé 'l penfiero 
Steffo dì noi faffi a noi for^a , e Dio . 
Un defiderio ardente il cor ni invoglia 
D 9 ufeire a campo y e far contra nemici 
Un qualche degno, memoragli fatto : 
Sì di flar pigro , e neghino fo aborro . 
Tu vedi là , come ficuri , ed ebbri , 
E fonnacchiofi i Rutoli fi flanno 
Con rari fochi , e gran filenyo intorno. 
E occafione è bella : ed io fon fermo 
Di porla in ufo; or in quàl modo, a/colta: 

Afcanio, i Configliene e 9 l popol tutto, 
Per richiamare Enea , per avvijarlo % 
E per avvifi riportar da lui $ 
Cercan meffaggi • Io , quando a te promejfé 
Premio ne fia ( eh' a me la fama Jota 
E a/la del fatto) di poter m 9 affido 
Lungo a quel colle inveftigar fenderò , . 
Onde a Paiamo a ritrovarlo io vada 
Securamente . Eurialo a tal dire 
Stupiffi in prima : indi et amore acce/o 
Di tanta lode, al fuo diletto Amico 
Così rifpofe: Adunque ne V imprefe 
Di momento, e d onore > io da te, Nifo % 
Son così rifiutato ? e te poffo io 
Lafciar sì folo a sì gran rifehio andare ? 
A me non die quefia creanza Ofelte 

Tom. III. Viro. li 
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Argolicum terrorcra inter Trojarquc labore! 
Sublatum crudiit : ncc tecum talia gefli > 
Magnanimum jEnean & fata extrema fecutus. 
Eft hic, eft animus hicis contemptor; & iftum 203 
Qui vita bene credat eroi, quo tendis* honorem. 
Nifus ad hzc: Equidem de te nil tale verebar, 
Ncc fas: non: ita me rtferat tibi magnus ovantem 
Juppiter, aut qtfjcunque oculis h«c afpicit squis. 
Sed fi quis fqu* multa vides diferimine tali ) tic 
Si quis in adverfum rapiat cafufve Deufvc, 
Te fupereflc velim: tua vita dignior aetas. 
Sit, qui me raptum pugni > pretiove redemptum, 
Mandet humo lolita; aut, fi qua id fortuna vetabit, 
Abfcnti ferat inferias, decoretque fepulcro • ai) 
Neu matri mifere tanti firn caufa doloris : 
Qux te fola , pucr % multi» e matrìbus aufa 
Profequitur; magni nec mania curat Àcefts. 
Ille autem: caufas nequicquam oe&is inanes, 
Nec enea jam mutata Iocq fententia cedit: aio 



%ì*. M<*nrs JceJI*. Urbe» tpud bug, & trgi Sicifi* Aceftn co*- 
Siculi* couditóm Tfojanis mulkri- mendattm , £n. 5. 755. 
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Jlf/o genìior % il cui valor moftroffi 
Ne gli affanni di Troja, e nel terrore 
De t Argolica guerra ; ed io tal faggio 
Non i ho dato dime, teco feguendo 
Jl duro fato ^ e la fortuna avverfa 
Del magnanimo Enea . Quejlo mio core 
E Jpregiatore , è fpregiatore anch' egli 
Di quefta vita; e degnamente fpe/à 
La tiene allor y che gloria fé ne merchi , 
E quel , che cerchi , ed a me nieghi onore . 

Soggiunfe Nifo: Altro di te concetto 
Non ebbi io mai, né tal fei tu, ch'io de g già 
Averlo in altra guifa. Così Giove 
Vittorio fo mi ti renda, e lieto 
Da quefta imprefa , o quaV altro fìa Nume $ 
Che propizio y e benigno ne fi moftri . 
Ma fé per tafo , o per deftino avverfa 
( Come finente in quefti rifchj avviene ) 
Io ri peri/fi; il mio contento in queftó 
E che tu viva : sì perchè di vita 
Son più degni i tuoi giorni , e sì perdi io 
Aggia chi dopo me , Je non con /' arme % 
Almen con t oro il mio corpo ricovre , 
E lo ricuopra; e s' ancor ciò ni è tolto; 
Al fin fia chi <T efèquie , e di fepolcro 
Lontan ni onori. Oltre di ciò cagione 
Ejfer non deggio a tua madre infelice 
D % un dolor tanto : a jua madre y che fola 
Di tante donne ha di figuirti ofato , 
J comodi /pregiando , e la quiete 
De la Città d Acefte ; a ciò di nuovo 
Furialo rifpofè: Indarno adduci 
Sì vane Jcuje: ed io già fermo , e /aldo 
Nel propofito mio, penfier non muso. 

L t) 
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Acceleremus, aie • Vigilcs fimul excitat; illi 
Succedunt, fervantque vices; ftàtionc rcli&a, 
]pfe comes Nifo graditur, regemque reqbirunt» , 
Citerà per terras omnes animalia fomoo \ 

Laxabant curas , & corda oblita laborum : 325 

Du&ores Teucrùm primi & deleSa Juventus 
Confilium fummis regni de rebus habebant; 
Quid facerent, quifve JEnce jam nuncius cflet. 
Stant longis adnixi haftis, & feuta tenentcs, 
Caftrorum, & campi medio. TuraNifus, & urta 330 
Euryalos , confeftim alacrcs admittier orant : 
Rem magoam, pretiumque mora? forc. Primus Iiilus 
Accepit trepidos, ac Nifucn dicere juflit. 
Tunc fic Hyrtacides: Audite v o mentibus xquis 
jEneadg, neve hsc noftris fpeetcntur ab annis 235 
Quae fcrimus. Rutuli fomoo vinoque fepqlti 
Conticuere : locum infìdiis confpcximus ipfi , 
Qui patct in bivio portai 9 qua? proxima ponto* 
Interrupti ignes* aterque ad. fiderà fumus 
Erigitur. Si fortuna permiuitis mi; $40 



155. Trepido*. Fcftiitt&tes, Cipro , v. 114* 
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Affrettianci altimpreja; e* così detto f 
Deflò le fentinelle ; e le ripofè 
In vece loro } e t uno , e P altro infieme 
Se ne partirò y e nella Reggia andaro . 

Tutù gli altri animali avean dormendo 
Sovra, la terra oblìo, , tregua , e ripofo 
Da le fatiche , e da gli affanni loro • 
I Teucri Condottieri, e gli altri eletti % 
Che de la guerra avean l'imperio, e l carco, 
S* erano , e de la guerra , e r de la fomma 
Di tutto 7 regno a configliar riftretti ; 
E nel me\\o del campo altri a gli feudi, 
Altri a rafie appoggiati, avean . con/ulta 
Di che far. fi dovejfe , e cài per meffo 
Ad : Enea fi .manda tfe. f due compagni 
D' efftr ammeffi, e'ncontìnente { uditi 
Fece/ .gran- reffa, e di portar femki^nte 
Co fa di gran memento, e di gran f danno, 
Se s 9 ipdugiaffe : a quefta fretta il primo 
Si fece Jfcanio avanti i e volte a Nifi 
Comanda che diceffe . Egli altamente 
Parlando incominciò; . Trojani udite 
Difcretamente ; e quel che fi propone > 
E fi dice da noi non mifurate 
Da gli anni nofiri. I Rutoli fepoltì 
Se ne fian da la crapula , e dal fanno , 
E noi fleffi appoflato a verno un loco 
Da quella porta , che ( riguarda al Mare , 
Atto a le noftre infidie ; ove la froda 
Eia larga in due fi parte . Intorno al campo 
Sono i fochi interrotti ; il fumo ofeuro 
Sorge a le felle . Se da voi n' è dato 
D 9 ufar quefìa fortuna , e quefi onore 
Ne fi fa di mandarne al nofiro Duce ; 

L ") ' 
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i66 m P. Virgilii Maroniì 
Quantum iÉoean ad mamia Pallantea, 
Mòx hic cum fpoliis, ingenti cade perafìà, 
Affore cernetis . Nec nos via fallit euntes : 
Vidimus obfcuris primam fub vallibus urbem 
Venatu adì duo, & totum cognovimus amnem, 345 
Hic annis gravi* atque animi maturus Alethes : 
Di patrii , quorum fempep fub numinc Troja cft , 
Non tamen omnino Teucros dclere paratis, 
Cum tales animos juvenum & tam certa tuliftis 
PeQora . Sic memorans , humeros dextrasque tenebal 
Amborum , & vultura lacrymis atque ora rigabat. 251 
Qua vobis, qus digna, viri, prò talibus aufìs 
Premia poflc rear folvi? pulcherrima primutn 
Di morefque dabunt veftri : tum estera reddet 
A&utum pius iEneas, atque imeger svi 155 

Afcanius, meriti tanti non immemor unquam. 
Immo ego vos, cui fola falus genitore redu&o, 
Excipit Afcanius, per magnos, Nife, Penate*, 
Aflaracique Larem , & cana penetrala Vcfts , 
Obteftor: qualunque mihi fortuna fidefquc ed, 260 
in veftris pono gremiis : revocate parentela , 
Rcdditc confpe&um : nil ilio trifte recepto » 



%*S. Penstet JtTsrtciiue , &c. Pc fsrécttt famili* caput, TrOis fihus, 
nate* & L*r , ufi dome Atei . V*ft*i Mne* ptoavus , £n. 1. aflB* 
Dea igni intxtiiréto pneiidens ■ JJ* 
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Al Palanteo ti andremo:* e ne vedrete 
Affai toflo tornar carchi di fpogtie 
De gli avver\arj nofiri, e tuoi afperfi 
Delfangue ìoro\ e non fia che la Jt rada 
Ne gabbi : che pia volte qui d intorno 
Cacciando $ avemo* e tutta quejla valle* 
E tutto il fiume attraverfato * ejcerfo. 

Qui d'anni grave, e di penfier maturo 
A le te al Ciel rivolto: O Putrii Vii 
( Dijfe e/clamando ) il cui Nume fu fempre 
Propizio a Troja, pur del tutto [penta 
Non volete che fia (mercè di voi) 
Pofcia che quefiq ardire , e quefti cori 
Ne' petti a noftri giovini ponete; 
E firingendo le man s gli òmeri , e 7 collo 
Or de t uno, or de t altro , ambi onorava 
Di dolcetfa piangendo : E qual (dieta ) 
Qualy genero/i figli, a voi darajfft 
Vi voi degna mercede? Iddio, eh 9 è primo 
De gli uomini , e fupremo guiderdone , 
E la vofira virtù premio a fé fiejfa ... , 

Sia primamente . Enea pofcia t^jè ravvi 
Sua largitale: e quefio giovinétto, 
Che tt un tal vofiro meno avrà mai fempre 
Dolce ricordo. Any io, (foggiunfe Julo) 
Che ftn\a il padre mìo la mia falute 
Veggio in periglio: per gli Dei Penati, 
Per la cafa tt Ajfaraco , per quanto 
Dovete al facto , e venerabil Nume 
De la gran Veflè ( ogni fortuna mia 
Ponendo y ogni mio affare in grembo a voi) 
Fi prego a rivocare il padre mio. 
Fate , eh 9 io lo rìveggia ; ' e nulla pei 
Sarà/ di eh 9 io più tema\ e già ri dono 

JL ir 
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Bina dabo argento perfetta acque afpera (igni* • 
Poe u la, devi&à genitor qu» cepic Arisbà : 
Et tripodas geminòs, auri duo magna talenta; 26$ 
Cratcra antiquum , quem dat Sidopia Dido . 
Si vero capere Italiani fceptrifque potiri 
Contigerit vi fiorì, & prsedae ducere fortem : 
Vidifti, quo Turnus equo, quibus ibat in armis, 
Àureus? ipfum illum clypeum criftafque rubeotes 270 
Excipiam forti, jam nunc tua premia, Nife* 
Preterea bix fex genitor lefìiflìma matruni 
Corpora, captivofque dabit, fuaque omnibus arma: 
Infuper, id campi quod rex habet ipfe Latìnus. 
Te vero, mea quem fpatiis propioribus aetas 275 
Infequitur , venerande puer , jam pe&ore toto 
Accipio , & cómkem cafus comple&or. in omoes . 
Nulla meis (ine te qusretur gloria rebus : 
Seu pacem , feu bella geram : tibt maxima rerum 
Verborumque fides. Contra quem talia fatur j8cr 
Euryalus * Me nulla dies tam fortibus aufis 
Diffimilem arguerit: tantum fortuna fecunda, 
Haud adverfa cadat» Scd te fuper omnia dona. 



1*4. Arisi* • Urbe Troacffs., a pfacxm , PropOfitìJcm . verfus , €» 
Trojanis expugnata paujq ante bel- Stratone, lib. jj. 
]um Cracum circa Abydum & La»* * 
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Due gr&n va/i d 9 argento r che scolpiti * . » 

Sono a figure: Un de', più ricchi arnefip 
Che del facco £ Arisba in preda aveffe 
Il padre mìo, due Tripodi , due d 'oro 
Maggior talenti^ ed un tosone antico \ 

De la Sidorita Di do ;^e.fe riè dato 
Tener j£ Italia il defiatò regno , 
E che preda, forarne: vfiqva mi tocchi ?* * 
Quello fleffo deflrierj quelle fiejfe armi 
Guarnite d- oro, oqd* va Turno altero.) -. 
E quei fuo feudo* e quel cìmkr fanguign* 
Sottrarrò da la forte , e di già JVi/a , . 
Gli ti confegno; e ti prometto il nome 
Del padre mio^ che Jargiratti ancora 
Dodici fra miW altri eletti corpi - 
Di bellijfime donne, e dodici. Mitri 
Di giovini prigioni , e V armi loro 
Con ejfi in/ìeme * e di Latino fleffo 
La regia villa • Or. te mio venerando 
Fanciullo abbraccio, a gli aù giorni i mìei 
Van pia vicini. Io te con tutto il core 
Accetto per compagno , e per fratello 
In ogni cafo , e nulla, o gloria , o gio/a 
Procurerommi in pace unqua , ed in guerra , 
Che non fu meco et ogni mio penfiero , 
E d ogni ben partecipe , e con forte , 
E ne le tue parole, e ne* tuoi fatti 
Somma fpeme avrò fempre , e jomma fede » 

Furialo rifpofe : O fera , o mtte $ 
Che fortuna mi fia , non farà mai , 
Ch 9 io difcotdi da me, mai non uguale 
Lo mio cor non vedrajfi a quefla imprefa $ 
Ma /opra a gli altri tuoi promtfii doni 
Qitejlo foto brani io . La madre mia , 
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Unum oro . Genhrix Priami de gente vetufta 
Eft mihi : quam miferam tenuti non Illa tcllus a$$ 
Mecum excedentem , non mania regis Aceite « 
Hanc ego nunc * ignaram hujos quodeunque perieli eft f 
Inque falutatam linquol nox & tua teftis 
Dextera, quod nequeam lacrymas perfette parenris, 
At tu, oro, folarc tnopem* & fuccurre rcliétar, 29$ 
Hanc (ine me ipem ferre lui r audentior ibo 
In cafus omoc$é Pcrculfa metile dederunt 
Dardanid* lacrymas; ante oronct puleber Itilu*, 
Atque animum patri* ftrinxit pietatis imago ♦ 
Tuoi fic eflfauir: *9i 

Spondeo digna tuis ingemibus omnia corpri*. 
Namque erit irta mihi genitrix, noroenque Crciife 
Solum defuerit; nec partum grafia talem 
Parva manet > cafus &&um quicunque fequetur * 
Per caput hoc juro, per quod pater ante folebat; 3*0 
Quae tibi polliceor reduci * rebufque fecundis ; 
Hsec eadem matrique tua? generique manebunt . 
Sic aie illacrymaos : humero fimul cxuit enfem 
Auratum* mira quem fecerat arte Lycaoo 



^04. Ljfcson Gmoffiut. Arrifei n#* la: ubi ariha fingulari arre fcbrica*- 
bilis qc urbe GnoJf§ in Creta infu* hantur 9 JEo. 3. 204. 
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Che dal ceppo di Priamo è difcefa, 
E che per me fegùire ha la mefchina 
Non pur di Trojà abbandonalo il nido 
Ma 7 ricovro £ Acefle y e la fua vita 
Steff a { a tanti per me f ha rifchj efpoflà 
Di ùuejlo mio perìglio (qual eh 9 ei fia) 
Nulla ha notìzia } ed h da lei mi parto 
Sen\a che la filati > e che la reggia . 
Per qùejìa man , per quefia nòtte io giuro , 
Signor , che né vederla, né la pietà 
Soffrir de le fite lagrime non poffo. 
Tu quejla derelitta poverella 
Confòla (te ne prìego) e la fovvienì 
In vece mia . Se tu di ciò m* affidi ; 
Andrò con quejla fpeme ad ogni rifehio 
Con più baldanza. Si cottimo jfer tutti 
A tal parole; e lagrimaro i Teucri, 
E più di tutti Affamo 9 a cui fovvenne 
De la pietà , eh 9 ebbe fuo padre al padri, 
E diffe al giovinetto: Io mi ti lego 
Per fede a tutto ciò, che la gronderà 
Di quefia imprefa, c*l tuo valor richiede; 
E perchè mia fia la tua madre , // nome 
Sol di Creufa , e nult altro le manca. 
Né di picciolo meno è , eh* un tal figlio 
JV 9 uggia prodotto . Segua che che fia 
Di queflo fatto ; ed io per lo mio capo 
Ti giuro * per lo qual folca pur dianzi 
Giurar mio padre , eli a la madre tua * 
A tutta la tua fiirpe fi daranno 
1 doni fteffi , che ferbar mi giova 
Pur a te nel felice tuo rttqrno\ 

Così diffe piangendo ; e la fua fpada 
Che di man di Licaone guarnito 
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Gnofljus, atque Jiabiletn vagina aptarat cburnft. 3Ó5 
Dac Nifo Mneftheus pellen> 1t hofrjtntjfquc Iconis 
Exuvias : galeatp fidus permutat Alctbcs . 
Protinus armati incedane , qups omncis euatcs 
Primorum manus ad portas juvenumque fenittnque - 
Profcquitur votis: necton 8? pulcher liiius S 10 

Ante annoSianionumquc geren$ curamque virjlcm * 
Multa patri portando dàbat mandata ; fed aura;. • 
Omnia difeerpunt, & nubibus irrita donante 
Egreffi fuperant foflas % np&fque per umbram 
Caftra inimica petunt : muitis tamen ante futuri g i J 
Exitio . Pattini vino ibmnoque per herbam 
Corpora fufa vident f . arre&QS litore currus , 
Inter lora rotafquc viros : fitnul arma jacer* * 
Vina fimul . ,Prior Hyrtacides fìc ore locutus ; 
Euryale, audendura dextrà: nynpjpfa vocat rea, 320 
Hac iter eft ; tu , ne qu* manus Te attollerc nobis 
A tergo poffit , cu (lodi % & confule longe . 
Hsc ego yada dabo, & latp te liepiit* ducami 
Sic memorata vocemque premit: fimul enfe fuperbur 
Rhamnctem aggrediti* ; qui forre iapctibu* ahis 3 



31$. Ante* . Vd snteaudm ipfi fpatlum fuifle, utt eli fcurre&ant flit, 

tntriantur , quod fuboblcurè tan- <Jui propius admoti muri s a Tur* 

rum lignificar. Vd tntcqttam *d no fuerant, & }am rino fdpu/ti in' 

csjh* bofiium perveniant : & fic grara ine decubueunt . 
dicendum , inter urbcm & eaftra 
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Avea d' avorio il fodro , e V etye et oro 

Diftaccoffi dal fianco, e lui ne chzfe . : * ■ 

Memmo a* tergo di Nifò un tergo impofe 

Di villo/o Leone : e 7 fido Aléte 

Gli [cambiò l'elmo. Così tofio armati 

Se ri ufeir de la Reggia ; e i primi tutti 

Giovini) e vecchi, % in vece d 9 onoranda ' • i 

Fino a la porta cori pfeconj % e voti • *• 

Gli accompagharo . // giovinetto Julo 

Con vìriLcura, e con penfier maturi 

Innanzi a gli anrti, ragionando in rrìe^p 

Giva d 9 entrambi t ed or t uno $ ed or /' altro 

Molto avvertendo ; molte cofea dire " . -- 

Mandava al padre \ le* quai ttkte al vento 

Fuwn commeffe,, edìffipate a V aura . ' } 

Ejcono al fine } e già varcato il fóffo • 

Da le notturne tenebre coverti ». 

Si metton per la via , che li conduce 

Al campo de* nemici) an^i a la morte. 

Ma non morranno , che macello, t firage 

Faran di molti in prima. Ovunque vanno 

Veggion corpi di genti , che fepoltì 

Son dal forino , e dal vino . 1 carri voti 

Con rupte , e briglie intorno uomini , ed otri , 

£ ta^e, e feudi in un mefcuglio avvolti. 

Diffe d 9 Irtaco il Figlio : Or qui bisogna , 
Furialo, aver core, oprar le mani, 
E cono fiere il tempo. Il carnmin noflro 
E* per di qua . Tu qui ti ferma , e l occhio 
Gira per tutto , che non fia da teroo 
Chi ri impedifea ; ed io tofio col ferro 
Sgombrerò 7 paffo , e i aprirò il fintiero • 
Ciò cheto diffe i indi Rannettt \ -off al fé . 
Il fuperbo Rannete , che per forte 
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Extru&us* toto proflabat pe&ore fomoum : 
Rck idem* & regi Turno gratifiìmus augur; 
Sed non augurio potuit depellere peftem . 
Tre* juxta famulos temere inter tela {acentes, 
Armigerumquc Remi premit, aurigamque fub ipfis jjo 
Nadus equis * ferroque fecat pendentia colla • 
Tum caput ipfi aufert domino * truncumque relinquit 
Sanguine fingultantem ; atro tepefafta cruore 
Terra torique madent :nccnon Lamyrumque Lamumque* 
Et juvenem Scrranumj illa qui plurima no6tc 335 
Lufcrat iofignis fede, mukoque jacebat 
Membra Deo vidus: felix* fi protinus illum 
^Equaflet nodi ludum, in lucemque tuliflet. 
Impaftus ceu piena leo per ovilia turbans , 
(Suadct enim vefana fames ) manditque trahitque 3 40 
Molle pecus , mutumque metu ; fremit ore cruento « 
Nec minor Euryali esdes: incenfus & ipfe . 
Perfurit; ac multam in medio fine nomine plebem* 
Fadumque Hebefumque fubit , Rhoetumque Abarimquc 
Ignaro* : Rh<rtum , vigiUntcm & cunfta videntem i 3 4 j 



§5j. fiorir»*. . . ì&ftrst. ?lu* ut vuk Cerdànus: ut ego arbitro;» 

rsmum: ncutrum plurale, prò ad* Btccéo; quem jam Deum fimplici* 

verbio . Sic Georg. 4. 121* ò*r* co» ter nuncupavie % flEn. z. 640. Àf *»*• 

ménum H*rciJ[mm\ vi ed /#r». ré Iftiùémqut Dei. 
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Entro una sua trabacca avanti a Ita 
In su tape ti a grand' agio domila, 
E ruffava altamente . tra co/lai 
Al Re Turno gratijfimo , ed anca 9 egli 
Rege , e'ndovino; ma non seppe il folle 
Indovinar quel , eh 9 a lui ftejjo avvenne * 
Tre suoi famigljy che dormendo appreffo 
G iacean fra l'armi rovesciati a caso j 
Tutu in un mucchio uccise ; ed un valletto 
CK era di Remo , e sotto i suoi cavalli 
Lo fleffo auriga i a co/lui trajfe un colpo > 
Che gli mandò giù ciondoloni il collo i 
Indi al padron di netto lo recise 
Sì, che 7 sangue spicciando d' ogni vena 
La terra , lo flrama^o , e 7 desco intrise « 
T amiro e finse dopo quefti , e Lamo , 
E 7 giovine Serrano . Un bel garzone 
Era coftui* gran giocatore y e*n giuoco 
Infino allora avea sempre vegliato . 
Felice lui per lo suo vifio fteffo , 
Se giuocatOy e perduto ancora aveffe 
Tutta la notte! Era a veder tra loro 
Il fiero Niso , qual da fame spinto 
Non pafc'utto Leone un pieno ovile 
Imbelle , e per timor già muto affaglìe ; 
Che d 9 unghie armato, e sanguinoso il dente 
Traendo , e divorando ancide, e rugge. 

Né fé ftrage minor da f altro canto 
Eurialo , eh* acceso , è furioso 
Tra molta plebe molti sen^a nome, 
E qua/i sen^a vita a morte trajfe. 
Sì dal sonno tran vinti } e de 9 nomati 
Occise Ebeso, Fado, Abati y e Reto. 
Quefto Reto era deftò^ onde veggendo , * v 
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Sed magnum metucns fé poft cratcra ttgebat: 
Pctìorc in ad ver fu totum cui cominus enfcm 
Coddidit alTurgenti , & multa morte recepii. 
Purpuream vomit ille animami & cum fanguine mifta 
Vina rcfert tneriens: hic furto fervidus inftat . 350 
Jamque ad-Mcflapi focios tendebat., ubi ignetn 
Deficerc extremom, & religatos rirc videbat 
Carpere grpmeo equos: breviter cum talia Nifus 9 
(Senfit «lira nimia cade atque cupidità ferri) 
Abfiftamus, ait: nani lux inimica propioquat, 355 
Poenarum «hauftum fatis ed : via fa&a per hoftes • 
Multa vi rum foiido argento perfeda relinquunt 
Armaque, craterafquc (ìmui, puichrolque tapetas. 
Euryalus phaleras Rhamnctis % & aurea bullis 
Cingula: Tiburti Remulo ditifftmus olim . 3<So 

Qus mittit dona, hofpitio cum jungeret abfens, 
Csdicus : ille fuo moriens dat babere ne pò ti : 
Poft mortem bello Ruttili pugnaque potiti : 
Hsc rapit , atque humeris nequicquam fortibus aptat • 
Tum galtam Meflapi habilem crtfttique decoram 3^5 



Con 

$49. Pmrpvresm snìmsm. Ho- mone, qui precìpua m anima; fedem 

merus, Iliad. 5. 83. wtffif** *»• ftatuebant in fanguine, animamque 

»mt* , purpuns m§rs. Locutio re- effe ipfum l'anguinem ctiam noa- 

Jctita ex vtterua quorumdam opì- nulli putabanr. 
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Con la morte de gli altri il fuo periglio ; 
Per la paura appo d* un urna afcofo 
Quatto, e queto fi flava i indi forgendo 
Gli fu 7 giovine /opra , e 7 ferro tutto % 
Entro al petto gì' immerfe ; e con gran parte 
De la fua vita indietro lo ritrajfe 
Sì f che tra 7 vino , e 7 fangue , on£ era involta > 
Gli ufcì Palma di porpora veflita. 

Con quefla ucci fio n di bu/a notte , 
E di furtivo, agguato il buon garzone 
Fervidamente inflava ; e già rivolta 
& era contra la fchiera di Mefapo . 
Là 've 7 foco vedea del tutto eflinto % 
E là 've i fuoi cavalli a la campagna 
Pafcean legati ; allor che Nifi il vide % 
Che da r occifione , e da Tardare 
Traf portar fi la fidava ; e brevemente 
Non più 1 gli dijfe y che'l nimico Sole 
Ne forge incontra . Affai di fangue oflih 
fin qui s è fparfo ; affai dì largo avema ♦ 
Mollarmi, moli argenti * e molt arnefi 
Lafcìata in dietra - / guarnimenti foli 
Del cavai di Rannete , e le fue borchia 
Eurìalo fi prefe , con un cinto 
Pollato £ oro: un prerjo/ò dona, 
Che C edico 1 un rkchìffimo Tiranna 
A Remulo Tiburte ojpite affente 
pece in quel tempo. Remolo al nipote 
Lo lafciò per retaggio: e quefti in guerra 
Ne fu pofeia da 9 Rutoli j pagliato} 
Quinci gli ebbe Rannete, e quinci preda 
Fur d 9 Eurialo al fine . Egli gravonne 
/forti omeri indarno. AppreJJo in capa 
$' adatta di Mefapa un lucid' elma 

Toro. 11L Viro* M 
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Induitt Exccdunt caftris* & tuta capeflunt. 
Interea pr^mifli equites ex urbe Latina , 
Citerà dum legio campss inftru&a moratui% 
Ibant, & Tprno regi refponfa ferebant, 
Tcrcentum, feutati omnes, Volfcente magiftro. $70 
Jaroque propinquabant caftris , muroque fubibant ; 
Cum procul bos tevo flcctentes limite cernunt : 
Et galea Euryalum fubluftri noftis in umbra 
Prodidit immemorem, radiifque adverfa refulfit. 
Haud temere eft vifum , conclamai ab agmine Volfccns : 
State, viri; qua? caufa vis? quive eftis in armis? 376 
Quove tenetis iter ? nibil Uli tendere contra ; 
Sed celerare fugam in fylvas, & fidere no&i. 
Objiciunt equites (tk ad divortia nota 
Hinc atque hinc * omnemque aditum cuftode coronant , 
Sylva fuit late dumis atque ilice nigrà 381 

Horrida* quam denfi complerant undique fentes; 
Rara per occultos ducebat femita calles . 
Euryalum tenebra ramorum onerofaque praeda 
Jmpcdìunt, fallique timor regione viaruai. 385 

Nifus abit : jamque imprudens evaferat hoftes, 
Atque loco$, qui poft Àlb$ de nomine dicti 



5^4. ttiqutcqutm . Quia mox oc* amiflùrui • 
ci^cndus cut , & h«c ipfa fpolìa 
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& alto cimiero adorno ; e 9 n quefta guifa 
Se ne partian vittorie fi ', e fulvi. 

In tanto di Laureato tran le fchiere 
Vfcite a campo ; e i lor cavalli avanti 
Precorrean H ordinanza ; ed al Re Turno 
Ne portavano avvi/o. Eran trecento 
Tutti di feudi armati ; e capo , e guida 
N'era Folfcente. Già vicini al campo 
Scorgean le mura ; quando fuor di ftrada 
Videro da man manca i due compagni 
Tener Jentiero obliquo . Era un barlume 
Là'u era t ombra, e là'u era la Luna 
A gli avverji juoi raggi la celata 
Del mal accorto Eurialo rifui fé . 
Di total vi/la info/petti Folfcente : 
E gridò da là f quadra: O là fermate. 
Chi vivai A che venite ? Ove ri andate ì 
Chi fitte voi? La lor rifpofia incontro 
JPu fol di por/i in fuga , e prevaler/i 
De la felva , e del bujo . / Cavalieri 
Ratto chi qua , chi là , fior/ero a 9 pajji y 
Circondarono il bofeo: ad ogni ufeita 
Po fero affedio . Mra la felva uri ampia 
Macchia d'etti, e di pruni, orrida, e folta, 
Ch 9 avea rari i fentieri occulti, e firetti . 
E gf intrichi de 9 rami, e de la preda % 
Ch 9 era pur grave, e 7 dubbio de la Jlrada 
Tenean fovente Eurialo impepito. 
Nifo difciolto, 4 lieve, e del compagno 
Non s' accorgendo , ch'era indietro affai, 
Oltre fi fpinfe ; e già fuor de nemici 
Era ne 9 campi , che dal nome d 9 Alba 
Si fon voi detti Albani . Aìlor le rafte % 
E le Jtalle V avea de 9 fuùi cavalli 

M ij 
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Albani : tura rex ftabula alta Latinus habebat , 
Ut ftetit, & fruftra abfentem refpexit amipum : 
Egryale infelix, qua te regione reliqui? 590 

Quave fcquar ? rurfus pcrplcxum iter orane rcvolvens 
Fallacia fyivxy fimul & veftigia retro 
Qbférvata legit , dumifque filentibus errat : 
Audit equos, audit (trepitus, & figna fequenturo . 
Nec longum io medio teropus, cura clamor ad aure* 
* Pervenit : ac videt Euryalura ; quera jam manus oranis x 
Traudc loci 8j potìts, fubica turbante tumultu , 597 
Oppreflum tapit, & conantcra plurima fruftra. 
Quid faciat? qua vi fuveoem , quibus audeat armisi 
Eripcre? an Tele raedios moriturus in hoftes 400 
lnferat, & pulphrara properet per vulnera monero ì 
Ocyus addudo torquens haftile lacerto * 
Sufpicicns aitato Lunam, Tic voce precatur : 
Tu Dea, tu prsfens ooflro fuccurre labori, 
Aftrorum decus, & nemprura Latonia cuftos. 40$ 
Si qua tuis unquara prp mje pater Hyrtacus aris 
Dona tulit; fi qua ipfc-meis venatibus auxi , 
Sufpendive tholo , aut (aera ad falli già fixi : 
Huncfme me turbare globum, & regetch pcrauras. 
Dixerat: & toto connixus corpore ferxura 4 iq 

Conjicit : balla volans oo&is diverberat utnbras , 
Et venit adverfi in ttrgum Sulmonis , ibique 
' frangitura ac fiflb tranfit precorra Ugno. 



40S. T/>/o. Media ac Topreroa v«,m<;ua t.rabe$ coeur.t : ujjde ^ 
*rs cft tetti, in iornum feuti bi«- quafi fomacis, ut a;unt, ^lavis. 
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ti, Re Latino ; e qui pófcìa eh un pòco 
Ebbe il fito caro Amico indarno acre/o 
Gridando: Ah (diffe) Furialo infelice 
V 9 fèi rìmafoì V 9 pia (lajfo!) ti trovò 
&er qùefto Labirinto? e toflò in dietro 
Rivolto ; per le vie , per T orme fteffe 
Di tornar ricercando , fi rimbofea , 
Erra pria lungamente : e nulla finte ; 
$*ofcìa finte di trombe, e di cavalli, 
E di voci uh tumulto : e vede apprejfó 
Eurìalo fra me\\ò a quelle genti 
Qual cacciato Lione;, e già dal loco , 
E da la notte oppreffb fi travàglia > 
E fi difende il poverello in vano ; 
Che farai Con che for\e$ é con quaF armi 
Eia che lo fca/npiì Avireàterafft in me\\ò 
De 9 nemici a morir morte onorata? 
Così rifili/è; e p refi amen te un dardo 
S'adatta in mano: e volto inver la Luna) 

, Ck' allora alto fpiendea * così là prega : 
Tu Dea , tu de la notte eterno Lume\ 
Tu Regina de' bofehi, in tanto rifehiù 
Ne porgi aita j e s' Irtacà mìo padre 
Per me de le fue cacete , io de le mie 
il dritta unqùa t' offrimmo } è fé t 9 appefii 
E fé ? affijfi mai tefehiò , né fpoglia 
Dì fera belva ; ér mi concedi , eh' io 
Qóefià gerite fcompiglj , e la mia mano 
Reggi, e i miei colpi; e ciò dicendo t il dardo 

. Vibrò di tutta foryi . Egli volando 
Fende la notte: e giunje oPé a rlncónih 
Era Salmone , e t inveflì nel tergo 
Là 've pendea là targa ; e 7 ferra , è ? aflà 
E affo di al petto , e gli ìrafiffe 11 core . 

M iij 
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Volvirur ille , vomcns calidum de peftore ffumeg 
Frigidus, & longis fingultibus ilia pulfat. 415 

Divertì circumfpiciunt . Hoc acrior idem 
Ecce aliud fummà telutn librabat ab aure; 
Dum trepidant : it hafta Tago per tempus utruraque 
Stridens, trajetìoque bsfit tepefafta cerebro. 
Ssvit atrox Volfcens 9 nec teli confpicit ufquam 420 
Audorem , nec quo fé ardens imittcre po/fit : 
Tu tamen interea calido mihi fanguinc pcrnas 
Perfolves amborum, inquit. Simul enfe reclufo 
Ibat in Euryalum . Tunc vero extcrritus , amen* 
Conclamat Nifus: nec fé celare tenebris 425 

Amplius, aut tantum pòtuic perferre doiorem: 
Me, me: adfum qui feci: in me convertite ferrum, 
O Rutuli, tnea fraus omnis: nihil irte, nec aufus, 
Nec potuit : coelum hoc & confeia fiderà teftor : 
Tantum infelicem nimium diiexic amicum ♦ 43* 

Talia dida dabat : fed viribus enlis ada&us 
Tranfadtgit coftas, & candida pefìora rumpit» 
Volvitur Euryalus ieto, pulchrofque per artus 
It cruor inque humeros cervix collapfa recumbit. 
Purpureus veluti cum flos fuccifus aratro 435 

Languefcit moriens; laflbve papavera collo 
Demifcre caput, pluvia cum forte gravantur. 
At Nifus ruit in medios, folumque per ornnes 
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Cadde freddo il mefchino , e con un caldo 
fiume di /àngue, che gli ufclo davanti. 
Finì la vita> e col finghiofto il fiato. 

Guardànfi t uno a V altro ; e tutti infìeme 
Miran <? intorno di flupor con/ufi, 
E di timor et infidie ; e Nifi intanto 
Via più fi fiudia , ed ecco un altro fiero 
Colpo , eh 1 avea dì già librato , e dritto 
Di /opra gli fi /picca da V orecchio ; 
£ per ? aura roncando in una tempia 
Si conficca di Tago % e paffa a t altra. 

Volfcente acce/o et ira, non veggendo 
Con chi sfogarla; al giovine rivolto: 
Tu me ne pagherai per ambi il fio t 
Di/fe, e firìnfe la Jpada, e vèr lui corfe. 

Nifi a tal vifla /paventato, ? fiori 
Vfcito de l'agguato, e di fé fieffo 
(Che /offrir non poteo tanto dolore) 
Me f me {gridò) me /tutoli uccidete. 
lo fon % che'l feci. Io fon , che quefia froda 
Ho prima ordito . In me t armi volgete , 
Che nulla ha contra a voi quefio me/chino 
Ofato s né potuto, lo lo vì giuro 
Per lo Cieli che ti è cón/cìo, e per le Strile. 
Quefio tanto di mal filo ha comme/fo , 
Che troppo amato ha t infelice Amico , 

Mentre così dicea: Volfcente il colpo 
dà con gran firta fpinto * Il bianco petto 
Del giovine trafijfe ; e già morendo 
Eurialo cadea , ai fangue afper/b 
Le belle membra, e rove fiato il colto, 
Qual recifo dal vomero languìfce 
Purpureo fiore , o di rugiada pregno 
Papavero , che a terra il capo inchina é 

la me\\o de lo fiuol Nifi fi faglia : 
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Volfcentem petit, in foto Volfcentc moratur i 435* 
Quem circilm glomerati hoftes hinc cominus atquc hinc 
Proturbant : inftat non fcgnius , ac fotat enfem 
Fulmineum: donec Rutuli clamantis in ore 
Condidit advcrfo , & moricns animam abftulit hoflk 
Tum fupcr cxanimem fcfe projccit amicutn 444 
Confoflus, placidàque ibi dcmum morte quievit* 
Fortunati ambo! fi quid mea carmina poflfunt, 
Nulla dies unquam memori vos eximet avo: 
Dum domus Mntx Capitoli immobile faxum 
Accolet, impcriumque pater Romanus habebit . 
Viftorcs prfcda Rutuli fpoliifque potiti > 450 

Volfcentem cxanimem flcntes in cadrà ferebant» 
Nec minor in caftris luftus, Ramncte , reperto 
Exangui, & primis una tot cfcde peremptté, • 
Serranoque, Numaque; ingens cofìturfus nd ipfa 
Corpora, feminecefque vìros, tepidaque recentem453 
Cade locum, & plenos fpumanti fanguine rivos# 
Agnofcunt fpolia inter fé, galeamque nitentem 
Meflapi, & multo phaleras fudore recepta* # 
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Solo a Volfcente, folo contro, a lui 
Pan Ja fua mira. I Cavalier, cK intorno 
Stavano a fua difefa * or quinci , or quindi 
Lo tenevano a dietro ; ed et pur fempre 
Adoffo a lui , la fua fulmìnea fpada 
Rotava a cerco \ e fi fé' largo intanto. 
Che al fin lo giunfe, e mentre che* gridava. 
Cacciogli il ferro ne la firo^a , e jpinfe » ) * i 

Così non morfe , che fi vide avanti 
Morto il nimico; indi da cento lande *. 
Trafitto adoffo a lui, per cui moriva, 
Ginoffi: e' /opra lui contenta giacque* 
Fortunati ambidue! Se i verfi miei 
Tanto han di forcai ni per morte mai % 
Ni per tempo farà, che 7 valor vofiro * 

Glorio/b non fia , finchi la ftirpe, 
D* Enea poff edera del Campidoglio 
L immobil /affo ; efinchi impero > e lingua 
Avrà f invitta , e fortunata Aorta * » 

/ Mutoli con P armi, e con le fpogtie^ 
De i due compagni uccìfi il morto carpa - . 
Al campo ne portar del Duce loro. 
Lagrìmofa Vittoria ; e non meno anco 
Fu nel campo di lagrime , e di lutto 
Allor , che di Rannete* e di Sanano $ 
E dì Numa la (ìrage fi fcoverfe* 
E di tane altri , eh' eran morti in ptima * 
Cor/e ognuno a Veder: che parte /penti, 
Fatte eran me\y vivi; e caldo >• e pieno* 
E fpumante di /angue era anco il fuolo / 
Ove giacean quegV infelici eflintì* 
JRìconobber tra lor le fpoglie , e t elmo * 
E 7 cimìer di Mefapo , e i guarnimentì* 
Che con tanto fudor ricoverati 
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Et jam prima novo fpargebat lumine terra* 
Tithoni croccum linqucns Aurora cubile : 4(9 

Jam Sole infufo , jam rebus luce rctefttó 
Turnus iti arma viro*, armis circundatus ipfc 
Sufcitae, sratafque acies io prolia cògic. 
Quifque fuas , variifque acuunt fu mori bus iras é 
Quin ipfa arreftis, vifo miferabilc f in haftis 4^5 
Prafigunt rapita, & mi»lto calore fcquuntur* 

Euryali & Nifi. 
'JEncadas duri muro rum in parte finirtra 
Oppofuere aciem, nata d excera cingitur Affini; 
Ingentefque tenent fbflas , & turribus alti* 470 

Stant mcefti: iimul ora vtr&cn praefitfa videbant, 
Nota nimis miferis, atroque fluemia tabo. 
Interea pavidam volitans pennata. per urbcm 
Nuncia fama ruit , matrifque adlabjtur aures 
Euryali: ac fubitus mifewa calor offa reliquie i 47$ 
Excuffi raanibut radii> retolutaque penfa : 
Evolat infelix, & focminco ululata, 
Scifsa comaro, muros amen$ v acque agmina curdi 
Prima petit; non illa vir&ra, non illa perieli y 
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Serano appena* Era vermiglio , * /o/hìo 
jRirro #/i de Ai notte il nero ammanto , 
La fatando di Titon t Aurora il letto i 
E comparfo era il Sole , e di/coverto 
Gial Mondo tutto ; allor che Turno armam 
A Parme, a t ordinanza, a la battaglia 
Concitò 7 campo , e diede ordine , e loco 
Ciafcuno a fuoi. Vendetta , ira > e de/io 
D* affalir s di combatter , di far /angue 
Vedeanfi in tutti; a due grand 9 a/le in cima 
Conficcaron le te/le (orribil moflra!) 
D f Eurialo, e di Ni/o , e con le grida 
Ne fero onta , e fpettacolo a 9 nemici . 

I Teucri arditamente in fu le mura 
Da la finiflra incontra fi moflraro. 
Che la de/Ira dal fiume era difefa. 
E chi da le trincee , chi da le torri 
Stavan dolenti rimirando i tefchj 
Ne t afte affi/fi polverofi, e lordi ; 
CK ancor /angue gocciando , erari pur troppa 
Così lunge da miferi compagni 
Raffigurati a le /attente conte . 

Spiegò la fama le pie penne intanto , 
E la trifla novella in ogni parte 
Sparfe per la Città , sì eh 9 a gli orecchi 
De la madre <T Eurialo pervenne. 

Cor/e fubìtamente un giel per t o/fa 
A la me/china, e de le man le ufeiro 
Le fue tele , e i fuoi fili i indi rapita 
Dal duolo 9 e de la furia forfennata , 
E fcapigliata ne la flrada u/cio f 
E per me\\o de t armi f e de le genti 
Correndo, e mugolando fen\a tema 
Di periglio , e di biafmo ì onde gridando, 
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Telorumque memor : ccelu.pi dehinc % queftibg$ implet : 
Hunc ego ce , Euryale , afpicio ? tune illa fen^fta? 48 1 
Sera mese requies ? potuifli jinquere folam * 
Crudelis? nec ce fub t?o;a pericola fniflLni 
Affari extremura miferg data copia matfi ì 
Heu ! terra ignota , canibgs data preda Latina 48 5 

Alitibufquc jaces ! net t< tua funera mater 
Produxi , preffìve pctllos, aut. vulnera lavi, 
Vede tegens ; tibi quam ' nq&cs fedina diefquc 
Urgebam /. & teli curas folabar aniles. 
Quo feqiiar? aut qd& nunc artus avulfaque membra ^ 
Et funus lacerum tellus h?bet ? hoc mihi de te , 491 
Nate , refers ? hoc, fura jerràque marique fccutà ? 
Figite me» fi qua ed pietas t iti me omnia tela 4 
Conjicite, o Rutuli : me primam abfumite ferro. 
Aut tu, magne pater Divani* tniferere* tuoquc49J 
ìnvifum hoc detrude caput fyb Tartara telo.: 
Quando alitcr ncqueo crqdelcm abrumpere vitam. 
Hoc fletu concufli animi + moeftufque per dmnc* 



Digitized by 



Google 



jEneibos LlB* IX. }$f> 

fi di quejli lamenti il Cielo empiendo: 

Ahi così concio Furialo mi torni? 
furialo fei tu? Tu se 9 7 mio figlio, 
$fi eri la mia speranza , e 7 mìo riposa • 
$fe f efireme giornate di mia vita? 
Ahi come così sola mi lascìaftì 
Crudele ! e come a così gran periglio 
N' andafii; any, a la morte, che tua madre 
Non ti parlale (oimé !) t ultima volta , 
Né che pur ti vedejfe? Ah eh! or ti veggio - 
In peregrina terra esca de* cani, 
jy avoltoi, e de 9 corvi i ed h tua madre, 
Io $ cui, F esequie eran dovute # e 7 duolo 
JD' un cotal figlio , non £ ho chiufi gli occhi x 
Né lavate le piaghe , né coperte 
Con quella vefte , che con tanto Jìudio 
T' ho per traftullo de la mìa vecchie fta 
Tejfuta io flejfa , e ricamata in vano . 
Figlio , dove ti cerco? Ove ti truovo 
52 diviso da te? come racco^o 
Le tue così sbranate , $ sparse memora? 
Sol questa parte del tuo corpo rendi 
A la tua madre , ch( per ejjer teco 
7" ha per terra , e per mar tanto seguito ^ 
E seguiratti dopo morte ancora? 
In me , Rutoli , in me tutti volgete 
I voflrì ferri , se pur regna in voi 
Pie tdde alcuna; a me la morte date^ 
Pria eh 9 a nuli fiero ; o tu Padre celcjìe 
Mìserere d\ me. Tu, col tuo telo 
Mi trabocca nel Tartaro, e m f ancidi : 
Poiché romper non poffo in altra guisa 
Quejla crudele , e disperata vita . 
Da queflcf pianto una mejli\ia, un dvolq, , 
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It gemitus : torpent infrante ad praelia vires, 
Illam inccndcnccm lu&us Idsus & Àdor, 5*4 

Iliooei monitu & multimi lacrymantis Itili , 
Corripiunt, interque manus fub teda reponunt, 
At tuba tcrribilem fonitum procul aere canoro 
Increpuit: fcquitur clamor, coelumque remugit. 
Accelera™ atìà pariter teftudine Volfci, 50$ 

Et fbflas implere parane, ac veliere valium: 
Quaerunt pars aditum, & fcalis afeendere muros; 
Qua rara ed acies, interlucetque corona 
Non tam fpifla viris. Telorum effondere contra 
Orane genus Teucri, ac duris detrudere contis, 510 
Aflueti longo muros defendere bello • 
Saxa quoque infetto volvcbant pondere , fi qua 
Poflent te&am aciem perrumpere: cum tamen omnes 
Ferre libet fubter denfa teftudine cafus . 514 

Nec jam fuificiunt : nam qua globus imminet ingens t 
Immanem Teucri molem volvuntque ruuntquc > 
Quae ftravit Rutulos late, armorumque refolvit 
Tegmina, nec curant caeco contendere Marte 
Amplius audaces Rutuli ,• fed pellere vallo 
Miifilibus certant. 520 

Parte alia horrendus vifu quaflabat Etrufcatn 
Pinum, & fumiferos infert Mezentius ignes. 



5*5. Ttfiuiint &c. Milites ertnt rius accederent: Do t* tej!ud$a§ , 
dentati in globun; , confetti* fupra JEn.2.44*. 
«apits clypcis: ut fic ad muros ru- 
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Nacque ne 9 Teucri; e tale anco ne l armi 
Un languore > un timore , una defidia ; 
Che grami, addolorati , e di già vinti 
Sembravan tutti ; ond Attore, ed Ileo, 
Con quel di lei togliendo il pianto altrui f 
Per configlio del saggio Ilioneo , 
E per compajjion del buon lulo , 
Che molto amaramente ne piangea, 
Tofto a braccia prendendola , ambedue 
La portato a l \ albergo ; ed ecco intanto 
Squillar s ode da lunge un suon di trombe, 
Un dare a t arme , ed un gridar di genti 
Tal , che ne tuona, e ne rimugghia il Cielo. 
E veggonfi in un tempo i Volsci tutti 
Sotto pavefi consertati, e stretti 
In guisa di teftuggine appreffarfì^ 
Empier le f offe, dirupare il vallo, 
E tentar la salita $ e per le scale t 
Là dove la muraglia era di fopra 
Con minor guardia, e là % ve raro il cerchio 
Tralucea de la gente. Incontro a loro 
I Teucri i saffi, i travi, ed ogni telo 
Avventaron dal muro ; e con le picche 
Risospingendo , come il lungo affedio 
Insegnò lor di Troja, a la difesa 
Si fermar de* ripari ; e le pareti , 
E i pilajlri, e le torri addoffb a loro, 
E sopra a la teftuggine gittando ; 
Gli scudi diffìparono > e le genti , 
Sì, che più di combattere al coverto 
Non fi curaro. ^Ma d* ogri arme un nembo 
Lanciando a la scoperta > i baflioni 
Offendean de 9 Trojani; e d'una parte 
Me fenato , formidabile a vedere 
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At Meflapus, cquùm domitor, Neptunia proles, 
Rcfcindit valium , & fcalas in mcenia pofcit : 
Vos> o Calliope, precor, afpirate carienti; 525 
Quas ibi tutu ferro ftrages, qus funera Turnus 
Ediderit, quem quifque virum demiferit Orco: 
Et mecum ingemes oras evolvUe belli : 
Et meminiftis enim. Diva?, & memorare poteftis» 
Turris crac vallo fufpe&u S^pancibus ai(is v 550 
Opportuna loco: fummis quam viribus omnes 
Expugnare Itali fummaque evertere opum vi 
Certabant: Troès contra defendere faxis, 
Perque cavas denfi tela intorquere fcneftnvs. 
Princeps ardentem conjecic lampada Turnus % 535; 
Et flammam affixit laterir.qus plurima vento 
Corripuit tabulas, & poflibus h«fit adefis. 
Turbati trepidare ^intus , fruftraque maJorum 
Velie fugam: dum fé glomerant, re^roque refidunt 
In partem , qus peftc caret; tum pondere turris 54A 
Procubuit fubito , & cslum tonat orane fragore %. 
Seminecca ad terram, immani mole fecut4. x 
Confixiqu» fuis telis, & peftQr*. dura 



Se** 

52*. Or*t belli: Etmiana vox» lue AimimttK prò toro, circuitu llv 
Ore , funt estreme parres vcftium : ambjtu ac ferie belli • 
qua, quia in ambitimi excurrunt, * 
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Se 9 n già con un gran pino acce/o in mano 
Lo {leccato infocando . Iva da F altro 
Il fier Mefapo di Nettuno il figlio 
Domator de* Corfeeri , e feiffo il vallo : 
Scale, /cale gridava , e per lo muro 
Rampicando faliva. Or qui me d l uopo % 
Calliope , il tuo canto a dir le pruove , 
A dir F occifion , che di fua mano 
Fece Turno in quel dì; chi, quali, e quanti 
A F Orco ne mandaffe . Ogni fucce/fo 
Spiega di quefla guerra in quefte carte . 
Tutto a voi 9 Mufe , è conto: e, voi la pojja* 
E F arte avete di contarlo altrui • 

Era una torre di jublime altezta 
Con bertefche , e con ponti un /opra F altro > 
Loco opportuno; a quefla eran dintorno 
Di fuor gì' Italiani , e dentro i Teucri , 
E quei facean per e/pugnarla ogni opra , 
E quefli per tenerla. Avanti a tutti 
Si fpinfe Turno : ed una face ardente 
Lanciovvi da F un fianco : ove s' apprefe 
Con molta fiamma ; così fiero il vento , 
Così ficchi , e difpofii erano i legni . 

Ardea la torre da quel canto, e dentro 
La gente per timor cercava in damo 
Di ritrarfi dal foco ; onde a la parte 
Da F incendio remota , in un fol mucchio 
Si rifirinfero infieme , e da quel pefo % 
Da quel lato in un fubito la torre 
Qua/i /pinta inchino/fi , aprìffi, e cadde. 
Il Ciel ne rintonò. La gente infranta ) 
Storpiata > sfracellata , infra i fuoi legni 
Da F armi proprie infijfa, e fin ne F aura 
Morta , e fepolta a terra fé ne venne . 

Tom. Ili* Virg. N 
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Transfoflj Ugno, veniunt • Vix unus Hclcnor , 
Et Lycus clapfi; quorum primaevus Helcnor, 545 
Maeonio regi quem ferva Lycimnia furtim 
Suflulerat, vetitifque ad Trojam mifcrat armis : 
Enfe le vis nudo, parmaque* inglorius alba. 
Ilque ubi fé Turni media inter millia viditj 
H»nc acies, atque hinc acies aliare Latinas: 550 
Vt fera , quae denfà venantum fepta corona 
Contra tela furie , fefeque haud nefeìa morti 
Injicit, & fa'tu fupra venabula fcrtur; 
Haud alìter juvenis medios moriturus in hoftes 
]rruit ; &, qua tela videt denfiflima, tendit. 555 
At pedibus lionge melior Lycus, inter & hofles, 
Inter & arma fuga muros tenet j altaque certat 
Prendere te£ìa inanu, fociftmque attingere dextras. 
Queni Turnus pariter curfu, teloque fecqtus, 
Increpatbis viclor: Noftrafnc evaderei demens, 560 
Sperarti te pofie manu$ ? fimul arripit ipfum 
Pcndentem, & magna muri cum parte revellit . 
Quali$ ubi , aut leporem , aut candenti corpore eyenuen 
Suflulit alta petcns pedibus Jovis armiger uncis: 
Qusfitum auc mairi multis balatibus agnum 56^5 
Martius a ftabulis rapuit lupus, Undique clamor 



^4.7. Vethìt srmir. Vcl cantra ti* nomen dare, nifi ferv«tu'e (b- 

JufTa Deorum & fati, Trojanis con- lutos : quod non nifi pericnlofis ift- 

fiani. Vcl contra morem Romano- public» temporibus permitrtb«tur. 
ruiii: ad qucjn ajjud^f hic loéta, 553. Venabula, Hafoe «une ve* 

quafi Trojanorum etiam foiffet. tutori*, breves, lato feno • 
JSWas cnim fuit Romx fcrvos mili- 
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Sóli due vivi , e per ventura intatti 
Del nembo de la polvere , e del fumo 
UJcir nel campo: Elenore fu t uno y 
Lieo fu r altro • Elenore un garzone 
Di prima barba , di Licinia ferva % 
E di Meonio Re nato di furto, 
E fitto Troja a militar mandato 
Furtivamente t e fi trovò , coni era 
Pria ne la terra lievemente armato % 
Col brando ignudo , e con la targa al collo 
Bianca del tutto, come non dipinta 
D 9 alcun fuo fatto glorio/o ancora • 

Quefii vi/lofi in me^o a tante genti 
Di Turno 1 e de 9 Latini; come fera, 
Ch* uggia di cacciatori un cerchio intorno 
Muove contra a gli /piedi; incontr' a V armi 
Moffe, là 've più folte erari le fchiere: 
E y certo di morire, a morte cor fé. 

Ma Lieo in fu le gambe affai più deflro 
Infra f armi , e i nemici a fuggir volto , 
Gìunfe a le mura, ed aggr&ppoffi in guifa % 
Che jlendea già le mani a* jfuoi compagni ; 
Quando Turno, e co piedi , e con la fpada 
Lo fopraggiunfe , e come vincitore 
Rampognando glh diffe : E che penfafli f 
Folle, ufcìrmi diìmano? e le man toflo 
Gli pofe adoffo : e sì come dal muro 
Pendea, col muro infieme a terra il truffe: 
In quella guifa % che gli adunchi ugnoni 
Contra una lepre, o contra un bianco Cigno 
Stende t augel di Giove, o'I Marcio Lupo 
Da le reti rapifee un Agnelletto, 
Che da la madre fia belato in vano • 

Si rinovar le grida , e tutti infieme 

N ij 
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Tollitur: invadunt, & foflas aggere complent: 
Ardeutcs tsdas ahi ad fàftidia jaftant . 
liioncus faxo, atque ingenti fragminc montis , 
Lucctium , porta? iubeuntem , igncfque fcremcm : 570 
Emathiona. Ligcr ; Chorinsum fìernit Afyias : 
Hic jaculo bonus , hic longc fallente fagittà : 
Ortygium Csneus , vi&orem Canea Turnus : 
Turnus Ityn , Cloniumquc , Dioxippum , Protnuluroque, 
EtSagarim, & furamis ftantem prò turribus Idam : 575 
Privernum Capys : hunc primo lcvis hafta Themilla? 
Strinxcrat : illc manum projefto tegroine dcmens 
Ad vulnus tulit: ergo alis allapfa fagittà) 
Et lavo infixa eli lateri manus, abditaque intus 
Spiramcnta anima? letali vulnere rupit. 580 

Stabat in egregiis Arcentis filius armts > 
Pi&us acu chlamydcm , & ferrugine clarus Iberà , 
Infignis facie : genitor quem miferat Arcens > 
Edutìum Martis luco, Simcthia circum 
Flumina, pinguis ubi & placabilis* ara Palici * 585 
Siridcntetn fundam pofitis Mczentius armis 



584. Simetbia eirettm &c. S/mr- 
thus , Sicilia fluvius ; in ori co tale o 
jufdcm iatus infra Catanam defluens; 
aunc juxta Cruverium , UJ aretta. 
1 amen , juxta Virgilhim , vdetur 
is eflc qui nunc nomcn habet a 
fanQo lauto , paulo ioferius fluens ; 
san non looge ab cjus fbntibusv* 



Ainrur adhuc mina tempii Palicorutfi 
&. eorumdem Jacus, qui lacus Fa- 
2elH tempore Napt&iw vocabatur, 
in raultas fcaturigines erumpentes 
aquae fuliureae, <ju* falfo jurantes 
enccabat, ut fufe narrat ex aucìo- 
ribus Grstcis Macrobius , Saturo. 5. 
i 9 . 
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O le faci avventando , o 7 fojfo empiendo , 
Rinfonpvan F affatto . Ilioneo 
Con un pe\\o di monte, a cui la pinta 
Die giù da' merli , fopra al ponte infranfe 
Lutezio, eh 9 a la porta era col foco. 
Ligero ucci fé Emayone. Afila 
Ucci/e Corineo , buon feritori 
L uno di dardo , e ì altro di faette . 
Or agio da Ceneo trafitto giacque, 
Ceneo da Turno ; ammaliò Turno ancora 
Iti, e Promolo, e Cionio , e Diofippo , 
E Sagari con Ida. Ida, cK in alto 
Stava & un torrione a la difefa. 
Capi ancife Priverno » Avea co/lui 
Pria nel ftanco una picchia ferita , 
Any, una graffiatura, che paffando 
Fé r afta di Temilla: e'I male accorto 
Per fu porvi la mano , abbandonato 
Avea lo feudo; quando ecco volando 
Venne una freccia , che la mano^ e'I fianco 
Infieme gli confiffe , e via paffando 
Penetrogli al polmone : il mortai colpo 
Sì lo jpirar de f anima gli tol/è , 
Che non mai pia (pira . Stavafi Arcente 
D' Arcente il figlio in fu 9 ripari ardito 
Egregiamente armato, e fopra l* arme 
D' una purpurea cotta era addobbato 
Di fé tigno color , di drappo Ibero. 
Un giovine leggiadro , che dal padre 
Fu nel bofeo di Marte a l* armi avvedo $ 
Lungo al Simeto, u' t ara di Palico 
Tinta non come pria di /angue umano* 
Più pingue, e più placabile fi moftra. 
Meientio il vide , £ • /' altre armi depofìe, 

N iij 



Digitized by 



Google 



Ip8 P. Virgilii Marovis 

Ipfc ter addu&a circum caput cgic habenà: 
Et media adverfi liquefalo tempora plumbo 
Diffidit, ac multa porre&um extendit arena. 
Tum primum bello celerem intendile fagittam 590 
Dicitur, ante feras folitus terrerè fugace* , 
Afcanius : fortemque manu fudifle Numanum , 
Cui Remulo cognomen erat ; Turnique minorera 
Germanam, nuper thalamo fociatus, habebat. 
Is primam ante aciem digna atque indigna relatu 595 
Vociferans, tumidufquc novo prscordia regno 
lbat) & ingenti fefe clamore ferebat: 
Non pudet obfidione iterum valloque teneri , 
Bis capti Phrygcs, & morti pretendere muros? 
En qui noftra (ibi bello cónnubia pofcunt! 6oe 

Quis Deus Italiam , qua? vos dementia adegit ? 
Non hic Atridae : nec fandi fi&or Ulyfles : 
Durum a ftirpe gcnus. Natos ad flumina primum 
Defcrimus , fsvoque gelu duramus & undis . 
Venatu invigilant pueri, fylvafquc fàtigant: lo$ 



599. Bis capti Pbryz 9$ . Vhry^u , tius a Grsecis , cnm Troia inceri r a 

molies: ad contemptum fic vocat ed; & jam a Latini* , ia hac nova 

Trojanos . Bis capti : ab Hercule Troja . 
& a Gnecii , 1En. 3. 47 6. Vel po- 
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-Pr^/J la fromba , * co/z tre giri intorno 
Se l 9 avvolfe a la te/la } inai fcoppiando 
Allentò 7 piombo , cA* <&/ /«oro a<ra/2> 
Squaglioffi , e con gran rombo in una tempia 
S! g ar \ on pcrcotendo , ne t arena 
Morto , quanto era lungo, lo diflefe. 

Afcanìo , che fin qui job a la caccia 
Avea r arco ado prato , or primamente 
Oprollo in guerra , e col primiero colpo 
Il feroce N umano a terra jlefe : 
Remolo era coftui per foprannome 
Chiamato, e poco avanti avea per moglie 
Prefa di Turno una minor forella * 
Ei di quefto favor, di quefto nuovo 
Suo Regno infuperbito, altèro, e gonfio 
Stava ne l* antiguardia > e con le grida 
Si ingrandiva: e di lontano i Teucri 
Schernendo, in cotal guifa alto dicea : 

Quefto è fonar i che voi Frigj vi fate 
D' un altro affedio ? Un altra volta in gabbia 
Vi riponete ì e pur col voflro muro , 
E co i voftri ripari, or da la morte 
Vi riparate ? E voi, voi fate guerra 
Per ufurpare a noi te donne noftreì 
Qual Dio, qual infortunio, qual follia 
V'ha condotti in Italia ì e chi penfafte 
Di trovar qui ? quei profumati Atridi , 
O'I ben parlante Ulijfc? In una gente 
Avete dato , che da ftirpe è dura • 
/ noftri figlj non fon nati a pena > 
Che fi tuffati ne* fiumi . Alt onde , al gielo 
Noi gf induriamo , e gf incalliamo in prima i 
Pofcia per le montagne , e per le fehe 
Fanciulli fé ne van la notte, e 9 1 giorno: 

N i* 



Digitized by 



Google 



200 P. VlRGlLII MàRONLS 

Flettere ludus equos , & fpicula tendere corna . 
Ac patiens operum, parvoque aflueta Juventus, 
Aut raftris tcrram domat, aut quatit oppida bello. 
Omnc svum ferro teritur, verfaque juvencùm 
Terga fatigamus haftà. Nec tarda fenc&us 6\o 

Debilicat vires animi, mutatque vigorem • 
Canitiem galea premimus ; femperque recentes 
Convedare juvat praedas, & vivere rapto, 
Vobis pifta» croco & fulgenti murice veftis : 
Defidiae cordi: juvat indulgere choreis: 615 

Et tunica manicas* & habent redimicula mitrata 
O vere Phrygia, ncque cnim Phrygcs! ite per alta 
Dindyma, ubi afluctis biforem dat tibia* cantutn . 
Tympana vox buxufque vocat Berecynthia matris 
Idss: finite arma viris, & cedite ferro» 620 

Talia ja&antem difìis % ac dira canentem 
Non tulit Afcanius: nervoque obverfus equino 
Contenditi telum : diverfaque brachia ducens , 
Condititi ante Jovem fupplex per vota precatus: 
Jupiter omnipotens, audacibus annue coeptis. 62$ 
Jpfe tibi ad tua tempia feram folcmnia dona: 



«i$. D/W/wj frc. Phrygia uni- <!«<** Gt }\} vf ié$ getniuat , «ve 

Verfa facra fuit Cybele matri Deùm . gemello vertice: plur. Dind/ma. 

In ea montcs Dindfmus , Bereepn* Hinc Cybclc di&a Dsndjmene y & 

tèusi &lds. Dindfmus fiediftus, Bcr$$$ntbi* y & ld*a matcr . 
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// lor fludxo è la caccia , *7 lor ditetto 
E'I cavalcare , e 7 /zar </i [romba , e d' arco . 

La gioventù ne le fatiche avveda 
E contenta del poco , o col bidente 
Doma la terra , o con F aratro i buoi » 
O col ferro i nemici. Il ferro fempre 
Avemo per le mani . Una Jol afta 
Ne fa picca , e pugnetto • A noi vecchie^a 
Non toglie ardire , e delle forye ancora 
Non ci fa, come voi, deboli, e feemi. 
Per canute che fian le noftre tefie 
Vefton celate, e nuove prede ogni ora 
Quando da 9 bofehi, e quando del nemici 
Addur ne giova , e vìver di rapina. 
Voi con F oftro, e co' fregia e co 9 ricami, 
Con le cotte a divi/a , e con le giubbe 
Immanicate , e coi fiocchetti in tefta 
A che valete? a gir così dipinti , 
E così neghìuofiì a far balletti 
Da donnìcciuoleì O Frìgi, o Frigieffe 
Più toflo in quefta gui/a fi guerreggia ? 
Via ne 9 Dindimi monti, ove la piva 
Vi chiama, e'I tamburino, e'I ^ufoletto, 
E con que 9 yoflri galli, any galline 
Di B erecinto ite /aitando in trefea, 
E F armi , e 7 ferro , che non fan per voi , 
Lafciate a quei , che fon prodi , e guerrieri • 

Non potè tanto orgoglio , e tant oltraggio 
Soffrir cF un folle il genero fo Julo, 
E tefo ¥ arco con la cocca al nervo 
Rimirò 7 Cielo, e diffe: Onnipotente 
Giove tu F ardir mio , tu la mia mano 
Fomenta , e reggi , ed io facri, e /blenni 
Ti farò donif io conduroui a F ara 
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Et ftatuam ante aras aurata fronte juvencum 

Candentecn , pariterque caput cuoi matre fcrcntem t 

Jam cornu petat , & pedibus qui fpargat arenati) • 

Audiit , & csli genitor de parte ferena 6$o> 

Intonuit IsvuoirSonat una letifer arcus: 

Et fugit horrendum ftridens elapfa fagitta, 

Perque caput Remuli venit, & cava tempora ferro 

Trajicit . I > verbis virtutem illude fuperbis • 

Bis capti Phryges hsc Rutulis refponfa remittunt «£35 

Hsc tantum Aicanius : Teucri clamore fequuutur , 

Lanitiàque fremunt, animofque ad fiderà tollunt. 

jEtherià tuoi forte plaga crinitus Apollo 

Defuper Aufonias acies urbemque videbat, 

Nube fedens : atque his vi&orem aftatur liilum : 6+<è 

Mafie nova virtute , puer : fic itur ad aftra; 

Dis genite, & geniture Deos: jure omnia bella 

Gente fub Aflaraci fato ventura refident: 

Nec te Troja capir. Simul hac eftatus, ab alto 

iEchcre fé mittit > fpirantes dimovet auras, 64. 

Afcaniumque petit : forma tum vertitur oris 

Antiquum in Buten» Hic Dardanio Anchifs 

Armiger ante fuit , fidufquc ad limina cuftos : 



^41. Dit genite ère. Genitus Ve* 
ne re per £neam , Jove per Darda- 
num : geniturus J ut tum SzOHavi*- 
num C*fares : qui divini* hoaori* 
bus afficiendi erant. 

$44. Netti Troh eapk . Sic Phi* 



iippus Macedonio re* ad exan^ 4 
drutn , apud Plutarcham : qusre ttbt 
regnum par , non enim te capit Ma* 
celonìa . De nova Troja intellige 9 
/En. 7. '57. 
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Un candido giovenco , che la fronte 
Aggio, indorata , e de la madre al pari 
Erga la te/la y e già fchery,^ e già co\\i 
Con le corna , e co pie [porga V arena . 

Giove 9 mentre dicea, tonò dal manco 
Sereno lato, e col /ito tuono in/ieme 
Scoccò 1* arco mortifero di litio . 
Volò f orrtbil telo , e per le tempie 
Di Romolo pajfando , le trafifft . 

Or v*i i infuperbifei . Or va % deridi 
Scempio t altrui virtù . Quejle rifpofie 
Mandano i Frigi $ che fon chiuji in gabbia , 
A i Rutoli fignor de la campagna . 
Quejlo fol dìjfe Afcanio, ed al fuo colpo 
Le grida i Teucri % e gli animi in un tempo 
Al Cielo alloro. Era il crinito Apollo, 
Quando ciò fu, ne la celefle piaggia 
Sovra una nube ujfifo, e d alto il campo 
Scorgendo de 9 Trojani, e de gli Aufoni 
Come vede ogni co/a : vi/lo il colpo 
Del vincitore arderò, inver lui dìjfe : 

Ahi buon fanciullo , in cui virtù s' avanza , 
Così vaffi fi le Stelle ; or ben tu moflrì , 
Che da gli Dìì feì nato , e eh 9 altri Dii 
Nafceranno da te . Tu feì ben degno , 
CK ogni guerra , che 7 Fato ancor minacci 
A la cafa dt Ajfaraco f s 9 acqueti 
Per tua grande\\a, a cui Troja è minore 
Sì y che già non ti cape; e così detto 
Si fendè f aura avanti % e ver la Terra 
Caloffi, trafmutoffi \ e come fuffe 
Jl vecchio Bute al giovine accofloffi. 
Fu Èute in prima del Duriamo Anchìfè 
V aletto et arme , e cameriero ? e paggio 9 
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Tum comitem Afcanio pater addidit. Ibtt Apollo 
Omnia longevo firoilis, voceraque , coloreraque £50 
Et crines albos, & fava fonoribus arma : 
Atque his ardcntem dì&is aftatur lùlum : 
Sit fatis , iEncidc , tclis impune Numanum 
Oppetiifle tuis : primam hanc tibi magnus Apollo 
Concedic laudem, &. paribus non invidet armis . £55 
Cctera parce , puer , bello . Sic orfus Apollo , 
Mortalcs medio afpeftus fermone reliquie 
Et procul in tenuecn ex oculis evanuit auram. 
Agnovere Deum procercs divinaque tela 
Dardanidat , pfaaretramque fuga fenfere fonantem . 6 Co 
Ergo avidum pugna? diftis ac numine Phoebì 
Afcanium proli ibent : ipfi in certamina rurfus 
Succedunt , animafque in aperta pericula mittunt • 
It clamor totis per propugnacula muris • 
Intendunt acres arcus, amentaque torquent . C6% 
Sternitur omne folum telis: tum feuta cavsque 
Dant fonitum fli&u gale», pugna afpera furgic. 
Quantus ab occalu veniens pluvialibus hoedis 
Verberat imber humuni : quam multa grandine nimbi 
In vada pracipitant , cum Jupiter horridus Auftris 



*SS' V* f i1>ut armis . T^Iam Apollo 
puer fagittis Serpente m Pvthona con- 
fixit ; ut matrem défenderet , que- 
madmodura Àfcanius hic Numanum, 
ur ratriam uJcifcatur , /En. 3. 7j. 

66$, Ametita . Haflas , qua circa 
medium amento, id efr, loro alla- 



gata* tfrant : quo implicata manus f 
«equabili qua fi impetu oertius haftam. 
librabat . 

66%. Hcedif. Stellis duabus aftri , 
cui nomcn Erìchtboniut Vc\ Auri~ 
ga , infra ejus humcrum : quarum 
©rtus ficoccafus procelloius habetur . 
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E pofcia per cu/lode, e per compagno 
L' ebbe A ficaio dal padre. A que/lo vecchio- 
Moflroffi Apollo di color , di voce, 
D' andar > di cantitela , e d* armatura 
Simile in tutto; ed a ? ardente Julo 
Fatto vicino , in tal guifa gli diffe : 

Bafliti aver , d' Enea preclaro figlio , 
Sen^a alcun rijchio, tuo Numano uccifo. 
£>i quefia prima lode il grande Apollo 
Ti privilegia , e non t invidia il colpo , 
Ne 7 paraggio de t arco . Or da la pugna 
Eitraggiti; e^ ciò detto, da la vi/la 
De* circofianti fi ritraffe aneli egli , . 
E formontando dìffipoffi , e f parve . 

Rajfembrarono in Bute i Teucri Apollo , 
E rìconobber ' la faretra , e t arce , 
Che fuggendo fonar anco $' udirò. 
E fer sì con le preci, e col precetta 
£> 9 un tanto Iddio , eh' Afcanio * ancor che vago 
Eoffe di pugna 9 fé ne tolfe al fine , 
Ed effi apertamente a repentaglio ~ 
Mifero in vece fua le vite loro . 

Spargefi un grido per le mura intanto 
Per tutte le dtfefe , e tutti a gli archi, 
Tutti a tirar , tutti a lanciar fi diero 
D' ogni forte arme, e d 9 ogni parte il fuolo 
iV' era coverto : quando altro conflitto 
Comincioffi di feudi , e di celate , 
Una mijchia di picche , una battaglia , 
Che crefeea tutta volta , rinforzando 
Con quella furia , che di pioggia un nembo 
Vìen da V Occafo , allor che d' Oriente 
Fan forgendo i Capretti a noi tempefla , 
O quando , orrida 9 e torbo y e cf aufiri cinto , 
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Torquet aquofam hyecnem > & celo cava nubila rumpit. 
Pandarus & Bitias, Idso Alcanore creti, 
Quos Jovis eduxit luco fylvcftris Hiera, 
Abjctibus juvenes patri is & montibus xquos y 
Portam/ qua ducis importo commiflTa , rccludunt, ^75 
Frcti armis , ultroque invitant mecnibus hoftem . 
Ipfi intus , dextrà ac lava , prò turribus aftant , 
Armati ferro , & criftis capita alta corrufei . 
Quales aeri* liquentia fluraina circum > 
Sive Padi ripis > Atbefin feu propter amoenum, <S8o 
Confurgunt gemina quercus, intonfaque celo 
Attollunt capita, & fublimi vertice nutant. 
Irrumpunt , aditus Rutuli ut videre patentes . 
Continuo Quercens, & puicher Equicolus armis 9 
Et praceps animi Tmarus , •& Mavortius Haemon 
Agminibus totis aut verfi terga dedere , 6%6 

Aut ipfo porta pofuere in limine vitam. 
Tum magis increfeunt animis difeordibus ira : 
Et jam colledi Trocs glomerantur eodem, 
Et conferre manurn, & procurrere longius audent» 



<7i. Idétd (fc. In Ida monte Troa- è/ tris legendum effe , qutt fera ed , 
ih: ubi Cybele colebatur; ac ipfe a qua P«mdarunt & Bitiam educa* 
•ciam Jupitcr. Suf^icatur Turacjius tot putat, ut Romuium a lupa. 
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E 'n grandine converfo irato Giove 
D 9 alio precipitando fi devolve 
Sopra la Terra , e'I Ciel rompendo intuona. 

Pandaro , e Enfia d Alcanoro Ideo % 
E di Mera falvatica fua moglie 
Figli in Ida acqui/lati, e a Ida ufciti 
E uno a t altro fintile , ed ambidue 
A quelli abeti, ed a quei monti uguali , 
Ond 9 eran nati. Avean dal Teucro Duce 
Una porta in cufiodia , e confidati 
Ne le for^e , e ne l' armi ; a bello fiudio 
La lajciarono aperta > ed a 9 nemici 
Fer da le mura un Marciale invito • 
Ejfi armati di ferro , un da la defira , 
E altro da la finiflra , a due pilafiri 
Sembianti, any. a due torri , che nel me\\o 
Tengan la porta con le té/le in alto, 
E co 9 raggi degli elmi i campi intorno 
Folgorando , jquaffavano ì cimieri 
Fin fovr 9 a 9 merli • In cotal guifa nate 
Ne le ripe fi veggon di Liquefo , 
De l 9 Adice > e del Fò due quercie altiere 
Sorgere al Cielo, e fventolarfi a f aura. 

Vifio r adito aperto, incontinente 
Vi fi fpinfero i Rutoli, e Quercente, 
Ed Equicolo i primi armati , e fieri , 
E ardito Omaro , e 7 bellico fo Emone i 
Tutti co 9 lor compagni impeto fero , 
E tutti , o fur da Teucri in fuga volti > 
O ne l'entrar di quella porta ancifi. 

Giunto a gli animi infefii il fangue fparfo 
S 9 accrebber l'ire, e de 9 Trojani intanto 
Tale un numero altronde vi concorfe , 
Che prender yiffa % e tener campo ofxro . 
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DuQori Turno diverfa in parte furenti, 691 

Turbantique viros , perfertur nuncius : hoftem 
Fervere caede nova , & portas prebere patentes • 
Deferit inceptum, atque immani concitus ira 
Dardaniam ruit ad portate, fratrefque fuperbos • 69% 
Et primum Antiphaten , is cnim fé primus agebat > 
Thebana de matre nothum Sarpedonis alti, 
Conje&o fternit jaculo : volat Itala cornus 
Aera per tenuem, ftomachoqué infra» fub altura 
Pe£tus abit: reddit fpecus atri vuineris undam 700 
Spumantem, & fixo ferrum ih pulmone tepefeit. 
Tum Meropen atque Erymantba roanu, tum fternit 

Aphydnum : 
Tum Bitian ardentem oculis animifque freraentem; 
Non jaculo > ncque cnim jaculo vitam ille dediflet ; 
Sed magnum ftridens contorta falarica * venit 705 
Fulminis afta modo , quam nec duo taurea terga , 
Ncc duplici fquatnà lorica fidclis & auro 
Suftinuit: collapfa ruunt immania membra: 
Dat tellus gemitum , & clypeum fuper intonat ingens • 
Qualis in Euboico* Bajarum litore quondam 710 
Saxea pila cadit, raagnis quam molibus ante 



697. Tbehàna &c. Tbebs mult* 
fuerunt, ali» in iEgypto; ali* in 
fiaeotia, ali» in Tbeflalia Phthio» 
tide : ili* nihil hic ad rem factunt , 
fed TMe, Tèeket , Afi* minori s 
urbs apud Adramytenos, de <jua 
Lydis & Myfis diu certamen fuit, 
tede Strabone, lib. 13. Regia fuit 
Ectionis , Andromach* patris . Di- 



Turno 

dymus tamen, vetus Homeri in- 
terpreti, banc Eetionis regiamT^- 
bss eriara vocat plurali numero ad 
ver fu m 397. Ili ad. 6. Et adhuc ex- 
prefiius ad verfum 33*. Ili ad. i.Sàr- 
pedon Ljrcise rex , Jovis fiJius , JEn, 1. 
104. Notérttfy non Jegitimo coniu- 
gio fufeeptus fìliu*, £n. 7. 283» 
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Turno sfogava il fiio furore altrove 
Contra nemici % quando un me/fo avanti 
Gli camparve dicendo: che di Troja 
Erano u/citi, e /lavati con le porte 
Quanto eran larghe a far ftrage , e macello 
De le fue genti. Ei toflo da quel canto 
Lafciò limprefa, e contra i due fratelli 
A la Dardania porta irato accorfe : 
E primamente Anù/ate , che primo 
Gli venne avanti un giovine baflardo 
Di Sarpedonte , e di Tebana madre % 
Con un colpo di dardo a terra Jlefe. 
Co/pillo ne lo ftomaco, e p&Jfoglì 
Oltre al polmone : onde di caldo /angue j 
Qua/i i un antro dilago/fi un fonte • 
Merope* Afidno, ed Erimanto appreffo 
Ucci fé con la fpada , un dopo /' altro, 
Cerne a cafo incontrolli. Atterrò Bqia 
Dopo co/loro, ma non già col dardo, 
E men col brando , cK altro colpo e? uopo 
A sì gran corpo. A co/lui mentre infuria, 
Mentre fii\\a per gli occhi avventa , e foco + 
Infocato, inpiombato, e grave un telo 
Scaricò di Falarica , che in guifa 
Di fulmine ftrìdendo , e percotendo 
Lo giunfe sì , che né lo feudo avvolto 
Di due bovine terga, né la fida 
Lorica dì due fquame , e d 9 or contefa 
Non lo foflenne . Barcolando cadde 
La fmi/urata mole, e tal die crollo, 
Che 7 terren fé ne /coffe , e 7 gran fuo feudo 
Gli tonò [opra. In tal gufa di Baja 
Su V Euboica riva il grave /affo , 
CU è /opra V onde a fermar l' opre eretto , 

Tom. III. Viro. Ò 
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Conflru&am jaciunt ponto : fic illa ruinara 
Prona trahit * penitufque vadis illifa recumbit : 
Mifccnt fé maria y & nigr« attolluntur arco» : 
Tum fonitu Prochyta aita tremit, durumquc cubile 
Inarimc Jovis imperiis impofla Typhoè'o. 71 tf 

Hic Mars armipotcns animum virefquc Laiinis 
Addidit, & flimulos acres fub pcQorc vercit : 
Immifitque fugam Teucris , atrumque timorem • 
Undique conventunt: quoniam data copia pugna?* 7*<> 
Bcllatorquc animo Deus iocidit • 
Pandarus , ut v fufo germanum corpore cernit. 
Et quo fu fortuna loco * qui cafus agat rcs ; 
Portam vi multa convcrfo cardine torquet, 
Obnixus latis humeris: multofquc fuorum 725 

Mocnibus exclufos, duro in cercamine linquit : 
A (i alios fecum includit , rccipitque ruentes : 
Demens ! qui Rutulum in medio non agmine regeoi 
Viderit irrumpentem, ultroque incluferit urbi, 
Immanem veluti pecora inter inertia tigrim. 730 
Continua nova lux oculis eftblfìt, & arma 
Horrendum fonuere : tremunt in vertice criftat 
Sanguine?, clypeoque micantia fulgura roittit. 
Agnofcunt faciem invifam atque immania membra 
Turbati fubito «/Encadae: tum Pandarus ingens 735 



715. Vrocbfta ère. Vel Vtocbyu , 
hodie Proci ts , parva & afpera in- 
fula Tynheni maris , proxime admo- 
ta Mifeno promontorio : hoc inter 
& Inaritneo infulam , aqua per ter- 
ra mornm avulfa, Plinio, Straboni, 
aliifque cenferur . • 

716. In ari me. Ad meridiem Pro- 
chyta;, multo amplior infula, fcrti- 
litate nobili* : olim Pittecujs, ce 



JEnsria etiam dì£)a , nunc Ifcè/a : 
Colo concavo , .& fulfurco , qualis eft 
torus illc tracìus *, ignis eruptionibus 
olim fa?pe in fella : unde Homerus 
Jovem commentus eft hanc impacio 
fulmine inleciflè giganti T/ photo , 
qui ab Hefiodo deferibiruranguineis 
capitibus cenrum inftrucìus, iifque 
flammas erucìantibus , Terra», oc 
Tartari filius, in Thcpgon. £21.' 
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Da T alto ordigno , ov era dianzi appe/o y 

Si /picca , e piomba , e fin ne /' imo fondo 

Ruinando fi tuffa, e frange il Mare, 

E difperge l'arena, onde ne trema 

Procida , ed Ifchia , e 7 gran Tifeo fé ri ange • 

Cui sì duro covile ha Giove ìmpoflo . 

Qui Marte il fuo potere , e 7 fio favore 
Voi fé ver/o i Latini : animi r e for^e 
Aggiunfe loro , gì* incita , gli acce fé ; 
E di tema , e di fuga , e di /compiglio 
Die cagione a 9 Trojani ; e già cK a pugna 
& era venuto , e de la pugna il Nume 
Era con loro ; accolti et ogni parte 
Si rìflringono ì Rutolì, e fan tefìa. 

Panda/o , poiché 7 fuo fratello efiinto 
Si vide avanti, e la fortuna avverfa, 
A la porta con gli omeri appuntoffi: 
E sì corri era poderojo , e grande , 
Con molta f or* a la rifpinfe > e chiù Ce . 
Molti ejclufi de* fuoi , che per la fretta 
Rimajèr ne le pefie , e molti ine/ufi, 
Ch' eran nimici, e non s'avvide il folle , 
Che de* nemici in quella calca ancora 
Era lo ficjfo Re da lui raccolto 
A far de 9 fuoi , qual tra le greggi imbelli 
Jrcana Tigre immane* Ei non più tofio 
Fu dentro; che raggia da gli occhi un lume 
Spaventevole, e fiero: e V armi J uè 
Fieramente forìaro • Il fuo cimiero 
Ne r aura ondeggiò /angue : e dal fuo feudo 
Ujcir folgori , e lampi . Incontinente 
La jua faccia odiata, e 7 Juo gran fufio 
Raffigurando i Teucri fi turbato . 

Pandaro allor de la fraterna morte 

OJj 
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Emicat , & mortis fraterna fcrvidus irà 

Eftatur : non ha?c dotalis regia Amata?, 

Ncc muris cohibet patriis medi^ Ardca Turnurn .' 

Caftra inimica vides ; nulla hinc exire poteftas . 

Oili fubridens fcdato pe&ore Turnus : 740 

Incipe , fiqua animo virtus, & confere dextram : 

Hic ctiam inventum Priamo narrabis Achillem. 

Dixerat: ille rudem nodis & corticc crudo 

Intorquet, fummis adnixus viribus, haftatn. 

Excepere aura vulnus: Saturnia Juno 745 

Daorflt veniens , portsque infigitur hafta • 

At non hoc telum, mea quod vi dextera verfat, 

Eftugies : neque enim is teli nec vulneris audor . 

Sic ait , & fublatum alte confurgit in enfem : 

Et mediam ferro gemina in ter tempora frontem 750 

Dsvidit , icnpubefque immani vulnere malas • 

Fit fonus , ingenti concufla eft pondere tcllus : 

Collapfos artus atque arma cruenta cerebro 

Sternit humi moriens : atque illi partibus squts 

Huc caput atque illue humero ex utroque pependit« 

Diftbgiunt verfi trepida formidine Troés. 756* 

Et fi continuo vi&orem ea cura fubiflet, 

Rumpere clauftra marni, fociofque immittere portts* 



737. Dorslir re%U Amate . Lau- nia ipl regnumque ia dotem traete* 
tcntum , urbs regia Latini, cujus re conabatur. 
uxor Amata , Turno fàvens, Lavi- 
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Fervidamente irato, avanti a tutù 
Gii fi fé 'ncontro , e diffe : E 9 non è , Turno y 
Quefia la Reggia , che t' affegna in dote 
La tua Regina: e non hai cT Ardea intorno 
Le patrie mura ; ne le for^e entrato 
Sei de' nemici > onde [campar non puoi . 

Or vìa, Turno ghignando gli rifpojc 
Placidamente : via fé tanto ardifcì , 
Meco ti pruova : che ben toflamente 
A Priamo dirai , eh' in quefia Troja , 
Come ancor ne Iq fua , trovoffi Achille^. 

Ciò detto : gli avventò Pandaro un dardo 
Di tutta for^a nodorofo , e grave > 
E di ruvida ancor corteccia involto. 
L' aura lo prefe > e la Saturnia Giun* 
Deviò 7 colpo sì, che da la mira 
Si torfe , e ne la porta fi confijfe % 

Non fi cadrà quefia mia fpada in fallo , 
Diffe allor Turno. Tale è chi la vibra, 
E tal fa colpo ; ed a ferire aliato 
JJ ìnveflì ne la fronte ; e gli divi fé 
Le tempie , le ma/celle , e 7 mento ignudo 
Ancor di barba , infin là 've s' appicca 
Jl collo al petto • Al fuon de la percoffa , 
Al fracaffo de Y armi , a la mina , 
Che fer cadendo quelle membra immani , 
Tremò la terra , e ne fu d' atro /angue , 
E di cervella afperfa . Egli morendo 
Giacque rovefeio , e dechinò la te/la 
Parte a V omero deflro , e pane al manco • 

Al cader di co/lui tal prefe i Teucri 
Tema % e /pavento, che difperfi in fuga 
Se 'n giro ; e s' era il vincitore accorto 
D' aprir la porta , e di por dentro i fuoi , 

O iij 
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Ulttmus ille dics bello gentique fuiflct. 
Sed furor ardentem caedifque infana cupido j(fo 
Egit in adverfos. 

Principio Phalarim, & fuccifo poplitc Gygcn 
Éxcipit : hinc rapias fugientibus ingerit haftas 
In tergum : Juno vircs antmumque miniftrat • 
Addit H^lyn comitem , & confixà Phcgea parmà : 
Ignaros cleinde in muris, Martcmquc cientcs , 766 
Alcandrumque Haliumque Noémonaque Prytanimque 
Lyncca tcndentem contra, fociofquc vocantem, 
Vibranti gladio connixus ab aggerc dcxtcr 
Ojcupas; huic uno deje&um cominus iftu 770 

Cum galea longe jacuic caput: inde ferarum 
Vaftatorem Amycum , quo non felicior alter 
Ungere tela manu , ferrumque armare veneno : 
Et Clytium JEoliden , & amicum Cretca Mufis : 
Cretea Mufarum comitem; cut carmina fempcr 775 
Et cithatae cordi , numerosque intendere nervis ; 
Semper equos atque arma virùm pugnafque canebat. 
Tandem du&ores audità esede fuorum 
Conveniunt Teucri y Mneftheus acerque Sereftus : 
Palantefque vident focios, hoftemque receptum. 780 



769. Connixus *b figgere dexter . que Lyncei latU9 ìncurrit . 
Cum contra tenderer Lynccus , 773. Ungere tela <src. Mtdrcafis % 

Tumus finiftro latcre innixns a? gè- & venenatis heibis , barbarico moie, 
ri » daterà manti in dext crum quo- 
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Fora flato quel giorno , e de la guerra , 
E de' Trojani il fine . Ma la furia , 
E V ardor di combattere , e V infana 
Ingordigia di fangue ne 7 dìflolfe ; 
Onde feguendo , in Falarì , ed in Gige 
& abbattè prima ; a l' uno il petto aperfe , 
Sgherrettò l altro ; a quei , eh' erano in fuga $ 
Con f afte di color ^ eh 9 eran caduti , 
Feria le terga ; e nuova occifione 
Gli ponea tuttavìa nuov armi in mano : 
Sì come ancor Giunon nuovo ardimento 
Gli dava , è nuove for^e . Ali tra quefti 
Mandò per terra ; e Pegea confiffe 
Con lo fuo feudo. Ucci/è in fu le mura y 
Mentre a nemici eran di fuori intenti , 
Alio, e Àleandro , e P ritane, e Nomonel 
A Linceo y che osò di ftargli a fronte , 
E chiamare i compagni , con un colpo 
Che di rovefeio con gran forila diegli , 
Redfe il capo^ e F avventò con /' elm* 
Lunge dal bufilo • Dopo quefli aneijè 
Amico j un cacciatora eh 9 era in campagna 
Gran deflruttor di fere , e gran maeftra 
D 9 armar di tofeo le faette , e 7 ferro . 
E Cli^io aneijè £ Eolo il buon figlio $ 
E Creto de le Mufe il caro amico 
E 7 diletto compagno : che di ver fi 
E di cetre, e di numeri, e di corde 
Era fol vago , e di cantar mai fempre 
O d' armi , o di cavalli , o di battaglie » 

/ Condottìer de 9 Teucri udita al fine 
De fuoi la flrage , infieme s 9 adunaro 
Memmo , e Serefto ; e vifli i lor compagni 
Dijperfi^ e gìal nimko in falvo addurfi % 

O \r 
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Et Mneftheus , quo deindc fugam? quo tenditi* ? inquit* 
Quos alios muros, qus jam ultra mornia habetis? 
Unus homo , vcftris , ò cives , undiquc fcptus 
Aggeribus , tantas ftrages impune per urbem 
Ediderit? juvenum primos tot miferit Orco? 785 
Non infelicis patria , veterumque Deorum , 
Et magni JEnes fegnes miferetque pudetque ? 
Talibus accenfi firmantur y & agmine denfo 
Confiftunt. Turnus paulatim cxcedere pugna, 
Et fluvium petere, ac partem qus cingitur aranu yto 
Acrius hoc Teucri clamore incumbere magno. 
Et glomerare manum • Ceu fsvum turba lconem 
Cum telis premit infenfis : at territus illc 
Afper , acerba tuens , retro redit : & neque terga 
Ira dare aut virtus patitur; nec tendere contra 79$ 
Illc quidem hoc eupiens potis eft per tela virofque* 
Haud aliter retro dubius vcftigia Turnus 
Improperata refert, & mens exsftuat irà. 
Quin ctiam bis tum medios invaferat hoftes/ 
Bis converfa fuga per muros agmina vertit , 800 
Sed manus è caftris propere coit oranis in unum : 
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Gridando: O (di/fe Memmo) ove fuggite f 
Ove ri andate ? e qual ridotto avete 
O di mura , o di /ito altro , che queflo ? 
Duftque .un Col uomo, e d! ogni parte chiufo 
ìn poter voflro , . avrà , miei Cittadini , 
Senf alcun danno fuo fatto di noi 
Ne la noflr$ Città sì gran macello? 
Tanti de aofiri giovini /otterrà 
Ayfà mandati ; e noi , noi r\on avremo 
(Sì codardi /are aio) o de là no/Ira 
Infortunata Patria , o de gli antichi 
Noflri Penati r o del gran noflro Enea 
Né pietà, né ri/petto, né vergogna? 
. Da quefio dire aae/i\ e rincorati 
Si rìfirtn/ero infieme } e Turno intanto . 
De la pugna allentando in vèr fa parte, 
Che dal fiume, era. cinta, a poco a poco 
Appre/fo/Ji a la riva > onde i Trojani 
Con ìmpeto maggior , con maggior grida 
Gli furon fopra $ e qual fiero Lione , 
Che da la moltitudine, e da f armi 
Si vede oppre/fo , tra fiere^a , e tema 
Torvamente mirando , fi ritira ; 
Che nè'l valor , né l'ira gli con/ente 
Volgere il tergo , né de 9 cacciatori , 
Né di /piedi /puntar puote il rincontro . 
Così Turno dubbio fo , ó di ritrarfiy 
O di fpingerfi avanti $ irato , e lento , 
Guardingo , e minaccio/o /e ri andava , 
E due volte avventando/i nel me\\o 
$i cacciò de 9 nemici; ed altrettante 
Li ruppe 9 e /alvo in dietro fi ritraffe. 
ÀI fine ìn un drappello infieme accolte 
Le Teucre genti incontro gli fi fero , 
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Nec contra vircs audct Saturnia Juno 
Sufficcrc: aériam caelo nam Jupitcr Irifii 
Dcmifit, germana haud mollia jufla fcrcntcm : 
Ni Turnus ccdat Tcucrorum minibus aids* S05 
Ergo ncc clypco juvcnis fublifterc tantum, 
Ncc dextra valct: injcflis fic undique telis 
Obruitur. Strepic affi duo cava tempora circum 
Tinnitu galea, & faxis folida aera fatifeunt : 
Difcuflfeque job* capiti, nec fufficit umbo 45 IO- 

Iftibus; ingeminant haftis & Tro&, & ipfe 
Fulmineus Mneftheus : tum toto corpore fudor 
Liquitur ; & piceum , nec refpirare poteftas , 
Flumen agit: feflfos quatit seger anhelitus artus* 
Tum demum praeceps faltu fefe omnibus armis Si 5 
In fluvium dedit: ilie Tuo com gurgite flavo 
Accepit veoientem , ac roollibus extulit undis : * 
Et laetum fociis, ablutà cxde, remifk. 



$io.Juh*> &c. Equina $uh* , 813. Piceum flttmen. Sudor etf 
onde criftse galearum. C/mfo,pars pulvcri commi (hi s , picis inftar ni* 
medi» eminens in elypeo. grefeens & adharens cuti. 
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£ di Saturno non osò la figlia 
Di più forqa predargli ; che dal Cielo 
Giove a la fua forella aVea mandato 
Jrì a fame richiamo, e minacciarle * 
Se Turno immantinente da le mura 
Non ufcia de' Trojani. Or non potendo 
Più 'l giovine fupplire > o con la deflra , 
CK era a ferir già fianca , x> con lo feudo , 
Che di dardi , e di freccie era coverto : 
JO elmo già fpennacchiato : e J' armi tutte 
Smagliate j efeffe, con un nembo adojfo 
Jpe faf/i per le tempie, t d afte ti fianchi ; 
Già da Memmo incalvato , al fin cedette } 
£ come di fudor colava , anfava , 
E quafi rifiatar più non potea ; 
Con tutte l f armi in doffo un fatto prefe 
£ nel Tetro avvenuffi . // Biondo Tetro 
Placido lo raccolfe : e /alvo , e lieto , 
£ de F occifion purgato , e mondo 
Su l'altra riva a'fuoi lo riconduffe. 



Digitized by 



Google 



AIO 



P. VIRGILII MARONIS 
iENEIDOS 

L I B E R X. 

Jl Anditur tnterea domus omnipotcntis Olympi : 
Conciliumquc vocac Divòm pater acque hominum rex 
Sidercam in fedem : terras unde arduus omnes > 
Caftraque Dardanidum afpc&at, populofque Latinos. 
Confidunt te&is bipatentibbs : incipit ipfe : 5 

Caelicols magni , quianam fentcntia vobis 
Vcrfa retro? tantumque anirais certatis iniquts? 
Abnueram bello Italiani concurrere Teucris : 
Qua? contra vetitum discordia? quis metus, aut hos 
Aut hos arma fequi , ferrumque laccflere fuafit ? IO 
Adveniet juflum pugnai > ne acccrfìtc, tempus : 
Cum fera Carthago Romanis arcibus olim 
Exitium magnilo* atque Alpes immittet apertas • 
Tutu cenare odiis , tum res rapuifle licebit : 
Nunc finite, & placitum Isti componitc foedus. 15 



z2. Cartéggi &c. Significat bella 
Punica a Chartaginenfibus ter getta 
cum Romanis : quorum fecundo An- 
nibal per Hifpanias, Galliafque in 
Ttaliam exercitum traduxit, fttpera- 
tis Pyrenaeis , & alpi bus , Italiani fe- 
re totam in fuam poteftatem rede- 
git, in ea per annos circiter fexde- 
cim infedit : fed, Scipione interim 
in Africani immillò, revocatus in 
patriam , a Scipione vicìus eft; Car- 
thago vecVgalis fa£ta: atque ita 
bcllum Punì cu in fecundnm confe- 
ttura cft, anno U. C. 553. Bello 
•leindr Punico tertio deleta eft urbs 
cadem, a Scipione juniore five /E- 



miliano, anno U. C. 60S. 

13. Exitium . . . atque Alpes a- 
pertas . Nova, & figurar* locutio, 
prò immittet exitium per Alpes a* 
pertat: or notat Scaliger. Vel po- 
tius immittet Alpes , id eft , Alpi- 
nos ponuht : locum dixit , prò in- 
colis : quemadmodum Georg. 3.31. 
A Adam urbe* A firn domita , pul* 
fumque Nipàatem : per Nipùate?ìt 
montem Armeni», Armeno* ipfos 
intellexit , pulfos a Romanis . Ape- 
ruit autem (ibi Alpes Annibal ma- 
xi mo labore , aderii aceto atque igne 
rupibus • Lege Livium 1. ai* 36. 
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DELL' ENEIDE 

DI VIRGILIO 

LIBRO X. 

Jrl p rissi la Magio/2 celefle intanto , 
E del Cielo il gran Padre in cima afcefe 
Del fuo cerchio (Iellato , ìndi mirando 
La Terra , e de 9 Trojani y e de 9 Latini 
Vifio il conflitto , a fé de gli altri Dei 
Chiamò 7 configlio ; e com 9 era da t Orto f 
E da l f Occa/o la fua Reggia aperta , 
Ratto tutti adunati affifi, e cheti, 
Diffe egli in prima: Cittadini eterni, 
Qual v' ha cagione a difior nar rivolti 
Quel, eh' è già fiabilito? A che tra voi 
Con tanta iniquità tanto contraftoì 
Non s è da me già proibito > e fermo , 
Che non deggian gli Aufoni incontro a 9 Teucri 
Sorgere a l' armi? Che difeordia è quefia 
Contra al divieto mio ? Qual ha timore 
A la guerra incitati o quefii, o quelli? 
Tempo vi fi darà ben degno allora 
Di guerreggiar {non t affrettate or voi), 
Che la fera Cartago aprirà l 9 alpi 
Grave a Roma portando efi\io , e firage . 
Allora a gli odii s al /àngue , a le rapine 
Larga vi fi darà licenza , e campo . 
Or lietamente la tendone , e V armi 
Fermate \ e fia tra voi Concordia , e pace • 
Tal fece ragionando il gran Monarca 
Breve propofia . Ma non brevemente 
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Juppitcr hx paucis: at non Venus aurea contri 
Pauca refert. 

O pater, ó hominum Divùmque sterna poteftas, 
(Namque aliud quid fit , quod jam implorare queamus?) 
Cernis ut infultent Rutuli ? Turnusque fcratur 20 
Per medios infignis equis , tumidufquc fecundo 
Marte ruat ? non claufa tegunt jam moenia Teuerost 
Quin intra portas atque ipfis prslia mifeent 
Aggeribus. murorum, & inundant fanguine foflfac ♦ 
^neas ignarus abeti. Numquamne ievari 2$ 

Obfi diane fines? muris iterum imminet hoftis 
Nafcentis Trojae* ncc non exerciius alter: 
Atque iterum in Teucros iEtolis furgit ab Arpis 
Tydides. Equidem, credo, mea vulnera reftant: 
Et tua progenies mortalia demoror arma . JQ 

Si fine pace tua atque invito numine Troés 
Italiam petiere ; luant peccata , neque illos 
Juveris auxtlio : fin tot refponfa fecuti r 
Qua Superi , Manefque dabant ; cur nunc tua quifquartt 
Fleftere jufla poteli? aut cur nova condere fata? jj 
Quid repctam exuftas Erycino in litore clafles? 
Quid tempeftatum regem , ventofque furente^ 
jEolià excitos , aut aftara nubibus Irim ì 



28. JEtols'f ab ArpisTjrdideuAr- 
pi, Apuli* Dauniae urbs,cujus mi- 
me adhuc dicuntur Arpe. Condita a 
Diomede Tydci filio. Ab co petie- 
rat anxilium Turnu* , nullo tamen 
fucceflu , ut patebit , £n. u. 243. 
Qu.ire Vcnus hic frngit exercitum- 
ab Arpis imminere , ut caulam iuaxn 
exaggeret . 

29. Mea vulnera, rejfant . ìihd. 5. 
33^. Cum JEneam, a Diomede la- 
pidis icìu vulneratum y Venus oppo- 
sto peplo e pugnae periculo fubdu- 



ceret * a Diomede in vola manus 
vulnerata ed. Mars deinde ad ìmum 
ventrem ab eo fauciatus quoque ed,, 
v. 857. 

38. Molta excitat . Juno JEolum, 
& ventos in fèneae claflcm concita- 
va , /En. 1. 56. 

Ir/m. Mifla eft a Junone ad Tro- 
janas mulieres y ut eas ad incendili 
navium concitaret , /En. 5. 50^. Ad 
Turnum, ut eum ad belliun horta^ 
retur. £n. 9. a. &c. 
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Venere in quefia guifa gli rìfpofe: 
* Padre , e Re de 9 Cele/li , e de' mortali 
Eterna poffa (e qual altra maggiore 
S implora altronde ?) Ecco tu fttffo vedi 
E arroganza de 9 JRutoliy e quel fafio , 
Con che Turno cavalcai e vedi il vampo , 
JS la mina , che fi mena avanti , 
Da la (uà tracotanza, e dal fucceffo 
Di quefia pugna in/uperbìto , e gonfio. 
Vedi i Teucri infelici, eh 9 ancor chìufi 
Non fon fecuri ; e 9 n fin dentro a le porte , 
E 'n fu ripari $ e'n fu le lor difefe 
Son combattuti : e la lor propria foffa 
E 9 di lor /àngue un lago . Di ciò nulla 
Il mio figlio non fa , tanto n è lunge . 
Or non fia eh 9 una volta efea d 9 affedio 
Quefia mi fera gente? Ecco han le mura 
De f altra Troja altri nemici attorno , 
Altro efercito in campo , un altra volta 
iD 9 Arpi vien Diomede a 9 danni fuoi . 
jRefia (crei io) eh 9 un 9 altra volta ancora 
Io fia da lui ferita : e che di nuovo 
Sia la tua figlia a mortai ferro ejpofia . 
Signor, fé contra la tua voglia i Teucri 
Son venuti in Italia, è ben ragione, 
Che fian puniti $ e del tuo ajuto indegni • 
Ma fé tratti vi fono , e s è lor dato 
Da gli oracoli tutti, e de 9 s Celefii, 
E de gì 9 Inferni ; qual può fenno o forila 
A Giove opporfi , e far nuovo deftinoì 
. Ch 9 io nbn vo dir de le combufle navi 
Su la /piaggia Ericina , né de 9 venti , 
Che 7 Re /pinfe d 9 Eolia a tempeftarle 9 
Né d 9 Iri > che di qui fu già mandata 
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Nunc etiam Mancs (hsec intentata manebat 
Sors rerum) movet: & fuperis immilla repente 40 
Aletìo , medias Italùm bacchata per urbes . 
Nil'fuper imperio moveor: fperavimus irta, 
Dum fortuna fuit: vincant, quos vincere mavis ♦ 
Si nulla efl regio , Teucris quam der tua conjux 
Dura : per everta? , genitcr , fumamia Trojat 45 
Excidia obteftor; liceat dimittere ab armis 
Incolumcm Afcanium , liceat fuperefle ncpotcm . 
JEneas fané ignotis ja&ctur in undii; 
Et , quamcumque viam dcdcrit fortuna , fequatur : 
Hunc tcgcre, & dira? valeam fubducere pugna?. 50 
Ed Amathus , ed celfa tnihi Paphos , atque Cythera, 
Jdalisque domus : pofitis inglorius armi* 
Exigat hic svum : magna ditione jubeto 
Carthago preout Aufoniam: nrhil urbibus inde 
Obftabit Tyriis . Quid peftem evadere belli 55 

Juvit , & Argolicos medium fugiflc per ignes ? 
Totque maris vaOsque exhaufta pericuia terra?, 
Dum Latium Teucri recìdivaque Pergamà quserunt ì 
Non fatius cineres patri» infedifle fupfcmoa % 



Per 

51. dmatbut. Gcnlt. Amttbmi* fuTa, qua tota Veneri facra fuft. 

rie, nane Limijfù^ & Idtlium , aut Cftera, infula inter Peloppontfum , 

ld*lia, Dslim : & Papbus , five & Cretam , nunc Cerilo. 
Papbor , Bsjfo : orbes in Cypto in- 
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JP*r darle ài foco . In fin- da F Acheronte 
Tratte ha le Furie ( que/la fol mancava 
Parte dell' Univerfo non tentata 
A loro offe fa ) , d Acheronte , dico $ 
Ha tratta Aletto a fufcitar l Italia 
Incontr a loro. Or, Signor mio, non curo 
Più tC altro imperio : Io lo fperava allora % 
Ch 9 era più fortunata : Imperi , e vinca 
Or chi t' aggrada ; e s' anco non è loco 
Nel Mondo, ove a la tua dura Conforte 
Piaccia $ che fan quefli infelici accolti ; t 

Per r incendio , Signor , per la mina, 
E per la folitudine ti prego 
De la mia Troja , che ritrar mi lafci 
Salvo da quefia guerra Afcanio almeno. ' 2 
Zafciamiy Padre mio, queflo Nipote 
Mantener vivo ; e fé ne vada Enea 
Ramingo , ovunque il mare , o la fortuna 
Lo fi tramandi . Io lo terrà da V armi 
Remoto ne 9 mìei lochi, o et Amatunta, 
O d I dolio , o di Pafo, o di Citerà $ 
A menar vita ignobile , e privata , 
Pur che ficura ; e tu, come a te piace y 
Comanda , eh' a F Aufonìa ' il giogo impoflo 
Sia da Cartago sì, che più non V ofli 
In alcun tempo. Or che, Padre , ne giovai 
Che da t occifioni, e da gY incendj 
De la lor Patria^ e da tant 9 altri rifchj 
Sion già del Mare, e de la Terra ujcitiì, 
E che vai che da te fia lor promeffa 
Da lor tanto ricerca, e già trovata 
Quefia Troja novella ? fé di nuovo 
Convien che caggìaì Affai meglio farebbe \ 
Che foffer tra le ceneri > e nel guaflo , 
Tom. III. Virg. F 
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Atquc folum quo Troja fuit? Xanthum &Simo&ìta €o 
Redde , oro, nnferis ; iterumque revolvera cafus 
Da, pater, lliacos Teucris . Tum regia J uno 
Ada furore gravi : Quid me alta fìlentia cogis 
Rumpere, & obduftum verbis vulgare dolorem? 
iCncan horainum qulfquam Divùmque fubcgit 6$ 
Bella fcqui, aut hoftem regi fé inferrc Latirto ? 
Italiam petiit fatìs auftoribus, cfto, 
Caflandr* impulfus fimis. Num linquere cadrà 
Hortati fumus , aut vitam còmmittcre ventis ? 
Num puero fummam belli, num credere muros?7<& 
Tyrrhenamve fidem , aut gentes agitare quieta*? 
Quis Deus in fraudem , qua? dura potentia noftra 
Egit ? ubi bic Juno , demiflave nubibus Iris ? 
Indignum ed, Iralos Trojkm cirumdare flammis 
Nafcentem, & patria Turoum confì Aere terrà; 75 
Cui Pilumnus avus, * cui diva Venilia mater. 
Quid , face Trojanos atra vim ferrc Latin is ? 
Arva aliena jugo premere, atque avertere prsdas? 
Quid, foccros legerc* * & gremii* abducere pa&as? 
Pacem orare manu , praetìgerc puppibos arma ì 80 
Tu potes iEneam manibus (ubducere Graiùm, 
Proque viro nebulam & ventos obtendcre inanes ; 



6%. C*JT*ndr* . . . furti t. A ma- 
rum Junonis dilhim : quo (igni Beat 
JEneam furiofa quaedam Ca fiandra; 
vaticina prò Deorum & fari moni- 
tis acccpifle. Cajfa>tdra, Pnami fi- 
li a fuit & vatcs , RLn. 2. 14*. Prae- 
dixerat A neh i fa? Trojanos venturo? 
in Italiam, £n. .3. **3. 

70. Putro* Affamo, cui curam 
nova? Troj» credideraf , fub tutela 
tamen Mncfthci , & Scredi £a. 9 . 



171» 

71. Tjrrb$*àmv9 fidem &c. JE* 
neas, Evandri confilio, Tarchon- 
rem & Tyrrhenos, a Mezentio re£c 
diflìdentes, ad : e rat, opem ab tis 
pctirurus, JEn. 8- 597. 

81. Tu potts lEnetm . AEneam Vt> 
nns e Diomedis manibus eripuit, 
peplo, vel nebula pepli inflar ob* 
au&a , fupra v. 2.9. 
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Dove fu T altra ; a Xanto , a Simoenm 

Fa (ti prego Signor) che fi radduca 

Que/la Gente infelice, e che ritorni 

A paffar d 9 Ilio i guai . Giunone allora 

Infuriata : A che (diffe) mi tenti, 

Perch 9 io rompa il fienaio , f moftri il duolo , 

Ch 9 ho portato nel cor gran tempo afeofo ? . 

Qua? è mai, per ma fé $ flato uomo, o Dio / 

CK Enea sfor^affe a cercar briga , e farfi 

Nemico il He Latino? o 7 Fato addotto 

L ha ne f Italia ; sì , ma da le Furie 

C è fpinto di Cafj andrà ; e chi gli ha dato 

Configlio * io forfè ? eh 9 abbandoni i fuoi ? 

Io y che dia la fua vita in preda a f venti ì 

Io, che la cura, e f l carco de la guerra 

Lafci in man <t un fanciullo ? e che fbllevi 

I popoli d 9 Etruria, e t altre genti, 

Che fi ftavano in pace ? e quale Dio , 

Qual mia durerà de lor danni è rea 2 

Qui che rilievo, o di Giuno lo fdegno\ 

O d Iri il minifiero ? Indegna co/a 

E' certo , che da gC Itali s ìnfefli 

Quefia tua nuova Troja ; e degno , e giufio 

Sarà , che Turno non fi fiia ficuro 

Ne la fua patria terra? un tal nipote 

Di Pilunno , eh 9 è Divo , un tanto figlio 

Di Venilia , eh 9 è Ninfa ì e degna cofa 

Ti par y che muova Enea la guerra a Latito? 

Ch' affalga , che foggìoghi , che deprede 

Le terre altrui? che l* altrui donne ufurpiì 

CK in man porti la pace , e che per Mare 

E per Terra armi? Tu potrai tuo figlio . 

Scampar dà Greci , tu riporre in vece 

Di lui la nebbia , e'I vento > m la forma 

pìj 
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Et potè s in totidem claflem convcrtcrc Nymphas : 
Nos aliquid Rutulos conira juviflc, ncfandum ed. 
Aneas ignarus abeft : ignarus & abfit . $5 

Eft Paphos , Idaliumque tibi , fune alta Cythcra : 
Quid gravida in bellis urbcm & corda afpera tcntas? 
Nofoc libi fluxas Phrygte res vertere fondo 
Conamur? nos ? an miferos, qui Troas Àchivis 
Objccit ì qua* cauta firn confurgere in arma $><> 

Eutopamque Afiamque, & feedera folvere furto? 
Me duce Dardanius Spartani expugnavit adulter? 
Aut ego tela dedi, fbvique cupidine bella? 
Tunc deeoit metuitfè tuis: nunc fera quereli* 
Haud juftis aflurgis, & irrita furgia ja&as. 95 

Talibus orabat Junp: cunétique fremebant 
Coelicola? aflfenfu vario: ceu (lamina prima 
Cum deprenfa fremunt fylvis , & esca volutant 
Murmura , venturos nautts prodentia ventos. 
Dum pater omnipotcns, rerum cui fumma poteftas, 100 
lnfit : eo dicente , Deùm domus alta fìlefeit 9 
Et tremefada folo tellus , filet arduus ather : 
Tum Zephyri pofuerc , premit placida squora pontus. 
Accipitc ergo ammis* atquc h*c mea figite difia. 



83. N/mp&st. Id a Cybele faèìum, jus imperium affidare JEneas vide* 

£n. 9. X17. fed ouafi in gratiam bariir, per Lavinia? conjugium . 

Veneris fadum eftet; Veneri expro- 102. Solo tellus. Solo, profundi- 

brat Juno . tate , qua folida terra tu , E<1 6. 

•7* Uria*} ère Lsurentum t cu- 35. 
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Cangiar de le fue navi in altrettante 

Ninfe di Mare y ed io co fa nefanda 

Farò , fé porgo a 9 Ratoli un ajuto , 

Per mìnimo che fia ? Non v è tuo figlio 

P re finte , non vi fa , non fa , non fappìa * 

Sei Regina di Pafo , et Amatunta , 

Di Citerà , e et I dallo : e che vai dunque 

Provocando con t armi una contrada 

Non tua , pregna di guerre ? e (ìu^icando 

Sì bellico fa gènte ? ed io fon quella , 

Io, che r afflìtte lor fortune agogno 

Di porre al fondo ? o perchè non più toflo 

Chi de 9 Greci a le man li pò fé in prima ? 

Chi prima fu cagìon , eh 9 a guerra adduffe 

L Europa , e t Afiaì Chi commi fé il furto, 

Che fu de la rottura il primo feme ì 

lo condufji F adultero Paflore 

A F imprefa di Sparta ? Io fui ^ eh 9 a t armi , 

10 cK a l amor V acce fi ì Allora il tempo 
Fu d 9 aver tema , e gelofia de tuoi , 
Non or 9 che le querele, e le rampogne. 
Che ne fai , fono ingiufie , e tarde, e vane% 
Così Giuno dicea ; quando fremendo 

Gli Dei tutti mofirar , che chi con quefia 

Confentian^ chi con quella. In guifa tale 

& odono i primi venti entro una felva ' t 

Mormorar lunge , e non veduti ancora 

Porgere a 9 Marinari indicio, e tema 

Di propinqua tempefla . Allor del Cielo 

11 fòmmo , eterno , onnipotente Padre 
Riprefe a dire . Al fuo parlar chetoffi 
La Celefle magion, chetafi i venti, 

E t aria , e V onde ; e fola infino al centro 
Tremò la Terra. Ei diffe: Or che gli Aufonj 

P ii) 
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Quandoquidem Àufonios cónjungi fcedefc Teucris tÒ$ 

Haud licitum cft , ncc veftra capit difcòrdia finem : 

Qux cuiquc cft fortuna hodic * quam quifqtie fccat fpem, 

Tros Rutulùfve fuat> nullo difcriminc habcbo: 

Seu fatis Italòm caftra obfldtone tenentur, 

Sivc errore malo Troj», riionitifque finiftris . nò 

Nec Ruuilos folvo. Sua cuique cxorfa laborem 

Fortunamque ferente Rcx Jupiter omnibus idem* 

Fata viam invenieot. Stygii per tìumina fratria, 

Per pice torrente* atràque" voragine rfpas, 

A/inuit , & totum nutu tremefecic Olympum . 115 

Hic finis fendi : folio tum Jupiter aureo 

Surgit : canicola medium quem ad limina ducunt* 

Interea Rutuli portis circum omnibus tnftant 
Sterhere cade viros , & moenia cingere fla^imis . 
Art legio iEneadùm vallis obfeffa tcnetur* \20 

Nec fpcs ulla fuga • Miferi ftant turribus altis 
Nequicquam , & rara muros cinxerc corona . 
Afìus Imbracidcs , Hicetaoniufque Thymates 5 
Aflaracique duo , & fenior cum Caftore Tybris * 
Prima acies: hos germani Sarpedonis ambo, 125 
Et Clarus* & Hftnon* Lycia comitantur ab alta. 



107. teest freni . Sefvius , Ery- 
thnrus, & ahi explicant, [e qui tur 
fpem : fic etiim ftcundut & fette 
derivantur a fluendo . Turnebus 
interpretatur dijfecdt % & fibi quafi 
feptrst & fumi*. Idem innuit ad- 
irne tertiam interpretationem , tr*n* 
faity ébfolvh % exequi tur , ex ilio 
Horarii, Sat. 1. i. io. 15. Ridica- 
lum seri fortiut oc melius m§gnss 
plerumque fecàt tes . 

10S. Rutulùfve fmat» Fuerit . 

100. Stpgii per fumine frstrJt , 
Per $tfò*i PJutonii iBièrorumque 



dumeti : per qtfod 0/7 jurabant * 
Georg. 3. 551. fEa. 6. 323. 

117. Ad limine* Et patenti au- 
la 5 ubi habitura conci liura fuerat , 
ad ipfius interioris domus januam . 

125. Germani Sarpedonis ambo, 
&c. Fratres Sarpedonis , qui Lyci* 
rex , Jovis ex Laodamia filius , oc- 
cifus eft a Patroclo in obGdione 
Trojan £n 1. 104. Germàni aurem 
dicunfur a Varrone , qui ex eadem 
genitrice manant ; aut raeJius a Fe- 
llo , qui ex eodem germine , & ftir- 
pe , five paterna , fivc materna , funt* 



Digitized by 



Google 



jEneidos Lib. X* 229 

Confederar co' Teucri ne fi toglie , 
E voi tra voi non v 9 accordate; udite 
Quel che vi dico ; e i miei detti avvertite • 

Quella fteffa fortuna , e quella jpeme , 
Qual eh' ella fia, che i Rutoli, o i Trojani 
Oggi da lor faranfi , io vi prometto 
Aver per rata, e non punto inchinarmi 
Più da quei , che da quefli ; e Jìa /' affedio 
De Teucri, per dejiino > o per errore , 
O per falfe rifpo/le ; e ciò dico anco 
jDe' Rutoli . Il fucceffo , e buono , e rio- 
Pia d una parte f e d' altra, qual eia/cuna 
Per fé lo f ordirà : Giove con ambi 
Si ftarà parimente % e 7 Fato in mefto ♦ 
Così detto , il torrente , e la vorago , 
E la fqualida ripa, e T atra pece 
D 9 Acheronte giurando , abbafsò 7 ciglio * ' 
E tremar fé col cenno il Mondo tutto. 

Finito il ragionar, fufo levoffi N 

Del feggio £ oro , e gli fer tutti intorno 
Corona , e compagnia fino a V albergo • 

L efercito de" Rutoli fùngendo 
E àffedio intanto in fu le porte > e'ntotno 
Pacca de la muraglia incendi, e firagi: 
E i Teucri affediati, entro a i ripari, 
E /opra a i torrioni a la dtfefa 
Stava n (mìferi) indarno , e fenyz fpeme. 
Di fuga un raro cerchio avean diflefo 
Su per le mura . Era de 9 primi Jafo 
D 9 Imbrafio il figlio , e 9 1 figlio et Icetone % 
Detto Timete , e'I buon Caflore infieme 
Col vecchio Tebro, ed ambi dopo quefii 
Di Sarpedonte i frati , e Chiaro , ed Emo 
Onor di Licia , e di Lirnefo Ambone . 

P iv 
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Fere ingens toto connixus corpore faxiim, 
Haud partem exiguam montis* Lyrnefluis* Àcmon, 
Ncc Clytio genitore minor % nec fratre Mneftheo. 
Hi jaculis, ilii certant defendere faxis : 130 

Molirique ignem , necvoque apeare fagictas . 
Ipfe inter medios, Veneris ju Ili (lima cura, 
Dardanius caput ecce puér detedus honeftum , 
Qualis gemma micat , fulvum qus dividit aurum > 
Aut collo decus, auc capiti: vel quale per artem 135 
Inclufum buxo , aut Oricià terebintho 
Lucet ebur. Fufos cervix cui lactea crine» 
Accipit & molli fubncftit circulus auro* 
Te quoque magnanima viderunt , limare, gentes 
Vulnera dirigere, & calamos armare veoeno, 140 
Maronià gencrofe domo : ubi pinguia eulta 
Exercentque viri, Pa&olufque irrigat auro. 
Affuit & Mneflheus , quem puifi priflina Turni 
Aggere murorum fublimem gloria tollit: 
Et Capys : bine nomen Campana ducitur urbi. 145 
lili inter fefe duri certamina belli 
Contulerant; media jEncas freta no&e fecabat. 
Namque ut ab Evandro caftris ingreflus Etrufcis 
Kegem adit, & regi memorat nomenque genufquc 



i$6. Ori eia ttrehimkoé Tcrthm» 141. M toni è , 1?c. Qu* deinde 

tèut 9 arbor eft refinae fpeciem firn- Lydia dilla eft, Ali* minori» me- 

dens , Ugno ebeni inftar eximii ac direrranea regio . De m, ejufque 

nigri fpkodorìs : magna nafeitur in fluvio Pa&olo , a arci s areois nobili, 

Syrit , brevi* ac frnticofa in Mace- JEn. 4. zio. 

donia , Plin. 1. 13. 6. 145. Campana urbi &f.) Capu* f 

Oricum y oppidum eli Macedoni* , quae Campani* caput fuit : nunc oiue 

Plinio , in Epirì con fin io , ad mare extat bujus norainis , ab antiqua fere 

Jonium, nunc Orco; ab aliisChao- leuoi /patio „diverfa cft. 
ni« regioni Epirì annumeratur. 



Digitized by 



Google 



- JEnei&os Lib. IX. ajj 

Quefli con un grati jaffo era venato 
Su la muraglia , che 7 maggior catollo 
Era (C un monte % ed egli era non punto 
Minor del padre Cli^io , e di Meneflo 
Suo famofo fratello . Altri con fafji y 
Ala-i con dardi , e chi con le faette , 
Ì? chi col foco a guardia eran del muro. 

In metfo de le fchiere il vago Julo 
Cra* nipote di D ardano t e gran cura 
De la bella Ciprigna , il volto, e'I capo 
Jgnudo rìfplendea > qual chiara gemma, 
CU in or legata altrui raggi dal petto , 
O da Iti fronte , o qual da dotta mano 
Jn Ebano commeffb , o in terebinto 
Candido avorio a gli occhi s 9 appre ferita. 
Sovra al collo di latte, il biondo crine 
Avea diftefo , e d oro un lento naflro 
Gli facea fatto e fregio infieme , e nodo • 

//maro , e tu fra sì fumo fa Gente 
Con V arco faettar ferite , e tofco 
Eofii veduto, generofa pianta 
Del Meonìo paeje , ove fecondi 
Sono i campi di biade , e i fiumi d' oro • 

Memmo v era ancor egli , a cui la fuga 
Dianzi di Turno avea gloria acqui/lata, 
Ond 9 era fino al del fublime , e chiaro . 
Eravi Capi , onde poi Capua il nome , 
E r origine ha prefa . Avean co/loro 
Tra lor divifo il carico , e 7 periglio 
Dì sì dura battaglia ; e 9 n queflo mentre 
Solcava Enea di me^a notte il Mare . 

Egli , poiché et Evandro ebbe la/ciato 
E amico albergo , e che nel campo giunfe 
De 9 Tofchì , al Tofco Rege apprefentojfi > 
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Quidve petat, quidvc ipfc fèrat, Mtterftkis armi 150 
Qua? fibi conciliet* violcntaque pc&ora Turni 
Edocet : humanis qua? flt fiducia rebus * 
Admonet, immifcetque prece*: haud fit mora, Tarcbon 
Jungit opes, foedufquc ferie. Turo libera fatti 
ClafTem confeendit, juflis gens Lydia Divùm 155 
Extemo commifla duci . iEneia puppis 
Prima tenet, roftro Phrygios fubjun&a leones : 
Immincc Ida fu per, profugis gratiffima Tcucris « 
Hic magnus fedet iEneas , fecumque volucat 
Eventus belli varios : Pallafque fini (Irò \€o 

Affixus laceri , jam quaerit fiderà , opaca* ; 

No&is iter ; jam qua? paflus lerraque marique . 

Pandice nunc Helicona, De», cantufquc movete* 
Qux manus interea Tufcis * comitetur ab oris 
JEneaa , armetque rates , pelagoque vehatur . 1 6$ 
Maflicus * aerata princeps fecat sequora Tigri: 
Sub quo rotile manus juvenuoi ; qui mania Gufi, 
Quique urbenv Hquere Cofas : * queis tela, fagittae * 
Corytique leves humeris, & lethifer arcus» 
Una torvus Abas : huic totam infignibus arrota 170 



154- Lstér* fstis. Quia fatis prò- faeras, JEne* in id opus coneefletaf* 

hibebatur , M , poft expuffum Me- JEn. 9. 88. Ideo leonet appofiti, qui» 

zentium , alium fibi regem , nifi facri fune Cybele. P&rwgii ditti, 

externa ftirpia , a (Tu me rat , £n. 8. quia Cybeles cultus in Phrygia pr«- 

498. cipue vigebat, En. 3* 

1$$. Gtnt Lydia . Etrufci , vel 167. Clufi , &c. ) Clufium , orba 

Tfrrbtni ì e Lydia oriundi, JEn. a* Etruriar mediterranea, hodie Qbiufic 

781. £n. 8. 479. ad paludern longiffimam , «juam1C/i«. 

157. Ro;h» Vbryghf , ÓV. J<k>w *is flavi ut tra jicit , hodie U Chiana* 
habuit in infignibus , quia in ilio t6 9* Cor fri. )Gr*cavox, y#/wì* 

Phrygia monte claflèmolim ad ftigam pkarttra, theca fagitfarum- Qua 

•dificaverat. £n. 3. 6. aufpiciisC/- voce, post Virgilio^, ufi OvWum» 

W/rx* qua? pim», in *• monta fibi & Statuti . 
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E con lui rìflrìngendofì , il fuo nome , 

II fuo legnaggio , la fua Patria , in fomma 

Chi foffe , che chìedeffe , che portaffe 

Gli ejpofés e qual Meyenyo appoggio aveffct 

E t orgoglio di Turno > e Y apparecchio , 

E t inco/lan\a de f umane co/e 

Gli pofè avanti. A le ragioni aggiunfè 

E/èmpi , e preci , sì , cìi immantinente 

Tarconte acconfentì. Strinfer la lega, 

Unir le for^e , ed appreftar le genti 

In un momento. Di flraniero Duce 

Provi/li ì lidi , e già dal Fato /ciotti , 

Salir fovra l' Armata , e pria di tatti 

Ufcìo d' Enea la Capitaria, avanti . 

Quejìa avea [otto al fuo roflro dipinti > 
Quai fiotto al carro de la madre Idea , 
Due , che 9 l legno traean, Frigj Leoni, 
E tt Ida gli pendea di /opra il monte , 
Amaro fuo difio , dolce ricordo 
Del patrio nido . In fu la poppa ajfi/b 
Stava il Duce Trojano : e da fini/ira 
Avea d! Evandro il figlio , che tra via 
E interrogava , or del viaggio fleffo , 
E de le Stelle , ed or de gli altri fuoì , 
O per Terra , o per Mar paffati affanni . 

Apritemi Elicona alme Sorelle, 
E cantate con me , che Gente, e quanta 
D' Etruria Enea feguiffe , e di che parte, 
E con quaT armi , e come il Mar folca ffe . 

Ma/fico il primo in fu la Tigre ìmpoflo 
Avta dì mille giovani un drappello , 
Che di Chiufi, e dt Co fa eran venuti, 
Con r arco in mano , e con faette a 9 fianchi. 

Appreffo a lui feguendo il &rvQ Abantie, 
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Agmen, & aurato fulgcbat Apolline puppis." 
Sexcentos illi dederat Populonia mater 
Expcrtos belli juvenes : ad Uva *tercentos, 
In fu la inexhauftis Chalybum generofa metallis . 
Tcrtius, ille hominum Dìvòmque interpres Afylas, 1 75 
Cui pecudum fibre , codi cui fiderà parent , 
Et lingua volucrum, & prsfagi fulmini* ignes: 
Mille rapic denfos acie, atque borremibus haftis. 
Hos parere jubent Àlphes ab origine Pife *> 
Urbs Etrufca folo. Scquitur pulcherrimus Aftur, 180 
Aftur equo fidens.St verficoloribus armis. 
Tercentum adjiciunt (mens omnibus una fequetidi) 
Qui Csrete domo , qui funt Minionis in arvis ; 
Et Pyrgi veteres, imcmpeftsque Gravifcae *• 
Non ego te, Ligurum * dudor fortiffime bello, 185 
Tranfierim, Cinyra; & paucis comitate Cupavo ** 
Cujus olorins furgunt de vertice penna. 
Crimen amor veftrum , fbrmsque infigne paterna^ 
Namque fcrunt Juftu Cycnum Phaétontts amati, 
Populeas inter frondes umbramque fororum 190 

Dum canit, & moeftum mufa folatur amore m : 



vjx. Populonia motwt . Populo* 
nium , vel Populonia ? in promon- 
torio cognomine: cujus ex ruinis 
non procul condita eft urbs hodie 
dilla, Piombino. 

174. CMfkum metsllis.) Ferro, 
cujus cudendi ars precipua ruit a- 
pud Cbal/ht , populos , vei Ponti , 
vel Hifpanis , Georg, z. 58. a qui- 
bus ferrum optime temperatura di- 



citur c&slfh, tccUjo. 

z?3. Cateto domo, &e. ) E* u*» 
be Cétret***, hodie Corvo tori f cui 
prius Mezentius imperabat, £n. 8* 
479* 597* Minio , hodie Mugnono* 
huvio!^, non qui Caro alluit , ut 
aliqui perperam notarunt , fed qui 
ab ea urbe diftat leucis aliquot a4 
occidentem • 
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Sorro Finfegna del dorato Apollo, 
Seicento* ri imbarcò di PopuJonia , 
Trecento d Elba, in cui ferrigna vena 
Abbonda sì -> che ri erano ancor effi 
Dal capo a i pie tutti di ferro armati. 

Afila il ter^o Sacerdote % e Mago, 
Che di fibre, e di fulmini, e et uccelli, 
E di Stelle era interprete, e'ndovino} 
Mille ne conducea , eh 9 uri ordinanza 
Facean tutta di picche ; e tutti a Fifa 
Èran {oggetti , a la novella Pi/a , 
Che già, figlia d' Alfeo , d' Arno ora è fpofa . 

Aflure ardito Cavaliero, e bello, 
E: con bell'armi, e di color dìverfe 
Vien dopo quefii con trecento appreffo 
Di varj lochi > ma <f un folo amore 
Accefi a feguitarlo . Eran mandati 
Da Cerete , e da i campi di Mignone, 
Da i Pirgi antichi , e da Y aperte fptaggit 
De, la non faìuttfera Gravìfca . 
Di te non tacere Cigno gentile 
Di Cupavo dicendo , ancor che poche 
Foffer le genti /ite: Quefii di Cigno 
Eftr figliuolo , onde ne F elmo avea 
De le /ite penne un candido cimiero 
Jn memoria del padre , e de la nuova 
Eorma , ut cK ei fi cangiò , tua colpa Amore » 
Che de t amore di Fetonte acce/o, 
Come fi dice , mentre che piangendo 
Stava la morte fua , mentre cH a f ombra 
De le Pioppe, che pria gli eran fonile % 
Sfogava con la Mufa^il fuo dolore i 
Fatto cantando già canuto, e veglio 
In augel fi converfe , e con la voce , 
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Canentem molli piuma duxiflè fcrietìam ; 
Linquentem terras * & fiderà voce fequeatem^ 
Filius aequales comitatus claflc caterva* * 
Ingentem remis Centaurum premòvet ; ili e 195 

Inftat aquae: faxumque undis immane mina tur 
Arduus , & long* fulcac maria alca carini . 
Ille ctiam pateiis agmen ciet Ocqus ab oris^ 
Fatidica? Mantus * & Tufci filius arrmis % 
Qui muros matrifque dedittibi, MaMua, nomen: aòo- 
Mantua dives ovis;*fcd noti gena* omnibus unum: 
Gens sili triplex, populi fub gente quaterna 
Ipfa caput pQpuits : Tufco de faaguine vires » - > 
Hinc quoque quingentos in fc Mezentius arraat r * 
Quos patre Benaco, * velatus arundine glauca* so$\ 
Mincius infcllà ducebat iti aquora pina» 
It gravis Auletes , cemeoaque arbore fiudum 
Verberat aflurgens : fpumanr vada marmare verfo « 
Hunc vehit immanis Tricon, & ccerula conchà 
Exterrens freta, cui lacerum tenus hifpida natiti 2 t<X 
Frons hominem prcferc, in priflin defidit alvut v , i 
Spumea femifero fub petìorc murmisrac unda. . 
Tot ledi proceres ter denis navibus ibant 
Subfidio Trojan t & campos falis fert fccabam * 
Jamque dies c«lo conceflerat, almaque. curru 21 j\ 



195. Centéutum . Navim , cui in- 
fculptas Centauro* sax uni intentan». 

198. Ocmus. Non conditor, fed 
inftaurator , five munitor urbis Man- 
tuie : cui muros & riomen matti* 
fu* dediffe fingitur. Quo nomine 
antea di&a fucrìt Mtntu*, ignora* 



tur. Ocmut) idem qui BUnor fy* 
pellarur, Bel $. 60. 

209. Trinn . ) Neptuni tubiceli, 
concha utens prò tuba, superiore 
parte vh , inferiore pifc'S, .fin. 1. 14^ 

211. Pri/lin . ) Pifcem imm anera, 
è balcnarum genere JEn. 3. 427.' * 
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E con -fall da terra al Cielo al^offi. 

Jl {do figlio co /uoi portava un Legno i 

A cui /otto la prora , e fopra tondi 

Stava' un Centauro minaccio fi) ^ e torvo % 

Che con le braccia 7 e con yn fa/fio in alto * 

Sembrava di ferirle : e via correndo* ^ 

Col petto le facea fpumofe , e bianche. 

Ocno pofcia venia , del Tofco fiume , ■ ' 

E di Manto indovina il chiaro figlio, 
Chi te mia patria ewffe , i che del nome 
De la gran madre- jua Mantua >ti diffc . • • 

Man tua d' alto lignaggio , illufire ', e ricca , 
E non d 9 un fangut. Tre le genti foìto, 
E de le tre cìafcuna à quattro ifnpera, ' 
Di ^cui tutte ella è èapo\ e tutte infieme 
Son con le for^è* de T Et r uria unite • i - - * 

Quinci ne far contra Me^eh^ìo armati 
Cinquecento altri ; e Mincio uh figlio altero* 
Del gran Benaco fu , che liconduffe 
DI verdi canne inghirlandato il fronte. 

Giva il fuperbo Aulete con un Legno 
Dixento travi il Mar folcando irt guifz , 
Che fpumante il fàcea # fonoro , e crejpo . 
, Premea le /palle <t un Tritone immane ^ 
Chi con la cava fua cerulea conca 
Tremar fi facea V acqua , e i liti intorno . 
Dal me^ro in fu la fronte ifpìdo , e 7 mento 
Sembra a umana forma , e l ventre in pefce 
Gli fi rifiringe , e col ferino petto 
Fende il Mar si , che rumoreggia , e /puma . 

Da quefli eletti Eroi > con quefle Genti 
Eran V onde Tirrene attor /oleate 
In fuffidio di. Troja ; e già dal Cielo 
Caduto il giorno , era de F erta in cima 
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No&ivago Phcebc medium pulfabat Oiympumr 
/Encas (ncque tnim racmbris dat cura quietern) 
Ipfc fedens clavutnque regit* velifque miniftrat* 
Atque iili medio m fpatio,.choru$ ecce (baroni 
Occurrtt comitum, Nympha, qtw alma Cybdc izo 
Numen haberc marts* Nymphafque e navibus effe 
Juflcrat : innabant par iter y fluSufque fecabant j 
Quot prius arata fteterant ad litora prora? * 
Agnofcuut longe regem , luftrantque chorcis. 
Quarum qua fartdt doctiflìma Cymodocca, 22% 

Punc fequens, dextra puppim (enei: ipfaque dorfo 
Eminet v ac lava tacitis fubremigat undis. 
Tum fic igoarum alloquitur : Vigilafne, Defan gens» 
JEnea? vigila, & vclis immitte rudente* • 
Nos fumus Ida* facro de vertice pinus v ajo 

Nuuc pelagi Nyropha, claffis tua, Perfidus ut nos 
Pracipites ferro Rutulus flammàque premebat : 
Rupimus invita tua vincula, teque per aquor 
Quarimus • Hanc genitrix faciem miferata refecit : 
Et dedit effe Dea$, avumque agitare (uh undis. 2$$ 
At puer Afcanius muro foflìfque tenctur 
Tela ioter media* atque horrentes Marte Latino*. 
Jam loca jufla teoet forti perroixtus Etrufco 
Arcas eques : medias illis opponere turmas * 
Ne caftris jungant , certa cft fententia Turno • 2401 



224. Lujìrant / Circumcunt , £n. 1. 6*u 
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La vaga Luna; quando il Frigio Duce, 
Or al timone, or a la vela intento 
Co fuoi penfier vegliava; ed ecco avanti 
Notando gli fi fa di Ninfe un coro , 
Di lui prima compagne , e quelle fleffe , 
Che già Jue navi, da Cibele in Ninfe 
Furon converfe , e Dee fatte del Mare . 
Tante in frotta ne gian per V onde a nuoto $ 
Quante eran navi in prima ; e di lontano 
Rtconofciuto il Re, dannando in cerchio 9 
Gli fi flrinfero intorno . Una fra f altre 
La più di tutte accorta parlatrìce 
Cimodocea, la fua nave feguendo, 
Con la defltra a la poppa, e con la manca 
Tacita remigando; il capo e'I dorfo 
Solo a galla tenendo , d improvvifo 
Così gli diffe : Enea , flirpe divina » 
Ve gì) tu ? Veglia. Il fune allenta, e 9 1 fé no 
Apri a le vele. De la tua Claffe 
Noi fummo i Legni s e de la fé Iva Ideai 
E fìamo or Ninfe . I Rutoli col foco 
N'hanno, e col ferro dipartite, e jpinte 
DJ tuoi, noflro mal grado. Or te cercando , 
Siam qui venute . Per pietà di noi 
La Berecinya madre in questa forma 
N' ha del Mar fatte abitatrici, e Dee. 

Ma 7 tuo fanciullo Julo , in meipp a tarmi 
Si fla cìnto di foffa , e di muraglia 
Dcl feroci Latini affedìato. 
I tuoi cavalli, e gli Arcadi, e gli Etrufcì 
Unitamente han di già prefo il loco 
Comandato da te. Turno difegna 
Co fuoi d' attraversarli, e porsi in me\\o 
Tra f l campo , e loro • Or via naviga y approda > 
Tom. HI. Q 
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Surge, age, & Aurora focios veniente vocari 
Prirru5 in arma jube: & cjypeum cape, qucmdedit ipft 
Invitìum Igniporens, atque oras ambiit auro. 
Crailina lux ( mea fi non irrita dieta putaris) 
Jngtntc? Rutulae fpe£tabit c^dis acervos. 245 

Dixtrat, & dtxtrà difetdens impultt alxa<n, 
Haud ignara modi , puppirn : fugit illa per undas , 
Ocyor & jacuk) & yentos acquante fagitiA. 
Jnde alise 'celcraht curfus, Stupet infeius ipfe 
Tros Anqhifiades; animos tamen ornine tollit. 2$Q 
Tum breviter supera 3fpc$ans convexa prematuri 
Alma parens Ida?a Dtùm , cui Dindyma cordi, 
Turrigcrffque urbes, bijugique ad fraina leones : 
Tu rr.ibj nunc pugna princeps, tu rite propinque* 
Augurium, Phrygibufq; adfis pede, Diva, fecundo, 255 
Tantum effàtus : & interea revoluta rutbat 
MaiUrà jam luce dies, oocfcmque fugarat. 
Principio fociis edjcit, figns fequantur, 
Atque animos aptent arrois, pugnaque parent fc* 
Jamque in 1 confpcflu Tcucros babet & sua caftra , 26Q 
Stans celfa in puppi ; clypeum tum deinde fmiftra 
Extulit ardentem . Clamorem ad fiderà tollunt 
DardanJd* e muris : fpes addica fufeitat iras : 
Tela manu jaciunt f Quarcs fub nubi bus «iris 



251. Suber* convita. ) Id cft t 25*, JAr*....) Cjbelt paater D** 
rotàndaiul còncava , JEn. 2. £14. fUm . 
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Sorgi tu pria che 7 Sole , * /i «7 ptìma . 
^^/ ordinar le tue genti a battaglia 
Prendi r invitto % - e luminof* feudo 
Da Volcan fabbricate , e d* or. commejfo f 
Che d'iman {fé mi credi ) alta , e famofa 
Farai tu firage de' nemici tuoi ♦ 

Ciò dijfe, e cpme efperta ai Legno in poppa 
Tal di$ fpinta al partir , che più veloce 
Cor fé * che dardo , a flrul^ che'l verno adegui, 
/>ietro gli altri affrettar sì , che ftupore 
N'ebbe d\Anchifc il figliai e rincorato 
Da sì felice énnvnyo t al Cielo orando 
Devotamente fi rìvolfe , e dtjfe ; 

Alma Dea de gli *Dei gran genitrice > 
Di Dindimo Regina , che eli Torri 
Fai coronata % e 9 n fu' Leoni affi fa $ 
Te > per mia Duce a quefta pugna invoco, 
Tu rendi queflo augurio > e queflo giorno 
Ti priego a i Frigj tuoi propizio , e lieto f 

Queflo fol dijfe \ e luminofo intanto 
Si fece il Mondo . Ei primamente impofè , 
Che ratto al Legno fuo ciafeun ne gijfe, 
Ch 9 ogn un sarmaffe, ognuno a la battaglici 
Si di/ponejfe} e già venuto a vifla 
De 7 Mutoli , e de 9 Teucri ; alto levoffi . . 
Jn fu la poppa : s' imbracciò lo feudo , 
E lo vibrò sì y eh* ambedue raggiando 
Empiè di luce f e di baleni i campi ♦ 

Di fu le mura la Dardanìa Gente 
Giojoja infino al Ciel le grida afyaro; 
E fopraggiunta la Jperan^a a V ira 
A trar di nuovo , e faettar fi diero $ 
Con un rumor , qual fono l 9 atre nubi 
filel dar segno dì nembi, e nel fuggirti ,\ 

Q n 
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Strymonte*dantfignagrues, atque sthera tranant ttfj 
Cum fonitu, fugiuntque Notos clamore fecundo, 
At Ruttilo regi ducibufquc ea mira vidcri 
Ausoniis : doncc verfas ad li torà puppcs 
Refpiciunt , totumque sillabi claflibus squor • 
Ardet apex capiti, criftifquc a vertice fiamma 270 
Funditur, & vaftos limbo vorait aurcus igncs; 
Noti fecus ac liquida fi quando no&c cometa 
Sanguinei lugubre rubent : aut Sirius ardor , 
Ille fitim morbosque ferens mortalibus aegrts» 
Nascitur, & lavo contriftat luminc coelum» 375 

Haud tamen audaci Turno fiducia cefSc 
Litora prseripcre, & veniemes pellere tcrdL 
Ultro animos tallit di&is, atque increpat ultro: 
Quod votis optaftis, adeft perfringere dextrà: 
In manibus Mars ipfc, viri: nunc conjugis efto aio 
Quisquesua? tc&tque memor; nunc magna referto 
Fafta , patrum laudes : ultro occurramus ad undatn , 
Dum trepidi, egrcflìfque labant veftigia prima* 
Audentes fortuna juvac. 

Hsc ait: & fecum verfat, quos ducere contrà, 28$ 
Vel quibus obfcflbs poflìt concredere muros» 
Interea iEneas focios de pubbibus aids 
Pontibus exponit» Multi fervare recurfus 
Languentis pelagi, & brevibus fé credere faltu: 



273* Siriut srifar.) Sirius ., vel nis, maximos xftus creans , Georg. 
Ctniculs: ftella in ore majorisCa- 2. 353. 
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Fan le fitìmonie gru [chiamalo , e rombò ; 

Mentre ciò Turno , e gli altri Aufonj Duci 
Stavan maravigliando: ecco a la riva 
Si fa pien <f armi , e di navili il Mare . 

Enea di cima al capo , e da la ere/la 
Del fin 9 elmo Jpargea lampi, e fcintille 
D' ardente fiamma % e gran tu/tri , e gran fochi 
Raggiava de lo feudo il colmo , e l' oro . 
Come ne la ferena umida notte 
La lugubre , e mortìfera cometa 
Sembra, che /àngue avventi, o'I Sirio Cane/ 
Quando nafeendo a mi ferì mortali 
Ardore , e fé te, e pefider^a apportai 
E col fune/lo lume il Ciel contri/la. 

Non men per queflo ha Turno ardire , e fpeme 
D f occupar prima il Vito , e da la terra 
Ributtare i nemici. Egli animando, 
E riprendendo la fua Gente , avanti 
Si fpinge a tutti , e grida : Ecco adempito 
Vvflro maggior difio : Più non vi fono 
Le mura in me\\oi In voi % ne le man vojlre 
Ixl pugna y e Marte , e la vittoria è pofta • 
Or qui de la fua donna, de fuoi figlj \ 
De la fua cafa fi rammenti ognuno : 
Ognun d! avanti fi proponga ì fatti , 
E le lodi de 9 padri. Andiam noi prima 
A ricontargli, in fin che F onda, e 7 moto 
Ce li rende del Mar non fermi ancora . 
Via , che a gli arditi è la fortuna amica • 

Detto così; va divifando , come 
Parte lor conerà ne conduca , e parte 
AH 9 afiedio ne lasci . Intanto Enea , 
Per disbarcare i fuoi , le fcafe , è i ponti 
Avea già vrefii ; t di lor molti attenti 

Qiij 
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Per remo; alii . Speculatus litora TarchótTi iffd 

Qua v?da non fperat , nec fratta remurmurat (inda* 
Sed mare inoffenfum ctefeepti allabitur «ftu* 
Advcrtit subito proras : fociofqùe pfecdtur: 
Nuno t ó leda manus, validis incumbite remisi 
Tollitc ) ferte rates: inimicano finditc roftris apj 

Hantì terrai t fulcumque (ibi premat ipfa carina* 
Frangere nec tali puppim (Utione fecufo * 
Arreptà tellure Temei • Que talia poftquam 
Effatus Tarchon i socii confurgere tonfis, 
Spumantefque races arvis interré Latinis : jotì 

Doncc roftra tencot ficcum : & federe carina 
Omnes innocua J fed non puppis tua , Tarchon . 
Namque indichi vadis dorlo dum pender iniquo * 
Anccps jufcmata diu , fla£Uifque fatigat , 
Solvitur* atque viros mediis ctponit in undis : 30$ 
Fragmina remorUth quo$ & floitantia tranflra 
Impediunt^ rctrahitquc pedes fimul unda telabens* 
Nec Turnum fegnis retinct moi;a , fed rapit accr 
Totani aciem in Tcucros * & comra in litore fjftit * 



%M. Tonfit . ) Tonfa , remus * 30 1* Vààit. ) Locis , ubi aqua pi* 
£n. 7.2?. rum alt» cftj £q. x. 125. in Noti* 
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Al ritorno de flutti , con un /alto 

Si lanciarono in paco , e chi co remi % 

Chi con le travi ne V arena ufciro ♦ 

Tarconte 9 poi cK ebbe là- riva tutta 
Men adocchiata $ non /i 1 dove il vado 
Difpetav* del tutto , o dove l' onda 
Mormorando frangea ; ma dove, cheta * 
E sen^a intoppò avea cor/o, e ncorfo f 
Folto U prore: e via (difie) compagni* 
Via gente eletto : Ite con tutti i remi 
Di tutta for^a, e sì fpingete i Le^:i i 
Che fi faccian da lor canale* e fla\\o • 
Dividete co 9 roflrì, e con le prore 
Quejla nemica terra é In quella terra 
Mi gittate una volta ; e che che fìa > 
Segua poi del n#vi/e. A queflo pregio 
Non curo del suo danno , afferri, e pera* 

Al detto di Tarconte alto in fu remi 
Levar/i^ e sì co rojìri a' liti urtaro , 
CK empier di [puma 7 Mar , di [abbia i campi . 
E i Legni tutti ne t afciutto infìjfi 
Fermarfi intieri. Ma non già Tarconte 
Jl Legno tuo , che d* una afcofa falda 
Ebbe di faffo in approdando intoppo f 
Dal cui dorfo inchinato , e dal mareggio 
Lungamente battuto , al fin del tutto 
Aperto e fconquaffato , in metfo a Y onde 
Le genti efpoje, e 1 ! pefo, e /' imbara^o 
De f armi , e degli armenti infranti <, e fparfi 
Del rotto Legno , e 7 fiutro , che rediva , 
Le tennero impedite* e rifofpinte . 
Turno le schiere fue rapidamente 
Al Mar conduffe $ e tutte in ordinanza 
Su'l lìto incontra a' Teveri U difpofe. 

Q iv 
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Signa canunt: primus turmas invafit àgreftcs 3 io 

<fl£ncas, omen pugna: ftravitque Latinos, 

Occifo Theronc: viròm qui maxìmus ultro 

JEncam petit* Huic gladio, perquc «rea suta, 

Per tunicam fqualentem auro, latus baurit apertum. 

Inde Lycam fcrit, exe&um jam matrc peremptà, j 1 5 

Et tibi, Phcebc, facrum: cafus evadere ferri 

Quod licuit parvo, Nec longe Ciflea durum , 

Immanemque Gyam , fternentes agmina clava , 

Dejecit letho. Nihil tllos Herculis arma, 

Nil valida? juvere manus, genitorque Melampus, ;26 

Alcide comesi , ufquc graves dum terra labores 

Prsbuit . Ecce Pbaro , voces dum j a fìat inertcs 

Intorquens jaculum , clamantis fiftit in ore . 

Tu quoque flaventcm prima lanugine malas 

Dum fequeris Clytium infclix nova gaudia Cydoa : 32$ 

Dardania ftratus dextrà , fecurus amorum , 

Qui Juvenum tibi femper erant, miferande, jaccrcs: 



329. Htrtulit érm*. Clava, t «face attoria tnmco. 
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Dleron le trombe il fegno. Il Trojan Ditte 
Fu , che prima affali le torme agre/li, 
M fi fé con la ffrage de Latini , 
£ con la morte *4i Terone in prima 
Augurio a la vittoria . Era Terone 
Un di corpo maggior de gli altri tutti, 
£ tanto ebbe d' ardir , che da fé fleffo 
Jnconrr Enea fi moffe . Enea col brando 
Tal un colpo gli traffe , che lo feudo 
Benché ferrato, e la corata, e 7 fianco 
Forogli infieme; indi avventori a Lica, 
Che da l'aperte vi/cere fu tratto 
J)£ la già morta madrt , e pargoletto 
Preservato dal fèrro y a te fu sacro 
Febo padre di luce* ed or morendo 
Vittima cadde a Marte , Uccise appreffo 
Ciffq feroce , t Già di corpo immane , 
CÌl ambi di ma^e armati ivan le fchiere 
ZV fuoi Teucri atterrando; t lor non valse 
Né d' Ercole aver farmi, né le braccia 
D 9 Erculea for^a , ni che già M elampo 
Lor padre in compagnia d' Ercole foffe > 
Allor che de la terra a foffrir ebbe 
/ duri affanni ; a Faro un dardo traffe 9 
Mentre gridando , e milantando incontra 
Gli fi facea : colpillo in bocca appunto 
Sì , che la chiuse $ e l' acchetò per fempre . 

E tu Cidon per le fue mani efiinto 
Misero giacerejìi a Cli^io appreffo 
Tuo nuovo amore , a cui de 9 primi fiori 
Erari le guancie colorite appena ; 
Né più fiato farefli efea a gli amori 
De fuoi fimili , onde mai fempre ardevi ; 
Se non che de 9 fratelli ebbe una fchiera 
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l^i fratrum ftipata cehors fcret obvia, PhbreC ' ' - 
Progenìcs : fcptctn nomerò , feptenaquè teli 
Conjiciunt: partim gale£ ctypeoque refultanr $$0 
Irrita, deflexit partim ftrtngentia corpus 
Alma Venus . Fidum jEn'eas affatur Achaten : 
Suggere tela mihi (non ullum dextera fruftra 
Torserit in Rùtolo*^ ftetcrunt quae in corporcGraiùrt 
lliacis campis. Tuin magnam conripit baftam , JJJ 
Et jacit : illa volans clypei tranfverbera aera 
Maeonis, & thoraca sìmul.cum pecore rumpit. 
Huic frater subit Alcanor > fratremque ruentera 
Suftentat dextrà : trajetìo mifla lacerto 
Prottnus hafta fugit, fervatq; cruenta tenorem: 1 340 
Dcxteraq; ex humero nervis moribunda pependir, 
Tutn Numitor, jaculo fratris de corpore rapto t 
^Eneam petiic : sed non & figere contra 
Eft licitum, magniquej femur perftrinxit Adiate. 
Hic Curibus, fidens primafo corpore , Claofus 34$ 
Advenit, & rigida Dryopen ferit eminus haftà 
Sub mcntum graviter prefsà , pariterque loqucntÌ9 
Vocem animamque rapit traje&o gutturc : at ille 
Fronte ferit terram, & craflum vomit ore cruorepi : 
Tres quoq; Thrcicios , Borec de gente fuprctnaijsa 



345. Curtius . ) Ex urbe Sabino- Claufo Sabino patraram . Mafe le- 

rum , JEn. 7. 710. Poftquam deferip- gunt aliqut Léufat : eft etii«\ L«k- 

fit Virgilius aedem fatìam ab £nca, fus Mezentii 6hus ; Glaufus ver* 

inox narra t caedem Trojanorum , a Sabinorum dire , JEn. 7. 707. 
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Subitamente adoffo* Eran co/loro 
Sette* figl) di Forco, e fette d^rdi 
Gli avventuro in un tempo : altri de quali 
Dà l'elmo* e da lo feudo rifofpintif 
Altri furon dà Venere sbattuti 
Sì i eh' o vani * ó leggieri il corpo appena 
Leccar pajfando . In quefli Enea .rivolto 
Dammi ( diffe ad Acate ) de gT intrifi 
Nel fangue Greco > e folto Hip provati > 
$ non fia colpo in fallò . Une grand! afta 
Gli. por fé Acate in prima, ed ei la traffe 
Sì , che volando ne lo feudo àggiunfe 
Di Meone , e la pwflra , end' età cinto * 
E la corata , e l petto gli trafiffe * 
Alcanor fio fratello \ nel cadere > 
Mentre le braccia al tergo gli puntella * 
L 9 afa Hel trvpaffare il suo tenore 
Continuando % infànguinata , e calda 
La deftra gli confife j e da le f palle 
Pendè del frate , in fin che l' un già morto * 
È l 9 altro moribondo, a terra flefi . 
Giacquero entrambi . Numitore il ter^ò 
Da quefio feonficcandoìa , e da quello > 
Lanciolla incontro Enea* Di ferir lui 
Non gli fuóceffe ; ma del grande Acate 
Graffiò la cofeia lievemente * e forfè . 
Clàufó , il Sabino ardito r e poderoso 
Qui fi moflfò cm una picca in manot 
È Driope ìnveflì nel primo incontro > 
jGlié t appuntò nel gorgotfule» e fpìftte 
Tanto > che la parola , e 7 fiato , e ? alma 
Jn Un gli tolfe ; ed et cadde bocegne y 
E per bocca giuò di fangue un fiume • 
Cacciojfi avanti , e tre di Tracia appreffo 
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Et, tres, quos ldas pater & patria lfmara mittit, 

Per varios fternit cafus • Occurrit Ha le fu s , 

Auruncaequc manus : subii & Neptunia proles * 

Infìgnis Meflapus cquis : cxpcllerc tcndunt 

Nunc hi, nunc i li i r certàtur limine in ipfo 555 

Ausonia? . Magno difeordes sthere venti 

Prselia ceu tollunt , animis & viribus aquis : 

Non ipfi inter fé , non nubila , non mare cedit : 

Anceps pugna diu , ftant obnixi omnia contra» 

Haud aliter Trojans acies, acicfque Latine jtfo 

Concurrunt; haeret pedepes, denfufque viro vir. 

At parte ex alia , qua faxa rotantia late 

Intulerat torrens, arbuftaque diruta ripis: 

Arcadas , infuetos acies inferre pedcftrcs , 

Ut vidit Pallas Latto dare terga fequaci : $tf j 

Afpera queis natura loci dimittere quando 

Suafit equos : unum quod rebus reftat egenis , 

Nunc prece, nunc di&is virtutem accendit amaris. 

Quo fugitis , focii ? per vos, & fortia fà&a; 

Per ducis Evaodrt nomen, devi&aquc bella, J^O 

Spemque meam , patrie qu« nunc fubit «mula laudis* 



351. Ifmsrs , ) Singularis numeri, m*n urbs illa Vdlgo dicitur , non 

ut viderur : Thracue urbs eft Servio tf'm&r* . Ptolomco in Armenia mi- 

ad Ifmarum montetn, qui non lon- noie ftatuitur ad Euphratem . 
gè dk ab oftiu Hebri : Jfmsrus ta- 
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De la gente di Borea , e tre de 9 figlj 
D 9 J dante , alunni d 9 Ismara , e di Troja , 
Jn v ariette guife a terra ftefe • 

Venne a rincontro Ale/o , e de gli Attutaci 
Un'ordinanza. Di Nettuno il figlio 
Mefapo i fuoi cavalli -avanti fpinse , 
Ed or questi sformandosi , ed or quelli 
Di cacciare i nemici i in su V entrata 
Si combattea et Italia ; e quai tra loro 
& aftuffano a le volte avversi , e pari 
Di contesa, e di fionda in aria i venti. 
Che né lor , né le nugole , né 7 Mare 
Ceder fi vede , e lungamente incerta 
Sì la .mifchia travaglia, di ogni cofa 
D 9 ogni parte tumultua , e contrasta • 
Tale appunto de Rutoli , e de 9 Teucri 
Era la pugna, e sì fiera, e sì /Irena, 
Che giunte fi vedean ? armi con f armi, 
E le man con le mani, e i pie co 9 piedi. 
D 9 altra parte, ove rapido, e corrente 
Ave 7 fiume travolti arbori, e sajfì 
Da loco malagevole impediti 
Gli Arcadi Cavalieri a pie fmontaro, 
E ne 9 pedestri affala ancor non ufi, 
Da Latini incalvati; avean le terga 
Già volte a La^io , quando ( quel che s 9 usa 
In sì duri partiti) a lor rivolto 
Fallante , or con preghiere , or con rampogne : 

Ah compagni , ah fratelli , iva gridando , 
Dove fuggite? Per onor di voi, 
Per la memoria di tane 9 altri vostri 
Egreg) fatti , per f egregia fama , 
Per le vittorie del gran Duce Evandro * 
£ per la fpeme , che di me concetta 
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*$4 P« VlRGIMI Maronis 

Fidite ne pedibus : ferro rum penda per hoftet 
Eft via, qua globus illc virùm denfiflìmus urget* 
Hac vos & Pallanta ducem patria alca rcposcit. 
Rumina nulla premunt) mortali urgemur ab hofte $7$ 
Mortales: totidem nobls , animaque roanufque* 
Ecce, maris magno claudit nos obice pontus: 
Dccft jam terra fuga : pelagus , Trofamne petemps { 
Hac ait, & medius denfos prorgmpit in hoftes, 
Obvius huic prjmum fatte à(Mu£his iniqui* }8<j( 

Fit Lagus : huoc, magno vellit dum pondero faxum, 
Intono figit telo 1 diferimina coftis 
Per medium qua- fpina dedit ; h^ftamqoc receptat 
Oflìbus hsrentem . Quetn non fuper occupat H'tsbon , 
Illc quidem hoc fptrans ; nam Palla* ante ruentem, j8 j 
Dum furit incaututt** crqdeU morte fodalis, 
Excipit : atque enfern tumido in pulmonc recondita 
Hinc Helenùm petit, & Prhmi de gente vetufta 
Anchemoium^ thalamo? wfam incettare novcrec* - 



im . t&aUniot, &c.) foperindu*! ffet Cafpen» f ftuprafk 
cAbieno t Rhoemtn ili* fint . »b ipfo Ancfcem^Io , qui 



389. Ancbtmolum . 
Narrat Scrvius atAÌ 

fuifle Marrub'orum in Italia regera, patris mctu ad* Tumum . fùgit « 
qui culo Anchcmoio fiHo novercam 
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^ //* paterna lode emula avete ; 
fiori ponete n$ pie vostra fidanza , 
Col ferro aprir la fi rada ne conviene 
Per metfo di color , c^tf là vedete, 
Che più folti ri incalvano , / ^/£ y*/i. 
/Vr là comanda t alta patria noftra , 
Che. voi meco n andiate , e di lor nullo 
E* , che fia Dio : son uomini ancor ejji % 
Corjie fiam noi , e noi com effi avemo 
Il cor, k mani, e l armi: e dove,, dove 
Vi salverete? Non vedete il Mare, 
Che v 9 è davanti? e che la terra manca 
Al fuggir voflro ? e fé per /' onde ancora 
Fuggifle , al fin dove n andrete f a Tk)ja ì 

E così detto, in me^o de' più densi i 
E de' più formidabili nemici, 
An^i a tutti avventori \ e Lago il primo 
Per sua disavventura gli s oppose. 
Stava cqstui chinato , e per ferirlo 
Diveltò avea di terra un gran macigno , 
Quando lo sopraggiunse , e ne la fchiena 
Tra co/la e cofìa il suo dardo piantogli 
Sì , che tirando , e dimenando appena 
Ne lo ritraffe. Jsbon di Lago amico, 
Mentr egli in ciò s' occupa * ebbe fperan^a 
Di vendicarlo , e 9 neon tra gli fi moffe j 
Ma non gli riuscì , che mentre incauto 
Dal dolor trafportato , e da lo f degno 
Del fuo mono compagno infuriava ; 
Nella fpada del giovin infil^offi 
Da V un de fianchi, onde trafitto > e fmunto 
Ne fu di /angue il cor , d 9 ira il polmone . 

Po/eia Siene lo uccife, uccifè apprejfo 
Anchemolo . Co/lui fu de l 9 antica 
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?5Ì P* Virgilii Marokts 

Vos ctiam gemini Rutulis cecidiftis in arvts 9 j^o 
Daucia, Laride Tymberquc, fimillima proles, 
Indifcrcta fuis» gratufque parcntibus error: 
At nunc dura dcdit vobts difcrimma Pallas • 
Nato cibi, Tyrobre, capix Evandrius abttulit cnfis: 
Te decifa fuura, Lande , dexcera quzrit : 395 

Semianimefque mtcani digiti, ferrumq; retra&anc, 
Arcadas accenfbs monttu , & preclara cuences 
Fatìa viri, miftus dolor & pudor armat in hoftes* 
Tum Pallas bijugis fijgientem Rhoetea prater 
Trajicit : hoc spatium y tantumque mora* fuit iHo « 400 
Ilo namque procal valtdarn direxerat haftam : 
Quam medius Rhcetcus intcrcipit, optitne Teuthra» 
Te fugiens fratreroque Tyren : curruque volutus 
Credit femianimis Ruculorum calcibus arva. 
Ac vclut optato , ventis aeftate coorti* , 405 

Difperfa immittit fylvis incendia paftor: 
Correptis subito mediis, extenditur una 
Horrida per laios acics Vulcania campo*; 



Stirpe 

ìt)6. Fcrrumque tttra8*nt .)Con- 40S. Àcict Vulcani**} Eserciti)* 

vulfis nempe nervis, & alwuo ino- & vis Vulcani, id eft, incendium, 

tu fubfultuqne gladium adhuc at* ex raultis flammis , acici inftar, 

tre&antibus • collelhim • 
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&N1ID0S ' LlV. X. * J57 

Stirpe di .Reto , ìncefiuofb amante 
Di fua matrigna ; e voi Luride, e Timbro 
Figi] di Dauco , ambi d* un parto natì^ 
Per le fue man cadefle . Eran costoro 
Sì I* un del tutto a l' altro fomìgliante\ 
Che dal padre indijltnti , e da la madre 
JFacean lor grato errore y e dolce inganno. 
Sol 9 or Fallante ( ahi troppo duramente ! ) 
Vi fé diverfì; eh 9 a te f l capo netto y 
Timbro , recife ; a te* Lande , in terra 
Mandò la de/Ira , e quefla anco guidando 
Te per fuo riconobbe f e con le dita 
Strinfe il tuo ferro , e 7 brancicò più volte « 

Gli Arcadi da 9 conforti % e da le pruovc 
Accesi di P aliante ) e per dolore, 
E per vergogna di furor s 9 armaro 
Contra* nemici. Seguitò Pollante, 
Ed a Retto, citerà- fuggendo in volta j 

Sopra una biga , nel pacargli a canto 
Traffe d'un 9 a/la > e tanto Ilo d indugio 
Ebbe a la morte fua , cK ad Ilo indritto 
Era quel colpo in prima ; ma Re tea 
Venne di me\\o , e ricevello in vece 
D 9 altri colpi , che dietro minacciando 
Gli venian Teucro , e Tiro i duo buon frati / 
Che gli eran fopra. Traboccò dal carro 
Me\\o tra vivo » e morto y e calcitrando 
De 9 Rutoli battè ? amica terra . 
Come il Paflor ne 9 dolci eftivi giorni 
A lo fpirar de 9 venti il foco accende 
In qualche felva , che diverfamente 
Lo fparge in prima , e con diverfi incendj 
Subito di Vulcan ne va la fchiera 
Ciò cK è di metto divorando in guifa , 

Tom. III. R 
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*5& V. Vienimi Màwohis 

Die fedens viflor flammas defpefìat ovante**. 

Non aliter fogiòm virtus coit omnis in unum, 410 

Tcque juvat* Palla. Scd bellis accr Halefus 

Tendit in ad versoi, fcque in Tua colligit arma» . 

Hic ma#at Ladona v Pheretaque Demodocumque 1 

Scrymonio dextram fulgenti dìripu enfe, 

Elatarn in jugulum : faxo ferir ora Thoantis* 415 

OlTaque di(pergit cerebro permixu cruento. 

Fata canens fylvis genitor cclarat Halcsum; 

Vi fenipr lerbo canemia lumina folvit ; 

Injcccre rnauom Pare®, telifque (àcrarunt 

Evandri ; quem sic Pailas petit ante precatus: 420 

Da nuna, Ijbri pater, fewo, quod nnflilc Jibro r 

Fortunali) «tque viam duri per pctìus Hakfi ; 

hxc arma exuviafque viri tua quercus habebit» 

Audiit iila Deus, dum texit Imaona: Halefus > 

Arcadie infelix telo «fot peQus inernoum* 435 

Ai non esde viri tanta pcrterrita Lau$U9 # 



4*€* Lsufw. Mtzentii fimi , Xn» 7. 649. 
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jEHEtfcOS LlB. X. 2%f 

CKun fol diventa^ ed ei ftaffì ut di/parte' 
Del fatto altero , e di veder gìojofo 
La vincitrice fiamma $ $ f ar/o bofco . 
Così V valor de gli Arcadi rifiretto ; ,- ; 
Per /occorrer Pollante in/teme uniffi K 
Ma 7 bellicofo A^efo incontro a loto 
Si riflrinfe $n$pr ei con far/ni fue. 
E ladont r f . Dppodoco ^ e pereto 
Uccife in prjtmai. {rìdi a $trimo/?io tfn colf 
Trajfe di fpada ,cfie la deftra\mano % 
Mentre con un pugnai gli era a la goìa % 
Gli recife di nftto ; < sì cT un [affo 
Feri Toante in volto y che gl'infrante 
/A tefchio qttffo/e ne Jcbitfar col /angue 
Z'ojfa , *7 cervello • Era d Alefo il padrf 
Mago 9 e tndpvino , e del feto figlio H /<¥<> 
Avea prey$q.> onde gran tempo afeofo 
In una felvq ti tenne ]y f /m\ per quejlo 
Franfe il deftino j che 'già veglio appena 
Chiufi ebbe gli occhi , che le Parche aioffo 
Gli dìer dì mano , onde a morir devoto 
Fu per r armi d 9 Evandro . Incontro a lui 
Mojfe Fallante in cotal guìfa orando : 

Dà padre Tebro a quéfh dardo indri^o , 
Fortuna , e ftrada , ond 9 io nel petto il pianti 
Del duro Alefo , e 7 dardo , e le fue fpoglie 
A te fian pofeia in quefla quercia appefe . 

Udillo il Tebro , e mentre Alefo , aita 
Porgendo ad Imaon , lo feudo flende 
Per coprir lui , fé fieffo difeoverfe 
Al colpo di Fallante , e morto cadde . 

Laufo , che de la pugna era gran parte 9 
Viflo al cader £ un sì degno campione 
Caduta la conte fa , e /' ardimento 



Digitized by 



Google 



260 P. VlRCILTI MàRONI* 

Pars ingetis belli, (init agmina. Primus Àbantem 
Oppofuum interimit, pugna nodumqoc moramque. 
Sternitur Arcadia protes , fternuntur Eirufct : 
Et vos , ò Graiis imperdita corpora , Teucri • 4J<* 
Agmina concurrum , ducibufquc & virìbus squis : 
Excremi addensent acies : nec turba moveri 
Tela manufque finit. Hinc Pallas in Rat & urgetj 
Hinc contrà Laufbs: nec multimi difcrcpat atas : 
Egregii forma : fed quets fortuna negaràt -\ 4 j J 

In patriam reditus. Ipsos concórrere paflu* ^ 

Haud tameh intér se magni regnator 'Olympia 
Mox illos fua fata raanent majore stJb hofte » 
Inttrea foror alma monet foccurreri Lfebfb 
Turnum, qui volucri curru medium fecat agcnen.^or 
Ut vidit focios: Tempus defifterc pugni, 
Solus ego in PaDanta feror , foli mihi Pali» 
Dcbctur: cuperem, ipfe parens fpe&atOF àdefleu 
H« ait: & focii cefferunt *quorejuflfo« 



438. M*ior§ [uh èo/h . ) Quippe 43 9. $9ror tlmè* ) Turni forof 
PslUr nun occjdtndus erat a Tur- Jututna Nympha , de 9 uà £n* *a- 
no v. 487. Làufus ab JEnea v. 3ij. 138. 
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/Xf le fchìerè Latine : JSJgfZt in sua vece 
Toflo avanti fi fpinfe , e rinfranchile . 

E prima di faa mano Abante ancife , 
€li era di quella \uffa un duro intoppa, 
E de 9 nemici il più [aldo fo/legno . 

Or qui flrage fi fa et Arcadi infieme , 
È de* Tofcki , e di voi Trójani intatti 
Ancor da Greci ; e qui d 9 ambe le perni 
Tutti con tutti ad affrontar fi vanno. 
Pari U for\e , e pari i Capitani 
Soa d ambi i lati: e quinci, e quindi ardenti 
Si rifiringono in guifa , che gli eftremi 
Fanno ancor calca , e impedimento a 9 primi • 

Da quefta parte Jla Pattante : e Laufo 
Da quella } i fùoi ciafeuno inanimando , 
Spingendo, e combattendo; e l 9 un diverfo 
Non è motto da f altro , né d 9 etate , 
Né di belila : e parimente il Fato 
A eia/cane ha di lor tolto il ritorno 
Ne la fua Patria ; e non pere tra loro 
y affrontar mai ; che 7 Regnator celefle 
Rifetbava la morte d 9 ambedue 
A nemici maggiori* In quefto me\\o 
La Ninfa, che di Turno era fonila $ 
Jl /ito frate avverti/ce , che foccorfo 
Procuri a Laufo ; on& et toflo col carro 
Le fchiere attraverfando $ a 9 fuoi compagni 
Giunto che fu : Via (diffè) or non è tempo » 
Che voi più combattiate . Io fol ne vado 
Contra Pattante : a me filo è dovuta 
La morte fua ; così 7 /ito padre fleffo 
V 9 interveniffe , e fpettator ne foffe . 
. Detto eh 9 egli ebbe ; incontinente i fuoi , 
Sì come impofio uvea, del campo ufeiro. 

R ai} 
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*6§ V. Vmcioi Mar^nié 

Ac Rutulòm abfceflu juvcni** tum jufli fbper^ 445 
Miratus, ftupet in Turno: cor pufquc p*r ingena 
Lumina volvit, obitque truci procul omnia vifu, 
Talibus & ditìis it contra ditta tyranni { 
Aut fpoliis ego jam rapti$ lauchs^or opimis 1 
Aut lctho infigni : (orti pater gqutfe utrique ed: 450 
Toile minas. Fatus medium procedi t in &quor« 
Frigidus Arcadibus còit in prscordia fanguis. 
Dcfìluit Turnus bijugis, pedes apparat ire 
Cominus: ucque leo, fpecula cum vidit ab afta 
Stare procul campis meditantem praelia taurum* 45$ 
. Advolat: haud alia eft Turni veniemis imago, 
Hunc ubi Contiguum miflfe fore crcdidit hafte, 
Ire prior Pallas , fi qua fors adjuvel ausuro , 
Viribus imparibus : magnumquc ita ad sthera fatar :- 
Per patris hofpitium r &menfas qu^as advena adifti, $6m 
Te precor, Alcide, ccfcptis ingentibus adfis: 
Crrnat femineci fibi me rapere arma cruenta , 
Viftorcmque ferant moriemia lumina Turni* 



451. Mqttor. ) Éft cqtu plani- Uttdt fubfcfta loca dctpictte 6fp* 
ics. AEn. il. 2. 780. culàti pojfumus. 

4S4* Spiati*. ) Locò editiort» 
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Mutino* Lia. Xé zc% 

Pattante , vijfl i Rutolis rhrajfiì 
E lui fingendo che con tanto orgoglio 
Lot comandava, pofcta eh* 7 Conobbe , 
Za /quadrò tutto f e fu pi do fermo/fi 
A veder st gran corpo ; indi feroce 
Cà occhi intorno girando , a i detti fuoi 
Così rispose : Oggi o d' opime jpoglie , 
O di morte onorata il pregio acqui/lo . 
E 7 padre mio {tal è d* animo invitto 
Incorni ogni fortuna , o buona , o rea, 
Che fia la mìa ) ne porrà 7 cuore in pace » 
Via' che d! altro è mefite r , che di m inaccie. 

E % ciò detto 1 fi mosse, e fiero in me^o 
Prefentoffi del campo . Un giel per V offa $ 
E per le vene a gli Arcadi ne cor fé > 
E Turno da la biga con un /alto 
Lanciofji a terra , eh' affaltrlo a piedi 
Prefe confìglio , e qual fiero lionf. 
Che veduto nel pian da lunge un toro 
Con te corna a battaglia efercìtarfi , 
Dal monte fi dirupa, e fugge, e vola* 
Tal fu di Turno la fembianyi appunto 
Nel girgli incontro ♦ Il giovine > che meno 
Avea di for^e * s avvisò di tempo 
Prender vantaggio , e di provare osando/ 
S' aver potesse in alcun modo amica 
Al men fortuna , e già cK a tiro d 9 afa 
& eran vicini , al Cui rivolto s diffe : 

Ercole > fé ti fu del padre mio 
E ofpiyo accetto , e la fua men fa a grado* 
Allor che peregrin /eco alberga/ti , 
Dammi , ti priego , a tanta imprefa aita 
Sì $ che Turno egli fleffo in chiuder gli occhi 
Veggia , e finta morendo * eh' a me tocca 

R iv 
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264. P, VircSimi MaKdni* 

Audiit Alcides juvenem y magnumquc fub imo 
Corde premit getnitum, iachrymafque cftudit inanct* 
Tum genitor natum ditìis aflatur amicis t 466 

Stat Tua cuique dies > breve & irreparabile tempus 
Omnibus eft vita; (ed famam extendere fadis* 
Hoc virtutis opus . Trojan fub mecnibus aids 
Toc naci cecidere Dcùm : quia occidit una 470 

Sarpedon , mea progenies : ctiam Tua Turnucn 
Fata vocant y metafque dati pervenit ad svi . 
Sic aie, atque oculos Rbtulorum rejicit arvis* 
At Pailas magnis cmittit viribus haftam : 
Vaginàque cava fulgentem diripit enfem : 475 

Illa volans, humcris furgunt qui tegminc fummt , 
Incidit : atque viam clypei molila per oras > 
Tandem ctiam magno ilrinxtt de corporc Turni # 
Hic Turnus ferro praefixum robur acuto 
\n Pallanta diu librans jacit, atque ita fatuf; 480 
Afpice, num mage fit noftrum penetrabile telum. 
Dixerat : ac clypeum % tot ferri terga , tot sris * 
Cum pellis toties obeat circumdata tauri , 
Vibranti cufpis medium tranfverberat i£lu 9 
* Loricsquc moras & pe&us perforat ingens. 4S5 



471. SsrpeJon, ère.) Jdvis filittt 
ex Laodamia Lycie rcx , ad Trojam 
occifus a Patroclo, AEo. 1. 104. 

47 j. Oculos Rutulorum rejicit Jr* 
vis*) Ad S'vèy Sic lEn. 5. 451. 
It tUmor calo . Hoc autem afpe&u 
favorem fuum ad Rutulos tranftu- 
liflè Jupiter ficnificafur, &n. 1. $30. 
Propius res éfpice no/ha s » 

47*. Humcris tegmin* fumms . ) 
Summa pars ione», qm humeros 



tesit ; tabi levi vulnere perdriAut 
eft Turnus . 

479. Roku r . ) Validum quodeum- 
que li gnu m , Georg. 1. 162. 

481. Penetràbili .; Patììve Vulgo fl- 
gnificat : hic acìive « prò co quod 
vim babet penetrandi . Sic y Georg, 
t. 93. Ptnetrthile frigut tdurat . 

482. Ferri tergi . ) Proprie de 
pellibus dicumur ; hic per transla- 
tionem , de metallorum lamini* . 
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&NEIDOS LlB* X. *6$ 

Vìncete $. t fpogliar lui <T armi > e di vita ♦ 
. {/dillo Alcide t e per pietà , che n' ebbe $ 
Nel fuo cuor fé ne dolje , e lagrìmonne , 
Quantunque indarno ; e Giove per conforto 
Del figlio suo , così feco ne diffe : 

Destinato n ciafcuno è 7 giorno suo : 
E breve in tutti , e lùbrica , e fugace 9 
E non mai reparabile se *n vola 
L umana vita • Sol per fama è dato 
A gli uomini , che jian vivaci, e chiari 
Più lungamente . Ma virtute è quella , 
Che li fa tali ; e non per queflo alcuno 
E 9 che non muoja ^ e quanti ne morirò 
Sotto il grand Ilio , eh' eran nati in terra 
Di, voi Celefii? e Sarpedonte è motto , 
Cìi era mio figlio } e Turno anco morrà # 
£ già de la sua vita è giunto al fine » 

Così diffe i e da 9 Rutoli confini 
Torfe là vista . Allor Pattante trasse 
Con. gran for^a il suo dardo , e 7 brando stri 
Incontro a Turno • Inveflì 7 dardo appunto 
Là ve 7 braccial fu t omero s affibbia , 
E tra 7 fuo groppo % e l 9 orlo de lo scudo > 
Come flrifeiando , di sì va/lo corpo 
Lievemente afferrò la pelle appena . 

Turno , poiché 7 nodo fi) $ e ben ferrato 
Suo fraffino brandito s e bilanciato 
Ebbe pia volte : or pruova tu {gli diffe) 
Se 7 mio va dritto , e fé colpi/ce , e fora 
Più del tuo ferro , e traffe . Andò roncando 
Per F aura y e con la punta appunto in me\\o 
Si piantò de lo feudo ; e tante pìaflre 
Di metallo, ctacciajo, e tante cuoja , 
Ond era cinto, e la corata, e 7 petto 
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266 P. VlHGlMI MàRONIS _ 

Ille rapic calidum fruftra de vulnere teloni : 

Una cademque via fabguifquc animufque feiquuntui> 

Corruit in vulnus: fooitùm fupcr arnia dedere? 

Et terram hoftilem morìens petit ore cruentò, 

Quem Turnus (uper aftìftens : 490 

Arcades , haec, inquit , memores rnea difta refeftt 

Evandro: qualem meruit , Pallatita* remino. 

Quifquis honos tumuli, quicquid folamen hufnandi ed 

Largior: haud Sili ftabunt jEneia parvo 

Hofpitia. Et bevo preflk pedey talia fàtus, 495 

Exanimum : rapiens immania pondera battei , 

Impreflumque nefas ( una fub no&e jugali * 

Cfcfa manus juvenum foedè, thalamiquc cruenti) 

Quae bonus Eurytion multo caelaverat auro : 

Quo nunc Turnus cvatfpolio gaudetque potitus, 500 

Nefcia mens hommum fati fortifque futura, 

Et fervarc modùm, rebus fublata secundis! 

Turno tempus erit, magno cum optaverit emptum 

IntaSutn Pallanta; & cum fpolia ifta dicmquc 



503. Trtrn» ttmpt #r#Y, cum ère.) fealtei reenidcfctntt vitaris irr, < 
Cum feilieet ab £n. viéhis, & viti cidetur, £u. xa.y40« 
tantum non donatus , ad afpe&um 
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JEnsmes Lib. X, W7 

Paffogli infame * II giovine ferito 

Toflo fuor JTixvd di carpò il telo , 

Ma non gli vai fé % che con ejfo il sangue $ 

E. la vita ri tifilo. Cadde boccone 

In fu la piaga , t tal dU.-tt armi un crollo r j 

Ch\ ancor morendo * la nimica terra 

Tepida ne divenne s e pinguino fa . . 

Turno/òpra al cadavere* fermoffi 
Alteramente, e difft: Arcadi udite 9 
E per me riportate al ( vt>firo Evandro* 
Che qual di rivedere ha meritato 
Jl fua P aliante , tal glie ne rimando # : < i * 
E gli fo grafia , the £ efequìe ancora > , 
£}dfjepoicro, e di qual altro fregio > 
Che conforto gli fa, l 9 orni, e f onori; 
Ctì affai ben caro infino a qui gli cofla . 
E amicizia d Enea . Così dicendo * 
Col mancò pie calcò V e (tinto corpo , 
E & oro un cinto ne rapì di pondo 
jy artificio, e di pregio* ove per mano 
Era del bucato Enrico ìflorlaut 
La fiera notte , e i janguinofi tetti 
Di queir empie fanciulle , in grembo a cui 
Fur già tanti in un tempo e frati, e fpofi 
Sotto fé d! Imeneo gìovini ancisi # 

Di quefia fpoglia attero , e baldan\ofo 
Vaffene or Turno . O cieche umane menti > 
Come fiete de Fati s e del futuro 
Poco avvedute ; e come oltra ogni modo 
Ne' felici [accessi insuperbite ! 
Tempo a Turno verrà s cK ogni gran co fa 
Ricompreria di non aver pur tocco 
fallante, e le fue fpogtie, e 7 dì, che t ebbe , 
In odio gli cadranno é II morto* corpo 
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jtft P. VlR^ILlI MàRÒNI* 

Odcrit . Àt (bcii multo gcmitu lachrymifqbe $45$ 

Impodtum fcuto rcferunt Pattante frequente* . 
O dolor, acque decus magnum rediture parenti! 
Hsec te prima dies bello dcdit , hsc eadem aufert : 
Cum tamen ingentcs Rutulorurti linquis acervos . 
Nec jam fama mali tanti, fed certìor au&or 510 
Advolat JEncx : tenui discrimine lethi 
Efle fuos , tempus vcrfis fuccurrere Teucri* • 
Proxima queque mctit gladio, latumque per agmen 
Ardens limitcm agit ferro: te, Turnc, fuperbum 
Caede nova qusrens > Pallas , Evander , in ipfia $15. 
Omnia font oculis: menfe, quas ad vena primas \ 
Tunc adiit, dcxtrsquas dat«- Sulroone creatos 
Quatuor hic juvenes, totidera , .auos educat Ufcn$ f 
Viventes rapit: inferias*, auos imtnolet umbri* , 
Captivoque rogt perfundat languine fiamma* ♦ 524 
Inde Mago ffrocul infenfam cum tenderet haftam ; 
Me afta fubit ^ ac tremebunda fupervolat bada : 
Et genua ampledens effatur talia fupplex : 
Per patrios raancs % & fpes furgentis, Jùli t $ 24 

Te precor, lune animaoi fcrves natoque patrique. 



514. Métter . ) Allquando prò ipfif, five éniflus mortudruai, Gcoc. 
Diis ipfis mfcrorum fumunrur, JEn. 4. 46$. 
4. 743. Hic & alibi , prò umbri* 
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Del fuo feudo compofto, i fuoi conipagnì - r • 

Levar dal campo , e con folcane pompa , 

E con mola lamenti , e molto pianto f 

Lo* riportaro al padre. O qual P aliante T 

Torna/li al padre tuo gloria, e dolore; 

CK una ftefja giornata , eh 9 a la guerra 

Ti diede , a lui ti tolfe , e pur gnu morta ~ 

Lafciafti pria di tuoi nemici eftinti m 

Corse la fama , an\i il verace avvijo 
A F orecchie d' Enea et un danno tale , 
E <£ un tanto perìglio , che già voi» » . ; 

Era il fuo campo* in fuga • Incontinente 
Si fa col fefro una /pianata intorno, 
Po/eia s'apre una via* di te cercando. 
Turno , e 7 tuo rintuftar crefiicséo orgoglio 
Per là vittoria di P aliante ucci fa ^ 
Pollante i Evandro, e $ accogliente forò ^ . * 

E le lor menfe , ove Con tanto ambre, . ; 

Foréflier fu raccolto, i la contratta v 

Già tra toro amiftà <t avanti a gli occhi ; 
Si vedea fempre ; e per onore a t ombra • - 

De r amico , e per vìttima al grand? Orco 
Molti giovini avea già - deftinati > 

Vivi jacrificar Jopra al fuo rogo , 
E di già ne facea quattro d* * Ufcnte 
jiddur legati , e quattro di Sulmona , 
E tra via combattendo , incontr a Mago 
Tirò et un 9 afta , a cui fono chinoffi 
JU aftuto a tempo sì, che jopra il capo 
Gli trapafsò divincolando il colpo % 
E ratto riforgendo , umilem^nte 
QU abbracciò le ginocchia , e così diffe ? 

Per tuo padre , e tuo figlio % Enea ti prego 
A mio paure % - a mio figlio mi confèrva • 
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*jò P..Tug!lu Màkgni« 

Eft domus *lta;: jacent pcnitus defoftà talenti 
Cslati argenti: fuot auri pondera fe&i 
Infe&ique roihi : non hic vigoria Tcucrftm 
Vertitur : haud anima una d*bit discrimina tanta # 
Dixerat : JEnc^t CQtitrt cui calia reddit ; }$« 

Argenti, atquc auri ttesaòras quse jpulta talenta* > 
Gnatis parce tris : beiti commercia Tqrngs 
Suftulit ifla prior , jam tata Fallante ptwempto* 
Hoc Patris Anchtfe mancs > hoc feptit Jiilus • 
Sic fatus, galcatn. la? va te«t, atqut .r4fl«£ 5 j J. 
Cervice orantis captilo *et*o* $bdidjt enfeoi. 
Nec procul j£moiudcs >. Phqtbi Triy^wjwc facefdos v 
Infula cui facrà fedtaùbat tempora vitti ; v 
Totus cotlucan* vrfie, acque ipfignihus trote • 
Quem congbflfus ajk c*mpo. v lapfumquc/fuperftani 
Immolata ingentique umbrìtegit: .attpa Scrcftus 5*1. 
Leda refert. buròem * *ibi*, tcx> Grattare, tropbsuuu 
Inftaurant acies v Vulcani #i*pe. crcatqs 1 W /, ^ t ; è ;. 
Caeculus* & veniens Mar forum momibiif Umbh>» 
Dardanides centra furit . Anxurf^ cnfetfiaifltaCTU 545 
Et totum clypd ferro ckjeccrat orjbeiv* . , fm 
Dixerat illc aiiquid m*£uuro; Wmquc.aflfore verbo 
Crediderat > ceeloque. anitetta fortaffe ferebat, . 



532. Psrce 9% &c.) Serva nati» ambient, £n, 2. 133. 

tuis . 544. Cétculus y tre. PnendHntìrum 

538. Imful*, tre.) Fafcia latìor, dux. £o. 7 . ^g. [/^ M) Maria» 

ex qua minores vitrsdependebant, rum, ibid. 752. 
jnftar diademati s caput tacerdotum 
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, ÌEnhioos Lib. X. . ^71 

Di gran lignaggio io fono % e gran te fori , * 
Tengo d argento fotterrati , e d f oro 
Jn maffa , e 9 n conto . La vittoria vofira 
Solo in me non copfifie . Una fol f alma 
Jn così grave , e grande ajfar che /monta? 

Jlifpofe Enea: le tue conferve d* oro % 
E d' argento conferva a figfj tuoi . . \ 

Quefii mercati ha Tufno parimente 
Tolti fra noi, poi cK ha P aliante Mcqffo , \ 

Ed ,al mio padre , ed al mio figlio in . grado , x 
Èia la tua morte . Ciò dicendo , a f elmo- 
te man. gli fiele, , e poiché gli eòa e il collo . 
Chi/M (a al colpo v io/ino a l' el fé il ferro \ 

^l e la gola gt' immerfe; indi non Juage ; 

Emonide incontrando > un Sacerdote , 
Di t Febo ^ e di Diana r il fronte adorno 
Dijacra benda, e tutto rilucente ' 

Di vefii , e d' armi,, adoffo t gli, fi faglia f \ 

Fuggi Emonìdt , e cade K Enea gli £ f°P ra > 
JLo facrifica a l' ombra , e d 9 ombra il cuopre • 
Pofcia de f armi , che 7 mefehino a pompa 
Portò più cK a difefa , il buon Seresto 
JLo fpoglia 9 e per trofeo f appende in campo 
A te , gran Marte • Ecco di nuovo intanto 
C^olo di Vulcan f ardente figlio , 
ET Marfo Ombron ne la battaglia entrando, 
E limette rido le lor Genti infieme 
Spingonfi avanti 9 Enea dà f altra patte 
Infuriava . Ad Anfure avventoffi , 
E 7 manco braccio con la fpada in terra 
Gittogli , e de lo feudo il cerchio intero . 
Gran co/e avea cofiui cianciate in prima , 
E concepute , t d* adempirle ancora 
S 9 era promeffo ; avea forfè anco in deh 
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$7* '• Viroiui Maronwì 

Caniticmque (ibi & longos promifcrat annosa 
Tarquitus cxultans contra fulgentibus arrois, $50 
Sylvicolae Fauno Dryope quem Nympha crcarat* 
Obvius ardenti fefc obtulit : itte redudà 
Loricam clypeiquc ingens onus impcdit bada: 
Tum caput oratiti* nequicquam, & multa parantis 
Diccrc, deturbat terra: truncumque tepentern 55$ 
Provolvens, fuper h*c inimicò peftorc fàtur: 
Iftic nuqc r metuende, jace: non te optima mater 
Condei humi r pàtrtove onerabit iwembra fepulchro; 
Alitibus linquqre feris, aut gurglte merfum 
Unda feret, pifcefquc impatti vulnera lambert» 560 
Protinus Antaeum & Lycani, prima agmina Turni 
Perfequitur; fortcrnque Numam, fùlvumque Caraertem* 
Magnanimo Volfccntc fatum : dltifTimus agri 
Qui fuit AuFonidum, & tacitts regnavit Aroyclis. * 
Aggon * qualis , ccntum cui brachfa dicunt 5^5 

Centenafque roanus, quinquaginta oribus ignetn 
Peftoribufque arflflc ; Jovis cum fulmina contra 



Aipofi 



551. Sy Ivi col *£ tutù Dry ope,&e.) mtter Nypipha , paterque Fauno* 

Fsuni , ruftica nuraina , multa fue- immortales eflent : fed patrio y fai 

re t Ecl. 6. 27. Horum aliquo , & natali in loco : erat enim Italut . 

Dryope Nympha, natus Tarquitus. $6%. Numam. ÌJixn Numam oc- 

55». Redufts Loricsm y &c* ) ciderunt Nìfut & Euryahis, Km. 9. 

Tarquitus longam haftam in flEneam 454. ideo velHcatur Virgitius apud 

dextra inrenciebat : £neas hanc de- Macrobium , quafi parum memor • 

torfit: quam cum Tarquitus non Quafi vero in tanto exercitu duo 

amitteret manu ; inde tiypeus ejus ejusdem nominis effe non potu*rmt? 

hafta tranfirerfa Impedito» , patente na 563. Velfccnte.} Qui a Nife occi- 

vulneri Jocum reliqutt . ' fus fuerat , lEn. y. 438. 

558. Pàtrio. ) Non paterno, cum 



Digitized by 



Google 



Ripofii i suoi penfieri , e s augurava 
Lunga vita , e felice ; e pur qui cadde . 

Poscia Tarquito ardente, e £ armi cinto 
Fulgenti , e ricche incontro gli fi fece . 
Era costui di Fauno montanaro, 
E de la Ninfa Driope creato > 
Giovine fiero . Enea paroffi avana 
A la sua furia , e pinfe f afta in guisa ,' 
Che lo scudo impedigli , e la corata . 
Allora indarno il misero a pregarlo 
Si diede , e mentre a dir molto s' affanna 
Per lo suo scampo , ei con un colpo a terra 
Gittogli il capo , e travolgendo il tronco 
Tiepido ancor sopra gli flette , e dìjfe : 
Qui con la tua bravura te ne ftai 
Tremendo, e formidabile guerriero, 
Né dì terra tua madre ti ricuopra, t 

Né di tomba t'onori. A i lupi, a i corvi 
Ti lafcio , o che la piena in alcun foffo 
Ti tragga , o che nel fiume , o che nel Mare 
A i famelici pefci efca ti mandi . 

Indi muove in un tempo incontro a Lica > 
E fegue Anteo , che ne le prime fchìere 
Eran di Turno. Affaglie il forte Numa, 
Fere il biondo Camene. Era Camene 
Figlio a Volfcente 9 genero fo germe 
Del magnanimo padre , e d pia ricchi 
D 9 Aujonìa tutta : in quel tempo reggea 
La taciturna Amicla. In quella guija, 
Che fi dice Egeon con cento braccia j ; 7- 
E cento mani da cinquanta bocche 
Fiamme fpirando , e da cinquanta petti 
Effer già fiato col gran Giove a fronte % 
Quando contra i fuoi folgori , e i fuoi tuoni 

Viro. Tom. IH. S 
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*74 P* Vircilii Marokis 

Toc paribus (Ireperet clypeis, tot ftringeret enfes» 
Sic toto iEneas defevit in squore vi&or* 
Ut femcl intepuit mucro . Quin ecce Nyphsci 570 
Quadrijuges in equos adverfaque pefiora tendit: 
Atquc UH longe gradi entem & dira frementem 
Ut vide re, mctu verfi, retroque ruentes, 
EfFunduntque ducem, rapiuntque ad litora curro*. 
Interea bijugis infert fé Lucagus albis 57^ 

In medios, fraterque Liger: fed frate* habenis 
FlefUt equos , ftri&ura rotat acer Lucagus enfem « 
Haud tulit £neas tanto fervore furentes : 
Irruit, adverfaque ingens appacuit haftà. 
Cui Liger: 5 So 

Non Diomedis equos, non currum cernii Achiliis 9 
Aut Phrygi» campos : nunc beili finis & svi 
His dabitur terris* Vefano talia- late 
Di#a volant Ligeri : fed non & Troius heros 
DiQa parai conerà: jaculum nam torquet in hoftem» 
Lucagus, ut pronus pcndens in verbera telo 58^ 
Admonuit bijugos, projefto dum pede levo 
Aptat fé pugna? ; fubit oras bada per imas 
Fulgentis clypei * tucn laevum perforat inguen • 
Excuflus curro nooribundus volvitur arvis: 590 

Quem pius ySSneas dìftis affatur amari*,; 
Lucage, nulla tuos currus fuga fegnis equorum 



581. Non Diomijh *qu$T 9 tre* 4.181. ex Homero» IJiad 10, %%%, 

Non ii fumus hoftes, quorum e ma- Sed jam vita* tenninum artiglili • 

nibua elabi poffis: ut elapfus et « Porro equi Di$m$dit non illi fuor» 

Diomedis manibua . Venere peplum quo* Rhefo abftulir, de quibus £0. x. 

l'uum obtendente , ut diximus lu- 75$. ted equi quicunque Diomedis . 

pra, v. 8z. ex Hóaero, Iliad. 5. 311. Qprnpe Rhéfi equos rapit Diomedes 

Aut e manibus Achilli, Nept uno te Iliad. io. 498. cum JEnea autem e 

pagasi iubducente, ut diximus , JEn. .cure* pugnaverat ^Dlad. 5. 311. 
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jEneidos Lib. X. 275 

Co/2 altrettante fpade , «/ altrettanti 

Scudi tonava , e folgorava aneli egli : 

In quella fieffa, Enea per tutto 7 campo, 

Poicfi una volta il fuo ferro fu caldo , 

Contra tutti vincendo infuriòffi. 

. Ecco Ntfeo fu quattro corridori 

Si vede avanti , e contra gli fi fpìnge . 

Sì tuinofo > e tal fa lor fremendo 

Tema , e /pavento , che i defìrier rivolti 

Lui dal carro rabboccano, e dìfciolti 

Sen vanno, e voti imperverfando al Mate. 

Lucago* intanto , e Ligeri due frati 
Con due giunti cavalli ambi in un tempo 
Gli fi fan fopra . Ligeri a le brìglie 
Sedea per guida, e Lucago rotava 
La fpada a cerco • Enea non /offrendo * 
La tracotanza, a la già tooffa Biga 
Piantaffi ìtvantìi e Ligeri gli diffe: 

Enea, tu non fei già con Diomede, 
Né con Achille a quefla voka ' a fronte > 
Né fon quefii i cavalli r i'I carro loro. 
.Di Layo è queflo , e non de 9 Frigi il campo • 
Qui finir ti convien la guerra , e i giorni • 
Que/le vane minacele, e queflo vento 
Soffiava il folle . Enea £ altro rìfpofia 
Non gli die, che de tajla, e mentre avanti 
Spinge l' uno i deflrierì, e V altro al colpo 
Si fta chinato , e col pie manco in atto 
Di ferir lui , la fua lancia a lo feudo 
Entrò fono di Lucago , e nel manco 
Lato , ne t inguinaja il col fé appunto , 
E giù del carro moribondo il truffe . 
Indi ancor egli motteggilo, e diffe: 

A te né pavento/i, né rejiii 



S 
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2j6 r Virgilii* Mahonis . 

Prodidit, aut van« vertere ex hoftibus umbra; 

Ipfe rotis faliens juga deferis # Haec ita fatus 5 

Arripuit bijugos . Frater teodebat inerme* 59} 

Infelix palmas , curru dclapfus eodem : 

Per te, per qui te tarem genuere parentes, 

Vir Trojane, fine haoc animam, & mifererc precantis* 

Pluribus oranti i£neas : haud talia dudum 

Ditìa dabas: morere,& fratretn ne defere frater.doé 

Tum latebras anim$ pe£tu$ mucrone recludit. 

Talia per campos edebat fonerà du&or 

Dardaniqss.torrentis aquae vel turbinis atri 

More furens . Tandem erumpunt, & cadrà relinquunt 

Afcanius puer & nequicquaro obfeflfa Juventus. 60$ 

Junonem interea compcilat Jupiter ultro: 

O germana mihi atque eadem grati/Ti ma conjux: 

Ut rebare, Venus (nec te fentcntia fallit) 

Trojanas fu (lenta t ojpes ? non vivida bello 

Dextra viris, animufqpe ferox, patiertfquc perieli? tft© 

Cui Juno fubmifla : quid % o pulchcrrime conjux , 

Sollicitas sgram, & tua triftia difta tiroetttero ? 

Si mihi , qua quondam fuecat , quamque effe decebat % 



609. Non vivida bello f &t. ) Venus ab /Enea vulnera depuierit, 

Servius purat ironiam effe, cujns v. 331. haec tamen ipfius cura ad 

vera fenrenria fir : non Venercm unum flEneam perrinebat : non ad 

Trojanis,fed vividam belio dextram ceteros item duces, qui propria ti 

virtutemque fuccurrere. Etfx -enim fbrtirer patrabant. 
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&HEIDÒS LlB. X. 2JJ 

San già > Lticago , fiati i tuoi cavalli • 
Tu da te fteffo un sì bel [alto hai ptefo 
Fuor del tuo carro \ e ciò detto, a i defirieri 
Die di piglio . Il fuo frate ufcìto intanto 
Del carro fteffo, umile , e di firmato 
Stendea le palme in tal guifa pregando : 

Deh per lo tuo valore, e per coloro y 
Che ti fer tale, abbi di me , Signore , 
Pietà, che Supplicando in don ti chieggio 
Que/la mìfera vita ; e feguitando 
Za fua preghiera , a lui ri/pose Enea : 
Tu non hai già cosi dianzi abbajato . 
Muori: e morendo il tuo frate accompagna. 
E con quefte parole il ferro fpinfe , 
E gli aprVl petto, e V alma ne difciolfè. 

Mentre così per la campagna Enea 
Strage facendo , e dì torrente in guifa , 
E di tempefta , infuriando /corre ; 
Afcanio, £ la Trojana gioventute 
Indarno entro a le mura affediata 
Saltano in campo ; ed a Giunone intanto 
Così Giove favella : O mia diletta 
Sorella , e Jpofa . Ecco tefiè fi vede , 
Coiri ha la tua credenza, e'I tuo penfiero 
Verace incontro, e come Citerea 
Soflenta i Teucri fuoi • Vedi , coni efji 
Non fon né valorofì, ni guerrieri, 
E i cor non hanno a i lor perigli eguali . 
A cui Giunon tutta rimeffa: Ah (dijfe) 
Caro Confòrte , a che mi fira^i , e pugni $ 
Quando è pur troppo il mio dolor pungente $ 
E pur troppo tem io le tue punture ì 
Ma fé , qua? era , e quàl èjfet potrebbe , 
Folle or reco il poter de f amor mio ; - 

S ii) 
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2J% P. VlRGILII MAROUIS. 

Vis in amore foret; non hoc mihi namquc negares» 
Ononipotcns: quin & pugna fubdupere Tumwn % 6i$ 
Et Dauno poflem incoiamela fervare parenti : 
Nunc pcrcat; TeucrifqUe pio det fanguine poroas. 
llle tamen noftrà deduci* origine norocn: 
Pilumnufquc illi quartus pater: & tua larga 
Sape manu multifque onera vit limina donis, 620 
Cui rex stherei breviter fic fatur Olympi : 
Si mora prafentis lethi tempufque caduco 
Oratur juveni, meque hoc ita ponere fentis; 
Tolte fuga Turnum, atque inftantibus eripe fatis; 
Ha&enus indulfiflè vacat. Sin altior iftis 62$ 

Sub precibus venia uila latct, totumque moveri 
Mutarive putas bellum ; fpc$ pafeis inanes » 
Cui Juno illacrymans : Quidfì,quod voce gravaris. 
Mente dares ; atque haec Turno rata vita maneret ? 
Nunc manet infontem gravis exitus : aut ego veri 6}Q 
Vana feror: quod ut ó potius formidine falla 
Ludar; & in melius tua, qui pote$, orfa refle£hrè. 
Use ubi difia dedita calo fé protinus alto 
Mifit, agens hycmcm nimbo fuccin&a per auras: 
Iliacamque aciem & Laurcntia cadrà petivit. 6$$ 
Tum Dea nube cav4 tcnuem fine viribus umbratn, 



6%%. UsBinus indulfifi vstst. poflè tamen aliqotntum di&rri: ut 
Fuit opiaio vettrum , fata omnioo diximus, Sa. 1. 143* 
fropediri ne a Jove quidam poUt; 
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7V<ro, che unto puoi ; da te negato 

Non mi fora y Signor, eh* oggi il mio Turno 

Foffe da la battaglia $ e da la morte 

Per me fottratto, e confermato al vecchio 

Dauno fuo padre. Or pera; e col fuo fangue^ 

Che pur è pio > la cupidigia e/lingua 

De fuoi nemici ; e pur anch' egli è nato 

Dal noflro fangue : e pur Pilunno è quarto 

Padre di lui: da lui pur largamente 

Gli aitar molte fiate , e i templi tuoi 

Son de 9 fuoi molti doni ornati, e carchi. 

Cui del del brevemente il gran Motore 
Così rijpofi: Se indugiar la morte, 
Ch' è già prefente^ e prolungare i giorni 
Al già caduco giovine t 9 aggrada 
Per alcun tempo , e tu con quefio intefò 
JU accenti va tu fie(fa % e da la pugna 
Sottrailo s e dal de/tino ; a tuo contento 
Fin qui mi lece . Afa fé in ciò prefumi 
Ancor pia di fua vita , o de la guerra , 
Che del tutto fi mute > o fi difior ni ; 
In van lo /peri . A cui Giuno piangendo 
Soggiunfe : £ che farla y fé quel , cn in voce 
Ti gravi a darmi, almen nel tuo pereto 
Mi concedejfii e quefla vita a Turno 
Si flabiliffe ì già eh 9 indegna , e cruda 
Morte gli s'avvicina, o eh 9 io del vero 
Mi gabbo . Tu che puoi y Signor , rivolgi 
La mia paura , e i tuoi penfieri in meglio . 

Pofcia che così d'tjfe; incontinente 
Dal Ciel difeefe, e con un nembo avanti % 
E nubi intorno occulta, infra i due campi 
Sopra terra caloffi; ivi di nebbia % 
Di colori ; e di vento una figura 



S ir 
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280 P. ViRGitn Marokis 

In facicm JEntx (vifu mirabile monftrum) 

Dardaniis ornat tcrlis : clypeumquc jubafque 

Divini affimulat capitis , dat inania vcrba *. 

Dat fine mente fooum , greflufque cffingit euntis . 640 

Morte obità quaies fama eft volitare figura, 

Aut qus fopitos deiudunt fomnia fenfus » 

At primas Iseta ante acies exultat imago, 

Irritatque virum telis, & voce laceflìt. 

Inftat cui Turnus , ftridentemquc eminus haflam 645 

Conjicit: illa dato vertit vefligia tergo. 

Tum vero jEneam averfum ut cedere Turnus 

Credidit, acque animo fpem turbidus haufit inanpra: 

Quo fugis , JEnea ? thalamos ne defere pa&os : 

Hàc dabitur dextrà tellus qusfita per undas. £50 

Talia vociferans fequitur, (Iriótumque corufcat 

Mucronem: nec ferre videt fua gaudia vento* • 

Forte ratis, celfi conjunda crepidine faxi, 

Expofitis ftabat fcalis & ponte parato, 

Qui rex Clufinis advcQus Ofinius oris. 655 

Huc fefe trepida iEne« fugtentis imago 

Conjicit in latebras: nec Turnus fegnior inftat» 



651. Corufcst Mucruum. Neu- tnitas ripa, vel abrupti fiuti. Cr#» 

trum vcrbum , Virgilio fmpt a&ivum, pidint, prò crepidini \ ut fupra, 

£n.S- *4*« v. $6x. Hécret fide pis, prò ptdi. 

*1ì£r$psdin$. Cnpidi, eft fu»* 
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Formò (copi mirabile a vedere!) 

In fembian\a et Enea: d* Enea lo feudo > 

La coravm> il cimiero, e F armi tutu 

Gli finfe incorno: e gli die 7 fuono , e'I moto 

Proprii di lui, ma vani, e fen^a forye* 

E fen\a mente ì in quella fieffa guifà , 

Che fi dice di none ir vagabonde 

L 9 ombre de morti $ e che i fbpiti fenfi 

Son da fogni delufi, e da fantafme . 

Quefia mentito, imago any a le Jchiere 
Lieta infultando, a Turno s' apprejenta : 
Lo provoca $ e lo sfida i e Turno incontra 
Le fi fpinge > * l affronta , e pria da lunge 
Il fuo dardo le avventa : al cui firidore 
Volg ella il tergo, e fugge ; ed ei jofpinto 
Da la vana credenza , e da la folle 
Sua fpeme infuperbito la perfegtte 
Con la fpada impugnata : e dove , dove 
( Dicendo ) Enea te 'n fuggi ? ove abbandoni 
La tua fpofa novellai Io di mia mano 
De la Terra fatale or or t 9 inveflo 
Che tanto per lo Mar cercando andavi. 
E gridando f incalva, e non s avvede, 
Che quel, che fegue, e di ferir agogna , 
Non è che nebbia , che dal vento è f pinta . 

Era per fòrte in fu la ava un fafjo 
Di molo in guisa ; ed un navile a canto 
Gli era legato, che la /cala, e 9 1 ponte 
Avea fu 7 lito , onde ne fu pur dianzi 
Ofinio il Re di Chiufi in terra efpojlo : 
In quefio Legno , di fuggir moflrando , 
Ricovroffi d' Enea la finta imago , 
E vi s 9 afeofe ; a cui dietro correndo 
Turno fin^a dimòra ììtfuriato 
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Exupcratquc moras, & ponte* tranfilit alto*» 
Vìx proram attigcrat : rumpit Saturnia funtm f 
Avulfamque rapit revoluta per aquora navem . Cfo 
Illum autem ^Eneas abfentem in pr*lia pofeit: 
Obvia multa virflm demirtit corpora morti • 
Tunc levis haud ultra latebras jam quarit imago, 
Sed fubitme volans nubi fé immifeuit atra : 
Cuoi Turnum medio interea fertsequorc turbo *66$ 
Refpicit ignarus rerum , ingratufque falutis : 
Et duplices curii voce manus ad fiderà téndit: 
Omnipotens genitore tanton'me crimine dignacn 
Duxifti? & tales voluifti expendere pcenas? 
Quo feror ? unde abii ? qua me fuga * quemve reducet ? 
Laurentefne iterum muros aut cadrà videbof 671 
Quid manus illa virùm , qui me meaque arma (ècuti ? 
Quofque nefas , omnes infanda in morte reliqui ? 
Et nunc palantes video, gemitumque cadentum 
Accipio . Quid agam ? aut qua )am fatis ima dehifeat 
Terra mihif vos ò potius miferefeite, venti: 4j6 
In rupcs, in faxa, volens vos Turnus adoro f 
Fcrtc ratem 9 fatvifque vadis immittite fyrtis : 



éél Ugràtuffue féluth . Incute cairn Joven , cujus permiffu, Jo- 
nonifque operi fervati» fiierat. v 
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// ponte afuse • Era a la prora appena , 
Che Giunon ruppe il fune, e diede al Legno 
Per lo travolto Mare impeto , e fuga . 

In tanto Enea di Turno ricercando % 
A battaglia il chiamava* ed or dì queflo , 
Ed or dì quello , e di mola anco infìeme 
Uvacea flrage , e fiompiglio; e la fisa larve 
Poiché di più celarfi uopo non ebbe 
Fuor della nave ufcendo, alto levojfi^ 
E con J atra fua nube unìffì, e fparve. 

Turno così fchernìto , e già nel meflo 
Del Mar fòfpinto , indietro rimirando 
Come del fatto ignaro , e del fuo /campo 
Sconofcente , e fuperbo ; al Ciel gridando 
Al\ò le palme j e diffe: ah dunque io fono 
D' un tanto f corno % onnipotente Padre , 
Da te degno tenuto? a tanta pena 
M'hai rijervato? Ove fon io rapite? 
Onde mi parto ì Chi così mi caccia ? 
Chi mi rimena ? e fia cH un 9 altra volta 
Jo ritorni a Laureato ? e eli io rìveggia 
li O/le più con queft occhi ? e che diranno 
J miei feguaci , e quei , che ni han per capè 
Di quefla guerra ? che da me fon tutti 
{Ah vituperio!) abbandonati a morte? 
E già rotti li veggio , e già li fento 
Gridar cadendo . O me laf/o che faccio ? 
Qual è del Mar la più profonda terra, 
Che mi s' apra , e m ingoi ? a voi più toflo 
Venti ìncrejca di me. Voi queflo Legno 
Fiaccate in qualche fcoglio > in qualche rupe > 
Chi io fleffo lo vi chieggio ; o ne le Sirti 
Mi feppellite , ove mai più non giunga 
Rùtolo, che mi veggia, mi rinfacci 
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Quo ncque me Rutuli , ncque confcia fama fequatur» 
Hsc mcmorans, animo nunchuc, nuncflo&uat illuc : 
Ati fefc mucrone ob tantum dedecus amens 68 1 
Induat , & crudum per coftas exigat enfcmj 
FluQibus an jaciat medifs/ & littora nando 
Curva pctat: Teucrùmque itcrum fereddat in arma* 
Ter conatus utramque viam: ter maxima Juno 6Z$ 
Continuiti juvenemque animo miferata reprelfic» 
Labitur alta fecans, flu&uquc aeftuque fecundo: 
Et patris antiquam Dauni defertur ad urbem. 

At Jovis interea monitis Mezentius ardens 
Succcdit pugnae, Teucrofque invadit ovantcs . 690 
Concurrunt Tyrrbcn» acies, atque omnibus uni/ 
Uni odiifque viro telifque frequentibus inftant, 
Ille, vclut rupes vaftum qua? prodit in «quor, 
Obvia ventorum furiis, expoftaque ponto, «£94 

Vim cun&am atque minas perfert corlique marifque 
Ipfa immota mancns; prolem Dolichaonts Hcbrum 
Sternit bumi: cum quo Latagum, Palmumque fugacem: 
Sed Latagum faxo atque ingenti fragmine montis 
Occupat os faciemque adverfam: poplite Palmum v 



638. Urbem . Ardesm , Dauni & trufcaruni gentium , qu« Metcntium 

Turni regiara, Rutulorum caput, regem ob tminanitatem ejecerant r 

lEn.7.4iq. & £n«e in auxilium venerant, fu- 

690* Tjrr&etut scses . Pars ea E- pra, v. itfj. fin.8.4*»*» 
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Quefia vergogna, e quefia infamia ; oncC io 
Sono a me confapevole , e nemico* 

Così dicendo : un tanto di/onore 
Jn fé fiegnando , e di fé fteffo fuori 
Strani, diverfi, e torbidi pen fieri 
Si volgea per la mente , o con la fpada 
Paffarfi il petto , o trabboccarfi in mefto % 
Sì com era del Mare , e far notando 
JPruova > o di ricondurfi, ond* era tolto , 
O <C affogar ft ; e runa, e t altra via 
Tentò tre volte \ e tre volte la Dea, 
Di lui moffa a pietà, ne lo diftolfe. 
Dal turbine, e dal Mar cacciato intanto 
Sì forfè il Legno , che dal padre Dauno 
A l P antica magion per fiordo, il traffe • 

Me^en^io in quefio mentre , che da t ira 
Era fpinto di Giove , ardente , e fiero 
Entrò ne la battaglia, e i Teucri affai fé, 
Che già 7 campo tenean fuperbi , e lieti . 
Da l 9 altro canto le Tirrene fchiere 
Moffero incontro a lui . Contra lui folo 
S unir tutti de Tofchi e gli odii, e f armi, 
Ed egli a tutti oppoflo alpeflro foglio 
Sembrava, che nel Mar fi /porga, e i flutti* 
E i venti minacciar fi fenta intorno, 
E non punto fi crolli . Ogn 9 un , eh* avanti , 
O l 9 ardir gli mandava , o la fortuna , 
A pie fi difiendea . Nel primo incontro 
Ebro di Dolicao , Lataga , e Palmo 
Tolfe di mefto • Ebro pafsò fuor fuori 
Con un colpo di lancia. Il volto, e'I tefehio, 
Un gran macigno a Latago avventando, 
Inf ranfie tutto } ambi i garretti a Palmo, 
Ch'avanti gli f uggia, tronchi di netto 
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Succifo volvi fegoem fitiit : armaque Laufo 700 
Donat habere hurocris* & vertice figere cri/las« 
Nec non Evantem Phrygium , Paridifque Mimanti 
jEqualem comitcmque: una quem no&e Theano* 
In lucem genitori Amyco dcdit; & face praegnans 
Cifleis Regina Parin creat: urbe paterna 705 

Occubat, igaarum Làurens habet ora Mi manta • 
Ac velut ille canum morfu de roontibus aids 
Afius aper (mukos Vefulus quem pinifer annos 
Defendic, multofque palus Laurentia*) fylvà 
Paftus arundineà : poftquam inter retia ventum cft , 710 
Subftitic, infrcrnuicque ftrox, & inhorruit armos: 
Nec cuiquao) irafci propfufvc accedere vrrtus, 
Sed jaculis tutifque procul clamor&us fattane: 
Ille autem impavtdus parte? cun£kutir in oraaes, 
Dentibus infrcoden$ $ & tergo decutit haftis. 715 
Haud aliter, juftt qui bus ed Mezentius ira?, 
Non ulli eft animus /Irido concorrere ferro; 
Miflfilibus longe & vallo clamore laceflont. 
Venerat antiquis Corici de finibu* Àcron* 
Graius homo, infeftos bnqucns profugushymeuatos. 716 
Hune ubi mifccntcm lungc media agmina vrdit, 
Purpureum pcnnis & pacìa eonjugk ©ftro : 



70*,, Octubàt , ignstum , &c. Pri* 
ma pars ad Pann perriner , qui ad 
Ttfojam a Philocìeta occifus eft : 
fccundaad M/manta, qui tncampis 
Laurcncibus occiditur. 

708. Vefulut . Mons alrìffimus 
Al più m maritiqurum : ad occ^eij- 
tcm Liguria , nunc monte Vi fi ; in 
eo fune Padi fonte*, tè Po.* -- 



719. Ami fui t Ceriti di finito. 
Coritns , nunc CortMA\ urbs in òrieff» 
taii parte Tufc», circa Thrafime- 
num hcuan : sntiquis fnikus : qaià 
a Corito Dardani patre fondata , 
quo Trojani originem duxerunt : JEn, 
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la/ciò, che rampicando a morir lunge 
A fuo belf agio andaffe : ma de t armi 
Spogliollo in prima f e la corata in collo 9 
E ¥ elmo in te/la al fuo Laufo ne pò fé. 
Ucci/è dopo quefti il Frigio Evante , 
Po/eia Minante, cK era pari a Pari 
Di nafeimento , e <F amor feco unito: 
D 9 Amico nacque , e ne la fteffa notte 
Teana la fua madre in luce il diede > 
Che die Paride al mondo Ecuba pregna 
Di fatui fiamma j e pur tun tt effi ucci/i 
Fu ne la patria , e t altro feonofeiuto 
Qui cadde. Era a veder Meyenyio in campo 
Quar orrido * ^annuto, irto Cignale 
Jn metfo a 9 cani, aliar che da plneti 
Di Ve (oh , o da'òofihif o da pantani 
Di Luurento è cacciato, ove moli anni 
Si fa di fé fa; eh* a le reti aggiunto 
Si ferma, arruffa gli omeri > e fremi/ce 
Co 9 denti in guifa , che non è eli pre/fó 
Ofi affrontarlo : ma co 9 dardi folo , 
E con le grida a man falva d 9 intorno 
Gli fan tempefta . Così contra a lui 
Non $ arrifehiando le nimiche /quadre 
Stringere i ferri , le minaccìe , e Y armi 
Gli avventavan da lunge : ed ei fremendo 
Stava intrepido , e faldo ; e con lo feudo 
Statua de l 9 afte il tempeflofo nembo. 

Di Corito venuto a quefta guerra 
Era un Greco bandito, Acron chiamato % 
Novello fpo/o, che non giamo ancora 
Con la fua donna ; a le /ite no\te il folle 
Avea l y armi antepofte ; e'n quella mi/chia 
D'oftro , e d'or riguardevole* e di penne % 
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Impaftus (tabula alca Ico ceu fepe peragréns 
(Suadec coim vefena. famcs ) fi forte fugacem 714 
Confpcxit capreain , aut furgentem in cornua cervum ; 
Gaudet hians immane, cornatile arrexit, & hsret 
Vifceribus fuper accumbeos : lavit improba teter 
Ora cruor: 

Sic ruit in denfos alaccr Mczcntius hoilcs. 
Sternitur infelix Aaron, & calcibus atram 750 

Tundit humucn expirans, infira&aque tela cruenut. 
Atque idem fugtentem haud cft dignatus Orodcn > 
Sternere , nec ja&à cscum dare cupide vulnus : . 
Obvius adverfoque occurrit, fcque viro vir 
Contulit: haud. furto melior, fcafortibus armis. 73$ 
Tura fuper abjeducB pofito pede nixus & hall a; * 
Pars belli haud temecnda^ viri, jacct altus Qrodcs. 
Conclamant focii , l^tum p$ana fecuti . 
lite autem expiraris : Non me, quicunque e*, inulto* 
Vi&or, nec longum tetaberc: te quoque fata < ^40 
ProfpeSant paria, ^tqtft eadem mox arva tencbis* 
Ad quem f*briden$ mixti Mczcntius irà : 
Nunc morerc : ad de me Divflm pater atque hominum re* 
Viderit . Hoc* diccns , eduxk cor porc tclum : 



Sponfali 



a 727. Lavìt . Prima feretri , ptafen- Mezeotio , focii perfcquimtiir . Da 

tis cft tempori*, a leverei prima ea voce IÉn.6.6$y. 

long a, preteriti cft rémporis, a/4- 741. Eadem mox grv* tenebir. 

vsre . » • . \ . Proficrnendus & occtdendus ab Enea, 

738. P*sn§ r fequti . ?*§n, car- infra, v. 894, 
men triti mjAak r quod rnctfptom a 
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Sponfalì arnefi , e doni; ovunque andava 
Per le fchiere face a ftrage > e baruffa . 
Me\en\io il vide : e qual digiuno , e fiero 
Lìon da fame {limolato , errando 
Si fla talor fono la mandra , e rugge } 
Se poi fugace damma , o di ramo fé 
Corna gli fi difcuopre un cervo avanti ; 
S* allegra , apre le canne , arruffa il dorfb , 
Si fcaglia , ancide , e sbrana , e'I ceffo , e t ugne 
JD 9 atro /angue s 9 intride • In tal fembiante 
Per me\\o de lo fluol Afe^en^io altero 
S 9 avventa . • Acron per terra al primo incontro 
Ne va rovefcio, e Varmi, e'I petto infranto, 
Sangue verfando , e calcitrando fpira • 

Morto Acron te , ecco Orode * éhe <t avanti 
Gli fi toglie . Et lo fegue : e non degnando 
Perirlo in fuga ; o che fuggendo occulto 
Gli foffe il feritor , lo giunge , e 7 paffa % 
L' incontra , lo provoca , a corpo a corpo 
Con lui s* aftujfa ; che di for^e % e <T armi 
Più valea , che di furto . Al fin T atterra * 
E r afte e 7 pie fopra gF imprime > e dice : 

Ecco Orode è caduto . Una gran parte 
Giace de la battagliai a quefta voce 
Lieti al^aro i compagni al del le grida • 
Ed, ei mentre fpìrava : o (diffe a lui) 
Qual che tu fii ; non fia fen\a vendetta 
La morte mia; né lungamente altero 
N' andrai , che dietro a me nel campo fleffo 
Cader convienti ; a cui Me\en\io un rifo 
Tratto con ira : or fii tu morto intanto 
Mfpofe , e quel, che può, Giove difponga 
Pof eia di me. Così dicendo, il telo 
Gli dive l fé dal corpo } ed ei le luci 
Tom. III. Vikg. T 
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Olii dura quics oculos & fcrreus urget 745 

Somnus , in «ternani clauduntur lumina no3em. 
Csdicus Alcachoum obtruncat , Sacracor Hydafpen : 
Parthcniumquc Rapo, & pradurum viribus Orfen: 
Mcflàpus Cloniumque, Lycaoniumque Ericctcn: . 
lllum * infraenis equi lapfu tcllurc jaccntem ; 750 
Hunc / peditem pedes • Et Lycius procederai Agis , 
Quem tamen haud expers Valerus virtutis avita 
Dejicit: Atronium Salius; Saliumque Nealccs, 
Infignis jaculo & longe fallente fagittà. 
Jam gravis gquabat luttus & mutua Mavors 755 
Fu nera : esdebant perker , pariterque ruebant 
Vi&orcs viftique: neque bis fuga nota> ncque illis « 
Dii Jovis in te&is iram miferantur inanem 
Amborum, & tantos mortalibus eflc labores, 
Hinc Venus, bine conerà fpe&at Saturnia J uno, 760 
Pallida Tifiphonc media inter millia fevit, 
At vero ingentem quaticns Mtzentius haftam 
Turbidus ingreditur campo; quàm magnus Orion *, 
Cum pedes incedit medii per maxima Nerei 
Stagna viam feindens, humcro fupereminet undas, 7^5 
Aut fummis refercns annofam montibus ornum, 
Ingrediturque folo 9 & caput inter nubila cotìdit. 
Talis fé vaftis infere Meacmius armis . 
Huic contra Mncus ; fpcculatus in agmitie longo, 



749. LycAonium Ericeti* . Vcl L/* . 75 *. Lfdus Jgh . E LfcU mi* 

ctoni* fìlium: irci, e L# càonia , ttii-» «ori? AG* regione, meridionali & 

noris Afias regione mediterranea ,, jjuriti ma inter Caria m ab occiden* 

inter Cappadociam , frfidiaro , & te , Si Cilici am ab oriente , 
CiJiciam . 
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Chiù fé al gran bujo y ed al* perpetuo fanno f 

C edico ucci fé Meato. Socratare 
Uccife Jdafpe • A due la vitq tolfi 
Rapo a Portento > ed al gagliardo Orfane f . , 
Meffapo anch' egli a due la mone diede: f 
A Cloniq da cavallo > ad Ericate , , 

Ch'era pedone , a piede. Agi , di ticia 
Movendo incontro a lui ; fu da Valero 
Valorofo, e de fuoi degno campione > 
.4 terra fltfo . Antron da Salio ancifo , 
iT &1/Ì0 da N ealce % che dì dardo 
Era gran feritore, e grande arderò. 

D' ambe le parti erano morti , e Marte 
Del pari, e parimente i vincitori,, 
E i vinti ora cadendo , ora incalvando 
Seguian la ^vffa ; né viltà , né fuga * 
Né di qua , né di là vedeafi ancora* 
JJ tra , la pertinacia , e le fat\$he 
Etano e quinci * e quindi ardenti, e vanei . : 
E di queflì, e di quelli avean. gli Dei, , J:1 
Che dal Ciel li vedean % pietà, e cordoglio. 
Stava di qua Ciprigna, e di là Qiuno , , ( 

A rimirarli } e pallida fra me^o 
Di molte mila infuriando andava 
La nequitofa Erinni . Una grand* afla 
Prefe Me^en\io uri altra volta in mano * 
E turbato fquaffandola , del campo 
Piantoffi in me^o , ad Orion flmile y 
Quando co 9 pie calca di Nereo i flutti , 
E fega 1* onde con le /palle /opra 
A t onde tutte. O qual da* monti a V aujra 
Si fpicca annofo Cerro , ejl capo afeonde 
Infra le nubi ; in tal fembìan\a armato 
Stava Merenrio. Enea toflo che'l vede* 

T ij 



Digitized by 



Google 



592 P. Vtègilii Margnis 

Obvius ite parat. Manct imperterritus iti** 770 

Hoftem magnanimum opperiens , & mòle fuà fiat : 
Atque oculis faptium emenfus quantum facis hafts: 
Dtxcra mrhi Deus, & telum , quod miffric libro* 
Nunc adfìnt. Voveo predoni* corpofe raptis 
Indutum fpoliis ipfum te, Laute, trophaeum 775 
lEx\z&. Dixit, ftridcntcmquc eminus haftam 
Jccit: at tlla" volaos clypco cft excuflfà, pròculque 
Egrcgiuoi Anthorem latus inter & ilia figit • 
Hcrculis Anthorem comitem v qui miflus ab Àrgis 
Hsfcrat Evandro, atque Itala confederat urbe. 780 
Sternitur infelix alieno * vulncre , coelumque . 
Afpicit, & dulces morieris feminifeitur Argos. 
Tutu pius iEneas haftam jacic : fila per orbem 
/Ere cavum triplici, per linea terga % trìbufque 
Tranfiit intextum cauris opus,' iroaqùe fedlt 785 

Inguine; fed vires haud pertulit Ocyus enfem 
iEneas, vifo Tyrrhenì fanguine tetus, 
Eripit a "femore; & trepidanti fcrvidus inftat. 
Jngemuit cari graviter genitoris amore $ 
Ut vidit^ Laufusj lachrymsque per ora voluta. 790 
Hic mortis dbrse cafum, tuaque oplima fa£U , 
Si qua fidem tanto ed operi latura vetuftas , 
Non equitem , nec te , juvenis memorande , filebo • 



•WS.lpfumjeyLsufejropbtum&e. & qiuG confecraturuin fiiio ipolia 

Solcnt vittores truncùin arboris t\ì* JEhtse . 

gere ; quem fpoHh onerent ; iòcj/ic v 784. Linea terga . Supra , v. 482. 

tropbxum appellant . Mezenrius vo- Ferri tergi } id cft, plexus varios. 

vet , non truncum arboris , (ed Lati- Lino autetn , five Irnteo tegebantur 

fum ipfum filiumfuum trophaei loco «rea etiara (cura, ur.iis inh*re«p 

fibi futurum: i4'cft> fe cUturum, pittura polTef : ck Servio. 
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<4i- JÈniidos LivX,; 59 j 

Ratto incontro \ gli muove ed, egli immoto 
X>i coraggio.* e di corpo, ad appettarlo \ f 
Sta, qual pìlafiro in Ce fondato > e falda % . 
Po/eia cfc a tiro d'afta avvicinato ,j t : iR ~>l X 

Gli fu <& avanti; o mia de/Ira > o mio daith r> •'„/ 
(Diffe) che Dii mi fitte* il voflro nume ; ..i : ?. 
A queflo colpo imploro ; ed a te , Laufiti 1 . '[ 
Già di $ucfto l ladron le fpoglie, e l' armk : V 

Per mio ,thfeo \€onfacw$ e cosi detto ..} : ^ : T r . 
Truffe. Stridendo andò per l'aura il telp*> ,!j, ; '. 
Ma giuntar e ^dallo feudo in altra parte, >■- - ; : *W 
Sbattuto „\ di iloit&n petóojfe \ Autore, / c j O 

Fra le cofiole,, e' 7 fiancò , tf/wo/* d' Alcide 
Onorato compagno., £ Va vemto ,* ,;- .... 

D' Argo ad gy andrò, e qui cadde il mtfchuw ' 
D % altrui ferita . AW c<*<fer Zr /srei t /ì.j 1 r ^ ,. : 
41 \Q.el rivolfe > e d'Argo il dolce nomi <] : -m < 
Sofpirando* le chiù fé . . JE«<<f; co/?' f afi* io.* 
^e/i rc>/?Q a lui rifpofej\ ei lo foq feudo . 1,1 . 
Percome anch' egli > t limette piaflre ; v . 3bJ 'i..- % 
£>i ferrai cjte^ tre cuoja, e. -te ttfi falde .a p;.a.;/ì 
É)l tela, ond era cinto infino al vivo 
Gli pafsò de la cofeia . Ivi fermoffi^ 
Che più for^a non ebbe i ma ben tofto 
Rìcovrò con la fpada , e fiero , e lieto f 
Vifto già del nimico il fangue in terra , 
E'I terror ne la fronte , a lui fi firinfe . 

Laufi>) eh in tanto rifehio il caro padre 
Si vide avanti , amor 4 tema e dolore 
Se ne finti , ne fòfpìrò , ne pian fé , 
E qui, giovine illufi re , il calò indegno 
&e la tua morte ,. e 7 tuo %efo % e'f ìuo fatt^ ;/. " > 
Non tacerò . Se pur tanta pietate ' '■- 

Fia chi creda de pofieri^ e <?. m figlio 

Tifj 
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294 P» 'VffcOtLtt Màronu 

Illc pcdcrtl *rtfcrcns f & inutilis f inqtie ligrftus 

Cedebat , clypeoque inimicum battile* ttthfcbat : 7*$* 

Prorupit juvenifc , fcfcque immtfcuic armis • 

Jamquc aflbrgcntis ckxtrà , plagamquc fc feriti* 

jEneae iufertìt mucroncm : ipfumqu* iftòftMdo 

Suftinuit: fotti magnò clamore fequuntu^, 

Dum genitor nati pàrmà* prote&us abìrèt : 800 

Telaque Cóftjteiunt, p*o*urbaritquc ertiinus boftem 

Miflilibus : (urit JÈncés i te&nfque tcrtet fo# 

Ac velut* éftUsà fi quando grandine nimbi • - 

Pracipitant f omnis campis diffugit arator ^ 

Omnis & agricola, & tuta Utet trCtf^Viator^ %o$ 

Aut amnté ripìs \ aot tlti, fbmicp faxi f • <• * 

Dum pluit; in tcrris « poflìrftvfote techi£to, 

Exenarc dltft) : fic òbriitus undlque tèlis 

jEneas, nubcm bdli f dum detónct, ama*?!* : * 

Suftinct:& Laufum increpitat, Laufoque ìtntoatur: %\& 

Quo moritura rute? majoraq«ic viribus au&s? ^ 

Fallir te incautuni piotare tua . Ncc minu* illc À 

Exultat dcmens 5 fette ^Ifflque *ltioc ir«r ^ O A 

Dardanio fufgunt dtaftòrf , txtremaque v Laufo \ ^ 
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79*. Prorupit Juvtnit. Sic redi- Romanos ob levìtatem propriut ; umfc 

tuiraus ci Romano apud Plenum co- infra % r. $17, P*rmam levi* *rm§ \ 

dice : alias proripuit . gi S . p*rt* . Tres ^ qu» fiifis ké* 

800. f#rm*. Brevit clypeus rotun- nunum fortes evoivunt. . « 

dui, & wndique/>#rj vfiitttm apud * 
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IX un. empio padre. Il padre a sì gran cólpo 
Si traffe indietro , che di già ferito , 
Benché non gravemente, e da l'intrico 
De V afta imbarazzato , era a la pugna 
Fatto inutile , e tardo* Or mentre cede* 
Méntre che de lo feudo il dardo oflile 
Di sferrar^ s' argomenta 1 il buon garzone 
Succede ne la- pugna, e del già mojfò 
Braccio, e del brando 9 che /tridente , e grave 
Calava per ferirlo , il mortai colpo 
Ricevi con lo feudo , e lo fòfìenne } 
È perck 9 agio a rìtrarfi il padre aveffe 
Riparato dal figlio , i fuoi compagni 
Secondar con le grida , e Cóh un nembo 
D' armi * che gli avventar tutti in un tempo , 
Jto ribuitaro . Enea vìa pia feroce 
Infuriando /òtto al gran pavefe 
Si tenea ricoverto, e quàl cadendo 
Grandine a' nembi, il viator taf ora , 
CK in ficuro a l % albergo è già ridotto, 
Ogni agricola vede , ogni aratore 
Fuggir da la campagna ; o qual Ì un greppo 
D' una ripa, o d'un antro il pappatore 
Piovendo fi fa fchermo , e 7 fole dfpetta 
Per compir /' opra ; in quella fleffa guifa 
Tempeflato da l' armi , Enea la nube 
Softenea de la pugna ; e Laufo intanto 
Minacciando garria : Dove ne vai 
Mefchinelìo a la morte ì a che pur ofi 
Più che non puoi ì la. tua pietà i inganna* 
E fei giovine , e foro . Ei non per quefto % 
Folle , meno ìnfultava , onde più crebbe 
Lira del Teucro Ducei e già la Parca 
Vota la rocca , e non pien 9 anco H fufo * 
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2<)6 P, VlROltlI MaROKTS 

Parcs fila Iogurt • Validuta nacque exigit enfem Si 5 
Per medium iEneas juvenem, tòtumque recondita 
^Tranfiit & parmam muc.ro > levia arma minaci* , 
Et tunicam, molli matcr quam neverat auro: 
lmplevitque finum fanguis : tuoi vita jp$r auras 
Conceflit marta, ad maocs, corpufquc reliquit* 8fio 
At vero ut vultum vidit taorientis & ora* 
Ora modis Anchifiades pallentia mina : 
Ingemuit miferans gravicer, ,dextracnque tetendit; . 
Et mentcnT patri» fubiit piccaiis imago : 
Quid tibi nunc, miferande puer, prò laudibusiftis, 2X5 
Quid pius jEccas taota dabit indole digoum? . . 
Arma, quibus hetatus, habe tua; -(eque parentum 
Manibus , &, cuieri , fi qua ed ea cura 9 remino . 
Hoc tamqn iufelix rpifer^n folabere montai; 
/Enrae magni dextra, cadis . Increpat ultno 8jo 

Cunflantes focios, & terrà fublevàt ipfum $ 
Sanguina tCK^antcm comptos de more capillos, 
Int/rea genicor Tyberini ad fluminis uodam 
Vallerà ficcabat lymphis, corpufque levabat* 
Arboris acclini* trunco: projsul aerea ramis Sj 5 



8ao. Manet . rnfcrorum Dii fimt , & mulicrcs , capillos^etta Jege com- 
tcI anima mortuorum. poticbant, ut vidcrc cft in antimùs 

Sja. D$ m%r$ . Juvcnum ; qui , ut ftatuis • 
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f ll fao nhìdo filo uvea recijb'. 
Truffe- Enea* d*r. fa fpada , er.ae lo feudo ; 
Che. tiev 9 era , e no? pari a toma foryx , 
Lo colpì, faipafeà* pajfogli ìnfieme 
LaMtefte, che di feta\j e d or e^nufla 
Gli avea^la fieffk madre + e lukper métfo 
Trafiffe % * nmìbondua serra H truffe **. 

Ma pò fera che di /àngue , ^ di palty* ; 
Lo vide afpeifo,,. * de \Ja-~ morte in preda ; 
Afe >gF- inetebbe ? e ^ne:p&nfez né ify porrne 
Pietà, quafi ima imago f aVanw x ia -gli occhi 
Veder gli parve, * r men&ido vii optò, ' - 
Stefeta deflra ,e follèvodo r , è dbffex ; - ; ^' 

MiferabH fanciullo , e rjualk^ììé^^ :•• 
Quale il.pietofo Enea \può tfat ài onore r-:» ' 
De± 
Che 

Al 
Ma 
E* 

Poh 

Di morir ti con fola ; indi affecura, 
Sollecita , riprende , e de l' indugio 
Garrifce i Juoi compagni; e di fua mano, 
L' alfa , il fofliene , il terge , e de la gora 
Del fuo fangue lo tragge , ove rovefeio 
G iacea languido il volto, e lordo il crine , 
Che di rofe eran prima, e <£ oftro K e d'oro. 

Stava del Tebro in fu la riva intanto 
Lo sfortunato padre , e la ferita 
Già lavata ne V onde , afflitto, e fianco 
& era con la perfbna appo d\ un ' .tronco 
Per pofarfi appoggiatoi e /• elmo a canto *• 



9 9 j 

■."•■il 



.*- ■» * 



'•' . ./ 



:r*n t 



■ « ii *.' ) 






Digitized by 



Google 



9 ri P. Yì hai tu MawSjs 

Dcpendec galea * & prato gravm r *rohà quiefauat. ^. 
Stant ledi circum )utmncs : ityrfe^cgery, anht)ao3\ 
Colla fovet v fttfu^ propexam in speftore, barbarti./ 
Multa fuper Laufo jf^gitat: tn^tgfiq^c - v r«hiitrtr . 
Qui revocent* xfcrftbjimicrant onorata pareo tis, £40 
Ac Laufum fociK o^*umofi> iop» aÀnà v firrebrat : 
Flentes, ingemmimi fctqtie ingenti ruiinere yifhua» 
Agnovic loogA . gentil uhi . profeta \taalr >men$ : , „*._ 
Canitiem ifnAut^a : dtftràat pulvorcy ^ ambas 
Ad coelum teiwHc Jwkna^ fihcwpor^ rohatret: 84$. 
Tatuane ftfe 4ettutt ?v tv cadi, tiate\» tttttuptas ; . 
Ut prò me hoQ&opatercc fiicordcr<; dcxrra» 
Quem genui? tii$tt\i bsc 'gciwtìrMpcr uulftéca Xervor 
Morte tua vi vens r ?rh« V.ouoc >o>ifàka owtó èhrmuni . 
Exilium infcli», ounfc-alfcv vulaw acb^un» . 6$0 
Idem ego, naKv t&uni >rtìacijla^àrÌ9Mnc\nomeo, s 
Pulfus ob invidiata Cotta Tcèptrtfque pttemis* . 
Debuerantr patri* >pccnas , òdiifque epeorum * 
Omnes per mortesiAftimMi ifoowr^ jpjfe 4cct0c; £54 
Nunc viya* neqtfe *dfo»c botati** taccttopic rdinquo. 
Sed linquam. SiipuLtott .dktWv «ttoMU in «gru» . 



i i^^-.y.' 






8$i. 0* t'nvtd/am. Noit, oboiUi net petti £ . Forcaflé ** invtdiam 
ne merito expulfut effe videatur: ditit non fuMitotnm in fé ,{c<\fa*n$ 
inquit Servius. Male; «un* fk>6-\ m /ì» W*W ; td «fl cupidità*»,**^ 
teatur fé crimini* rerum deierepm* * ritiam , intitrtnifatem • 
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Munivo* Lìb. X.' if9 

Da rami gli pendè* . L armi più gravi 
Su 7 ' • verde proso ' avean popi con lui. 
Stavagli intórno de? più [celti uri cerchio , 
£ dù' più fidi: ed egli anelo, ed ègro 
Chino il collo al troncone f e *t mento al petto } 
Molto dì Laufo interrogava, e molti 
Gli mandava or con preci <> or con precetti, 
CK al me fio padre ornai fi ritrae ffe • 
Md già vinto t e già morto\ e già dìflefo 
Sopra ai f fitto' feudo ^ a braccia riportato 
Dafuoi con'mtoko pianto era me/chino. 

Viti Mepafio il pianto , e di lontano 
( Come • del fnal fruente è t uom prefagò ) 
Mòrta il figlio conóbbe; onde di polve 
Sparfo & canuto crine , ambe le mani 
Al Ciel aliando? al -fitto corpo accofiojfi: 
Ah mìo figlio {dicendo): ah come tanto 
Fui di vivere ingordo /- che fojfrijl 
Ti^di me fiato andar pef me di morte 
A sì gran rifiato , a tal nimica de/Ira 
Succedendo in mia vece ! Adunque io fitlvo 
Son per le tue ferite ? Adunque io vivo 
Per la tua morte? o miferabil vita, 
O fconfolato efiglio ! Or quejìo è 7 colpo , 
CK al cor ni è giunto ; ed io, mio figlio, io fono** 
Ch' ho macchiato il tuo nome * cK ho fommerfo 
La tua fortuna el mìo flato felice 
Cd demeriti miei • Dal mìo furore 
Son dal feggio depoflo. Io fon , che debbo 
Ogni grave fupplicio, ed ogni morte 
A la mia Patria , al granì odio de 9 miei ; 
£ pur fon yivp , e gli uòmini non fuggo ì 
E non fuggo la luce? Ah fuggìrolla 
Pur una voltai e co(i detto $ al\offi 
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3oa P. yiRoiUi MakoKìs 

Se femur: &, quamquam vi* ajto vukitfe tardar,. 
Haud dejcctos equutn duci jubet : hoc ^Us illj^. 
Hoc folamcn crat; belli** hoc Vidor obìbat . ; 
Omnibus : alloquitut morrentem ,', 8t laUbus infit : 8 tfo 
Rhoebc, diu, re* fi,qu% diu mortalibus, ulla eft* , j 
Viximus : aut ho die vj&or fpoliVilla cruenta^ ^ 
Et caput jEnee referes v Laufique doler ubi. 
Ultor cris mecum; aut, aperit ft nulla viam visi 
Occumbcs pariter: ncque eni<p,,.fqrtifWc, cr^do 8<?5 
Jufla aliena pati & domino* dignafcerc. Tcqcrfoj .V 
Dixit: & exceptus tergo coofjjct^ loèawt . ^ M ^. v 
Membra, roanufque ambas jaculis on<ravit atutjs :v 
^Bre caput tulgeqs ? criflàque JiìrAmi* \<quirtè # , _ » 
Sic curfum in rocdjòs rapidusdedit, iifttiak irtgetw^* 
Imo in corde pudor ,• mixtoque infonda JuQ'cr* ' '„ 
Et furiis agitatus amor % & confei^. virftps • . j 

Àtque hic /Eneam magna ter Voce . vpoavitt \ r £ 
iEncas agnovit cum, la?tu(que precatur : s >, 
Sic pater illc Deùw faciat, fic akus Apollo, . :Jff 



v 



\ 

\ V.ì < ^ 



\ I 



' A VA 



S6u Mali, diu &e* Carpìttir HdmerJim IL S. *8$. Ubi HóÉter 

hic a quibusdam Vireilius » quod «quos item fuos , Xanrfiiim * PtfizxK 

Mczcntiutn loducat fé cum cqi* gum , Ethona, & Lampum adhor- 

componcntem. Duccm tanricn haart tatur • • 



Digitized by 



Google 



' JEtfElDQi LlB. X. ^01 

Su la ferita co/eia ; e benché tardo 

Per la piaga ne [òffe ,- e per t angofeia ; 

Non per quejlo avvilito, un fuo cavallo $ 

CK era quanto diletto , e quanta fpeme 

Avea ne V armi v e quel , cK in ogni guerra 

Salvo mai fempre > è vincitor k> refe , 

Addur fi fece 5 e poiché addolorato 

Se 7 vide avanti * in tal guifa gli diffe : 

Rebo , noi fiam fin qui biffati affai j 
Se pur affai di vita ha mortai co fa. 
Oggi è quel <//, che H o vincitori il capo 
Riporterem £ Enea , con quelle fpoglit , 
Che fon de l' armi del mio figlio infette ; 
E che tu del mio duolo, e de la morte 
Di' lai vendkatdr *me$o farai ; 
O che meco (Jè vano è 7 poter nofiro) 
Finirai parimenti i giorni tuoi } 
Che la tua fé ( cre(f io ) la tua forte fta 
Sdegnofo ti farà dt effer foggetto 
A 9 miei nemici^ e di fèrvide altrui. 

Così dicendo , il confueto dorfo 
Pei" fé medefmo il buon Rebo gli offerfe : 
Ed et* V elmo riprefo % il cui cimiero 
Era pur dì cavallo un irta coda ; 
Suvvi* come potè * comodamente 
Vi s' adagiò ; pofeia d' acuti firali 
Ambe carche le mani % infra le fchiere 
Lancioffi. Amor, vergogna > infanta , e lutto x 
E dolore > e furore , e confcien\a 
Del fuo ftefjo valore accolti in uno 
Gli arfero il core > e gli avvamparo il volto i 

Qui tre volte a gran voce Enea sfidando 
Chiamò ; che tofio udillo y e baldanipfo : 
Così piaccia al gran padre * gli rifpofe % 
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303 P. Virciui Marovis 

Incipias conferre maoura. 
Tantum effatus, & io fdtà fubit obvius haftà. 
Illc autcm: Quid me erepto* feviflimc, nato 
Tcrrcs? haec via fola fuit, qpà perdere pofles. 
Nec morjcm borremus , oec Divùm parcinjus ulli : 880 
Define , )am veniot mpricorus , & Jiie Ubi porto 
Dona prius . Dixit , t^lumcjue intorfu in hoftem: 
Inde aliud fuper arque aliud figitque, vol?tque 
Ingenti gyrq: fed fu ft in et aureus umbo 9 
Ter circum aftantem Ixvqs cquitavit in orbes, 88| 
Tela manu jaci^ns: ter fecum Troius beros 
Immanem srato circumfert tegmine fylvam . 
Inde ubi tot traxifle mora$ , tot fpicula tsdet 
Veliere: & urge^ur pugna congr^flus iniqua: 8S9 
Multa movens animo , jam tandem crumpit, & inter 
Bcllatoris equi cava tempora conjicit haftam. 
Tollit fé arre&um quadrupes* & cakibus auras 
Verberat, effufumque equitem fuper ipfe fccutus 
Implicata ejc&oque incumbit cernuus armo* 
Clamore incendunt ccelum TroèTque Latinique. 89$ 
Advolat iEneas , vaginàqMe eripit enfcm : 
Et fuper h*c ; Ubi nunc Mezentiu* acer , & illa 
EfFera vis animi? co;itr& Tyrrhejius* ut auras 
Sufpiciens haufit ccelum, tnentcmque recepit; 899 
Hoftis amare , quid increpitas t morte mque * minar is^ 
Nullum in caede ocfas, nec fic ad prglia veni* 



8S7. Sf lv*m . Magnani telorom hinc iernutre. Ita rulgo grammé- 

mulritudiacm,infixamclypeo, Georg, tici otpnes. Armut cft iuimeru*, 

1.152. ut quibutdam videtur ,brutoruai am- 

S94. EjeBoqut incumbit ewrtfurst manrium .' Tamen hic expikatur de 

armo . Cernunt is diciuir, qui prò- humero Mezentii , quenj ad morrai 

cumbit in faciem : eam fcilicet par- de humero Herminii, £n.ji. 644» 
reni, qua ccrninfut, leu vidtìfcu?: 
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- ìEnèidos LtB, ]£. ^oi 

Coti £ hnfpirì Apòllo. Or vìe n r pur via, 
Soggiunfe ; é ratto incontro gli fi'mojfe; 
Ed egli: Ah dijpietatol a che minacci, 
CU the morto i J l mio figlio ì In ciò potevi 
Darmi tu morte . Or ne la mofte io remo /- " : 
Né li tuoi Dei. Non più jpaveniì. Io vengo 
Dì morir de/tofi; e qkefii doni 
TI porto in prima , e 7 primo dardo truffe ; 
Poi l 9 altro y e l'altro apprejfo } e via traendo 
di di/correa d'intorno. A i colpi tutti 
Rejfe il dorato feudo ; e già tre volte 
JJ un girato il cavallo , e f altro il bofeo 
Avea de dardi nel fuo feudo infiffi; 
Quando il figlio d' Anchife , impartente 
Di tanto indugio , e di sferrar tanf a/le ; 
Fi/lo 7 fuo di fv omaggio , a malte* co fé 
Andò penfando. Al fin di guardia ufeito, 
Adojfo gli fi fpinje : e trajje il telo 
Sì, che del corridore il tejchio infijfe < 

Jn meffo de la fronte . Inalberojjt 
A quel colpo il feroce i e calci a f aura 
Traendo, fcalpitando , e'I collo % e'I telo 
Scotendo s' intricò : cadde con f afia , 
Con t armi, e col campione a capo chino 
Tutti in un mucchio . Andar le grida al Cieh 
De' Latini, e de Teucri ; e lofio Enea 
Col orando ignudo gli fu /opra , e dijfe : 

Or dov è quel sì fiero , e sì tremendo - 
Jtfe^enyo ? Ov è la jfua tanta bravura ì 
E'I Tofco a lui, poiché l' afflìtte luci 
Al Ciel rivolje , e /èco fi rìfìrinfe : 

Crudele , a che ni infuhi ? a me di biafmo 
Non è eh 9 io muoja • Ni per vincer , reco 
Venni a battaglia • // mio Laufo , morendo 
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jC4 P* Vibrimi MàrQhis 

Nec tecum roeus bcc pcpigit mihi federa Lai|fm*\ 
Unum hoc , per, fi qua eft vi£H» venia hoftibus, oro,; 
Corpus humo patine tegi; feio acerba meoruoi 
Circumfìare odia : Jbunc , oro y dtfende furprem , ycj 
Et me conforteep nati concede fepulpro, 
Hac loquitur, juguloque haud infera accipic epfepi, 
Undantiquc aniraam diffonda io aripa cruore: • 

Fé eoa 
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jEniido* Li»# XL |q$ 

'JP* c#/2 u patto % che moTìJJi aneti io . 
Solo u prego (fi di gratta alcuna 
Son degni i vinti) . eh' il mio corpo tafet 
Coprir di terra ♦ lo fo gli odi* immortali % 
Che mi portano i miti* Dal furor loro 
Ti fupplico a [ornami , e col mio figlio 
Confinar ch'io mi giaccia; e y ciò dicendo 9 
La gola per fi fteuo al fino c$èrfi % . > 

E con un fiume che di /angue fiarfi ■ 
Sopra 1 armi versò F anima, al fiato* - } : \ . 



• 'a. .'il t :;;; .: 
■ ' ?y.s'ì 1 • 
. f > r,-. : .: ;* 






Tom, HI Viat* 
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p. virgìlii maronis 
M N E ì D O S 



-.V 

cttANUM interra f«£W$ -Aurora Vclitjutt'; 



o 

jtneas (quanquam &^ focljV)dàrc trtiipus humancfis 
Precipitane curata kgroatapqti& fanfera meri* cfft) " , 
Vota Deòm primo vi&or folvcbat Eoo . 
Ingentcm qucrcum dccifis undiquc ramis 5 

Conftituit tumulo, fulgentiaquc induit arma, 
Mczcnti ducis exuvias ; tibi, magne > trophsum, 
Bellipotens: aptat rorantes fanguine criftas, 
Telaque truoca viri % & bis fex thoraca pctitum 
Pcrfoflumquc * locis : clypcum^uc « .aere finiftrae i# 
Subligat, atque enfèm collo fufpencìit eburnum . 
Tum focios (namque omnis cum fìipata tegebat 
Turba ducum) (le ineipiens hortatur ovante* ; 
Maxima res efFe&a, viri: timor omnis abefto. 
Quod fupcreft : hsc funt fpolia, & de rege fuperbo 15 
Primitiae: manibufque meis Mezentius hic eli. 



4* frim§ £#•• Lncifin, (Iella Ecl. 6.94. Porro £neas vota exequi* 

Veneri s : qua mane ante ortum Solis tur antequam funus curet ; quia poi* 

apparet , diciturque tum £t *r ab luti credebantur , & Deorum facris 

«»t , Aurore \ fero folem cadentem inepti, qui Amerà attigerant. 
febfequitur, tuapuevocatur P*fp9r f ì% y 
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DELL ENEIDE 

DI VIRGILIO; 

LIBRO XA 

Jlassò la notte intanto, e già dal Mare 

Sorgea V aurora . Enea quantunque il tempo > ' ' 

U officio , e la pietà più lo flànge jfe 

A jeppetlire i Juoi ; quantunque oWeJò 

Da tante morti II cor funefto avejje J 

Toflo che 7 Sole apparve , il voto fciolfi 

De la vittoria ; e Jovra un picchi colle 

Tronca de w rami una gran quercia erejfe . 

De r armi la rinvolfe , e de le jpoglie 

E adornò di Me^en^io , e per trofeo 

A te, gran Marte, dedicolla . In cima ' J 

E elmo vi pò fé % e* n fui elmo H cimieri? % / l '** 

Ancor di poh e , e d % atro /angue afperfo 

E afte d intorno attraverfate , e rotte 

Stavan quai fecckì rami , e'I. tronco, in MeQt 

Softenea la corata, che fmagliata , 

E da dodici colpi era trafitta • 

Dal manco lato gli pendea lo feudo , 

Al deflro omero il brando era attaccato, 

Che l fodre avea & avorio, e T elfe (toro. 

Indi i Juoi Duci , e le fue Genti accolte , 

Che liete gli gridar vittoria intorno , 

In cotal guifa a confortar fi diede : 

Compagni, il pia s è fatto; a quel, che rejldy 
Nulla temete. Ecco Meten^io è morto 
Per le mie mani ; e quefte , che vedete > 
Zi opime fpoglityt U primate fono 

Vi) 



Digitized by 



Google 



jo8 : P* Virgilii Maroni* 

Nuqc iter, ad regem nobis rourofque Latìpos* . . . 
Arma parate , animis & lpe prefumite bellucn : 
Me qua taora ignaros ( ubi primum veliere figna 
Annuerint fuperi* pubemque educerc caftris) 2* 
Impediat % fegnefque metu feotentia tardet . 
Interea fociòs inhumataque corpòra terra 
Maodetnus; qui fòius honos Acheronte fub imo cfh 
Ite % ait: egregia* animas, qus fanguiae nobis 
Hanc patriam pepercre fuo, decorate fupremis 25 
Muneribus: moeftamque Evandri priraus ad urbcm 
Mittatur Pallas, quem non virtù ris egentem 
Abftulit atra dies, & fonere merfit acerbo. 
Sic ait illacbrymans , recipitque ad limina greflum : 
Corpus ubi exanimi pofitum Pallantis Acoetes j* 
Servabat fenior : qui Parrhafio Evandro 
Armiger ante fon; fed non felicibus «que 
Turo cornea aufpicib caro datus ibat alumno* 
Circum orones famulùmque manus 9 Trojanaque turba % 
Et mcefte Hiades crinem de more (biuta*. 35 

Ut vero iEneas foribus fefe intulit altis, 
Ingentem gemitum tunfis ad fiderà tollunt 
Pcdoribus, mceftoque immugit regia lu&u. 
Ipfe caput nivei fultum Pallantis & ora 



i f . Aitimi**, hi putta* trippe doma* ptt&ecbifttttf idmGbumm 
*Mtvcc« | JEmm 9. 4*é- 
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: jEniidos Lib. XL joy 

Del Jupetfa Tiranno. Ora a le mura 
Ce ri andrem di Latino . Ognuno a t armi 
S 9 accinga*, ognun s affidi 9 e fi prometta 
Guerra % e vittoria. In punto vi mettete $ 
Che quando da gli augura ne s 9 accenne 
Di muover campo , e che meflier ne fia 
D'inalberar le infegne; indugio alcuno 
Non e 9 impedi fca , o il dubbio 9 o la paura 
JYon ci ritardi . In qùeflo meno a 9 morti 
Diarn fepoltura y e quel, che ìor dovuto 
E fol dovo la morte eterno onore. 
Itene adunque : e quelt anime chiare % 
Che rihan col proprio [angue , e con la vita 
Quefta Patria acguiflata* e queflo impero % 
jy ultimi doni ornata e primamente 
Al mejìo Evandro H figlio fi rimandi % 
Che di virtù maturo , e ri anni acerbo 
Così riha morte indegnamente e (Unto. 
Ciò detto , lagrimando il paffo voi fé 
Vèr la magione , ù di Fallante il corpo 
Dal vecchiarello Acete era guardato. 
Era co/lui già del Farro/io Evandro 
Donzello £ amai e pofeia per compagno 
Fu (ma non già con sì lieta fortuna) 
Dato al fuo caro alunno . Avea con lui 
D 9 Arcadi fuoi v affolli 9 e di Trojani 
Una gran turba. Scapigliate , e mefte 
Le donne ri Ilio % sì corriera ufan\a % 
Gli piangevano intorno ; e non fu prima 
Enea comparfo , che le ftriia , e i piana 
Si rìnovaro . Il batter de le mani > 
Il fuon de 9 petti) e de t albergo i mugghi 
t? andar fino a le Stelle; e poiché vide , x 
Il fìto corpo difiefo) e'I bianco volto , 
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3*o P;' VikéA-ft MÀkòNis 

Ut vidit ^ levique patena Tri ì'peftore yulfruir 4$ 

Cufpidis Aufonte , làchryniis Sta fatùf òbòrtìs : ' 

Tene, inquh, miferahde puer, cum tèta 'veniret/ 

Invidit fortuna cniht ? hi règna x viderés '■ 

Noftra, neque ad fedeé viftor Vcherere patcrnasr* 

Non haec Evandro de te promifla parenti : 45 

Difcedens dcfderam : cum me complcxds euntem 

Mitteret in magnimi imperivm ; metUcrifquc moneret 

Acres elle viros , cùìri dura praelia gente. 

Et nunc illcr qatdem fpe multum carptus inani, 

Fors & vota facit, cumutatquc altana ddnis : jo 

Nos juvenem exanimum, & mi jatncceleftibus uliis 

Debenteni , vanb mtf(fì v cofoit^mur h onore . 

Infeiix! nati funus crudele vìdebis* 

Hi noftri reditus, exfpeftatique triumphi ! 

Ha?c mea magna fìdes ! at non , EVandre , pudendis .55 

Vulneribus pulfum afpFcle*': nec' fofpite dirum ' 

Optabis nato funus pater. Hei tnthi,' quantum 

Prafidium, Àufonia, 4 tt quantum tu perdìs, Iule! 

Hac ubi d^Tevit, tòlfì miferabile corpus 

Imperat: & toto le&bs ex agminè tbittit 60 

Mille viros, qui iupremum comitentur honorem, 

Interfmtqul patris bchrymi;: folatia iu&ùs 



51 Nil }am t^Ufiiat , érr. Vivi 55. FtJer. Qua confidebam vifto- 
fubditi font fup«rig JDtit» mortai io» rem Pattanti redkumnu , 
fcris. 
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E t aperta ferita , che nel petto -nr* ?l.\\ 

Di man di Turno, avea Aarga >. e . profonda hi 
Lagrimando proruppe : • O mi forando \-.\ : * -a m '• r\ 
Panciullo, e che mai vai, ^ amicarle dpflra .. iu fi 
^/i y? *bo/?a* fortuna le che M ha datoci* jih z K 
Sé r* m* ha .tolto f Orche vincendo ho fattoi - £ 
Che regnando fard, fé tu non godi ' t * f ; l . " 
./>e /a vittoria mia} né. del mio regnpft ,> » r . 
^ non fec 9 io quefie promejfe alloras^ ./■-; ■ ^ 
Al buon Evandro, eh* a t acqtùftù verna ■» ^ ..- ~ 
«Z)i ^/é/?o imperni e ben. temette il faggio* - il % - ì 
E ben nei ricordò > che dura intoppo, ,» z'j» v,ì 
jE <f a fora Gente avremo ,' e />^£ antote < *> ' 
Il me/china or fa voti, e preci', e doni » 
Per la no/Ira falène, e vanamente S • .. f - 
Vittoria s' impromette t e noi con , vanadi •- . * 
Pompa gli ripomam qpefió infelice ... f j ; * 
-Giovine di già mori^,iedig'fà nuli* . •- >y - 
Pia JM«o, a' CVfc/?i •, jM* fconfohtb : . i -• . 

Padre ! vedrai tu dunque una sì cruda * ! T 

ilfortt dfe/ /£&> *»<> ? Queflo ritorno , 
Q'tefto trioj2fo(oimè!} d'ambi afpettavit 
E da me quefia fede? E pur Evandro ~ 

Ab 7 verf/tfi £ii c/i vergogno/è piaghe 
Perito il tergo ; e non gli arai tu fteffo 
( & co/2 infamia a te vivo tomaffe ) l 

Ji </<^ar la morte. Ahi quanto manca 
Al fuffidio di Italia } e quanto perdi 
Mio figlio Julo! E poflo al pianto finei 
Ordine die, che'l miferabil corpo 
Via fi togliere ,e del fuo campo tutto 
Scelfe di mille una pregiata fchiera, 
Che /corta gli facejje , e pompa intorno , 
E d' Evandjo a le lagrime ajfi/leffe 
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)i» P. ViUritrt Ma*o»is 

Exigot ingenti*; mifero fcd debita patri, 
Haud fcgnca alii , xratcs & molle ferctruro 
^rbuteis texunt- virgis & vimine querno : fy 

Extrufìófqur toros obtentu fiondi* inumbrant» 
Hit fdvenem agretti fublitncm m ftraminc ponuftt: 
Qualem virginco demefliim pollice fioretti 
Scu mollis viola?, (cu languenti* hyacinthi; 
Cuineque fulgor adirne, necdnm Tua forma recefllt: j+ 
Non jam matcr altt teliti*, virefqtie miniftrat. 
Tum gemina* vcftcs , auroque oftroque rigenceg/ 
Extulit JEntu : qua* UH. tota laboram 
Ipfa futi quòndam mambù* Stdonia Dido 
Fccerat, & tenui teìu difcreverat auro. 75 

Harum imam juveni, fupremum motftus honorem 
Induit; arfurafque comas obnubit ami&ti» 
Multaque pretcrea Laurent!* premia pugnar 
•Aggcrat, & longo predaci jubet ordine duci» 
Addit equo* & tela* quibns fpoliavcrat hoftem, #» 
Vinxerat & poft terga manna, quo* mitteret ambra 
Infcria*, caffo fparfuro* fanguine flammam: . 
Indutofque jubet truncos hoftilibus armis 
Jpfo* ferr<? duce*, inimtcaque nomina figi. 
Ducitur infelix evo confe&u* Acoetcs, 9$ 



ff« Vmhh Jmftist. Ò&o Juve- famòlareimr , }*f*rp**#vri*< «p*€ 
» 9 ÌM f\tgo$:4$ptos : ut ad rogum d<m tumulo , fa. io., 519» 
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JB*itM>s 1». Xh -- jgr j 

£ te /ite gli moBraffe, a tanto lutto 
Affai debtl conforto f e par dovuto 
M fuo mifero padre . Altri al fuo corpo P 
Altri a la bara intenti % avean di quercia, 
J7 attuto* e di tali altri agre/li rami 
Fatto un feretro * di virgulti intefio % . 
,E di fiondi coperto* ove altamente 
Del giovinetto il delicato buflo 
Compofio fi giacca qual di viola* 
O di giacinto un laaguidetto fiore 
Colto per' mani di vergine * e [erbato 
Tra le fue fleffe foglie > attor che fremo 
Non è del tutto il fio natio colore* 
Né la fua forma ; e pur da la fua madre 
Punto di pibq % o di vigor non ave. 

Enea due predio fé vefii intanto , 
V una d' or fino , e f altra di fcarlatto 
Addur fi fece} ambe ornamenti, e dóni 
De la Sidonia Dido, e da lei flefa 
Con dolce fludio , e con mirabil arte 
Ricamate % e di flint e \ e t una in doffo 
Gllpofe % e l altra in capo , ultimo onore % 
Con cnc dolente 9 la dorata chioma 
Allor velogh, eh 9 era additta al foco. 
De le prede oltre a ciò di Laureato 
CU fa gran parte . Fagli in ordinanza 
Spiegar T armi , i cavalli , e T altre fpoglie 
Tolte a* nemici. Gli fa gir legati 
Con le man dietro i deftinati a morte * 
Per onoranda del funereo fogo. 
Portar gli fa tt avanti a i Duci loro 
•L'armi a i troncai fofpefe , e i nomi feruti 
De gli ucci/i, e de 9 vinti il vecchio Acete , 
Che sì com'era afflitto , e d' anni grave* 
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g\£ P..iTdB«AÌitcMar»6&is 

Pcftora nunc foddn&iptfgras , -iyuìà Jtingbtbew \ortr SI 
Stcrnitur & toto iptojiftiwcorppcr terrei ■ ^ v\t 
Ducunt &. Ruwlav^efcfuft» ianguk^ corrila* « \ V 
Poft bcllator eqtiu& pofiré; ipGgnibiisviElho\i 
It lachrymans % gm^q^\liùmcaàiAgiW)dibus ora.'9o 
Haftam alii galearóquc ferunt , irànucwera Turnusr 
Vi&or habet. Tutu tmrfta phahui* Teupnqtrc ftcjuuntur» 
Tyrrhcniquc duccs , *& ìrcrfis Arcàdci arrois • 
Poftquam omnis Iprigc cdmfium proceffeftt orda, : 
Subftitit iEncas, -gemituquc tee addidit alto: , £5 
Nos alias bine ad 'iachrymas caicm horrìda belli 
Fata vocant. Salve «termina mthi, maxime Palby. 
iEtcrnumquc v^Ie^ Neephira eflatus, ad altos; 
Tendebat rouros., greflutoque in caftra ferebat. % 
Jamque oratore^ adcraot ex urbe Latina, 1ÒO 

Velati ramis ole«, veniamque rogante? : 
Corpora , per campos , ferro qua fufa jacebant » 
Redderet , ac tìiroulo fineret fuccedere terra : 
Nullum cum vi&is cehachen & athere caffo: 
Parceret hofpitibus quondam focerifquc yocatij . .165 
Quos bonus i£neas, liaud afpernahcb precante** 
Profequitur venia V & verbis haec. infuper addita 
Quaenam vos tanto fortuna indigna, Latini, . 
Implicuit bello, qui no*< fugtatis athicos? . 



£9. Pofitis infignihutULtbon. ^qui quibus a funere difeedebant. 

Pallantis nomen,quod-uni ex Solit p. Crtjftun^tem csfhs feteM. 

cquis ab Ovidio tribuitur, ab £&* , Ad urbenl fuata r - opere lubitatio 

mro, vel arJco. caftrorum ip moreqi extru&aro *«. 

92. ?b§Unx. Proprie agmea pe* JEn. 7. 157. / ~*^ 

deftre Maccdonum , itn. % 2^4.. Hic ,*oi. tfffatf r#y*iff ole^. Veliti, 

prò quolibet agmtne. tion capfre, fed irianibus: quibus 

96 . Alits $d Ugkrj/mMs* Ad pera- ramos pàcifkc arboris atea rartiiis 

genda caeterorum fociorum fu nera . laneis knplicatos , fupplices prafcre- 

fi* Sélve • Véle . N$nijfimé vtri* ; baut , /£n. 7. 237. 

\ 
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JEnimos Lia. XI. ^%\ 

f?/l era appreffb : condótto , or con' te pugna 
Si battenti petto f ed or con l* ugna il volto 
Si laceravate ifH fa polve , e ' l fango 
Si volgeà tutto . Ivàho ì carri afperfi 
Del [angue dS Latini, /va Tuguvre ^ 
E % d ornaménti Vgrittdò Eto , // più fido 
Suo cavai da battaglia, che gemendo 
In guijfà umana , e tagrimando andava. 
Stguian le mefie /quadre i Teucri , i Tofchi^ 
£ gli Arcadi con P armi y e con l infegne 
Rivolte a terra . Or poi cH oltre pa fiata 
Con* que fi ordine fa la pompa tutta ; 
Enea fermoffl^ e vfrfo il morto amico 
Ad alta voce fofpifandò diffe: 

Noi quinci ad altre lagrime dhianiati 
Dal mede/imo Fatò \ altre battaglie 
Imprenderemo: e *far") magnò Pattante f 
Fattene in pace , : e con eternit glorìx 
Godi eterno rtpàfo; indi partendo 
Vèr r alte mura , al campo fi ritraffe . 

Eran nel campo già co rami avanti 
Di pacifera oliva Ambafciadori 
De la Città Latina a lui venuti , 
Che tregua a 9 vivi y e fepoltura a morti 
Pregando gli mojlrar , che più co vinti 
Né co* morti è contrafto > e che Latino 
Gli era d ofpi\to amico , e che chiamato 
L uvea genero in prima . // buon Trojan 
A le giufle preghiere , a i lor quefiti % 
Che di grafia eran degni, incontinente 
Gjayofo mofìroffi, e da vantaggio ,. 4 

Così lor dijfe: E qual indegna Jone 
Contra me % miei Latini * in tanta guerra 
Così v'intrica? chi pur Zefiro amie* 
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„$ltf P. VlHftlLII Ma&ONI* 

Pacemne exanimts & Martis forte peremptis !!• 
Oratis ? cquidcm & vivis concedere vcllctn • . 
Ncc veni* nifi fata locum fedemqtic dediflent: 
Nec bcllum cuoi gente gero. Rex noftra reliquie 
Hofpicia, & Turni potili* fc credidit armis* 
jEquius huic Turnum fuerat fé opponcre morti, iij 
Si bcllum finire marni, fi pellere Tcucros 
Apparat; bis decuit mecum concurrere telis: 
Vixct v cui vitam Deus aut fua dextra dediflet. 
Nunc ite, & miferis fupponite civibus igacm. 
Dixerat jEncas: olii obftupuerc filentcs, tao 

Converfique oculos inter fé atqoe ora tenebant. 
Tum fenior, fetnperque odiis & crimine Drancet 
Iofenfus juveni Turno, fic ore viciflim 
Orfa refert: O feroa iogens, ingentior arcnis, * 
Vir Trojane, quibus cacio te laudibus «quera? 11$ 
Juftitiame prius mirer , belline (aborum ? 
Nos vero fate patriam grati refercraus ad urbetn: 
Et te % fi qua viam dederit fortuna 9 Latino 



ttf. *»*«*. Sincope vtuffif.Stt Ulffer Crimini* ut termi mfrit. 
X. 4. 4$%. Embmìsm* 0M$**ifi$ &c. t%6. J*jHti*»t prius mhtr . Mo* 

f w &"**** • Criminationibus , re Gnecorum : apud quo* verba sd* 

wbtts Tatuimi femper oriertbtt f ex mirandi t & fiatiti* nonnulla geni* 

«Wj Sic 4En. a. $8. Hi** . frnpr rivo juDgtrotnr . 



Digitized by 



Google 
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So/2 qui Venuto, né venuto ancora 
Vi farei , ft da 9 Fati, e dagli Dei ' 

Mandato io non vi foffi; e non pur pace,. 
SI come voi chiedete > io vi concedo 
Per color càe fon morti; ma co* vivi 
Ve T offro, e la vi chieggìo* e là mia guerra 
Àon è con voi; mà'l vojtro He sé tolte 
Da V amicizia mia % i é confidato 
Più' ne r armi di Turno; e Turno ancora :; 

Meglio , e più giuftamente tri ciò farebbe % 
Se a Quefla guerra fol con fuo perìglio J 

Ponete fine ; e poiché fi difpoje 
Di cacciarmi <t Italia , // fuo dovere 
Fora flato , che mèco , e con queff armi \ 

Diffinita r aveffe * e farìa viffo 
Cui la fua propria deflra , e Dio conceffo 
Più vita aveffe , e i vojlri cittadini 
JVon farian morti. Or poiché morti fono, ' 
Jo me né dolgo y e voi li fèppellite. 

Reftaro al dir £ Ènea jlupidi , e cheti '.'■'] 
J Latini Oratori i é t un con f altro 3 tJt u "* 

Si guardarono in volto ; indi il più vecchio f 
Drance nomato , a età Turno fu fempre 
Per fua natura , e per fua colpa in ira , 
Rotto il filenpo, in tal guifa rifpoje: 

O di fama , e più et arme % eccclfo, e grande 
Trojano Eroe, qual mai fia noflra lode» 
Che'l tuo gran meno agguagli ? e di che prima 
Ti loderemo? cK io non veggio quale 
In te maggior fi mofirì % o la giuft't\id» 
O la gloria de f armi. A quefla tanta 
Grafia , che tu ne fai, Jpéà faremo.. " * " 
Sapporto ne faremo, e s al configlio 
Nofiro è fortuna arnica, artico drtCóta * l -- * ^ J 
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Jungemus regi: qv^rat fibi falera. Turous* . . v 
Quin & fatales muror^m attollere ^oks % "'31* 

Saxaquc fubyeftarc bupitrU . ;TroJ9flà4Mva(bic < « \ - v 
Dixerat hfcc : unoque prones. eadem. ore frcmeba.Qt«, 
Bis fenos pcpigròVdics'; ^^.pa^ieq^c^rà . / 

Per fylvas Teup/i^ mìx^qué. i^pupV Lgtini» , ; . t" 
Erravcrc jugis^/^cri:cK(onai alta bipedi. s \fr$ 

Fraxinus : cvehunt 9W£,A<} fiderà, pini^s : * 

Robora ncc cuncis s Se òleatem feinderp cedrati),, - 
Nec plauftris cej3&iu , vèfiafe . g^entibus omòs,. 

Et jaaTfama Vpìans^ tapti pronuncia luftus^ . ? 
Evandruni Evandriqqe domos & m&nia compir; 14qT 
Qua* modo vi&orenv Latio Pallanta ferebat» * 
Arcades ad porta* ru r er^' # de c ^re^vetufla 
Funereas rapuere face»; lucei Vialoflgo' , ', '* 

Ordine flammarum , : $( late diiWiro'inàt agros. . ~ % 
Contra turba Phrygun\ yeniem^Wgcptia jungit |^$ 
Agcnma. Qua? poflcjuam matres, iucgccìerc . te&is • / 
Viderunt , tnceftam incendunt clambribus urbemV ^ 
At non Evandrum 'ppKsTeff vi* i$la -itqere.; / t 
Scd venie in medios^ feretro PalIantV deporto i^m 



• k . ; ,-. "; :•. t ,m; ../. v.'. ^v 
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133. fset fitUifbJ . Peste fi/strip. Jrium fc Donatum pdt fnu$fitér(\m 
Nam ftfuefitr tu trbifer intcr iitVam^ ' t*ctucts\ q\mfigur0rs fuor , 4<f ^ 
que pattern nedius 9 Cu)^f\>ttdiòiuU inedi« f itteèr WUmn pft»t«fiM*«t 
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Ti fia Latino^ ^ <erchifi et aìtf ondi ..'•'... jj.//I 

Turno altra 'tega. À noi cofajjt in cotto •■■ ^ * 
Gioverà di- trovarne a fónda* Vofc& • > • ~ - ■ ;;.;/! 
Quefia voflra fatai fialette Tro/d . ' - ?^0 

* Poiché D fante *bbt dettoci * inatta* futi?' —"-<"* 
23## #// akriftetoendódtcó^ntiny • -^ q il 
J£/*rr </odfctf dì <to/rffticrcio[ e-pdèe 1 • * - -:nn1 
Jfc */vz Vuh^pfk) è'£àhrt>r% ftnyi offept 1 ^ * Vi< 3 
Entrambi fi mìfchtaró\ e pè> g*- /fc(W2/i , * ; ^°Y 



*Mtor fonare : : àcaéie\ WflMiér w 



;»'j 



Wftt 



1 

P*r tutto udiffì^Ià ofenl farle deterrà ' 'Vi 

Ne gOo'Vàtk 9 ^é^U:^m% e $8 Mèi pinti JtJO 
E v gti odoratf^y^ai fùntl^éufo' -^ - l i o -I -«;>-• A, 
5v^//i^ fquafdtà'à\^e tronekH»Vgièrlà farta> -" -*'! 
tìfeJii PiÌk^,4 v P'dlh/keoymttz . ^» f,f > 

Diced'-pria te fòè prudve % t vincitóre : * J *tf r JAL 
L avea gridato f]òf d f bghVpafée g>ìdk s !,; ^ 1 «cJ/; 
Che morto fi ripòrti. In e&lcotòtàojfk •■' mvinxuCI 
Ikt Città* tutta ir* vedovile afptko- — ^Jj> ^Q. 
Z>i funefle facelle y e et atri panni 
Si vide piena ; e vèr le porte ognuno 
Gli ufeiro incontro. Si ve dea dt lumi % 
E di genti una fila , cfo /* y?ra<fe , . 
J? i ca/tt^i in lunga pompa aura ver fava. 
1 Frigi , e gli altri col /ito corpo intanto 
Piangendo ne venian da t altra parte $ ' 
E con pianto incontrar/i; indi rivolti 
fritti ve?- la Città , non pria fur giunti * 
Che di pianti di donne , e tf ululati 
i&jbftàr d'^bgptotàrn'o il Cièto tiàiji. - < * ? 

Ai fùr^aj #è>oé&n/Ìglio, né .decoro 

r»rch*Evà%%$^ r ,-;- 

Di tutta gente, e fa funejt^iam - t , 
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JlS P. Vwgil|i 9 M^^ows 

Jungcmus regi: qusrat fibi fodera. Turous* . ^ 

Quin & fatales muror^m attollerc inolcs, ' l'ìfa 

Saxaque fubyc&arc hupieri* .TrojSQa^uvaJbit', 

Dixerat h ^ * r icbaqu J 

Bis fcoos . - 

Per fylva , v i 

Erravere ^ y^ 

Fraxinus : s 

Robora n un3 !». ^ 

Nec plaul «.• 

Et jam is* , , 7 

Evandrua ktj 14^ 
Oux moc 

Arcades a D. ,, • 
Funcrcas , , 

Ordine fl • . a 

Contra tu S ic /\4& 

Agmina. $ii , v )^ 

Vidcrunr e**J.\\ 
At non I 1 

Scd vcnii 1^4^ 

: .„/. M l v òyi \ \ <>- * .. .. .^ \^ 

:* t , <v.. . . . / V- ^V 






- « - \ 






133. fseifau$Jkf.fomtfJi*urif$+ vium & k Donatila pn f9*u$fb*{\ps% 
Nana ftqutfar eft arbifer inltèr ùtVam^ tk<tuci*\ q\mfig**/lr* fuor , icf dL 
qne parteno mediu» , Cujty> \udi&unS inediat, iatér IftHUfa pl*ctfiiflA«fc 



qumfigutflr* fune , *cT ^ 
mitene paia /*, ^NJ$gft^. Mira «uny».' 
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Ti fia Latino^ * <èrchifii aìtPÓndè - '. >' -j /, I 
7V/70 altra- tèga 1 . À noi co 9 f affi in còtto : ^ : .*I 
Gioverà di- trovarne a fónda* Vofi&- - ^ r.j/I 
^/?a vofira* fatai nófelte'Tro/d.' - ?< r 

; Poiché D fatile tébbt 4etìo^ * t r ntetthfitoir - ~<ì 
Ttitii gli ahriftemendùdtcètfiritirvy '^ 1 i3 

J£/w dodici dì e$/rfttt<rcio[ e-pàte l ' - -u-nii*! 

<F* rm /' Uh^pfie \ eH àhrttr* fén^d offtfit^ * Vi< Z 
Entrambi fi inìfàìsró\ e pi> gk< fnonti , : «'<>¥ 

E jtèf k fitte a 'hfiWetflf àHédfot ' kM 

* 2f//ar yWir* 'ktaete' 1 , -é'fttiùtr vafri ' .:noD 

J\rr ttwo udiffì:*Ià o$nt parte tf^rra -'b'i 

2? s g8 odoratP^ri^at funtbréujo^ : ' ì o -ri ^wpjiV 

Sv*//i 4 fjuatidiàà^ irtoiÀh^ -già* Jà fama i : ~*'C 

Ohe* di P&iU^^PHlktheo yóìàttz - "^ 

JDiced-pria te file prudve s t vincitóre i J «»'cLsl 

E avea grìdàtóf^ i bghi y patà g^hkt s ■ 1 '^ 1 «cj/; 

Che smorto fi ripòrti. In ici&^oMfiìofi - ,r ^:<x,i/J 

ha Città* tutta ire vedovile afptko^ - - :: °cP ^ 

Z>i funefle facelle % e et atri panni 

Si vide piena ; e vèr le porte ognuno 

Gli ufeiro incontro. Si ve dea dt lumi % 

E dì genti una fila , che le flrade , . 

E i campì in lunga pompa aura ver fava. 

1 Frigi , e gli altri col fuo corpo intanto 

Piangendo ne venian da t altra parte» ' 

E con pianto incontraci; indi rivolti 

fritti vi?- la Città , non pria fur giunti * 

Che di pianti di donne , e d 9 ululati 

J&fihàr d 9 :b§*totàrao il Ciè/ò ùàitft. 

Atifar^a^ Uè Jean figlio , nèjecoto 

r*?ch*Evà^je^ r 

Di tutta gente, e fa funefk^iam .■ ' - .• 



cu. 
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§ft> P..Yi*aicii Marchi» 

Procumbit fu per, tftqttc faarret lachrymanfq; feffleofquer 
Et via vix tapdera voci laxata dotare cft : 
Noa face/ 6 Palla ♦ dedera* jprproifla parenti: 
Camiti* ut fevo v?lle* te credere Marti « 
Haud ignarus erara, quantum nova gloria ia armi*» 
Et pradulce deciis primo ccrtamioe poflet. 15 j 

Primitis juvenis mifer*, silique propioqui 
Dura rudimenta, & nuli* exatidita Dconua 
Vota, precefquc me*: fuque 6 (an£ti(fima conjux, 
Felix morte tui, neque io hunc fervati dolorcm I 
Contra ego vivendo vici enea fata f fuperftes 1 tf+ 
Reftarem ut genitor. Trota focia arma fccucum 
Obruerent Rutuli telia, animam ipfc dediflem; 
Atquehec pómpa dormita .me $ non Pattuita , referret , 
Ncc vos.argucrlm, Teucri, aep federa» nec quaa . 
Junximu» hofpttio dextras: fora Jfta (cacGt* . %4$ 
Debiu erat noftra . Quod fi immatura roanebat 
Mora naturo j catfia Volfcorum millij>us ante, 
Pucentem in Latium Teucro*, cccidUfe juvabit» , 
gufa ego non alio digner te iutiere t Pali*» " ii> 



s Fermane* 

t*. n$$ m*s fsts.y Stipmvi federate, foto flc$ a tatui!* è^ 

naturale» ordinem, Jéngtore vita, bui, fediti animam effonder*. 

Fatua* enim eflè videtur, ut pater t6j. Mf tmrmm .y Gens fair La*. 

tati filium moriatur • * tini* & Rutujif coaternioa a* aièV 

wól Tfum foci* &c.)Sì pecca* etiti, Sa* 7. lai» 
*i,i»ita cuoi Tnjau* 
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JEmeidòs Li*. XI. " jit 

fermando i adoffo al figlio in abbandóni 
Si gittò\ f abbracciò , jtreuo lo tenne 
Lunga fiata; e da l' angofcia oppteffo 
Pria lacrimando , e .fofpirando tacque . 
fojcia la, firada al gran dolore aperta 
Così proruppe :. O mio P aliante, * e quefté 
Fur le pronte fife tue , quando partendo 
Il suo padre lafciafiiì In quefia guifa > * 

D* efier guardingo i e cauto mi dice/li 
Ne 9 perìgli di .marte t Ah ben fapeva , 
Men fapev? io quanto ne t armi prime 
Fojfe in cor genero fo ardente , e dolce 
Il defio de la gloria, e de T onore. 
Primule infauste* infaufii fondamenti 
De la tua gioventù. Vane preghiere % 
Voti miei non accetti * e non ìntefi 
Da niun Dio. Santiffitna con forte , 
Che morendo fuggi/li un dolor rale , 
Quanto fei tu di tua morie felice t 
Quanto infelice , e mi fero fon io y 
Che* vecchio , 'e padre al mio diletto figliò 
Sopravvivendo , i miei Fati , e i miei giorni 
Prolongo a mio tormento ! Ah fofs io fieffo 
Vfcito co 9 Trojani a quefia guerra , 
Cti io farei mono , e quefia pompa avrebbe 
Me così riportato, e non Fallante! 
Né per quefio di voi , né de la lega , 
ftè de r ofpi~io vofiro io mi rammarco $ 
Trojani amici. Era a la mia vecchie\\a 
Quefia forte dovuta ; e fé dovea 
Cader mio figlio , perchè tanta firage 
Io vedeffi de 9 Voljchi , e perchè Layó 
poffe, a 9 Teucri foggetto ; in pace 'io foffro 
Che fia caduto ,- e più compito onore . 
Tom. IU. Vi**. X 
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$t» P. .VlROtLII MAROKIt 

Quam piusJEneas,& quam magni Phrygc*t&qtsaift 
Tyrrhenique duces, Tyrrhcnùm excrckus ocnnis. 
Magna trophsa fcrunt $ quos . dat tua dotterà Ictho • 
Tu quoque nunc ftarcs immanis truncus in acmis f 
Eflet par ata&,. & idem fi robur ab annis, 174 
Turnc. Se$l infelix Teucros quid «ierooror acraisì 
Vadite , & hsc memore* regi roandau teferte :. 
Quod vitacn oioror , invifam f Fallante perempto; 
Dextera caufa tua etti Turnum gnatoque patriqut . 
Quam deber^ vides mentis: vacat hic tibifokjs 
Fortunseque focus. Non vit* gandia qusra, iS*. 
Ncc fas : fed gnàto onanes perfcrrc fùb inos * 
Aurora interea miferis mortalibus almam » 
Extulcrat lucetti, refercns opera atque labore* • 
Jam pater ,£neas, jam curva io litore Tarchon 
Conftituere pyras : huc corpora quifquc fuorura iZf 
More tulere patrum: fubjeQifque ignibus atri* 
Conditur in tcnebras altura caligine ccelum* 
Ter circum accenfos cinfti fulgentibus ^armia 
Decurrére rogos : ter mocftum funeris Jgnem 
Luftravere> in cquis, ukilatufque ore dederc. t?# 
Spargitiir & teliuc laohrymis» -fparguntur fc arma; • 



ifj ffttt, Rogoff,bu{b f Ugatas JEn. 4. 494. De ritibut Ptep* fi£ 
fra* comburati* «ubmiktt v ^km^JsM. 4. atj.ft fct«catita* 
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Aa* arefii da me Pollante mio 
Di quefio, che 7 pietofo , e magno Enea y 
E i fisoi magni Trojaniy e i Tocchi Duci* 
E tutu infume le Tofcane Genti 
JT han procurato. Con sì gran trofei 
Del tuo vafar sì chiara mofira han fatto % 
E de* vinsi da te . Né fora meno 
Tra quefii il tuo gran tronco % sa te f offe % 
Turno , fiato d età pari il mio figlio % 
E par de la perfi>na r e de le for^e, 
Che ne dan gli anni* Ma che più trattengo 
QueJÌ armi a 9 Teucri & Andate % e da mia parte 
Riferite ad E#ea, che quel^ ch'io vivo' 
Dopo P aliante,, è fol perchè t 9 invitta 
Sua defira ( come vede ) al figlio mio , , 
Ed a me deve Turno; e quefio folo 
Gli manca per colmar la fua fortuna, 
E 7 fuo gran meno , che per mio contento 
No 7 atro: e contente^ altra non deggio 
Sperare io pik*, che di portare k* fieffo 
Quefia novella di Pollante a f ombra. 
Avea t Aurora col fitto lume intanto 
Il giorno^ e t opre , e le fatiche infiemt 
Ricondotte a' mortali, /l padre Enea, 
E 7 buon Tarconte, ambi in fu 7 curvo liso 
I cadaveri addotti; ci fuoi ciajcuno % 
Corri era f ufo % un 9 alta pira ereffe : 
La compofe , e t incefe\ e mentre il foco 
Di fumo y e di caligine coverto 
Tenea F aere intorno; in ordinanza 
Tre volte armati a pie la circondare % 
E tre volte a cavallo in mefia guìfa 
Ululando % piangendo, e l'armi* e'I fuoh 
Di lagrime fpargendo # Jn/ino al Cielo 

Xiy 
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g*4 P* Viroilii Makokis 

Jt calo clatnorquc virùrn , clangorque tubarum « 
Hinc alti fpolia occifìs direpta Latini* 
' Cónjiciunt igni , galeas , enfefque decoros % 1 94 

Frsnaque, ferventcfquc rotas: pars, muncra nota, 
Ipforum clypeos, & non felicia tela • 
Multa boum circa ma&antur corpora morti: 
Setigerofque fucs , raptafque ex omnibus >agris 
In flamoiana jugulant pccudes : tum litore toto 
Ardentes fpeftant focios , femuftaque fervant ao# 
Bufta : neque avelli poflunt , nox humida donce 
Invertit coelam (lellis fulgcntibus aptum. . j 

IMcc minus & rciferi diverfa in parte Latini 
Innumeras ftruxerc pyras ; & corpora pattini 
Multa viròm terra infodiunt; ave&aque partioi 2*3 
Finitimos tollunt in agro*, urbique remhtUnt: 
Citerà, con fu (acque ingentem esdis a^ervtim, 
Nec numero nec honore cremant . Tunc undique vafH 
Certatim crebris collucent ignibus agri* 
Tertia lux gelidam calo dimovcrat umbraou* sia 
Moerentes altum cinerem & confufa ruebant 
Offa fbds, tepidoque onerabant aggere terre» u 
Jam vero in teftis prcdivùU urbe Latto 



%66* Vfhiqmt ttmittunt. Non*!' snodo offa hominum a bulli rtlf- 
ani omnia corpora: feci unumquod-^ quiis fècernerearur , £n. 6. wj. 
que fu* . De vario more feptliendi Quomodo poli cremationem rqmn- 
Ìl comburenti i csdiveris, lÉn. $. +8.&hxentUT , Ihn* 5. 48. Rtt9 3 attive f 
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JEkeh>*$ Lib. XI. * 5*5» 

Penetrar de le gena » e de le tube 
I doloro/i accenti i altri gridando , 
Le pire intorno f elmi , corale , e dardi $ 
E ben guarnite fpade, e freni^ e ruote 
Avventaron nel foca ; e de* nemici 
Armi d * ogni maniera > arac fi, e /foglie* 
Altri i tar proprj doni, e de gli ucci/i 
Mede fini vi gìttar t afte infelici % 
E gì* infelici feudi) ondt effi in vano 
S f eran difefi;. a le catafle intorno 
Molti gran* buoi, molti fetofi porci % 
Molte fur pecorelle ucci fé , ed or fé. 
A sì me fio fpettaeolo in fu 7 lito 
Stavan alai piangendo, alai offerv andò 
Ciafcttno i fuoi più cari f infin che 7 foco 
JU confamaffe ; e quefii f-offa » e quelli 
Le ceneri : accogliendo > il giorno tutto 
In sì pietofo officio trapaffaro. 
Aè fé ne tolfer fin che /penti i fochi 
Non s* accefer le Stelle . In altra parte 
J mifèri Latini a i ì corpi loro 
per catafle infinite ; altri fotterra 
l/e fèppelliro : altri a le ville intorno f 
Ed altri a la città ne trafportaro ; 
E quei* che fenyi numero confufi 
Giacean nel campo fen^a onore , a mucchi 
Furon combufti . Onde ì villaggi infieme $ 
E le campagne di funeflt incendj 
lucean per tutto ; e tre lucì % e tre notti 
Qurar gli afflitti amici , e i doloro/! 
Parenti a ricercar le tiepd offa, 
E ne l 9 urne riporle , e tfe 9 Jepolcrì . 
M& la confusone , e 7 pianto , e 7 duole 
Era ne la Città per la pia parte , 

X iif 
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$* f P. Vhhsièu, Mahoàis 

Precipuus fragòr , & longc pars roaxUna* Ju&ut ♦ .. 
Hic matrcs, mifer^quc nurvs % hic cara fbrorum 115 
Pcftora moprenttjm* puerkjue partncibus otbi : 
Dirum execramur bellum % Turmqùc hyraen*os t\ : 
Ipfum armis, ipfumquc Jubent decernere ferro; k - 
Qui regnun» Itali» & primo* fibi pofeat honorem - 
Ingravat haec feyus Drances: folunvjuc vocart 220 
Teftatur, folum pqfci iti certamina Tqroum « 
Multa fimul coatra variis fehtentia dffiia 
Pro Turno , & magnani regraac noroen obumbrat : 
Multa virucn mentis fufteotat fama trapfaeis* 

Hos incer motu$ v medio flagrante tumulai, z*$ 
Ecce fuper moefti magna Diomcdis ab urbe 
Legati refponfa fcruat: oihil omnibus a&um 
Tantorumtimpànfis opcrum : nil dona ncc aurum , , 
Nec magnas :vaiuille preces : alia arena Latini* *2£ 
Quacrenda , aut pacem Trojano ab rege petendum » . 
Deficit ingenti lu£hi rex tpfc Latinus. 
Fatalcm iEneam manifcfto numinc ferri 



215- ÌJurUf . Nttrvt, proprie uxor 7. 3 J7- 
filli, nu*r*\ fumitur vulgo prò ju- 230. f*cem ptttnium • Regime* 

niorc qualibct foemim , coniugio gerundi i. Sic Lucretius, I. 1. 111. 

copuliti , lEn. 2. 502. . Fmnsr in. morte timtndnm . Ibìd» 

223. Regina nomen . Am*t£ y quse 3S1. Mopu privàtdpm *fi cvepwé 

fcvcbat Turno , forori* filio f Én. qusque . 
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? JEnkidos Lib. Xt» r j*y 

£> ne la Reggia al Re Latino avanti* 
Qui le madri, le nuore $ te fòrelle % 

E i miferi pupilli, che de padri y 

t De* figli,: de mariti, e de fratelli ' > 

Eranp in quefta guerra, orbi tìrnafi, 
La guerra abb animavano , e le no^e 
Dete/lavan di Turno. Et da fé fieffo 
( Dicendo ) ei> che d; Italia al regno a/pira* 
E le, grandette e i orimi onori agogna , .-, 
Con V armi*, e col feto pingue le i s' acqui/li > /. 
Ex non eoi no firn. Inscio Drance aggravando 
Vie più le cofi y come a Tumodnfejto . 
Attediando dieta i che fol con Turno 
Volea % bqga il Troiano; e i che fot effo 
Era a pugna con- lui ceróo f è chiamato, -> 
Altri d altro parere \ altre ragioni 7 

Dicean per Turno: e 7 gran nome £ Anufta^ 
E 7 /ito favore , e di lui Jlejfo il meno 
Con la fama de 9 fuoi tanti trofei 
Sofie nean la fua caufa\ ed ecco intanto $ 
Che così fi tumulata, e fi travaglia, . . 
Mefii fopravvenir gT Imbafciadori, 
CK in Arpi a Diomede avean mondani 
E riportar , che le fatiche , e i puffi 
Avean perduti. Che ni dono alcuno $ 
Ai promeffe , ni preci , ni ragioni 
Furon bajlanti ad impetrar foccorfo 
Ni da lui, ni da 9 fuoi. Ch 9 era d'altrónde 
Di mefliero a 9 Latini aver altr armi , 
O trattar co 9 nemici accordo $ e pace . 

Gran cordoglio fintànne , e gran rammarc0 
Ale fece il Re Latino ; e ben conobbe , 
Che manifeftamente Enea da 9 Fati 
Era portato^ e via più manifefia 

X W 
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3*3 P. . VlRGILU 'MàKOKI» 

Admonet ira.Deòm, tumutique ante ora'recènte**" 
Ergo concilium magnum > primofquc fuorum 
Imperio accitos , alta io tra limina cogit . t j j 

Olii eoo venere , fluuntqùè ad regia pieni* 
Teda viis. Seder io médii*, & roaximus mro> 
Et primus feeptris, band latta fronte, Latina*» 
Acque hic legato* j£tofa ex urbe remiflba* 
Qux refcrànt v fari jbbet: & rcfpònfa repofeit £40 
Ordine cunda fuo. Tunc fa&a Cicoria lingaita 
Et Venuto* di Qoparcns ita ferier infit; 
Vidìmiisv o cives/ Diòmedcm* Argitaque cadrai . 
Atque iter eroenfi ctfus iuperavimus orane*; 
Contigimufque manto, qui concidit Ilia teliti*. 145 
llle urbem Argyripam f patrie cogaomine gentil/ « 
Vidor Gargani condebat lapygis agri** 
Poftquam introgreffi, & coram data copia fartdt; . 
Muoefa pntferknu*, nomen patriamque doceraus; . 
Qui bellutn inculcrint, qus caufa attraxcrii Arpe** 
Auditi* tlle h*c placido ite reddidit ore: 151 

O fortunata; gente* y Satùrnia regna $ 
Antiqui Aufonii : qua vos fortuna quieto* 






Iff. Xnh «v &rh , Arpia 9 A fctofa Dfantfc c*WKtfc» 
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8i vedea'dt gli Dei T ira <f avanti * ?: ■ 
{fa tanto,, che de 9 fuoi ne gli occhi avea 
JStrage recente . JJ gran con figlio adunque v 
E de' fuoi primi \ ne la regia Corte ; ; 

Chiamar fi fece . Tir .*£ momento piène. 
JVf fur le firade i A.df già tutti accolti 
Afe (a gran fata; il fa Ài grado, e d'anni . 
/f primo m q Mtk Mb Vrt^|fP ». i* jwvfc )£/**# , .- .1 
Sembiante ^ . towandp j the primamente . , ' :, 
/ Legati, cfa]\(£ 4rpi ctan tornati f ? :,, ;. 
foffer^Md^^à4arv^toè k Àiffatx % . ... ,\. 
l£fp<fme J <pir jwfàpeijl fcguk^ : I 

Z>* Ai veftt* iabctfmti; # la+jfpoft* - t : 

Cfo rir*«*r dante* 4 *ti pteeepo : 
Tacquero {AriV *Y F^okcfarggrtdol:,^ . . > 
0»4 pria cernirla; Noi (kpQ molti t , ; .. A 

QupfirM. pericoli/ e faurfit^ : . ..,:.• 1*^0 fr..,/." '.» 

-£&"# i4««^ ■*# it«A jMqpt)i^#^ieihioii Hit*:- , - r 

AV /tf Puglia arrivammo: e Diomede 
Vedemmo al fina e quell'invitta de/Ira 
Toccammo, ond è 7 £/•<*/?</* 7/io <*//& f * difirutto* 
In Japigìa il trovammo a le radici 
Del gran monte Gargano , ove fondava 
Già vincìtor Argifippa, una urrà , 
Ift* <At/ patria Argi/ippùt ha nominata* . > -,r 
Intromeffi che fummo, il prefentampto,, ;\ ** 

C/i e/ponemmo la patria , #/ /20/w* > * 7 yitf» * 
2>* Ai /7o/?m imbasciata: e la cagione % 
Onde a lui venivamo. Il tutto udita • f 

£toj benignamente ne rifpofe: , .< 

• O fortunate Genti) o di Saturno / ' 

/i/o? regno, e de gli antichi Aufonj . 
Famopt "terrai e quale iniqua forte 
Da la vojìra quiete or vi fittraggef 
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<f IP P. .ViR^iiIir MxHoms 

Sollicitat, foidétoM^^ & 

Quicunquc Iliaco^ &rrài ^fc^iittìVi^g'iis r ' •**** *fo 
(Mieto ca* qu« r ixiyiNb\i>eUaHdòAc^h^fta > fob % fletti 
Quos Simois premìt illc vptoJs^'^totìriMttfi pet\odkr& 
Supplicia * & fc^cftim p(^ar ex^cndimW\o>fctt*$ )* 
Vcl Priamo miferanfila YnÉtoiis '•> Sfeit 'iriflk Mift^vìr- 
Sidus*, & EuboicW <ttufts;À&(jtfqae < v Q?pb*i$ul£ lrf# 
Militia ex illa drtrdrfitmu <atf Ktift * atfc&i V <• ° r ^ \ ^ 
Atrides v><v/i 

Exulat: r A \ 

Regna ] v \vV 

ldomen( V*^$ 

Ipfc M; i * r - 

Conjugii *^ 

Oppetiii '/> >"V 

InvidiflTc *4} 

Conjugii M«^<| 

Nunc ci ^\i • 
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...'il?... \ % •->• - < f : V.; i " - a. -..v..^ . .. 

«57. Simois . TknUm Tradii, rtan": alji in Mitat,' . cVs*> tati» 

Sn. i. 104. fX \ ,. a .^ , polim' ? aii» Cvrenaica *P5*> eft,*4 

263. JEtmnr. Olyflei in Siciliani 1 marc' nieditèrraneum , & onentetm 

npud CyeiQpaa apparii* .cft: ubi ( Sy.rti* majoris, ut ait Servtur; ut 

snons £tna f ut tufe narrar Acn*^ ycrq teftatur Domitius Afer , in 

menides, j£n. 5. *n« ' * regione Africa? piane oppofira , ncm» 

244. R'£«* Neoftokmì* Pyrrhi, pe a^.Occanum Atlanticum , 

Epiri regis, Achillis filii : qui ab .a$*i M/ conmus y tT e. Agame mnoa, 

Orette Agamemnonis filio occifut Maccheroni re* , Qytmnneftrs» u*o* 

«ft,ob amorem Hermiones. ris & Sgifthi adulteri infidi ia/occi» 

xóy Lfbico litoti Loerot • De fus • " . 
Locrtt , Gracia* populis circa Par* 270. Conjagium &c* . Coniuge* 
naflum montem, £n. }.. 599. Ho- £gialeam, fopra, v. 243. Cslf do- 
tata aliqui ^ poft bellum Trojanum *rf , urbem £tolia* , quam Diomes 
«onfederunt in meridionali cornu des & avito jurt poflidebat»& ar- 
atali» , circa Zepnyrium promonto* rais domuerat. 
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Qual con/igUpr qualfó^a vi cofiringe ^ "r>'.ì 
Di nemicarvi , ^ guerreggiar <o* Genta ? 
Chfi non v % è notai .Noi quanti già fumm . 
Cùl-Jem a violar di Trojaìi campi 
( Afo/i parloMe+gli ftray. %y e de le flragi 
Di quei s che vi sìmaft rocche pieni ../ : ; 
Ate /o/*o. Lfojftì e * fiumi )% ma quanti* 
A{ l *fcifnfito2 cotti J* 'vita » i» *g/w * /><*/w :* - ; 
5òwt /poi giti, del Mondo tapinando, t 
C0/2 nefandi fapfilitii, e con atroci < - A 
^fom pagando il fio, come & unr. grave 
E feltrato eqe&ffo ; . * no* cA ■ 4/r/wi % 
Priamo fieffo a, pitie muffo .avtebbe . rr 
il. fiero y che di noi J è fatto* feempho .. 
Di Palla il fasta sfortunata Stella: .■ . 
&Ab // vindicator. Cafareo m&nte., • 
£ gli' Eàboicl foogli: il fan dirJPtotem 

Le longinquei^olóhnt 9 tifinola dove. 

jPo/w queUa^mitisfia andò ramingo ' ' , f %; 

X' 0/9 dei figa d? Atreo . \f? Etna* i £klop?r 

Ne vide Uhffe • /? faa regna & fuoi \fqni^^\ 

Ne h/ció Pbm* /demento cacciato, * 

AV /a </*/ /atrrio ySggw ,• -£J/a ^?r fiejfoi^ •-.,' - « 

Condottier de gif Argiva ili piede appena * 

Nel fuo regno ripofe > che del regno % 

Del letto , e de la vita anco privato 

Fu da la fcelerata fua con forte . 

Né gli giovò , che , doma V Afia , e fpcntot 

£ uno adultero aveffe^ che de V altro 

Scherno , e preda rimafe ; a me F invidia 

Ha de gli Dei di più veder di f detto 

La mia bella Città di Calidonia % 

E la mia cara, e defiata donna* 

Né di ciò fa\ii) orribili fpqventi 
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jjt P. -ViRAfeJi'MAiteìif* 

Et focii amifli* peffartìtot $thera fjpnriis*/ 
FJuminibufyue vagamnr ^es ( h&j diti meorani ' 
Supplicialj & (còpula 4àV3hrymo{fc' uótibite kftpléitc^ 
Haec adco ex ilio mìhrjartt fperar.dfc Aierum 37$ 
Tempore; Cum v feìrro ccbleflte corpera deiàeiM 
Appetii y & Vetrerte\ v&Javi vylnére dextram* ^ 

Ne vesa* tic me ad ta(I$é vim p^Hitc pugnai. " r ■• 
Nec mihi cucft^Teuaris^uH'uiB^poft cruta^btlitirti >7> 
Pergama, nrc s*etcrumvtaemini tetorve : malommf "* 
Muncra, quae pairiisvad 4tie portarti^ ab oris } ; v %r * 
Vertite ad dEnean*^ Stethmts tela ifpera contrae v ' 
Contulimufquc *na<nis>: «expeno . cr edite, qcfant&s \ * 
In clypcum alTurgat^ 1 quo tur bène torqueat haftam * 
Si duo prsterea talee, ldbà^ciiliflet ' 38* 

Terra viros: uitro .Inàchia$\.veriiflet r ad, brbes 
Dardanus, & verfis' fciger et Greòia fatisi r 
Quicquid apoAìdarai^eflatum eft roteaia Troja:, . 
He&oris JEncxqm /manti W&oria GVajutn 
Haefit, & in decinxum vcfligia renulit anoum. 49» 
Ambo atrimis y àcnba Hnfignes pr&ftantibui àrmts ; 
Hic pietaec^ priòr . Gocant in federa. de*r*s, 
Qua dacur : aft v armi* concurratK anfté% cavtte • . 
Et refpanfa^ìSaiul* qu&'iìbt , rex optiate regum f 
Audifti, & quarfit-magnh fememuf bello • 29$ 



vjé. CétUfii* tir pars. Venèrcm eie eo, quod ab eotfeni fa eia 

ih vola man ps Diomede* vulnera* vulnerato* i£hi Jauidis fiiit T fuifc 

▼erat, Iliad. 5. v. 335. Martem in fetque adeo interfettus , nifi Verni* 

imo ventre, v. 857. •. ausilio filiì adfuifler , v. 311. 

283. Cent ul ima fyue man tu : &c. 28$. /</«* T<rr# . Trvss , ubi 

Adulatur bic heroi Aio Virgilius : mons Ut, /En. 2. 801. Inacbist 4 

quamquam enim adverfus Diomc- Argiva*, Mn. 7. ì$6: Dsrdsnu$ 9 

dem ftetit, Iliad. 5. 225. tamen Trojanus • £n. 1. 239. 
Jiuic minime fuifTc parem conftat 
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Jlfi </j/2/7<x tfftowz y. * ^w/r dianzi in augèlli' r 

Converfi i miei compagni (o miferanda .-■'.. —'A 

Zor /?wd / ) vtf/z yw?r /' io/-* , 4 ^r ^// y?og# r ' \ 

/)/ lagrimofi accenti il Cielo, empiendo* : ' 

Qttefii fono i i profitti *' e le fperan^e, 

Ch'io fin qui ne ritraggo, et* che (foli*) 

Stringer contro, d Gelcfli ih x fer$o opti, 

E che' di Citerea h de/ira offefi* - 

Or eh' io di noPo una taL pugna < imprenda* * ; 

Tefiè con voi? no*, no \ ch\*o t col Trojani^ 

Dopo Troja e/pugnata , altra cagione 

Non ho di guerra; e de* paffuti ^ mali 

Volentier mi dimentico, e dolore 

Ancor ne fento; e quanto a 9 doni: andate , 

Riportateli vofco , -e 7 magno Enea 

JVe prefentate ; e falò a me credete > 

Del valor fuo, che fui con effo a fronte . > 

Con f armi in mano} e fó di feudo, e £afia\ 

Qual mi refe .buon conto $ e quanto vaglia.? 

Se due tali altri avea la una Idea y 

D' Ida fora più toflo ita la Gente 

A i danni della Grecia , e 'l Trojan Fato 

Piangerete ella . Enea fol con Éttorre 

Fu la cagion , che tanto s' indugiale 

La mina di Troja ; e che diece anni 

Durammo a conquifiarla • Ambedue quefli 

Eran di cor , di for^e , e d* arme eguali , 

Ma ben fu di pietate Enea maggiore . 

/o vi configlio , che comunque fia 

Lega feco , amicizia , e pace aggiate $ 

£ F incontro fuggiate, e f armi fue . 

Quefia è la fua rifpofla : e quinci avete , 
Qttimo Me, qual fia di quefia guerra 
Il fuo parere , e l tiófiro i Appena uditi " , x 
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j$4 P. VmcitìiL Marcai» 

Xix ea legati : vari&fque per ora cticurrtr 
Aufonidòm turbata frcmor : ceti, faxa morantujr 
Cum rapidos amncs* claufo fitgprgtte {nurmur, 
yicinsque fremuot rip* crepitamibus undis* 299 
Ut primum placati animi, & trepida ora quterunt i 
Prsfatus Divos (olio ara iofit ab alto : . * 

Ante cquidcm juraraa de re ftatoiflfe, latini, 
Et veliera, & fueràt arclkis : nort tetnpoee tali 
Cogere coociliura , curo muros obfidet hoftta • 304 
Belluno iroportunikn v ci Vcs > cum gente Deorum* 
Invidifque viris, gerirmi; quos nulla farigant 
Pnelia, nec vi&i poflunt abfiftere ferro • 
Spera fi quam accitis JEtoìùm babuiftis io armi*,- 
Ponite: fpcs fibi quifquc; fed hac, quamangcifta, vidctia» 
Cctcra qua rerum jaccant. perculfa raioà, 31* 

Ante oculos intcrquc manus funt omnia veftras* \ 
Nec qucmquam iocufo : potuit qua plurima virtns - 
Effe, fuit: loto ccrtatum eft corpore regni* 
Nunc adcò^qus fit duba ftatcntia memi* 



l#5» Ctm **nti Dfortm. lÈntu 308. Mttlum. Diomedii fori*» 
a Jove per Venerea ortnt : Troia- rem , in Af ufo Wcnt in jp t . Ape» 
«* gens t Jove pei Dttdaiufm, ▼, 243. 
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Furp j, Legati; tip bisbiglio % e fremito { ' 

/riffa i turbati Aufani udiffi , irt guija > 

Che di rapido, fiume un ckiufo gorgo 
Mormora nllor $ cke, fra gli oppofii faffi 
& apre la flrada* è gorgogliando tade % 
Mj^ange\ e raggia , e le Vicine ripe ■ 
Ne riforniti d' intòmo : Or poiché uh poco - * 

Reflò 7 .tumulto t e gli animi /acquetar fi; 
Li Dei prima> invocando Jr unaltsa volta 
/l He da rialto figgio a dinmprefe: . ■ « ' 

latini mm, lo mio parére* e 'k meglio 
Sarebbe flato r che et un tanto affare 
Shfùffe: prima confaltaip\ e fermo '<y 
Jl nojlro avvifii; e> non chiamar con figlio % * * 

Quando il nimico in fu le porte avimo* 
Wn* importuna ^r' périglioj a'gkerra - <• 

S i y Cittadini > itopseja ; e per nimica . - > l : 
Tolta una 'Geme.* che dal Cieldifceja, ;■; *• 

Da 9 Celefk^ti ad Fatiti qui mandata t '- 

Feroce y iofuperabHe \ indefeffa,^ - ' M •-* - •* 
iyc~r.a*rml invitta fiche hi vinta ancora* ; ■•:-'> 
Ceffo* dal Jenb \ Se /veranda alcuna ' ' " v 

/Vi? #// epenu fouorfi^e ne t aita ' t ' ' > 

dveflt degli É tolti ora del tutto 
La deponete ; e fia fpeme a fé fleffo 
Ciafcun per fé . Ma noi per noi , che fpeme % 
£ che poffanyi avemo ? Ecco <C avanti 
A gli occhi voflri , e fra le voflre mani 
Fedite la flrette\\a , e la mina f 
Jn che noi fiamo • Né però ne 'ncolpo 
Alcun di voi . Tutto 7 valor / i moflro $ 
£fae mofirar fi^potea ; con tutto 7 corpo % 7 7 ; 
£ con quanto ha di forya ih hoflro Regno t 
& Ì '"combattuto . Or quale pi maio dubbio < • * 
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§ jtf F. TiaaiLti Mai: ohu 

Expcdiam ; 8r paucis , animos adhibctc , doccbo . fif 
Eft amiquus agcr,* Tufco mibi proxìmus amni v ^ 
Longus in occafum* fines fuper ufque Sicanot* 
Auruoci Rutuliquc ferunt, & vomrrc duro* 
Exercent colle* ., atque horum afpcrrima pafcunr. 
Hate ocnnis regio & celfi plaga pinea monti* }?• 
Cedac amici tie Teucrorura^; ^r. foderò equa* 
Dicamus leges* fociofque in regna voccmu*. 
Confidane , fi tantus amor > & tncenià condant • 
Sin alto? fines .alttmqtie capefière gentem 
Eft animus % pofluhrquc fole decedere noftro: 
Bit denasr Italo texamtif roborc naves, 
Seu pluret compiere valem; jacet omnia ad undérn - 
Materies : tpfi numerumqùe modomque carini* 
Przcipiant ^ no* *ra , manus* navali* dento* t. > 
Preterea, qui dt&a fcrant & fodera, firmcnr t i jttf 
Ccntum oratore* prima de gente Catino! . . .*> \ 
Ire placet f pacifque 'manti pretendere ramo* r. 
Munera poetante* cfcprifque f auriquè talchi* t ■ 
Et fellam* regni trabcamqùc infignfa noftri,. r 
Confulite in medium *& rjcbu* fuccmrùe feifi** ^ 
Tum Drances idem infèofci** quem gloria Tbrai ì 
Obliqui invidia ftimujifque agiubat amar il ; , 

Sia U 






ftf. N***l?0 , Volge «#tr*f# 9 Io- f«« ad aarian fabrieaai aeiftaat • 

cut eft ubi (lant naves. *Hic f vcI * j*$. Confutiti in midium. Ut 

focus eft ubi «dificanfur: vel,'ùt mod eft in commonem utiiitetem» 

nìt Senrtiu, Ugna qui bus «edificati- Georg. *• 117, J« wndium 

Cv; rei jetiu* ìaitauncat* oataia* è**t.; 
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Sia la mia mente* adite: E nel mio fiato 

Vicino al Tetro un territorio amico % 

Ch 9 in vèr f Occafo per lunghe fla attinge 

Fin dove de 9 Sicani era il confino . 

Da gli Rutolì è colto * e da gli Aurunci , 

Ckei duri colli, e i più de fera pafehi 

Ne tengon da l 9 un canto ; a quefio aggiunge 

Quella piaggia di pini , e quella cofla 

De la montagna ; e tutto è mio di/ègno 

Che fi ceda a Trojani , e eh amicìzia f 

Accordo , e patti , e leggi eguali 

Abbiam con effii e qui, sa qui fermar fi 

Sono o da Fati i o dal defire indotti + 

Fermar fi i e i loro alberghi, e le lor mura 

Fondino a lor diletto ; e s altra parte 

Ce/cano, ed altre genti (fé pur ponno 

Torfi da noi): Quando di venti navi, 

O di più fovvenìr ne gli bifognì, 

Su la fteffa marina apparecchiata 

E la materia. Effi de 9 Legni il modo, 

E 7 numero diranno, e noi le felve f 

Za maeflran^a, i ferramenti, e tutto, 

Che fia lor di mefiiero apprefieremo . 

Con questa offerta io manderei de 9 primi 

De la nofira Città cento Oratori 

Co 9 rami de la pace , col mandato 

Di contrarla, co 9 prefenti apprejfo 

D' avorio, e d 9 oto , e col feggio, e col manto 

Del no firn Regno. Confutiate or voi, 

Ed all' afflitte, e mal condotte co fé 

D 9 aita provedete , e di foccorfb. 

Sur fé allor Drance , quei, che già s'è detto 
Avverfario di Turno. Era coftui 
Del regno de 9 Latini un de più ricchi, 

T0M.lII.VlR6. Y 
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Largus opuro , & lingua raclior % fed frigida bello 
Dextera, confiliis habitus non futilis au&or, 
Sedinone potcns : genus buie materna fuperbum 34* 
Nobilicas dabat, incertum de patre ferebat: 
Surgit , & bis onerat di&is^ atquc aggerat iras : 
Rem nulli obfcuram* noftrae nec vocis egentem. 
Confuta v ò bone rex • Cunftt fé fetre fatentur 
Quid fortuna ferat populi, fed dicere rauflant. 345 
Det Hbertatem fandi , flatufque remittat , 
Cujus ob aufpicium infauftum morefque finiftros 
(Dicam equidem, licet arma mihi mortemque minetur) 
LuroiHa tot cccidiflc ducum , totamque videmus 
Confediflfe urbem lufhi: dum Troia tentar 350 

Cadrà fug* fidens, & e cri uni territat armis. 
Unum etiam donis iftis, qus plurima mitri 
Dardanidis dicique jubes, unum, optime regum, 
Adjicias : nec te uilius violentia vincat , 
Quin gnatam egregio genero dignifque hymcn«is 35 5 



34$. Diter$ mujfsnt . Muffar* % mule *c dubitanter loqiri ; ofa«N 
tft muto proximum eflev fubmifla murtto. Hic timtri) vntti • 
& pania diftin&a voce , qiufi ti- 
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ìE* <fe* ^/£ riputati Cittadini , 
/?/ faeton > di feguito , e di lingua 
Poffente affali ne le confulte ayuto 
Di qualche fiima; nel mefite* \d$ T armi j 

Codardo an\i che no . Za y#4 tchìare\\a , 
IT 7 y2tt> yi/?o vwia da la /ita madre * • 

CK era et alto lignaggio . // padre appena 
Era noto a le genti. Or quefli infefio 
A la gloria di Turno } afperfo il core 
D % amarena, e ({invidiai in qttefla guifa 
Il feto Fat* aggravando % e t ire altrui 
Irritando, parlò: Chiaro ^ evidente % 
£ neceffarìo {ottimo Re) ri è tqnto 
Quel , che tu ne configli :, che bifogno 
Jy altro non ha f che di comune affenfo . 
Ognun vede, ognun fa quel y che conviene 
In sì dura fortuna ; e nullo ardifee 
Pur d 9 aprir bocca. Liberiate almeno 
Vi parlar ne fi dia. Scemi una volta 
Tanta fu a tracotanza , e tanto orgoglio , a 

Chi co 9 fuoi male avventurofi aufpicj , 
Co 1 firiifiri fuoi modi ( io pur dirollo , 
Benché et armi , e di morte mi minacci.) 
N' ha qui condotti : e per cui tanti Duci , 
Tanta gente è perita, e tutta in pianto 
Quefia Cittade, e quefto Regno è volto. 
Mentre ne la fua furia , o ne la fuga 
Confidando più tofio % il Trojan campo 
Ha et aff altre ofato $ e fin nel Cielo 
Pofio ha con l' armi fùe tema, e fcom piglio. 
Solo un dono , Signor , fra tanti doni , 
Che fi mandano ri Teucri % un fbl ri aggiungi} 
Né* confentir ) che violenta altrui 
Te f l proibifcai dà, buon Padre > ancora 
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Dcs pater, & paccm hanc aterno federe jungas, 
Quod fi tantus habet mentes & pe&ora terror; 
, Ipfum obteftemur y veniamque oremus ab ipfo ; 
Cedàt }us proprium regi, patrteque remittat. 
Quid roiferos toties in aperta pericula civet $6* 
Projicis? ò Latio caput horum & caufa tnalorum! 
Nulla falut belio : pacem te pofeimus omnes , 
Turne, ficnul pacis folum inviolabile pignus. 
Pricnus ego % invitimi quem tu tibi fingis y & efle 
Ntl inorar > en fuppléx venio; miferere tuorum: 3^$ 
Pone animos, & puJfus abi : fat funera fafi 
Vidimus, ingentes & defolavimus agros* 
Aut fi fama movete fi tantum pedore robur 
Concipis : & fi adeci dotalis regia cordi cft ; 
Aude, atque adverfum fidens fer pcftus in hoftem* 
Scilicet, ut Turno contiogat regia conjux, 371 
Nos % animse vilcs, inbumata infletaque turba* 
Sternamur campis. Et jam tu, fi qua tibi vis* 
Si patrii quid Manu habes, illuni afpicc contrae 
Qui vocau • 37$ 



373. Inhumtu inflettivi tur 1 *, rctercs miferrmum fiiit. 
Privata funebri honorc, ^uod a^ud 
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-Questa tua figlia a genero sì degno , 
E con sì degno maritaggio eterna 
Fa quefia pace ; e fé l terrore è tanto , 
Che s ha di lui ; da lui fieffo impetriamo 
Gratta , e licenza , che la patria fua , 
Che 7 Re (ito prevaler fi poffa almeno 
Del fito [angue a fito modo ; e tu cagione > 
Tu di tanta mina autore, t capo 
A che pur tante volte * a tanti ftray % 
A tanti ri/chi, a manifefia morte 
Quefii tuoi me/chinelli Cittadini 
E/poni indarno f e qua? è ne la guerra 
Più folate o fperan\a ì a te noi tutti 
Pace, Turno* chkdemo: e de la pace, 
Quel eh* è fri fermo , e 9 nviolabil pegno , 
Ed io prima dì tutti, io, cui tu fingi, 
Che nimico ti fia$ (né tal mi curo 
Che tu mi tenga ) a /applicar ti vegno 
Umilementei Abbi pietà de 9 tuoi. 
Pon già la fii\\a ; e poiché fei cacciato , 
Vattene . Affai di ftrage > affai di morti 
Sé vifto, affai ne fon le genti afflitte % 
Vedovi ì tetti) e defilati i campi. 
Ma fé t onor ti muove , e fé concepì 
Di te tanto in te fieffo , e tanto agogni , 
O la donna * o la dote ; a che non ofi 
Contra a chi te ne priva ? a Turno dunque 
Regno col nofiro /angue , e regia moglie 
Procureremo } e noi vili alme > e turba 
Non fepolta , e non pianta , a 9 cani in preda 
Giaceremo in fu campi ? Or tu , tu fieffo % 
Se tanto hai d ardimento 9 e di valore 
Dal paterno legnaggìo , a lui ri/pondi , 
A lui ti volgi f che ti sfida,, e chiama.^ 

Y iij 
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Talibus cxarfit di£tis violcntia Turai: 
Dat gcmitum , rumpitquc has imo pedorc voces : 
Larga , qurdem , Drancc , cibi fé m per copia fan di , 
Tunc cum bella manus pofeunt : patribufque vocatts 
Primus ades: fed non rcplenda eft curia verbis, 380 
Qus tuto cibi magna volane; dura deftinet hoftem 
Agger murorum, ncc inundanc fanguine foifx. 
Proinde tona eloquio, folitum tibi; meque timoris 
Argue tu f Drance: tot quando ftragis acervos 
Teucrorum tua dextra dedit, paflìmque trophaeis 3S5 
Infignis agros . Poflit quid vivida virtus , 
Expcriarc Kcct: nec longe feilieet hoftes 
Qusrendi nobis: circumftant undique murds* 
Imus in adverfos? quid ceflas? an tibi Mavors 
Ventofa in lingua pcdibufquc fugacibus Hìis 390 
Sem per crit? 

Pulfus ego? aut quifquam merito, foediflime, pulfum 
Arguet? Iliaco tumkìuim qui crefeerc Tybrim 
Sanguine * & Evandri totam cum ftirpe videbit 
ProcubuifledomUm, atque exutos Àrcadai^rmis? 395 
Haud it^ me experti Bitias & Pandarus ingens, 
Et quos mille die viftor fub Tartara raiG, 
lnclufus muris hoftiMque àggere feptus. 






Ifó. Bitist & ? andar us . Por* ftcìt Turntt» , cum in cani urbem, 
tm Trojan» ctìftodes , qoot iAter- infiline . 
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Turno > di' tmpetuofo f e violento 
Era da fé > queflo parlare udito , 
Alto un gemito traffe > e <f ir* acce/o 
Così proruppe : l/Jan^a fu fempre * 
Drance > attor che di mani è più bifogno 
Oprar la lingua ; effere in Corte il primo % 
U ultimo in Campo . M a non più parole 
Jn quefio loco , aie già pieno troppo 
Ne r nai; pur troppo grandi* e troppo gonfie 
l! avventi i e fen\a ri/càio , or eli ì nemici 
Soa lunge : e buone foffe > e buone mura 
Ci fon di mefto , e. non e monda il /angue* 
Apri qui bocca al folito $ e rintuona 
Con la facondia tua • Tu $ che Jet Drance % 
Me s che fon Turno > imbelle , e vile appella* 
Tu , la cui dianzi fangainopt deflta 
Pieni i campi di morti \ e pieni i colli 
Ha di trofei. Ma che non provi ancora 
Qutfta tua gran virtù? forfè xK avemo 
A cercar de nemici ? Ecco dt intorno . 
Ci fono > e 9 n fu le porte. Ajjdrem lor contrai 
Che badi ì Ov' è la tua tanta prode\\a ? 
Sempre è nel vento ? fempre è ne la fuga 
De la lingua , e de' ptè ? Tu mi rinfacci 
Chio fia cacciatoi Tu vituperofo 
Di dirlo ofaflì? e chi meritamente 
Sarà, che 7 dica? o non s'è vi/lo il Tebro 
Fatto gonfio da me del Frigio fangue ì 
Aon s' è vi/la la cafa % e 7 feme tutto 
Spento dt Evandro ? e gli Arcadi fpogliati 
D 9 armi, e di vita ì Io non fui già da Pandora 
Cacciato^ né da^Bì\ta, né da mille * 
CK in un dì vincitore a morte io diedi * 
Circondato da loro , e cinto % e fhiufo 

Y IT 
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Nulla falus bello ì capiti cane talia demens 
Dardanio, rebufque tuis; proinde omnia magno 400 
Ne ceflfa turbare metti, atque extoilere vircs 
Gentis bis vidz, contra premere arma Latini. 
Nunc & Myrmidonum proceres Phrygia arma trcmiC- 

cunt? 
Nunc &Tydides, & Laril&us Achillei? 
Amnis & Hadriacas* retro fugit Aufidus undas? 405 
Vel cum fé pavidum contra mea jurgia fingit, 
Artifici! fcelus : & formuline crimen acerbat • 
Nunquam animam talem d ex tra hàc, abfifte moveri* 
Amittcs : habitct tecum y & fit peftorc in ifto . 
Nunc ad te & tua, magne pater * confulta revertor. 
Si rullarti noftris ultra fpem ponis in armis ; 411 
Si tam deferti fumus, & temei agmine verfo 
Funditus occidimus, ncque babet fortuna regrefliim: 
Oremus pacero, & dextras tendamus ioermes. 
Quanquam 6! fi foli» qoicquam virtutis adeflet:4i5 
Ille mihi ante alios, fortunatufque laborum, 
Egrcgiufque animi ; qui ^ ne quid tale* videret , 
Procubuit moriens, & humum femel ore momordiu 
Sin & opes nobis , & adhuc intatta Juventus , 



399* Cspiti 9§*t % &c. CstMri, cule, deinde a Gracis , £a. 3. 47*. 

varum propri um cft , & futura prac- 407. Artifici: fcelus . Pro ftele- 

4tcenrium : & ienfus eft : jaeìa in* fio srtifet . Sic apnd Comico» frt- 

fauftum illud omcn in Trojajios, quenter. Terent. Andr. 5* 5; f* 

in te infuni ; quod nenpe nulla, Vài Mie fctlus $fl, qui me perdiiitT 

neque bit , «eque tibi per bel- Crimen ifem , prò crìminationf feti 

ium falus fit . accuiàtionc , fupra t • uà. 
.402. Bis vi&ét. Primum abHcr- 
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Da le lor mura. Nulla è ne la guerra 
Più falute , o [perorila : al Teucro Duce % 
A te (ftlle)ì al tuo capo, a le tue co/e 
Fa queflo annuncio, e non tutto in Joquadro 
Por con tanta paura, e tanta /lima , , 
Che fai de la prode\\a , e de le for^e 
JD' una Gente* che già due volte è vinta* 
E non tanto avvilir da V altro canto 
L* armi del Re Latino; a i Mirmidoni 
Son ora, al gran^ Diomede f al grand' Achille 
I Teucri formidabili, e tremendi: 
E dal Mar fé ne tfirna ver paura 
L\Aufido indietro \ e forfè che non finge 
Temer di me * perchè 7 mio fallo aggravi* 
Malvaggia afiuya. Ma non più per nulla 
Ve, che ne tema. Un 9 anima sì vile 
Non ti torrà la mia defira giammai. 
Stiefi pur teco, e nel tuo peno alloggi $ 
Di lei ben degno albergo. Or a te vegnop 
Gran padre , e 7 tuo parer difeorro , e dico: 

Se tu più non t' affidi , e più non credi 
Ne F armi tue % s 9 abbandonati affatto 
Siam d' ogni parte ; s' una volta rotti 
Siam per fempre perduti: e fé fortuna 
Variando le veci, unqua non cangiai 
Signor y pace imploriamo , e tarmi in terra 
Gutando; a giunte mani accordo, e venia 
Impetrimi da' nemici. Ancor che quando, 
O del nofiro valor punto in noi foffe ; 
Sopra tutti felice , ripofato % 

E gloriofo fpirito farebbe s 

Chi per ciò non veder morto fi foffe . 
Ma fé le nofire for^e ancor fon verdi > 
La nofira gioventù florida , intatta , 
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Auxilioque urbcs Itala populiquc fuperfunt ; 4*0 
Sin & Trojan is cum multo gloria vcnit 
Sanguine , fune illis Aia fonerà, parque per omnes 
Tempeftas : cur indecores in limine primo 
Deficimus ? cur ante tubam tretnor occupat artus ? 
Multa dies variufque labor mutabilis avi 4*5 

Rettulic in melius : multos alterna revifens 
Lufit, & in folido rurfus fortuna locavit. 
Non erit auxilio nobis JEtolus, & Àrpi? 
At Meifapus crit, fclixque Tolumnius, & quos 
Tot populi mifere duets: nec parva fequetur 430 
Gloria dcledos Latio & Laurcntibus agris. 
Eft • & Volfcorum egregia de gente Camilla , 
Agmen agens equitum & fiorente* «re catervas. 
Quod fi me folum Teucri in certamina pofeunt, 
Idque placet , tantumque bonis comtnunibus oblio : 
Non adeo has exofa manus vigoria fugit, $46 

Ut tanta quicquam prò fpe tentare recufem • 
Ibo anknit contra: vel magnum pr&ftct Achillem, 
Fa&aquc Vulcani manibus paria induat arma 



41S. Mtolut ) 4f érpi . Diome* 
dea Argiryp» conditor, fupra v« 

Mi- 

437. Tinta prò fpe* Vcl iriéìo- 
tì« , vel Latin?» , ve! lafedts inde 
colligenda, quodsolus privato peri- 
culo commimtm falutem pepererim . 



439. Vnkèni msnslwr. Et fiabe» 
bar quidem £neat , qnod ignorabat 
Turnut , arma Veneri s rogatu a 
Vulcano fabbricata , £n. 8. 370. 
Quemadmodum Achille* annaitem 
rogatu Thctidi* ab eodem obtinuc- 
rat y apud Homerum , IL ig. 16$. 



Digitized by 



Google 



wEmetdos LiBé XL 347 

Dìfpojìa % * pronta a f armi ; e per fufftdio 
/popoli d* Italia , e le diradi 
Son con noi tutte \ e s a nemici ancora 
Sanguino fa s danno fa , e poco lieta 
E quefia gloriai ed han de* morti anch' ejfi 
La parte loro % e la tempefla è pari 
D' ambe le parti ; a che nel primo intoppo 
Con tanto /comq a noi fieffi mancando 
Gittarne a terra ? a che tremare avanti 
Che la tromba.fi/enta? a la,, giornata 
Il tempo fieffo , il variar de' cafi, 
1! induflrie s le vicende , il moto, e 'l giuoco 
Potria de la fortuna in molte guife % 
Come fuol t altre cofè y ancor le nojlre 
Cangiando rifiircire , e porre in /aldo . 
Non avrem Diomede in noflro ajuto$ 
Avrem Mefapo ; avremo il fortunato 
Tqlunnioi avrem tant altri incliti Duci 
Di tani altre Città . Né di men gloria » 
Ni di minor virtù faranno i noflri 
Di Laurento, e di Zapo. Avrem Camilla 
La gran Volfca Virago , che n' adduffe 
Di cavalieri , e di caterve armate 
Sì bella gente ; e Je me foto appella 
Il nemico a battagliai e fé v l aggrada, 
Che fot io gli rifponda , ed io fol oflo 
Al ben comune , io folamente affumo 
Sopra me quefia imprefa\ e già non credo. 
Che le mie man sì la Vittoria abbona; 
Che per tanta eh 9 io n 9 aggio e fpeme > e gioja t 
Accettar non la degsìa. Androgli incontro 
Con f animo, fé f offe anco maggiore 
Del magno Achille , e corri Achille anch' egli 
L' armi di Mongibello in doffo aveffei 
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lllc licct. Vobis animam hanc* foccrotfiie Latino , 44* 
Turnus ego , haud ulfi vetcrum virtù te fccundus,* 
Dcvoveo: folum JEneas vocat? & Vèctt, oro: 
Nec Drances potius, fivc eft hsec ira Deorum, 
Morte luat; fivc ed virtus & gloria, tqllat, . 

Iili haec ioter (t dubiis de rebus agebarit 44$ 
Certantes : cadrà iCneas acicmque movebat » 
Nuocius ingenti per regia teda tumultu 
Ecce ruit Y magnifque urbem terronbus implet: 
Inftrudos acie Tyberino a Alienine Teucros , 
Tyrrhenamque manura cotis defeenderc campi* • 450 
Extempk) turbati animi, concuflaqne vulgi 
Pedora, & arreda ftimulis haud molltbus in. 
Arma manu trepidi pofeunt, fremit arma Juventus, 
Flent mocfti tnuflantque patres: hie undique clamor 
Diflenfu variò magnus fé tollit in aoras. - 45} 
Haud fecus atque alto in luco cum forte caterva 
Confcdérc fevium; pifeofove amne Padufe* 
Dant fonitHm rauci per (lagna loquacia eyeni* 



44^.tj^c Dr$t$cetp0t$ttt y &e.ìu- tradans aie: Cneas me folum *o> 

yitavit Dtancem ut fccum in hoftes cat ? & vero ià opro , potius quam 

irrneret , focius jaiulis & pericufì ; ut Dranccs aut laudit aut pericvji 

t- aty. None orationem quali re* mei particepe fit • 
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1/b Turno f io > che non punto a qudt fi fpffc 
Mai de gli antichi , .di valor non cedo % 
Quefia mia vita fiejfa a voi Latini p 
Ed a Latin mio fuocero con/acro » 

Solennemente • Enea me foto invita : 
JU accetto , il bramò , e l prego : an\i che Drance 
(S f ira è quefia di Dio ) con la fua morte 
La purghi* o che la gloria .me ne tòlga f 
S' è pur gloria, e virtù te* In total gutfa 
Con/àltando i Latini , avean tra loro ,- " 

Dispareri , e tendoni . Ufciti a campo 
Erano i Teucri intanto ; ed ecco un meffo 
Venir volando , che la Reggia tutta % 
E tutta la Città pofe in tumulto ; 
Annunciando , che dal Tofco fiume '* . 

Già moffo de 9 Trojani, e de 9 Tirreni 
Se ve venia V efercito in battaglia 
In vèr Lamento ; e che di genti , e <T armi 
Si vedean piene e le campagne, e i colli.. 

Gli animi incontinente fi turbaro , 
Sgomentacene il volgo: a i valorofi 
S* acce/ir f ire . Trepidando ognuno 
Di/correa per le firade : arme fremea 
La gioventù: dolenti, e lagrìmofi 
J Padri difcordando , e chi per Turno 
Sentendo % e chi per Drance } avean tra loro 
Varii bifbigli; e tutto il corpo infume 
Facea de la Città tale un trambufto 9 
E tal ne l aura unìtamete un fuono; 
QuaF è $ fé /paventata efce d 9 un bofco 
Torma di rochi augelli: o qual talora 
Da le pìfcoje rive di Padufa 
Van per gli fiagni fchiama\\ando a fchiere 
Turbati i Cigni. In tale occafione 
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Imo , ait % 6 cives , arrepto tempore r Turnus , * 
Cogitc concilium , & pacere laudate fedentes : » 4^0 
Illi armis in regna rùunt ; Nec ,\p!\ira Jocutus 
Corripuit fcfe f & teftis citus extalit aitis • 
Tu, Volufe, armari Volfcorura edice maniplis*: 
Due, ait, & Kutulos: equites Meflàpus in armis , 
Et cum fratre Coras latis diffunditc campisi 465 
Pars aditus urbis firraent, turrcfqùe capeflant: 
Cantera , qua juflb y mecum mamis inferat arma • 
Ilicct in muros tota difeurritur urbe; 
Concilium ipfe pater & magna incepta Latinus 
Deferit , ac trilli turbatus tempore differt . 476 
Multaque fé incufat, qui non acceper'tt ultra 
Dardanium iCnean , generumque afri f exit urbi* 
Prsfodiunt alii portas , aut faxa fudcfqjic 
Subjiciunt: bello dat fignum rauca eruentum ■ ,. 
Buccina. Tum muros varia cinxère corona '47% > 
Matrona puerique : vocat labor ultiraus omfnes. « 
Nec non ad templum fummaique ad Palladi* arce*. 
Subvehitur magna tnatrum regina caterva , 
Dona ferens: juxtaquc comes Lavinia virgo % 



4f 7* J*JT* • /«^rr* • Sic freauen- pio rsputrit . Sic fsm , ptoftctr$; 

Ut in duodecim tabuHs «pud (Jicer. JaMtm f prò fmrsm . Turncbof » 

de legibut c<c. pr*c*pfis , prò prtcf L i|* C. ij. 
f#r#> ; r*/$/ prò r^#r// ; r#pjf i » 
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Gridava Turno : Or queft è ( Padri ) U tempo 

Di federe a configlio , Or configliate 

Agiatamente . Aggiate /opra tutto . s ' 

Cura a la pace* or eh 9 i nemici armati 

Ne fon già /opra ; e così detto appena , 

Saltò fuor de la Reggia ; e volto a torno : : 

Arma (di/fe) tu Volufo i tuoi Volfci % ^ 

E tu Mefapo i Untoli cavalli * . *; 

Tu Cadilo, e tu Cora u fette a campò* 

Va tu con la tua gente a la muraglia 

Incontinente; e tu difpenfa $ tuoi 

Fra le porte r e le torri. Ite voi meco, 

Che rimanete ; * eia fcun armi i fuoi . . 

Per tutta la Città fi va /correndo 

A le mura, a f infegne , a i Capitani t ; • : 

Ognun $ adduce * I Padri irrefoluti 

Se n' efeon dal Configlio . // Re turba» , , 

Si ritira * e fi pente, che non uggia ! f . 

Per fé fen\a confulta il Frigio Duce t : 

Per amico, e per genero accettato. - ,: . 

Danfi tutti a munir , a cavar foffe , 

Tutti a fomminiflrar chi faffi, e travi,* . • : \ 

E chi dardi , e chi firali ; e già la rota r , - 

Tromba ne va per la Città fqutìlando j 

De la battaglia il /angui no Jo accento • 

Le matrone , i fanciulli > i vecchi , ognuno 

D 9 ogni età , d 9 ogni feffo , e d ogni grado 

A l' ultimo periglio $ al gran bi/ogno 

Corrono alla muraglia ; e d 9 altra parte 

Da gran corteo di donne accompagnata 

Con doni, e preci , di Minerva al tempio 

Va la Regina, ed ha Lavinia /eco 

La vergine fua figlia , onde venuta 

Fra tanta mina } e di ciò méfia 
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Caufa mali tanti , acque oculos dejefta decoro* • 480 
Succedunt matres, & tcmplum thure vaporane, 
Ec mceftas alto fuitdunt r de limine voces: 
Armipotens belli prapfes* Tritonia virgo, 
Frange manu tehim Phrygii predoni* , & ipfum 
Pronum fterne folo, porti fq uè cfFuude fub altis. 4S5 
Cingitur ipfe furens ceitatkn in praeiia Turnus : 
Jamque adeo Rutulum thoraca indutus ahenis 
Horrebat fquamis , furafque incluferat auro , 
Tempora nudus adhuc : laterique acdnxerat <cnfem , 
Fulgebatque alta decurrens aureus arce : ' 490 

Exultatque antmis, & fpc jam pnecipit hoftem. 
Qualis» ubi abf uptis fugit prefepia vinclis 
Tandem liber equus, campoque pothus aperto; 
Aut ille in paftus armcntaque tendit equarum; 
Aut afluetus aqu;e perfundi flumkie noto 495 

Emicat* arre&ifque fremi t cervicibus alte 
Luxurians, luduntque * jubae per colla , per arraos* 
Obvia cui, Volfcorum acie confutante , Camilla 
Occurrit, portifquc ab equo regina fub ipfis 
Dcfìluit: quam tota cobors imitata reli&ts 500 

Ad terram defluxtt equis : tum talia fatur : 
Turne, fui. merito fi qua eft fiducia forti, 
Audeo & ^E o ead um promitco occurrere turma*, 
Solaque Tyrrbcnos equites tre obvia conerà* 
Me fine prima manu tentare pericula belli: $05 
Tu pedes ad muros fubfifte, & mania ferva. 
Turnus ad hgc, oculos horrenda in virgine fixus: 



Porta 

4t|. Armip9t$ns TriunU . Pai* tutem fuit ttrbium 9 arciun 9 WU 
Jalti attira Co. a. 17*. Pmfèt flk*. 
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Porta i begli occhi hgrìmofi, e chini. 
Seguon le madri, e d'odorati incenfi 
Vaporando il delubro in fiebil voce 
Pregano in fu la foglia } Armipotente 
Tritonia, tu, che puoi, la poffa, e tarali 
Frangi al. Frigio ladrone , e di tua mano 
Ancìfo in fu la porta jze h fienài. 
Ejfo Re Turno da la furia /pinco 
Ricorre a l armi : e di fquamofb accia/o , 
E d or già tutto orribile, e fplendente, 
Cinto di brando , e fol del capo ignudo , 
lieto moflroffi, e di fperan^a altiero 
Di vedere il nemica ; e 'n quella guifa 
Da la rocca fcendea; che da 9 p refe pi 
Sciolto defiriero efce tuffando in campo, r 
O eh 9 amor di giumente, o che Magherà 
Di verde prato ,o< par defio lo tragga. ■■'•• 
Del noto fiume, che sbuffando frème , - t ' 

E ringhia, e dri^a il ceffo, e qu^ffa ti crine % 

A l 9 ufcir de la porta ^ ecco idavunti : > 
Gli fi fa co 9 fuoi Volfci Cavalieri 
La vergine Camilla ; e sì corri era 
Non meri gentil, che valorofa, e bella, 
Tofio che t incontrò con tutti i fuoi 
Di/montò da cavallo , e ver lui diffe : 

Turno , fé degnamente uom forte ardi/ce » 
Io mi rincoro , e ti prometto io fòla 
Di gire a i Cavalier Tofcani incontro. 
Lafcia me col mio fiuolo affalir prima 
La Trojana ofie, e che primiera io tragga 
Di quefia pugna, e de 9 tuoi rifchi un faggio % 
E tu qui co 9 pedoni a pie rimanti 
A guardia de la Terra . A tal propofia 
Turno ne la terribile Virago 

Tom. III Viro. Z 
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O decus ttalte, virgo„ quas diccrc grate»* . 
Quafve referre parem ? (ed nunc , ed omnia quando 
Jfte animus fupra, mecum partire labórcnw 51*. 
i£neas , ut fama fidem miffiquc rcportant 
. Exploratorcs , equitum levia improbus arma 
Prasmifit, quatcrcnt campos: ipfc ardua mentis 
Per deferta jugo properaos adventat ad urbcm, 
Furta paro belli convexo in tramite fylvafc» 515 
Ut bivias armato obfidam milite fauces: 
Tu Tyrrhenum équitem . collari* excipc (ìgnis. 
Tecum acer Mtflapus erit, turmsque Latraas, 
Tiburtique manus ; ducis & tu concipe curam * 
Sic aie ^ & paribus Mtflapum in prelia di&i* 510 
Hortatur* fociofque duces: & pcrgtt in hoftecn* 
Eft curvo aoftaftu vallis accoromoda fraudi 
Armorumquc dolis : quam deofis frondibus atrum 
Vrget titrinque latus : tenuis quo femita ducit , 
Anguftaeque ferunt fauces, àditufque maligni. $*$ 
Hanc fuper, in fpeculis fummoque in vertice monti** 
Pianities ignota jacct, tutique receptus: 



5x5. Furts.... htlli . tnfdiét: «km fi* • Ea« j. jtt» 

dicuur ^uippe furtum , quicqùid 
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C/i occhi fiffando: O delF Italia {di fé) 
Ornamento , e foflegno ; e di che lode 
E di che premio al tuo gran merco eguale 
Rifiorar ti pofsioì Ma {poiché co fa 
Non è $ che la pareggi ) abbi famoja 
Guerriera in grado , eh* io con te comparta 
Quefia fatica • Enea , come dal grido 
A verno , e da le fpie fin qui ritratto , 
Spinte ha le fchiere de* cavalli avanti 
Per batter la campagna; ed egli altronde 
Prefa la via del monte j per alpeftro 
Sentiero a la Città di fopra al giogo 
Vien con T altre fue genti . Il mio difegn* 
E 9 fargli aguato , e collocarmi appreffo 
Là *ve fopra la foce il doppio bofeo 
Del curvo monte ambe le fi rade accoglie . 
Tu raunati i tuoi con gli altri tutti 
Nofiri cavalli , i fuoi nel piano affagli 
A /piegate bandiere. Il fier Me pipo 
Sarà con te : faranvi de 9 Latini , 
Fi faran di Corace , e di Caullo 
Le f quadre tutte ; e tu con effi il carco 
Prendi di comandarle • Indi e fonando 
P annienti Mefapo, e gli altri Duci 
A la lor fazione ; egli a la fua 
Toftamente fi voi fé . E tra due branche 
Del monte una vallea , che <f ambi i lati 
Ha folte felve , e luoghi occulti, e ehm fi, 
A ? infidie de l'armi accomodati. 
Ha ne fimo una femita per mefto 
Angufia , malagevole > e feontorta , 
Che d* ognintorno è da le ripe offe fa. 
In cima in fu V ufeita è tra le felve 
Afcoja una pianura , con ridotti 

Zi) 
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Scu dextrà larvàque vclis occurrerc pugne; 
ò'ive inftare jugis ^ & grandi* voi vere faxa. 
Huc juvenis norà fertur regione viarum, 550 

Arripuitque locum , & fylvis infedit iniqui*. 
Veloccm interea fuperis in fedibus Opim , 
Unara ex virginibus fociis facràque caterva » 
Compellabat, & has trilli Latonia voces 
Ore dabat: Graditur bellum ad crudele Camilla, 535 
O virgo, & no (ìris nequicquam cingitur armis, 
Chara mihi ante alias: neque enim novus ifte Diana 
Venit amor Y fubitaque animum dulcedine movie. 
Pulfus ob mvidiam regno , virefque fuperbas , 
Pri verno aqtiquà Metabus cum excederet urbe , 540 
Infantetn fugiens media inter praelia belli 
Suiìulit exilio comitem, matrifque vocavic 
Nomine Cafmilta, mutata parte, Camillarn. 
Ipfe finu prs fé portans juga longa petebat 
Solorum nemòrum : tela undique fava premebant, 545 
Et circumfufo volitabant milite Volici . 
Ecce fuga? medio fumtms Amafcnus abundan* 
Spumabat ripis , tantus fé nubibus imber 
Ruperat: ilio innare parans, infaotis amore 
Tardatur, charoque oneri timet : omnia fecum 55» 



5)4» Lsttnis. Diaria, Latona Glia, cis aliquot leucis a mari diftan* * 

Ecl. 3. 6J0 ejus mina hodic vifuntur juxta ojp- 

J40. Priverno , &9. Privernum , pidum Piperno : Jlmtfemus , hocut 

4irbs VoJfcorum , eirca Pomptinas $A Toppi*, 
|wiu«k* & Aroa/enum flwvium , pau- 
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decorici a futrarfi % ed opportuni 
A fpirìgerfi o dal deflro , o dal finiftrè 
Lato % che fi rincontri , o che s a/petti 
Nemica gente , o pur che da gran fajji 
Si tempefii dì [opra ; a quefto lodo , 
Di cui ben* era pratico 1 in agguato 
Turno fi pò fé s e i fuoi nemici atufe. 
Diana intanto timorofa, e mefia 
' Favellando con Opi, una del coro 
De le fue Ninfe , in tal guifa le diffe t 
Fedi a che periglio/a , e mortai guerra 
A morir fé ne va la rriia Camilla , 
Nelle no/Ir armi ammaeflrata in vano. 
E pur m è cara, e fovr ogni altra io T amo* 
Né quefto è nuovo, o repentino amore, 
fin da le fafee è mia . Metabo il padre 
Dì lei , fu per invidia , e per foverchia 
Potenza da Priverno antica Terra 
Da' fuoi fleffi cacciato ; e da T ìnfuho % 
Che gli fece il fuo popolo , fuggendo , 
Nel Juo mijero e figlio ebbe in compagna 
Quefia fola Bambina ; che mutato 
Di Cafmìlla fua madre il nome in parte » 
Fu Camilla nomata. Andava il Padre 
Con e (fa in braccio , per li monti errando $ 
E per le felve i e de 9 nemici Volfci 
Sempre Ì intorno uvea F infidie , e t armi « 
Ecco un giorno aff alito con la caccia 
Dietro , fuggendo a V Amdfeno afriva « 
Per pioggia quefto fiume era crefeiuto 
E rapido fpumando , ìnfinó al fòmmo 
Se ne già de le ripe ondofo, e gonfio ì 
Tal, che per tema de t amato pefo 5 
Non s' arrifehiando di paffarlo a nuoto, 

1 ir) 
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Vcrfanti > fubito vix hsec fententia fedit . 
Tclum immane marni valida quod forte gerebat 
Bellator, folidum nodis & robore co&o; 
Huic natam, libro & fylveftri fuberc claufam, 
Implicata atque habilcm media circumligat haftse; 55$ 
Quam dextrà ingenti librans , ita ad aethera fatur : 
Alma, tibi hanc, nemorum cultrix Latonia virgo, 
Ipfc pater famulam voveo: tua prima per auras 
Tela tenens fupplex hoftem fugit: accipe, teftor, 
Diva, tuam, quae nunc dulpiis committitur auris.560 
Dixit , & addudo contortdm haftile lacerto 
Immittit : fonuere unds : rapidum fuper amnem 
Infelix fugit in jaculo (Indente Camilla. 
At Metabus/ magna propius jam urgente caterva, 
Dat fefe fluvio , atque haftam cum virgine vi&or 565 
Gramineo, donum Trivi», de cefpite vcllic. 
Non illuni teftis ulte, non moenibus urbes 
Accepere : neque ipfe maaus feritate dediflet ; 
Paftorum & folis Cxegit montibus gvuen. 
Hic natam in dumis interque horrentia luftra, 570 
Armcntalis equa mammis & laftc ferino 



553. Robte C9&9 . Lìgno duriore, 
ad furoum exicato. Georg. 1. 175. 
Et fufpemf* }oeis exploret robtr* 
fmmms. 

55^. Libro & f ubere . Liber cor- 
tes interior & tenui». Hoc f*ber % 
arbor e raffittì mi ac levi (Timi corti- 
eia, fuvere. 

$66. Donum Trivi** CàmilUm: 
vei, quam Trivi* quali dono fài- 
vam recipiebat : vel , quam ipfi 



Trivi» qutfi donum voverar. Tri- 
vi* , Diana nomen , quia coleba- 
tur in triviis, lEn. 4. 51*. 

568. Msnus dedifftt . Confimfiffer, 
cefiffet . Adagi um ed, ex iis de- 
fumptum , qui pugna meli «ut 
manus ligandas pnebent, aut iif- 
dem protenfis mortemi deprecantur. 

570. Luftr* . Cobi Ha nrtrttm in 
fylvis , Georg, a. 471* 
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Fermoffix e poiché a tutto ebbe peti fatò* 
Con un /abito avvi/o f entro una Jcoryi 
Di falvatico fuvero rinchiufe 
La pargoletta figlia } e pojcia in me^o 
D' un fuo nodojò s inarftcctato , e [odo 
Telo % cK avea per avventura in mano y 
Legolla acconciamente \ e l 9 afia , e lei 
Con la.fua de/Ira poderofa in alto 
Librando a r aura fi rivolfe^ e dijfe : 

Alma Latonla Virgo i abitatrice 
De le /elve % e de 9 monti: lo padre fieffo 
Quefia mia fortunata figlioletta 
Per mini/ira ti dedico, e per ferva* 
Ecco eh 9 a te devota , a t armi tue 
Accomodata \ dal nemico in prima 
Sol per te la /attraggo . In te fperando $ 
A t aura la commetto : e tu per tua 
Prendila {te ne prego) e tua fia /èmpre. 

Ciò detto 9 il proccio in dietro ritraendo * 
Oltre il fiume lancio! la ; e 7 fiume * e *l ventò + 
E f l dardo ne fer fuono, e fijchio , e rombo. 
Metabo da la turba fovi aggiunto 
De' Cuoi nemici \ a nuoto alfin gittoffip 
E /alvo a P altra riva fi conduffe . 
Ivi d* un verde cefpo , ove piantato 
Avea Trivia il /uo dono ; il dardo , e tei 
Dìvel/e , e via fuggiffi, e più mai po/cia 
Aon fu da tetti > o da Cittadi accolto * 
Che per natia fiere\\a a Ugge altrui 
Non fi fora unqua addino . Il tempo tutto 
De la fua vita^ di pafiore In guifa, 
Menò per monti fintarli r ed ermi , 
E per grotte , e per dumi , e per orrende 
Selve , e tante di fere ebbe ricetto 

z w 
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Nutribat, tcncris immulgcns ubera labri*. 
Ucquc peduro primis infans veftigia pianta 
In ft iterar. , jaculo palmas onera vie acuto: 
Spiculaque ex humcro parvs fufpendit & arcuai* 575 
Pro crinali auro, prò long? tegmtne palla, 
Tigri dis cxjtivis per dorfum a vertice pendent. 
Tela manu jatn tum tenera puerilia torfit, 
Et fundam tereti circucn caput egit habcnl , 
Strymoniamqae gruern aut album dejecit olorem . 5 So 
Multa? illam fruftra Tyrrhena per oppida matres 
Optaverc nurum : fola contenta Diana, 
iEternum telorum & virginitatis amorem 
Intemerata colite Vellem haud correpta fuiflet 
Militià tali, conata laceflfere Teucros: 5S5 

Chara mihi comitumque foret nunc una mearum; v 
Verum agc / quandoquidem fatis urgetur acerbis, 
Labere Nympha polo , finesque invife Latinos , 
Triftis ubi infaufto commùtitur ornine pugna. 
Hsc cape , & ultricem pharctrà deprocue fagittam .590 
Hapj quicunque facrum violàrit vulnere corpus, 
Tros Jtalufve , mihi pariter det ianguine pornas . 



57^. Crinali 4UT9 % Grc.Vcl reti» lium muliebre, apertum ac talare, « 

•ulo aureo, quo virgitles completi 5S0. Srrtm$ni*m gruern. Quia 

capillos folebaqt ; vel acu crinali , frequens eft .id genus circa Strymo- 

qua capi Ili di fcernuntur: velaio quo- nera, Macedoni» fluvium , £tu 1: 

bbet aureo capitis oroatu . P*//*, pai* 3*5, 
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Con la fanciulla , a cui fu cibo un tempo* 
Ferino latte , e balia una d* armento 
Ancor non doma , e pavida giumenta . 
Ne le tenere labbra il padre ftejfo 
De la fera premea V orride mamme . 
Né pria tenne de pie falde le piante $ 
Che d' arco, di faretra , e di nodo/i ' 
Dardi le mani, e gli omeri gravolle. 
Non d'or le chiome, o di monile il collo , 
Né men di lunga, o di fregiata gonna 
La ricoverfe: ma di Tigre un cuojo 
Le facea vefle intorno , e cuffia in capo .. 
Jl fanciulle fco fuo primo diletto, 
fi. 7 primo fludio y fu lanciar di palo * 
fi trar £ arco* e di fromba ; e'n fin dallora 
Facea finge di gru, dt oche, e di cigni* 
Molte la defiar Tirrene madri 
Per nuora indarno y ed ella di me fòla 
Contenta , intemerata $ e pura , e cafia 
La fua verginità, f amor de t armi 
Sol 9 ebbe in cale. Or mio fora di fio , 
Che di quefia milizia, e de la pugna, 
Che prefa ha co Tro/ani , e co 9 Tirreni , 
Fojfe digiuna; per sì cara io t aggio % 
E tale or mi furia grata compagna. 
Ma poiché acerbo Fato la perfegue ; 
Scendi Ninfa dal Cielo % e nel paefe 
Va de 9 Latini. Ivi al conflitto affifii 
Che per Zar io, e per lei mal s' apparecchi* * 
Prendi queft arco , e prendi quefia mia 
Steffa faretra : e di qui traggi il telo 
Per vendicarmi di qualunque ardito 
Sarà di violar quefia a me facra , 
E devota Virago: Italo , o Teucro 
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Poft ego nube cava miferands corpus & arma 
Infpoliata fcram tumulo, patriotquc reponam, 
Dixit: at illa leves cceli demifla per auras $95 

Infonuit , nigro circumdata turbine corpus . 

Ac manus ioterea muris Trojana propinqua! , 
Etrufciquc duces* equicumque exercitus oronis, 
Compofiti numero in turraas: fremi t squore toto 
Infultans fonipes , & preflis pugnat habenis , tfoo 
Huc obverfus & huc: tum late ferreus haftis 
Horret ager , campique armis fublimibus ardent ♦ 
Nec non Meflapus contra , celerefque Latini, 
Et cum fratre Coras, & virginis ala Camilla » 
Adverfi campo apparent: haftafque redu&is do 5 
Protendunt longe dextris , & fpicula vibrant : 
Adventufque viròm , fremitufque ardefeit equorum » 
Jamquc intra ja&um teli progreflus uterque 
Subftiterat : Cubito erumpunt clamore, frementcfque 
Exortantur equos : fundunt fitnul undique tela tfiO 
Crebra , nivis ritu : ccelumque obtexitur umbra « 
Continuo adverfis Tyrrhcnus & acer Aconteiw 
Connixi incurrunt haftis, primique romani 



59$. Numeri in Turmai. Tur» 
m* , proprie erant equitura , & ca- 
piebant equires vulgo triginta. 

604. Al* Csmi II*. Vegetius: Al* 
iicuntur equitum , quod ad fimi- 
Jitudincm alani m ab utraque parte 
protegunt acies . Atque ita fu mi tur 
sls apud Virgilium. Oftendit ta- 
aien Lipfius de militia Re». L a. 



7. àUt eriam quaodoque de pedi* 
tibus dici : & vulgo de copiif 9 Uve 
equeftri bus , live pedeftribus , foc io- 
rum , qua ad latera aciei colloca* 
bantur • 

612. T/rr6*nt$t. Hic non genti- 
le nomea, fed propri um eft princi- 
pe alicujus viri , ex JEne* «ut Tar- 
ebontis eaercitu • 
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Cta fia ; pofcia io verrò di nube involta 
A proveder, che 9 / miferabil corpo 
Non fia d armi fpogliato , e che raccolto 
Sia ne la patria > e /èppellito, e pianto. 

Così dicendo : entro un /onoro nembo $ 
Da 9 mortali occhi non veduta , a terra 
Lievemente calo/fi. I Teucri intanto , 
E i To/chi Duci le lor genti avanti 
Spingendo, a la Città $ avvicinaro. 
Piena d armi, d infegne > di cavalli % 
E di fchierati fanti , e di {quadroni 
Si vedea la campagna . Eran per tutto 
Gualdane , giramenti > fcorribande 
Di Cavalieri . In fecche felve i colli 
Parean converfi: ardea la terra , e 7 Cielo 
Di ferrigni fplendori ; e d 9 ogni parte 
S* udian fremer cavalli, e fquillar trombe. 

Incontro a lor da t altra parte ufciro 
Il fier Mefapo , i Cav alter Latini , 
Corace col juo frate , e di Camilla 
La bellico/a banda* Era il concorfo 
Tuttavìa de le genti, e de 9 cavalli 
Il fremito maggiore ; e già la muffa 
Ri/Irena , e già vicine ambe le parti 
A tiro d a/la , a fronte fi fermaro 
L 9 una de f altra: e con le lande in refi a, 
Con faette , e con dardi incomìncìaro 
Primamente da lunge a falutarfix 
Poi di /ubite grida unito un tuono 
Al Ciel levo/fi; e due contrarli nembi 
Da la terra forgendo , armi fioccaro % 
Di neve in gut/a, e coprir d ombra il Sole* 
Al fin da ciafcun lato i defirier punti 
Andar tutti con tutti a rincontrar/i . 
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Dant fonicu ingenti , perfra&aque quadrupedahturh 
Pc&ora pe&oribus rumpunt. ExcuflTus Acontcustf i 5 
Fulminis in moretti , aut tormento ponderis adi , 
Prsecipitat longc, & vitam difpergit in auras* 
Extcraplo turbata acies : verfique Latini 
Rejiciuht parmas, & equos ad mornia vertunt. 
Troés agunt, princeps turmas inducit Afylas* 62& 
Jamque propinquabant portis : rurfufque Latini 
Clamorem tollunt, & molila colla reflc&unt : 
Hi fugiunt , penitufque datis referuntur habenis . 
Qualis ubi alterno procurrens gurgite pontus 
Nunc ruit ad terras , fcopulofque fupcrjacit undam 62$ 
Spumeus , txtremamque fìnu perfundit arenam : 
Nunc rapidus retro atque aeftu revoluta refurbens 
Saxa , fugit ) litufque vado labente relinquit • 
Bis Tufci Rutulos egere ad mania verfos : 
Bis rejcfli armis refpefìant terga tegentes. <fjO 

Tertia fed poftquam congreffi in przlia , totas 
Implicuere inter fc acies, legitque virum vir 2 
Tum vero & gemitus morientum, & fangutne in alto 
Arcnaque , corporaque, & permifti cade virorum 
Semianimes volvuntur equi : pugna afpera furgit . <JJJ 
Orfilochus Rerauli, quando ipfum horrebat adire, 



éty. Vrmeipitat . • Pro precipita' 4%6. Orfiheat , &c. Traiamo -- 

tur . Ut JEn. x. 108. Tum prora Kemulut , Latinus , alius ab ìlio Ti* 

evenite prò avertitur . buttino Rtmulo, qui morien* phakra» 

619. Re/ìcimnt parmar. In ter- nepoti dederat , JEn. 9. 360. irem 

gum , ut fefe a perfequentium ja- ab ilio Numano Rcmulo , qaeot 

culis in fuga derenctant . Partnat Afeanius occidtrat , ibid. 59*, 
/cura brevia t rotunda & undique 
parsa . 
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Era Tirreno al fiero Acontt oppoflo 
Ne la battagliai e quefli primamente 
S' urtato : e per la furia , e per la for^a 
JDe t urto , ambe le lance, ambi i cavalli, 
Ed ambi i corpi infranti , flrama^ati , 
E un da t altro di j giunti , quai percoffi 
Da fulmine , o da macchine avventati 
Caddero a terra ; e pria ne t aura Aconte 
Lafctò la vita • Conturbate , e fp&rfe 
Le fchiere de' Latini ; incontinente 
Con le targhe rivolte , a tutta briglia 
Vèr le mura jpronando * in fuga andaro . 
Gli jèguiro i Trojani : e prima Afila 
Gli affai fé , e li cacciò fin fi* le porte . 
Qui fermi , e rincorati al\an le grida $ 
Voìgon le tefie : e fi rifian lor /opra , 
CK eran lor conerà. Così, quando quefti, 
E quando quelli or cacciano , or cacciati 
Tornano: in quella guifa, eh 9 a vicenda 
Il Mare , or et alto a riva i flutti ìncrefpa, 
E ne r ultima arena ondeggia , e fpuma ; 
Or da la riva indietro fé ne torna t 
E le Jìefs onde , e la commoffa ghiara 
Sorbendo , e voltolando , fi ritragge . 
Due volte i Tofchi i Rutoli incal^aro 
Fino alle mura: e i Rutoli due volte 
Rifofpinftro i Tofchi. Al ter^o affalto 
Mifchiarfi ambe te fchiere % e t un con t altro 
Vennero a \uffa . Allor le grida , e i mugghi 
Si fentir de cadenti : allor fi vide 
fi pian tutto di /àngue > è tutto et armi % 
E d' uomini coverto * e di cavalli 
Feriti, e morti. Orfiloco a rincontro > 

Vi Remolo trovojfii e non o fondo 
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Haftam intorfit equo, ferromque fub aure reliquie 
Quo fonipcs i&u furit arduus y altaque ja&at, 
Vulneris impatiens , arredo pe&ore crura : 
Volvitur illc cxculTus humi. Cacillus Iolam, 64* 
Ingencemque animis, ingcntem corpore & aroùs 
Dejicit Hcrminium: nudo cui vertice fulva 
Cefaries , nudique humeri : nec vulnera terrene . 
Tantus in arma patet. Latos huic batta per armo* 
Ada tremit , duplicatque virum transfixa dolore • 64$ 
Funditur ater ubique cruor: dant funcra ferro 
Certantes : pulcramque petunt per vulnera moneto ♦ 
At medias inter caedes exultat Amazon % 
Unum exferta latus pugna? , pharetrata Camilla. 
Et nunc lenta manu fpargens haftilia denfet* tfjo 
Nunc validam destra rapit indefefla bipennem. 
Aureus ex humero foriat arcus , Se arma Diana ♦ 
Illa etiam, fi quando in tergum pulfa rcce(fit v 
Spicula converto fugientia dirigic arcu . 
At circum lette comites, Larinaque virgo f $5$ 
Tullaque , & gratam quatiens Tarpeia fccurim f 
Italides : quas ipfa decus (ibi dia Camilla 
Delegit, pacifque bona bellique miniftrai. 



645. Duplhàtqui virum. Vide- /!«, gt*ero[* % prsjlémtiffttu t H* 

tur a tergo inter utrafque fcapulas v ina : quia Dians De* conf** 

percuflus , ita ut in anteriorem par- crata , fuma , v. 557. Sic apud 

tem corpus curvatura , & quafi pli- Homerum Helena vocarur Ì7« y*. 

eatumex laufuerit. *m*m, pr*»**ti$mà m*li$r»m. 

éyj. D** Cam/ Ila . Graca vox, 
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Di flar fico a le mani , al fuo cavallo 

Trajfe del dardo, e 'n fu t orecchio il col fé. 

Del colpo impaciente , e per fi fiero 

Si [coffe , s avventò , col petto in alto 

E con le ^ampe il corridor levoffi, 

E 'n fu l' arena il cavalier diflefe . 

Cattilo Jota 9 e 7 grande Erminio uccifi ♦ 

Erminio , che di corpo , e et armi > e <? animo 

Era de 9 più robufli, de' più chiarì, 

E de 9 più riguardevoli guerrieri 

De 9 To fichi tutti • A vea la chioma fleffa 

Per fua celata , a vea gli omeri ignudi 

Di ferro , al ferro efpofli , e di ferite 

Ampio ber/aglio • In fi t aperte /palle 

Cattilo il col fi x e tremolando il telo 

Paffogli il petto, e raddoppigli il duolo. 

Per tutto fi fa fangue : in ogni parte 
Si tragge , fi ferìfee , fi /tramala : 
E chi cede , e chi fegue . In varie gutfi 
Ne vati tutti a morir morte onorata . 

In metfo a- tanta uccifione , ignuda 
Da V un de lati infuriando e/ulta ' 

Là vergine Camilla ; ed or di dardo 
Fulminando * or di lancia > or di ficure * - 

Non mai fianca percuote } e qual Diana N 
Di finora faretra v % e d' arco aurato 
Gli omeri onufla , ancor che fi ritragga > 
Saettando ferite , e morti avventa . - . A 

D f intorno ha per compagne > e per guerriere ■ , ■ ^ 
D' archi > di ma^e , e di bipenni armate 
Tulla, Tarpea,* Zarina, ed altre illujlri 
Italiche donzelle , a fuo decoro 
Scelte da lei per fite degne miniflre 
Ne la pace % e ne l'armi. In tal fimbìanyi 
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Quales Threicte*, cum flumina Thcrmodonti* 
Pulfant, & piQis bcllantur Amazones armis: 66ù 
Seu circum Hippolytcn* feu cum fé Mania curru 
Penthefilea refcrt: magnoquc ululante tumulai, 
Foeminea exultant lunatìs agmioa peltis . 
Quem telo primum, quem poftremum afpera virgo 
Dejicis ? aut quot humi moriensia corpora fondi* ? 6€$ 
Eumeoium Clytio primura patre: cujus apertura 
Adverfi longa traofverbcrat abiete pe&us • 
Sanguinis ille vomcns rivos caditi atque cruentami 
Mandit humum, morienfque fuo fé in vulnere verfat* 
Tum Lirin Pagafumque fuper : quorum alter habeoas 
Suffofìb revolutus equo dum colJigit ; alter 6j\ 

Dum fubit, «e dextram labenti teodit inertea»* 
Precipite* pariterque ruunt. His addit Àovaftrura 
Hippotadtri: fequiturque incurabens cminus bafti, 
Tereaquc , Harpalycumque , & Demophoonta* Ghro- 
mimque : $75 

Quotque emifla ttianu contorfit fpicula virgo; 
Tot Pbrygii ccciderc viri. Procul Ornitus a«mi$ 
Ignotis, & equo venator lapyge ferfur: 
Cui pellis latos humeros erepta juveoco 
Pugnatori operit ; caput ingeps oris hiatut , ,*8o 
£t mais texere lupi -cum dentibirc albis; 
Agreftifque n**nus ar^pat fparus; ipfe càtervis 
^crtitur in medita, & totp ycwi?* fupra eft« 

r Termodoonte 

44?. Hippcl/ten . Thefei uxor feo ,Diodorós, &c. De VtntbifiU* y 

fuit, di#a ab Mtjfntiép*: ex qua* ab vrerutem Sii* Matti* credi- 

2 uà Hippolytum filium fufeepit y in- ta cft , £n. x. 494* 

diis Phtedrac noverca; deinde fub- ^3* Lucati* penisi Sentii bre- 

Jatum . Hanc bello Herculi* Ama- ,vi(fians., in fermata Luna medile 

sonico Theieus , vel dóno Hercu- praecifts . 

li* acceperat , ve! dolo ipfe ràpue~ óyt. Eque JfPfg* • & Apulia, 

rat : bello deinde Attieo adverfus qux Jtpjgis dieta cft , JEn. 8. 71*. 

Amazenas, ab illis prò viro pu- & fupra, 247* 

§nans «ccifa eft . POntarchu* in/The- *-» . ^ * «• 
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Termodoonte il belli:ofò fìttolo 
De r Ama^oni fue vide in battaglia 
Attomeggiar Ippolita, e col carro 
Gir dì Pantafilea le /chiere aprendo 
Con feminei ululati. Or chi fu prima , 
Chi poi, cruda Virago, e quali, e quanti 
Quei di abbatte/li , e che di vita /penti 
Mandafti a f orco . Eumenio primamente 
Di Cli^io il figlio , da cofìei trafitto 
Fu d $ un colpo di lancia in me\\o al petto • 
Cadde il me/china , e fé 9 di pingue un rivo % 
Sopra cui voltolandofi, e mordendo 
Jl fanguìgno terren , di vita ufeio . 
Indi va /opra a Ziri , e /opra a Pega/o 
Qua/i in un tempo ; a V un mentre inciampando 
Il feto defìriero , // fren raccoglie ; a V altro, 
Mentre a lui , che trabocca , il braccio flende 
Per /oftenerlo ; onde in un gruppo entrambi 
Precìpitaro ; a cui d' Ippota il figlio 
Amaftro aggiun/e : e vìa jeguendo Arpatico 1 
E Terea , e Cromi, e Demo/onte ucci/e. 
Quanti dardi lanciò, tanti Trojani 
Gino per terra . Ornìto , un cacciatore 
Gli già davanti, e flranamente armato 
Cavalcava di Puglia un gran defìriero ; 
Per fua corata avea d' tfpido toro 
Un duro tergo: per celata un te/chi* 
Di lupo, che dal capo infino al mento 
Sbarrava le ma/celle, e digrignando 
Moflrava i denti. In man portava ad u/o 
Di Contadini un nodoro/o palo 
Di grave ronca armato . Egli nel mefóo 
De gli altri Juoi, con le due te/le andava 
Sovrano a tutti % e le ferine orecchie 
Tom. Ili, Viro. A a 
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Hunc illa exceptum (ncque cnim laboragmioe verfo) 
Trajicit, & fu per h*c inimico pe&ore fatur : 68$ 
Sylvts te, Tyrrheoe, feras agitare putidi ? 
Ad venie qui veftra dies tnuliebribus armis 
Verba redarguem. Nomen tamen haod leve patruoi 
Manibus hoc referes, telo cecidiflc Camilla. 
Protious Orfilochum & Buten, duo maxima Teucràra 
Corpora: fed Buten adverfum cufpide fixtt 691 
Loricam galeamque intcr, qua colla fedenti* 
Lucent , & Isvo dependet parma lacerto : 
O filccbum fugiens, magnumque agitata per orberà 
Eluda gyro interior % ftquittjrque ftquentera. 695 
Tum validam perque arma viro perque offa fecurim , 
Altior infurgens , orarui & multa precanti 
Conge minai: vulnus calido rigat ora cerebro* 
Incidit huic, fubitoque afpe&u territus hatfit 
Apenninicols bcllator filius Auni, 700 

Haud Ligurum extremus, dum fallere fata finebauu. 
Ifque ubi fé nullo jam curfu evadere pugni 



693. Gjr§ inttrin • Breviari fpt- Ed $• t7#. 
rio atque tmbitu rcficAcos fcfr f 
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J5/g** di ere/la, e di pennacchi in vece. 
Camilla il giunfe : lo fermò : t ucci fé 
Sen^a centra/io: già che volta in fuga 
.Era ta /chiera fua • Sovra al fuo corpo 
Di/fe rimproverando : £ che penfafli 
Tofco infoiente di venire a caccia 
In qualche felva , e feguir damme imbellii 
Venuto fei là 've una Dama armata 
Col ferro amaramente ti rintu\\a 
La fuperbia t e la lìngua ; e pur non poco 
Ti fia di vanto , referendo a t ombre 
De tuoi : per man fui di Camilla ucci/o • 

Indi Orfiloco affa! fé, e Bute appreffo % 
Due corpi de maggiori , e de 9 pia forti 
Del Trojan O/le} a Bute un colpo traffe , 
Che 9 l giunfe, ove tra f elmo % e la corata 
Si /copre il collo , onde lo feudo appefo 
Sta da /ini/Ira • Orfiloco fuggendo , 
E girando, gabbò ; cK al giro interno 
S attenne % e firinfe : e là 've era feguiut 
Seguitò lui : gli fu /opra in un tempo 
A colpì di /ecure ; e F armi % e l offa 
Gli peflò sì, che per fuo /campo a p neghi 
Si volfe. Al fine un tal /òpra a la te/fa 
Ne gli piantò , che le cervella infrante 
Gli fchì\\ar da la fronte, e da le tempie • 

D 9 Auno montanar de r Appennino 
Il bellico/o figlio a l improvvifo 
Fu da lei colto : un Ligure /caltrito , 
Che per ordire ingannì \infin che'l Fatò 
Glie 7 concedè ) non de gli eflre.iù avuto 
Era tra fuoì . Coflui nel primo incontro 
Sbigottito fermo/fi; e poiché vide 
Non poter con la fuga a lei fottrarfi % 

A4 i) 
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Pofle, ncque inflantem reginam avertere, cernie : 
Confilio verfare dòlos ingreflfus & attu, 
Incipit haec: quid tam egrtgium, fi foemina forti 70$ 
Fidis equo? 'dimute fugano , & te cominus «quo 
Mecum crede folo , pugnsque accinge pedeftri : 
Jam nofces , ventofa fcret cui gloria fraudem . 
Dixit : at illa furens, acrique incenfa dolore, 
Tradit equum corniti; paribufque aflìftit in armis f 710 
Enfe pede nudos v puràque interrita pàrmà . 
At juvetris, vicitte dolo ratus , avolat ipfe , 
Haud mora, converfifque fugax aufertur habenis, 
Quadrupedemque citum ferrata calce fatigat. 
Vane Ligar, fruftraque animis elate fuperbis, 715 
hicquicquam patrias tentarti lubricus artes : 
Nec fraus te incolumem fallaci perferet A uno . 
Hsc fatur virgo » & pernicibus ignea plantis 
Tranfit equum curfu : frasnifque adverfa prehenfis 
Congreditur , pcrnafque inimico a fanguine fumit «720 
Quam facile accipiter faxo facer ales ab alto 
Confequitur pennis fublimem in nube colutnbam , 
Comprenfamque tenet , pedibufque evifetrat uncis: 
Tum cruor & vulfs labuntur ab sthere piuma* • 

At non hsc nullis hominum fator atque Deòrum 
Obfcrvans oculis, fumino fedet altus Olyn\po y j2<$ 



711. Pur* pgrms. Juxta Ser- primum in belli defeenderat . Juxta 
vium, nuda « abfque rerum gè- Dona tum , expèJit* Ik ah(qac ponde- 
rar um figuri» : quia , wquk , tane re . Juxta no* nhid* , lucide , ter fé . 
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CA* gli era /opra ; a la malizia tifata 
Ricorrendo: O gran pruova (a dir comincia) 
Sarà la tua , febben femmina fei , 
Di sfidar me^ quando un cavai £ affidi 
Sì fugace % e sì forte . Or al vantaggio 
Rinuncia de la fuga , e meco a piede 
JP rendi ~ujfa del pari; e poi vedraffi 
A cui quefia vento/a tua bravura 
Onore acqui/li; a cotal dir Camilla 
Di furia , di dolor , di /degno ardendo 
Ratta difmonta y e'I corridor depofto 
In man de la compagna , a pie fi pianta • 
Stringe la fpada , imbraccia/i lo Jcudo 
£ con pari armi intrepida t attende. 

Il giovine, che vinto fi credette 
Aver con quello avvi/o , incontinente . 
Za groppa le mofirò del fuo cavallo , 
E via fpronando a tutta briglia il pinfè. 

Ligure vano , vano "orgoglio in prima 
Ti moffe : or vana afluya , e vana fuga 
Sarà la tua , che t arte del fallace 
Tuo padre > o di tua patria , a far non bafia $ 
Che vivo da le man mi ti ritolga: 
Dìffe la Virgo , e qual da cocca flrale 
Dietro gli fi /piccò , ratto l* aggiunfe . 
P affollo % attraver follo ; al fren di piglio 
Diede gli , lo ferì , /' ancife al fine • 

Così £ un* alto faffo agevolmente 
Sparvier grifagno al timido colombo 
& avventa , e lo gkermifee : onde in un tempo 
Sangue, e piuma dal Ciel nevica, e piove. l 

In quefio de mortali , e de' Celefii 
E eterno Regnatori che pur talvolta 
Alcun de* raggi fuoi vèr noi rivolge > 

a 11) 
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Tyrrhenum genicor Tarchontcm in praclia fseva 
Sufcitat , & flimulis baud mollibus incitat iras . 
Ergo iotcr cxdcs cedcntiaque agmina Tarchon 
Fertur equo, variifque inftigat vocibus alas, y$& 
Nomine quemque vocans; reficitquc in prslia pulios • 
Quis metus, 6 nunquam dolituri, 6 femper inerte» 
Tyrrheni, qu« tanta anirois ignavia venit? 
Foemina palantcs agit, atque hsc agmina vertìt? 
Quo fer^m ? quid ve hsc geritis tela irrita dextris ? 755 
At noti in Venerem fegnes nodurnaque bella, 
Aut qbi curva choros indixit tibia Bacchi, 
Exfpedare dapes , & piente pocula menfae . 
Hic amor v hoc ftudium: dum facra fecundus arufpex 
Nuncict , ac lucos vocet hoftia pinguis in altos . 740 
Hsc eflatus, equum in roedios moriturus & ipfe 
Concitata & Venulo adverfutn fé turbidus infcrt: 
Direptumque ab equo dextrà coroplcftitur hoftem, 
Et gremium ante fuutn muhà vi conciuis aufert • 
Tollitur in coclum clamor $ cundique Latini 745 
Convertere oculos : voiat igneus squore Tarchon 
Arma virumque ferens: tura fumma ipfius ab hafta 



7ji.d n**§**m dolituri . # qui facra* 

num^uam accentri injurits moverai- 1 7*9- Arufpe* . Qui ex infpe&i* ho* 

ni , ur forfts decet , ad juftam ac fliarum vif ceribus futura pradicit r 

digiuni ultionem . Ptltmttf , vagos , qua ara propria Tyrrhenonim % /E. t« 

flEn. io. #"74. 498. 

737* Tibie Bécchi. Bacchanalia 746. JEqmr* • Phakk campi ,£0* 

jntelligit & epula» Baccholacrac ad 2*780* 
ibnitum tibia, ut cetcra Deorum 
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Non con lieve difilcgno, o piccìol ira 
Moffe Tarconte a fivvenir le [chiere 
De [uoì> eh 9 erano in volta • Egli per me\\9 
Va de t ucci/ioni, e de le mi/chie* 
Oj U dejlrier contra i nemici urlando* 
Or U fue [quadre inanimando y infume 
Le faringe * le infliga* le garrifee* 
£ per nome cia/cun chiamando : Ah (diffe) 
Tirreni * e che timore * e che [pavento 
£"l voflro* che viltà* che codardia 
V ha % prefiì e quando mai fia che vi punga 

dolore , o vergogna ? /Adunque in fuga 
Gite per una femmina ? Una femmina 
Fi difperge* e v'ancide? A che di ferro 
In van così le de/Ire, e i peni armate t 
De le donne temete} e pur di loro 

Sì timidi di notte * né sì fiacchi 
Ne gli ajfalti di Venere non fletè • 
Né quando a [uon di pifferi inumati 
Fi fino i Baccanali ; or via campioni 
Da letti , e da bottiglie : a no^e f a pajli 
A [acrifici , allor che ne le [acre 
Forefle è da V arufpice intonato* 
Che la vittima è graffa . Itene tutu 
Seco a goder del faginato bue 
A piena pannai che nuir altro amore f 
Nuli' altro fludìo è'I vojlro; e* ciò dicendo % 
Ne va come devoto a morte anch' egli* 
Con Fenolo s' affronta: e si com'era 
Turbato* fuggavìgna* e fuor lo tragge 
Del fio cavallo . Alto levoffi un grido 
Tal* che tutti a veder le ciglia al\aro 

1 Latini , e i Tirreni. Iva Tarconte 
Per la campagna con la preda in grembo 

A ai? 
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Defringit ferrum , & partcs rimatur apcrtas , 
Qua vulnus lethale fcrat . Conerà illc repugnans 
Suftinet a jagulo dextram , & vim viribus exit. 750 
Utque volans alce raptum curo fulva draconem 
Fere aquila y implicuitque pedes, atq; unguibus hxù: 
Saudus at ferpens finuofa volumina verfat , 
Arre&Hque horret fqamis, & fibilat ore, 
Arduus infurgens : illa baud minus urget adunca 7$ $ 
Lu&antem roftro, firoul secherà verberat alfe. 
Haud alicer pradam Tiburtum ex agmim Tarchon 
Portat ovans : ducis exemplum eventumque fecuti 
Msonids incurrunt. Tum fatis debitus Aruns 
Velocem jaculo & multa prior arte Camillam 760 
Circuit y &, qua? fit fortuna facillima , tentat. 
Qua fé cunque furens medio tulit agmine virgo ; 
Hac Aruns fubit, & tacitus vefttgia luftrat ; 
Qua vitìrix redit illa, pedemque ex hofte rcportat ; 
Hac juvenis forum celeres detorquet habenas. 76' 5 
Hos aditus , jamque hos adiius , omnemque pcrerrat 



750. Vìm viribus exit* Attive, ut JEm 5.43$. 
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Del nimico , * </* F armi; e'n me\\o al cor/o 
Svelle da f a/la fua mede/ma il ferro , 
£ cerca ov 9 è di pia/Ira il corpo ignudo 
Per dargli morte % e mentre ne la gola 
Tenta ferirlo : ei con le braccia in alto 
Si fcherma > regge il colpo , e de la for^a 
Quanto può con la forqa fi diflrica . 

Come ne l' aria infieme avviticchiati 
Si fon vi/li talpr tequila, e'I jerpe 
Pugnar volando ; e V una aver con V ugne , 
£ col becco ghermito , e morfo t altro ; 
£ r altro co 9 fuoi giri, e co 9 fuoi nodi 
Farle vincigli a' pie, volumi a Vali: 
£ qucflo con la te/la alto fifchiando ; 
£ quella fchiama^ando , e dibattendo; 
Ambedue voltolar/i, ambedue fretti 
Far dì fquame j e di piume un jol viluppo . 
Così Tarconte per lo campo a volo 
Vincitor de le fchiere di Tiburte 
Venelo fé 9 n portava ; e queflo e/èmpio 
Del fuo Duce feguendo ; e del fucceffo 
Affecurata la Afeonia torma 
Tutta contra i Latini impeto fece . 
Tra quefli Arunte , un che di già dovuto 
Era al fuo Fato , con un dardo in mano 
Camilla aflutamente infìdiando , 
Si diede a feguitarla , a circuirla , 
A cercar de/Ira , e comoda fortuna 
Di darle morte. Ovunque ella, o per me\\o 
Fendea le fchiere * ù vincitrice in dietro 
Si ritraea, f era vicino Arunte: 
£ tutti i moti fuoi * tutte le vìe 
Offervando , attendea , che netto il colpo 
Gli riufciffe : e da fellone intanto 
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Undiquc circuitum f & certaro quacit improbus baffoni » 
Forte facer Cybcle Chlorcus, olimque facerdos , 
Infignis longe Phrygiis fulgebat in artnis: 769 

Spumantcmquc agitabat cquum v quem pcllis ahcnif 
In pluroam fquamis auro conferta tegebat» 
Ipfa peregrina ferrugine clarus & oftro, 
Spicula torquebat Lycio Cortynia cornu : 
Aureus ex humeris fonat arcus, & aurea vati 
Callida : tum croceam chlamydemque (ìnufque crepantes 
Carbafeos fulvo in nodum collegcrat auro* yj(S 
Pi&us acu tunicas & barbara tegmina crurum. 
Hunc virgo 9 fivc ut templis prs6geret arma 
Troia , captivo (ìvc ut fé ferret in auro 
Venatrix, unum ex omni certamifie pugnse yto 
Cacca fequebatur : totumque incauta per agmen , 
Foemineo prsds & fpoliorum ardebat amore. 
Telum ex infìdiis cucii tandem tempore capto 
Conjicit, & fuperos Aruns fic voce precatur: 
Summe Deùra* fanfti cuftos Soradis* Apollo , 78$ 
Quem primi colimus, cui pineus ardor acervo 
Pafchur, & medium freti pictate per ignem 
Cultores multa premi mus veftigia prunà: 
Da, pater , hoc noftris aboleri dedecus armis, 



77». PtrtfTsHS firrugint & oJlro % prò genere. Aro» cairn infigne* e 

#*. Oftro fivc purpura Iberica , fer- cornea materia -, e Lycia Afta regio* 

rugtnca & fubmgrìcaiite ; de qua JEù. ne , de qua €0. 4. 14$. Sagicm item 

9» 5**- ex urbe Crer» inful* Cortjtis f vel 

773- L$m CortjmU , tre Specics Gortyns* Ecl.é. tfe. 
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4#V£6 F afta a ferir librata , e pronta » 

Giva per avventura a lei davanti 
Cloro, un giovine Ideo, che Sacerdote 
Era già di Ciòcie • / Frigi tutti 
Non avean chi di lui foffe ne farmi 
Più riccamente adorno. Un fuo cor fiero 
Per lo campo fpingea dì /puma afperfo > 
Cinto di barde , e d acciarine lame 
Come di fcaglie , e di leggiadre piume 
Leggiadramente intefte • Un arco £ oro 
Gli pendea da le /palle , una faretra 
A la Crete/a. In te/la* in gambe, in dojfo 
jy armi > e et arnefi in barbara /imbianca , 
Di peregrina porpora, e di /età , 
Di biffo , di teletta y e tto/tro, e & oro 
Tutto coverto y tutto ricamato, 
Tutto trinciato; e jaettando andava. 
Coftuì veduto; ogni altra imprefa indietro 
Lafciandoy a lui fi voi fé ^ o per vagherà 
Di confècrar le fue belf armi al tempio ; 
O pur che di sì vago ofiile arnefe 
Di gir pompo fa cacciatrice ama/fe . 
Bafìa che per le jchiere incauta , ardente , 
E come donna voglioloft , e folle 
De r amor de la preda , e de le fpoglie f 
Contra a lui fé ne giva , al/or eh 9 Amate 
Dopo molto appoftarla % al fin le traffe 
In tal guifa pregando : O di Soratte 
Sommo cu/lode Apollo, a cui devoti 
Noi fummo in prima : a cui di /acri pini 
Nutrimmo il foco, e per cui nudi, e fial\t 
Tra le fiamme /aitando , e per le bragie 
Securamente , e fenyi offe fa andiamo : 
Dammi {che tutto poi) Padre benigno, 
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Omnipotens. Noo cxuvias pulsa ve tropbsurti 79Q 
Virginis aut fpolia u Ila peto; mihi cetera laudem 
Fafta ferenti haec dira meo dum vulnere pelìis 
Pulfa cadat, patriam remeabo inglorius urbem. 
Audiit, & voti Phcebus fuccedere pàrtetu 
Mente dedit; partem volucres difperfit io auras . 795 
Sterneret ut (ubiti turbataci mòrte Camillam, 
Annuit oranti, reducetn ut patria alta videret* 
Non dedit; inque Notos voccm vertere procella? • 
Ergo ut mifla manu fonitum dedit ha (la per auras; 
Convertére aniraos acies, oculofquc tulere 80 a 

CunQi ad reginam Volfci . Nihil ipfa neque aura? , 
/ Nec fonitus mernor , aut venientis ab sthere teli : 

\ Hafta fub exertam dònec periata papillam 

Haefit , virgincumque alte bibit afta cruorem. S04 
Concurrunt trepida? comites > dominamque ruentem 
Sufcipiqnt: fugit ante omoes exterritus Aruns, 
Latitia, mixtoque mctu : nec jam araplius bada? 
Credere, nec telis occurrere virginis audet. 
Ac vehit ilie ^ prìus quara tela inimica fequantur, 
Continuo in montes fefe avius abdidit altos Xio 
Occifo paftore lupus magnovc juvenco, 
Confcius audacis fa&i : caudamque remulcens 
Subjccit pavitantem utero * fylvafque petivit: 



Digitized by 



Google 



ìEneidos Lib. XI. $8% 

Cheque/la infamia per mia man fi tolga 
JDa l'armi nófite . Io di coftei non bramo 
Armi , fpoglie , o trofeo . Gli altri miei fatti 
Mi fian di lode ; e pur che queflo mojtro 
Gaggia f pento da me, ne la mia patria 
Sen^à più gloria andrò di quefla guerra 
Pago % e contento. Udì Febo del voto 
Parte , e parte per t aura ne dì/per fé. 
Udì) che morta da quel colpo /offe 
La vergine Camilla ; e non udio 
Di lui , che vivo in patria ne tornaffe } 
Che ciò per V aura ne portato i venti. 
Tofto che de le man t afta roncando 
Gli ufcio ; fur gli occhi , e gli animi > e le grida 
Di Volfci tutti a la Regina intenti : 
Ed ella né del telo, né de F aura 
Moto y o fifchio fentì : né vide il colpo 
Mentre giù difcendea , finché non giunfè . 
Giunfele appunto ove divelta, e nuda 
Era la poppa: e del vergineo /àngue. 
Non già di latte fiùbonda /cefi 
Si , che 7 petto le aprì • Le /uè* compagne 
Le fur trepide intorno ; e già che a terra 
Smorta cadea, la foftentaro. Arunte 
Ratto fi volge , di paura infieme 
Turbato, e di letizia , che ne t afta 
Più non confida , e più di fiar non o/a 
Incontro a lei . Qual affamato lupo. 
Che ucci/o de T armento un gran gwvenco, 
O lo fleffo paftore ; in fé confufo 
Di tanta audacia , an^i che da' villaggi 
Gli fi levin le grida, infra le gambe 
Si rimette la coda , e ratto ci monti 
Fuggendo fi rinfelva . fn coiai guifa 
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Haud fecus ex oculis fé turbidus abftuKt Arues,'- 
Contentufquc fuga mediis fc immifcuit armis. 815 
Illa roanu raoricos tclum trahit: ofla fed imer 
Fcrrcus ad coftas alto flat v ulne re omero . 
Labicur exanguis, labuntur frigida lctho 
Lumina : purpurcus quondam color ora reliquie . 
Tum fic expirans, Accam ex saualibus unarn 820 
Alloquitur, fida ante alias qua* loia Camilla, 
Quicum partiri curas ; atque hec ita fatur : 
Hadenus, Acca foror, pocui: nunc vulnus acerbum 
Contìcic* & tenebri* nigrefeunt omnia circum. 
Effogc , & h«c Turno mandata noviflima perfer ; 825, 
Succcdat pugne , Trojanofque arceat urbe • 
J^mque Vale. Simul his di&is linquebat habenas* 
Ad terram non fponte fluens: tum frigida toto 
Paulatim exolvit fé corporei Jentaque colla 
Et captum letho pofuit caput % arma relinquent; 830 
Vtaque cum gemitìi fugit indignata fub umbras» 
Tum vero immenfos furgens ferit aurea clamor 
Sidera: dejedà crudeicit pugna Camilla. 
Incurrunt denfi; fimul omnis copia Teucrùm, 
Tyrrhenique duces* Evandriquc Arcadia ala*. 8j$ 
At Tri vis, cuftos ptaludum io caontibus Opis 



flS.^/^.Kqttitet, fopft ,?.*>+, 
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Arunfe dopo'l trailo impaurito, 
So/o * falvarfi intejo , in me\\o a t armi 
Si mifchiò tra le Jchiere . Ella morendo f 
Di fua man fuor del petto il crudo ferro 
Tentò fveglierfi indarno , che la punta 
& era altamente ne le cofie infijja ; 
Onde languendo abbandonofji , e fredda 
Giacque fupina ; e gli occhi , che pur dianzi 
Scintillavano ardor , grafia * e fiere fta * 
Si fer toròidi * e gravi . // volto in prima 
Di rofe * e <t ofiro , di pallor di morte 
Tutto fi tinfe . In tal guifa fpirando 
Acca a fé chiama , una tra f altre fue 
La più fida di tutte, e la più cara, 
E dice : Acca forella , i giorni miei 
Son qui finiti ; quefia acerba piaga 
M* adduce a morte , e già nero mi fembra 
Tutto che veggio. Or vola * e da mia parte . 
Dì per ultimo a Turno * che fucceda 
A quefia pugna * e la Città {occorra. 
E tu rimanti in pace. Appena detto 
Ebbe così , che abbandonando il freno , 
E l f arme, e fi mede fina a capo chino 
Traboccò da cavallo . Allora il freddo 
L' occupò de la morte a poco a poco % 
Le membra tutte* e dechinato il collo 
Sopra un verde cespuglio* al fin di vita 
Sdegnosamente sospirando uscio. 

Camilla estinta } per lo campo un grido 
Levoffi* che rì andò fino alle stelle, 
E sur se al cader suo \uffh maggiore ; 
Che i Teucri y i Toschi* e gli Arcadi in un tempo 
Finsero avanti. Opi ministra intanto 
Di Trivia % che nel monte era discesa 
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Alta fcdet fummis, fpeftatquc interrita pugnas, 
Utque procul medio juvenutn in clamore furentum 
Profpexit tritìi multatam morte Camillam ; 
Ingemuitque > deditquc has imo pe&orc voces : 840 
Hcu! nimium , virgo , nimram crudele luifti 
Supplicium , Tcùcros cenata lacefleré bello* 
Nec Ubi deferta in dumis coluifle Dianam 
Profuit, aut noftras humcro geflìfle pharetras* 
Non tamen indecorem tua te regina relinquet 845 
Excrema jam in morte : neque hoc fine nomine lethurn 
Per gontes erit, aut famam patieris inulta* 
Nam quicunque tuum violavit vulnere corpus , 
Morte luet merita. Fuit ingens monte fub alto 
Regis Dercenni terreno ex aggerc buftum 850 

Antiqui Laurentis, opacàque ilice teftum . 
Die Dea fé primum rapido pulcherrima ni fu 
Siftit, & Aruntcm tumulo fpeculatur ab alto. 
Ut vidit fulgentem armis, ac vana tumentem: 
Cur« inquit, diverfus abis? huc dirige greflum:855 
Huc periture veni: capias ut digna Camilla 
Premia.. Tunc eriam telis moriere Diana? 
Dixit , & aurata voluciem Threifla fagittam 
Dcprompfit pharetrà, cornuque infenfa tetcndit, 



850. Dir cenni, &c. De hoc vc- 
tere Laurentum rege . Latino multo 
antiquiore, nihil apud aucìores . Bu- 
ftum ait, prò loco obi cineres poft 
combuftionem depofiti fuerant. 

Sj4- V*n§ . More adverbii , prò 
vsn* : ut Georg. 3. 500. Tcn*m cr*- 



hrà ferit . 

8 S S. Tbreifféy &c. Ut 
id cft, ut Ams^on. Sic 
v. ^48. Exultst Amszfin , 
Amszon . Neque enim 
Camilla tales erant re ipfa 
tantum atque habitu . 



Viano* 

Tòreijfs 9 
Camilla , 
id eft , ut 
Opis aut 
; Ud eulta 
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Viiino a la battaglia , indi il conflitto 

Stava mirando intrepida 9 eficura % 

E viflo di lontan tra molte genti 

Nascere nuovo tumulto, e nuove grida > 

Poscia in me\\o di lor caduta, e morta 

La vergine Camilla: ah {sospirando 

Difle) Virgo infelice, troppo , troppo 

Crudel supplizio hai de V ardir sofferto , 

Se d' irritar ? armi Trojane osajìi. 

E di che prò t 9 è flato a viver nosco 

Solinga vita, armar de t armi noflre % 

Gradire i boschi , e venerar Diana ì 

Ma te non lascierà la tua Regina 

Giacer disonorata in queftafine 

De la tua vita ; e la tua morte oscura 

JVon sarà tra le genti: e non dirajfi % 

Che non è chi di te vendetta faccia : 

Che chiunque di ferro avrà ferito 

Jl corpo tuo, sarà meritamente 

Di ferro anciso. Era a Dercenno antico 

Re de Laureati un gran sepolcro eretto , 

Cui sopra era di terra un monte impoflo^ 

E d 9 Elei annofi, e folti un bosco opaco » 

Qui la veloce Dea dal del caloffl 

Al primo volo , e di qui viflo Arunte 

Splender ne F armi y e gir di sua follia 

Superbo , e gonfio : ove ne vai? {disi ella) 

Qui convìen che ti fermi, e qui morendo 

De la morta Camilla il premio avrai 

Degno di te, se di perir sei degno 

De F armi di Diana; i, ciò dicendo $ 

La buona arciera del turcaffb aurato 

Traffe un acuto flrale; e V arco tese* 

E tirò sì % eh 9 ambe le corna eflreme 

Tom. 111. Vj*g. B b 
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Et duxit longc: doncc curvata coircnt Stfo 

Inter k capita , & manibus jam tangeret arquis , 
L«va aciem ferri, dextrà ncrvoque papillaro 
Extcmplo teli ftridorem aurafque fonantes 
Audiit una Aruns, hgfitque in corporc ferrura. 
Illum expirantem focii atque extrema gementem 86 j 
Obliti ignoto camporutn in pulvere linquunt : 
Opis ad gthereum pennis aufertur Olympum. 
Prima fugic domina amifsà levis ala Camilla: 
Turbati fugiunt Rutuli , fugit accr Atinas ; 
Disjeftiquc duces, defolatique maniplt 870 

Tuta petunt* & equi$ averfi ad moenia tcndunt, 
Nec quifquam inftames Teucros kthumque ferente* 
Suftcntare valct telis , aut filiere contra: 
Sed laxos referunt humeri§ langucutibus arcus, 874 
Quadrupedumqueputrem curfuquatit ungula campuoi* 
Volvitur ad muros caligine turbidus atra 
Pulvis ; & e fpiculis percuflfe pecora matres • 
Fuemineum clamorem ad cali fiderà tollunt. 
Qui curfu portas primi irrupere patente, 
Hos inimica fuper mixto premit agmine turba, 880 
Nec miferam eftugiunt mortem: fed limine in ipfo, 
Mornibus in patriis, atque inter tuta domorum 
Confixi expirant animas . Pars clauderc portas : 
Nec foqiis aperire vìam > nec moenibus audent 
Acciperc orautes ; oriturque uiiferrima c*des 88$ 



f*7t Oljmpotn » Motitem Tbf f- equitatijs , fbpm , v. 604» Rutuli + 
f*Ji*, prò coeJo, Ed. 5.5*. 4k, milites Turni, &. 7.794- 
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Vennero al /ntffjo, ed ambe parimente 
Le moMi > una tirata , e /' altra /pinta , 
Quel/a toccò la poppa , e quejla il ferro , 
L' arco , /' a* r# , lo flrat sonare udiq , 
£ ferir , e morir sentifjì Arunte 
Tutto in un tempo . / suoi qua/i in obblio + 
Così come spirava , in me^o al campo 
Lo lasciar fra la polve in abbandono y 
Ed Opi al del tornando a volo al\offi* 

Caduta tei , la fchiera di Camilla 
Primieramente in fuga fi rivolse: 
Indi turbarfi i Rutoli , e dier volta : 
Die volta il fiero Atina } e i Duci tuui y> 
E tutte fur /' insegne abbandonate . 
Cerca ognun di salvar/i \ e vèr le mura 
Ne vanno a tutta briglia ; e più nel Campo 
Alcun non è % che di far tefta ardisca 
Contra la flrage, e contra la ruina^ 
Che fanno i Teucri . Se ne van con gli archi 
Scarichi in su le terga , e spen^oloni, 
E più che di galoppo in vèr Laurento 
Battono il Campo , e fan nubi di polve % 
Le madri da 9 balconi , e da' torrazzi, 
PercojR i petti, aliano al Ciel te grida 
Con femmineo ululato i e quei, che primi 
Giunti, trovar le porte ancor non chiuse, 
Mi/chiati co* nemici, ove pia salvi 
Si credean , ne V entrata % e fra le mura 
De la fleffa lor Patria À an^i a gli alberghi 
Lor proprj, e da nemici y e da la morte 
Tur fopraggiunti . In cotal guisa in prima 
Stette la porta a gli avversarli aperta. 
Poi chiusa y escluse i suoi , che fuori in preda 
Pelando de 9 nemici f a i lor più cari, 

Bbi) 
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Defendentum armis aditus, inquc arma ruentum. 
Exclufi; ante ogulos lacryrnantumque ora parentum» 
Pars in pratcipites foflas, urgente rumi, 
Volvitur; immiflìs pars esca & concita fatnis 
Arietat in portas, & duros obi) ce poftes, 890 

Ipf« de raurts fummo cercamine matres 
(Monftrat amor verus patrie) ut videre Camitlam; 
Tela manu trepide jaciunt, ac robore duro, 
Stipitibus fcrrura fudibufque imitantur obuftis 
Prscipites, primsque mori prò mocnibus ardente 89$ 
Interea Turnum in fylvis feviflimus implet 
Nuncius, & juveni ingentem fert Acca tumultuai: 
Deletas Volfcorum acies , cccidiflc Camitlam , 
Ingruere infenfos hoftes, & Marte fecundo 
Omnia corrlpuiflc; mctum }am ad mania ferri « 9Q0 



9 fu. AtitUt inpftét. Non qui- quibufdam aut trabibua aut molati- 
dem cquorum in porta* irapulm , bui impa&ii % inftar arietum: da 
quod vuum cft Dittato ; fed obvtis qua machina , Cn. a. 4?** 
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Che morir gli vtdean , perchè s' aprijfe 
Supplicavano indarno } e qui tra quelli $ 
Che rierano a diffefa, e quei, che a forytp 
An^i a furia , a mina incontro a loro 
S avventavan ne V armi , orrenda /froge 
Si fece % e mi/eranda; e de gli e/dufi % 
Altri in con/petto de gli Jìéjfi padri, 
E de le madri, che doglio/è grida 
Ne facean da le torri , e da le mura. 
Da T impeto cacciati, o da la calca 
Precipitar né foffi, e già da 9 ponti 
Cadder /o/pinti ; ed altri ne la fuga 
Da sfrenati cavalli, e da la cieca 
Lor furia tra/portati , a dar di co\\o 
Gir ne le chiù fé porte. In fu ripari 
Ancor le donne ( che le donne ancora 
Il vero de la Patria amore infiamma) 
Come giunte a t efìremo , allor che morta 
Vider Camilla > il femminil timore 
Volgono in ficure\\a , e /affi , e dardi 
Lanciando, e con agufti inarficciati 
Pali il ferro imitando \ o/ano anch'elle 
Per la difefa de le patrie mura 
Gir le prime a morir morte onorata. 

A Turno intanto ne le felve arriva 
Acca , la già fpedita me/faggìera 
Con r amara novella; un gran tumulto 
Portando , che t efercito è fcon fitto , 
Morta Camilla, annichilati i Volfd, 
E i Teucri d ogni co/a impadroniti 
Stanno in campagna col favor , che ports 
Seco de la vittoria il cor/o % e 7 nome . 
Spingonfi avanti ; e già pianto , e paura 
A/falgon la Città. D f ira % di fdegno, 

Bbiij 



Digitized by 



Google 



190 P. Virgili! Marchi* 

llle furens (nana feva Jovts fic numina pofcunt) 
Dcfcrit obfcflbs colles , nemora afpera linquit. 
Vix e eonfpedu exierat, campucnque tenebat • 
Cum pater jEneas , faltus iogrcflus apcrcos , 
Exupcracque jugutn, fylvàque cvadit opaca. 90$ 
Sic ambo ad muros rapidi totoque fcruntur 
Agmine, nec longis inter fé paflibus abfunt, 
Ac fimul jEncas fumante* pulvere campos 
Profpexit longe, Laurentiaque agmina vidit: 
Et fatvutn iEnean agnovit Tirrnus in armis, 910 
Adventumque pedum flatufque audivit equorum: 
Continuo pugnas ineant; & prsha tentent: 
Ni rofeus fèflbs jam gurgite Phcebus Ibero 
Tingat equos, no&eroque die labente reducat» 
Confidunt caftris ante urbem, & mania vallane. 91 $ 



91 j. MénU wlUnt . Circumam- tuli Ut defendaat « 
biunt : Trojani ut oppugnai ; Rth» 



Digitized by 



Google 



JEtf EIDOS LlB. XI* Jpl 

£ di fatoré tt giovine infiammato 
{Che tale era il voler emulo di Giove) 
Da t ìnfidie fi toglie, éfce de bofchl, 
Ov' era a/co/o , e già fcende da collie 
Smanico non gli uvea di Vi/la appena , 
Appena era nel piano ; allor eli Ènea 
t*refe del monte , e là 've era l agguato 
Trovando aperto, fen^offefa anch' egli 
Superò 7 giogo , e de la felva ufcio • 
Così con paffi frettolofi entrambi 
Con tutte le lor genti , e Y un da t altro 
Poco lontani a la Città fé 9 n vanno • 
E'nfiememente da l' un canto Enea 
Vide di polverio fumare i campi, 
£ di Laurento fventolar t Infegnè . 
Turno da f altro Enea fcoperfe , udendo 
U annitrir de cavalli, e'I capeflio 
Crefcer di mano in mano. Eran vicini 
Si , che venuto a \uffa > ed a battaglia 
Si fora anco quel dì ; fé non che Febo 
Eatto vermiglio i Cuoi fianchi deflrìeri 
Stava già per tuffar ne ? onde /bere: 
Onde avanti a le mura ambi accampati $ 
Di trincee fi munirò , e di ripari * 



Bbiv 
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M N E I D O S 

L I B E R XII. 

X urnus ut infra&os advcrfo Marte Latino* 
Defeciflc videt, Tua nunc promifla repofci, 
Se (ignari oculis: ulcro implacabilis arder, 
Attollitque animos. Pocnorum qualis in arvis 
Saucius illc gravi venantum vulnere pedus % 5 

Tuoi demum movet arma Ico : gaudetque cornante* 
Excutiens cervice toros , fixumque latronis 
Impavidus frangit telum, & fremit ore cruento. 
Haud fecus acccnfo glifcit vìolentia Turno. 
Tum (ic affatur regero % atquc ita turbidus infit : 10 
Nulla mora in Turno : nihil ed quod difta retra&ent 
Ignavi iEneads; ncc* qua» pepigere, recufcnt: 
Congredior: fer facra, pater , & concipe foedus, 
Aut hac Dardanium dextrà fub Tartara mittara, 



±.tromtfs. Q«ibot ad (ingoiare cnm 7. Teff . Sunt eminenti* omfeo- 

Caca prilium le obftrinxcrat , JEn. Ionia nodofir ac tumentes , circa 

10.434. cervicem aliafque cor pori t parte* • 

4* Pmntrum . Aftorum circa Car- 13. Ftr fsers... concipe jétiut . 

thaginem, qui fic dicìi funt , quafi Ad cjufmooi fbedera adhibebantnr 

rhoeni, quia a Phemkia ctua Di* facrificia & vetba c**cepts % id eil, 

doot profccìi. «erta fokmniaque, infra, v.xrfo. 



Digitized by 



Google 



DELL ENEIDE'' 

DI VIRGILIO 

L 1 B R O Jtìl. 

± URtìo f pofcia che vede afflitti $ e domi 
Già due volte i Latini , e non pur feemi 
Di for^e , ma di /berne , e di baldanza , 
Da lui far/i rubelli; e eh' a lui filo 
Ognun rivolto in tanto affare attende 
Le pruove , le promeffe , e i vana fuoi $ 
Furiofo % implacabile > inquieto 
Arde > s inanimisce > e fi rinfranca 
Prima in fé fteffo : Qual M affila fera , 
Cti allor a infanguinar gli artigli , e 7 ceffo 
Difponfi) allor s' adira , allor fi /caglia 
Vèr chi la caccia , che da lui fi finte 
Gravemente ferita ; e già godendo 
De la vendetta , fanguinofx , e fiera 
Con le giube s' arruffa , e con le rampe 
Frange t infiffo telo* e graffia, e rugge: 
Così la violenta era di Turno 
Acce fa , impetuofa , e furibonda , 
E così conturbato apprefintoffi 
Al Re davanti, e diffe: Indugio, o feufa 
Più non fa Turno , e più non por? no i Teucri 
Da quel , cK è patteggiato , e flabilito * 
Se non fi per viltà ritrarfi ornai : 
Eccomi in campo : Ecco parato , e pronto 
Sono al duello . Or fa, padre > che 7 patto 
Sia fermo , e rato , e fiero ; e i faenficj } 
E 7 giuramenti apprefia ♦ Oggi 9 Signore t 
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Dcfertorcm Afiae (fedeant, fpe&cntque Latini) 1$ 

Et folus ferro erimcn commune refcllam; 

Auc habeat vi&os* ccdat Lavinia conjux. 

Olii fcdato refpondit corde Latin us : 

O praftans animi juvenis, quantum ipfe feroci 

Virtute exiupcras, tanto me impenfius squum ed 20 

Confulerc % atque omnes metuentem cxpendcre cafus « 

Sunt tibi regna patris Dauhi, fune oppida capta 

Multa manu : nec non'aurumquc animufquc Latino cfK 

Sunt alias innuptse Latio & Laurentibus agris; 

Nec genus indecores . Sine me h*c haud molila fatu 1 $ 

Sublatis aperire dolis : fimul hsc ànimo hauri ♦ 

Me nataoi nulli veterum fociare procorum 

Fas erat, idque omnes Divique hominefquc canebant* 

Vichis amore tui, cognato fanguinc viQus* 

Conjugis & moefta lacrymis* vincla omnia rupi; JO 

Promiflam eripui genero % arma impia fumpfi* 



ois , qua eft io minore Ama , ILu 
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SU certo, o ch'io con le mie mani a mone 
Que/lo de ? Afia fuggitivo adduco , 
E'I difetto di tutti lo filo ammendo: 
{Stianfi pure a vedere i tuoi Latini) 
O eh 9 ei vincendo * fia padrone a voi % 
E marito a Lavinia. A cui Latino 
Col cor fedaìo in tal guifa rìfpofi: 
dovine valoroso* al tuo valore* 
À la ferocia tua, che tanto eccede 
Ne f armi* io diferifeo; e tu dovrai 
Appagarti di me* s'io d'ogni cofa 
Temendo* con ragione* e con maturò 
Configlio* in tutti i cafi inveglio, e curo % 
Che'l mìo Stato fi fulvi, e la tua vita. 
A te del vecchio Dauno erede* t figlio* 
Seggio , e regno non manca* oltre a le terre $ 
Vi cui tu fatto hai da te fleffo acquifto 
Per for\a <£ armi . Oro* favori , e gradi 
Da Latino avrai fempre* e maritaggi* 
E donne £ atto affar fon per lo La\to, 
E per te une di Lamento affai. 
Ma foffri ch'io ti parli} e Jenti, e nota 
Pofcia quel, eh' io dirò* che dirò vero % 
Ben che noja ti fia: Fatai divieto 
Mi proibiva, e gli uomini* e ti Del 
M'avean vaticinando in molte guife 
Denunciato * che mia figlia a nullo 
lo maritaffi di color * che chiefia 
Me r avean prima ; e pur da V amor vinto * 
Che ti porto io , dal parentado afiretto , 
Ch'ho con la Cafa tua* mojfo dal pianto , ■„ 
E da te preci de la donna mia* , , r 

Dandola a te * mi fono al Fato oppefio: \ 
Ho rotto fede al genero : ho con lui \ t l 
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Ex ilio <jut me : cafus , qu« , Turne , fequantut 

Bella , vidcs : quanto* primus pattare labores • 

Bis magna vidi pugna, vix urbe cuemur 

Spes Icalas : recatene noftro Tyberina fluenti j 5 

Sanguine adbuc* campique ingentes oflìbus albtnu 

Quo referor toticj? que mentem infaoia mutai? 

Si Turno cxtin&ò foctos fum accirc paràtus; 

Cur non incolumi potius ccrtaraina tollo? 

Quid confanguinei Rutuli, quid estera dicec 49 

Italia ? ad mortem fi ,tc ( fbrs di&a refutet ) 

Prodiderim, natam & connubia noftra petencem? 

Refpice res bello varias: mifcrcre parentis 

Longevi, quem nuoc nraflum patria Ardea longe 

Dividiti Haudquaquam di&is violentia Turni 45 

Fleftitur: cxuperat magjs, sgrefcitque medendo. 

Ut prtmum fari potuit* fic inftitit ore: 

Quam prò me curam geris, hanc precor , optime , prò me 

Deponas, lethuroque finas prò laude pacifei. 



34. Bitnàéfnè vìàt pugni. Pri- Èù.j.té. jtrJes, uthi Hutulonioft 

m* in cxfoafit naturai* ubi ócd+ rifeia^ Mq.?* 4*0» 

fut t b £nea Mezeritius , fugati» al. MttUnào . Dum ti mfcUcnja 

Turnus, JEiu xo. 310. Stctmdd e- quamtdt a Latino; gerundio, enìm. 

nue Ari , ubi ctatffr immilla . ito. 1 u ejafmodi fepe paflivun haJfcatttfJb. 

597- EcLa;**. 4Z*ntàai* TWtufjtmr +*• 

41. Affittir U*&vÌ. **kni % guit. • ^ ,v ' 
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Prefa non giufia , e non ficura guerra . 

Da indi in qua tu ftcffo % tu, che primo 

Soffri tante fatiche , e tanti affanni , 

Hai veduto in che ri/chi , in che travagli 

Siam noi caduti: Che due volte rotti 

In due sì gran battaglie, in quefio cerchio 

Ne fiam rinchìufi a foflentare appena 

La fperan^a d Italia • // Tebro e caldo 

Del noftro [angue: I campi fon già bianchi 

De le nofi? offa : ed io folle a che torno 

Tante fiate al precipizio mio ì 

Chi così da me fleffo mi fottragge , 

Se, Turno ejlìnto, io nel mìo Regno deggio 

I Trojani accettar , che non gli accetto 

Or eh 9 egli è vivo , e fulvo ? e che non pongo 

Fine a la guerra, a la ruìna efpreffa 

Del mio Regno , e de miei ? Che ne diranno 

I Rutoli parenti ? Che diranne 
Italia tutta? quando a morte io lafci 

( Voglia Dio che non Jia ) gir un , che tanto 
Ama la parentela , e 7 f angue mio ? 
Rimira de la guerra come vana 
Sia la fortuna . Abbi pietà del vecchio 
Dauno tuo padre % che da te lontano 
In Arde a fé ne fia mefto , e dolente. 
Turno a quefio parlar nulla fi moffe 
De la ferocia Jua : crebbe più tofto 

II fiio furore % e lo rimedio fleffo 

Gli aggravò l male. Ei, come pria poteo 
Formar parola , in tal guìfa rijpofe : 

Nulla per conto mio di me ti caglia, 7 

Signor benigno ; anft ti prego, in grado 
Prendi , cK io per la lode 9 e per* F onon 
Patteggi con la morte > ed anch' io* Padre* 
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Et nos tela* pater, ferrumque haud debile dextrà $o 

Spargimus* & noftro fequitur de vulnerc faoguis. 

Longe illi Dea roater erit, qu? nube fugacem 

Fcemineà tegat; & vanis fefe occulat umbris. 

At regina , nova pugna contenuta forte * 

Flebat, & ardentem generimi moritura cenebat: 5$ 

Turne, per has ego te lacrymas, per fi quis Amata* 

Tangit honos animum : fpes tu nunc una fenc£U?* 

Tu requics tnifer$: decus. imperunnque Latini 

Te pcnes : in te oronis domus inclinala recui*bit •. 

Unum oro* defitte maoum combattere Teucri**.. 

Qui te cunque manent ifto certami ne cafus, 

Et me* Turne* manent: fimui h$c invifa relinquam 

Lumina, nec generum jEneam captiva videbo.. 

Accepit vocetn lacrymis Lavinia raatrts 

Flagrantes per fu fa geaas : cui plurimus ignern 6 £ 

Sutyeoit rubor, & calefc&a per ora cucurru. 

Indum fanguineo velati violaverit oftra 

Si quis ebur; vel cuixta rubcoc ubi lilia multa 

Alba rofà: tales virgo dabat ore colore*. 

lllum turbat amor, tigitque in virgine vukus, 70, 

Ardet in arma roagis : paucifquc affatur Amatam ; 

Ne quaefo* ne me lacrymis ,. neve ornine tanto 

Profequere r in duri ccrutuina Martis. euntem x 



j :. De* m*twr t &c+ Vemut, qnar 
a ^iomedi» imperli JEneani objcfia 
nube defcmfìt > j£a» io. 81. 

74. Ne,fu* tmim Turno mota li* 
hr* mortts. Senfaiex fupcripdbwa 
aptu* tft » Ne putet me ceflunim 



ÈtcrymU * & poflfc revocar! funefta 
ilio doloris veftri ornine . Si enitt 
fum morituro s , oe fic tjuidtm pu* 
gnam fubrsrfugio .* non enim mor- 
taltutn uili libertini cft raartem re- 
tardare , cum dies fatali* imminet • 
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Ho le mìe mani, ed anco il ferro mìo 
Ha taglio , e punta, e fa ferita, e /àngue. 
JVon fempre avrà ( crei io ) la madre a canto, 
Che di nube lo cuopra , e lo trafugga , 
Come vìi femminella , e di van 9 ornare 
Seco s 9 involva • E ciò detto , fi tacque . 
Ma la Regina de t audace impresa 
Del genero dolente , e spaventata 
Piangendo , e per angoscia a morte giunta 
Lo tenea , lo pregava, e gli dicea: 
Turno per quefle lagrime, per quanto 
T 'è, se pur {è de Y infelice Amata 
jL 9 onor, f amore , e la salute in pregio , 
( Già che tu sola speme $ e sol riposo 
Sei de la mia vecchie fta , a te s appoggia , 
Jn te fi fonda di Latino il Regno , 
JZ la sua dìgnìtade , e la sua Casa, 
Che mina minaccia ) in don ti chìeggio , 
Aflienft dì venir co Teucri a t arme : 
Che qualunque ne segua avverso caso 
Sopra me cade s ch'io teco di vita 
Uscirò pria, che mai suocera, o serva 
Jo mi veggia i Enea • Quefle parole 
JPe la madre sentì Lavinia virgo, 
Di ruggiadose lagrime , e i un foco 
Di vergineo roj/or le guancie asperse* 
Qual fora se di porpora macchiato 
Foffe un candido avorio , o che di rose 
Si fpargeffero ì gìgli • In lei mirando 
Jl giovine* i amor non men> che iira 
Accefo, a 1$ Regina brevemente 
Così rijppfc;*4ft Madre mia, ti prego » 
Jn così perigtiòfa, e dura imprejà 
Aon mi far col tuo pianto, e gol tuo duolo 
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O matcr: ntquc cnim Turno mora libera raortis. 
Nuncius bsec Idmon Phrygio raea difta tyranno 75 
Haud placitura refcrt : cucn primum craftina coelo 
Puniceis inveda rotis Aurora rubebit; 
Non Teucros agat in Rutulos : Teucrùm arma quiefeant 
Et Rutulòcn : noftro dirimatur fanguinc bellum: 
Ilio qusratur conjux Lavinia campo. So 

Haec ubi difta dedit, rapidufque in teda receflit: 
Pofcit equos, gaudetquc tuens ante ora frementes* 
Pilumno quos ipfa decus dedit Orithyia*; 
Qui candore nives anteirent , curfibus auras . 
Circumftant propcri auriga?, tnanibufque laceflunt 85 
Pecora plaufa cavis, & colla comantia pcQunt. 
lpfe dehinc auro fqualentem alboque orichalco 
Circumdat loricato humeris : firaul aptat babendo 
Enfemque, clypeumque, & rubra? cornua crtfta*: 
Enfem , quem Dauno ignipotens Deus ipfe parenti 90 
Feccrat, & Stygià candentem tinxerat undà. 



87. Alhoque oricbtlco . Grasce i^i- 
3ta*«f ab cftt , mons t & x*\xis *s : 
eftque étf montsnum : non fulvum , 
ut a>s vulvare, fèd in album defle- 
&ens: Italice diciraus ottone. Ita Sca- 
liger ad Fcftum , Voflìus in Ethym . 

88. Hakendo • Gerundi um paffiv» 
fecultatis, fupra, v 46. 

89. CorMus ersflét . Non vera cor- 
na* , qualia Pyrrhus galea ad ter- 
rorem hircina addebat, ex Fiutar- 



Sìnistn 

cho : fed crìftam geminam e jubi# 
equinis , aut phimis , e gale» ver-* 
ticc faine Inde eminenrem, ìnftar 
cornuum , JEh. *. 77. Gemi** Jtsn* 
vertici enfi*. ** 

90. Igmpotont Dotiti &c* Vulca 
nus arma £ne« fabricavir , iEn- *• 
370. nec Turno quoque deefle eji# 
artem voluit poèta , ad augend.iÀ 
heroum fuorum digaitatem , 
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Sinifiro annuncio. Che /a Turno è darò, 
Che muoja ; in /ito poter più non è pofto 
Che di morire indugi. Indi a F Araldo 
Rivolto: va {gli diffe), e da mia parte 
Queft ingrata , e [piacevole tmbafeiata 
Porta al Frigio Tiranno. Che dimane 
*Tofio che fia la rubiconda Aurora 
A V Oriente apparfa ; i Teucri fuoi 
Conti a* Rutoli addur più non s' affanni ♦ 
Stienfi r armi de Rutoli, e de* Teucri 
Per mio conto in ripofo. Che tra noi 
Col noftro [angue a diffinir la guerra, 
E di Lavinia le bramate no\\e 
In fu quel campo a procurar ci avemo . 

Detto così* vèr la masion s invia 
Rapidamente , addur fi face avanti 
J fuoi cavalli : e le fattele , e 7 fremito 
Notando ; fi ne gode , e ne concepe 
Speme, e vittoria, che di ra\yi ufcui 
Èran già £ Ori^ia , di cui P Hanno 
Ehbe giumente , e corridori in dono* . 
Che di candor la neve, e di prefle\\a 
Superavano il vento. Avean d 'intorno 
I vaiati , e gli aurigi , che palpando , 
Forbendo, e veleggiando , in varie guijè 
Li facean lieti , baldanfofi, e fieri . 
Fatte pofeia venir ? armi, fi vefie 
La fua corata d oricalco, e d oro, 
E dentro vi s adatta , e vi fi vibra 
Con la perfbna • Imbraccia/i lo feudo , 
Pruovafi t elmo , e la vermiglia crefia 
Squamando, il brando impugna, il fido brando 
Da lo fieffo Folcano al Padre Dauno 
Temprato in Mongibello a tutte prove • 

Tom. IIL Vue. C e 
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Ex'»o % qtra in mediis ingenti adnixa column* 
^Edibus aftabat , validara vi corripu haftam , 
A&oris Aurunci fpoljum, quaflatque trementem , 
Vociferans ;Nunc , o numquam fruftrata vocatus 95 
Hafta meos, nane tempus adcrt ; te tnaximus A&or, 
Te Turni nunc dextra gerit: da (temere corpus, 
Loricamque manu valida lacerare reviilfam 
Semiviri Phrygis , & feda re in pulvere crines y 
Vibrato* «lido ferro, myrrhàque madentes. 100 
His agitur furiig, totoque ardentis ab ore 
Scintilla? abfiftunt : oculis micat acribus ignis . 
Mugitus veluti cuoi prima in prglia taurus 
Terrificos ciet, atque srafei in cornua tentat, 
Arboris obnixus trunco, ventofque lacefllt 105 

Iftibus, & fparsà ad pugnam proludit arena. 
Ne e minus intcrea maternis fevus in armis 
^Eneas actiit Martem , & fé fufeitat irà» 
Oblato gaudens componi federe bellum. 
Tum focios moeftique cnetum fblatur Itili, no 

Fata docens ; regtque jubet rcfponfa Latino 
Ceru referre viros; & paci* diccre leges. 



I do. Vihrtft 9 &Cn CfiUmiftto cri* bafcula t ft in Arabia prxser im na« 

fpttos. Fuit autem ctUmiftrum , f'cens : altitudo cjus ad quinque cu- 

acus ferrea , Iongior, acquando fi* bita, ncc fine fpin* , caudice duro 

{tube inftar cava: quae calefaclafub &, inrorto, corticc levi , folio oliva 

cinere , & capi llir adhibita, cosi n- fere limili. Succus inde fponte ex- 

torquebat : a fimilirudine cum c#/#- fudat certi s temporibus , tum in- 

m# few aru ridine nomen habuit » Hu- cifìone cxprim'tnr , diciturqueyfctfr 

jus artis mtniftri, ciniflone* & ci- ve)»f/rr£«, Piin. 1. 12. i^.Coodìcn- 
pertrii vocabantnr , quod ad cale^ ' dts cadaveribus , & ini buendis capi j- 

faciendum calami ftrura fiarenr iir ci- li$, aliifque ejufraodi deiiqiis acni- 

peres . .bebatur. 

Hi$trk$^ut m*dent$s.Mfrrh*ykx- 
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Al fine un* afta poderofa, e grave, 
Ch 9 appo un 9 alta colonna era appoggiata 
In me\\o de la cafa , in man fi pianta , 
Spoglia et Attore Aurunco i e poiché f ebbe 
Brandita , e [coffa: afta {gridando diffe) 
Cfi a le mie fazioni unqua non fofle 
Chiamata indarno, or al maggior bi fogno 
Da te foccorfo imploro. Il grande Attore 
Armafti prima , or fei di Turno in mano. 
Dammi che 9 l corpo atterri , e la corata 
Dischiodi , e 7 petto laceri, e trapaffi 
Di quefto Frigio effeminato Eunuco. 
Dammi , che 7 profumato inanellato 
Col ferro attorcigliato ^a^erino 
Gli f compigli una volta ,'e ne la polve 
Lo travolga , e nel fangue . In cotal guifa 
Dicendo , infuriava , ardea nel volto, 
Scintillava negli occhi, orribilmente 
Fremea , qual mugghia il toro , attor cK irato 
Si prepara a battaglia , e l ira in cima 
Si reca de le corna ; indi l'arruola 
A qualche tronco, e'I tronco, e t aura in prima 
Ferendo, alto co 9 pie 9 f par gè r arena, 
£ del futuro affatto i colpi impara. 

Da l' altro canto Enea, non men feroce 
Ne t armi di sua madre, al fiero Marte 
S 9 inanima , e s accinge , e del partito , 
Che gli era per compor la guerra offerto 9 
Si rallegra , l 9 accetta tei fuoi compagni 
E 7 pio figlio aff ecura , or di Ce ftefjo 
la francherà moftrando , or le venture 
De' Fati rammentando, e le promeffe. 

Indi con la rifpofta al Re Latino 
Manda chi la disfida % e 7 patto accetti , 

Ce ij 
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Poflera vix fummo* fpargebat lumine monte* 
Oria die*, cuna primum alto fé gurgirc tolluot 
Soli* equi , lucemquc clatis naribus efflant . 115 
Campimi ad certamen ,' magna? fub mocnibu* urbis » 
Dimenìi Rutuliquc viri Tcucriquc parabant: 
In medioque focos, & Dis communibus aras 
Gramincas: alii fomemque igncmque fercbant 
Velati lino, & verbena tempora vin&i. u# 

Procedit legio Aufonidum , pilataque plenis 
Agmina fé fundunt portis ; bine Troius omnis > 
Tyrrhenufque ruit variis exercitus armis: 
Haud fecus inftrudi ferro, quam fi afpera Marti* 
Pugna vocet. Nec non mediis in tniilibus ipfi 135 
Dudores auro voiitant oftroque decori : 
Et genus A (Taraci Mnefìheus, & fbrtis Afylas; 
£t Meflfapus equùm domitor, Neptunia prole* • 
Utque dato figno fpatia in fua quifque recediti 
Dcfigunt tellure haftas, & feuta reclinane 136 

Tum Audio eftìifae matres, & vulgus inermucn, 
ldvalidique fenes, turres & teda domorum 
Obfedere : alii portis fublimibus afiant • 



11*. J>#7/ cdmmmmiut. Cerni»*- 
mt Dii multis modis fuiminrur . L 
Qui certam cali zonam regionem- 
que non habent; qualis Cybefe ma- 
ter Deorum : cnm ccrram habeant 
Jupirer , Juno , Mercurius , Venus , 
&c. II. Qui apud onines homines 
coluntur , ut Sol t Luna , Mars ? òtc. 
III. Hic ad rem melius , qui ab 
Rutulis , ac Trojan is ad paccra com- 
mi) niter & pariter invocando crant . 
Ita fere Servius . 

119 Fonttmqut fatte mque . Ser- 
vio* f *d f*c$$ni§fétd$r*i squs tt 



ignit •dbihtntur .* uni* etntrs , f *M 
s retri yolumut * noflr$ anfortioi eit 
squs & igni interdicimut % id tu , re- 
hit quibut conforti* fpultntur. Era* 
a utero ncceffaria facrificiis aqua % 
vel ad luftrzndos addante*, vel ad 
purgandum corpus ante facrificium % 
vel ad alios vicìimarura ufus • Fon- 
tem poluit prò aqua. 

izi. Legso Aujonidum , p$Uts % 
ère. Lezi*, pars esercirus certo nu* 
mero definita ; hic prò toto exer- 
citu , Georg, a. 279. P$lsts , armata 
pilis , haftìiibus , *n. 7. 6*4» 
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E del patto i capìtoli, e le leggi 
Stabili jca , e confermi * Era de monti 
In fu la cima appena il Sole apparfo 
De r altro giorno , allor cK i fuoi deflrieri 
Sorgon da F onde, e con le nari in alto 
Fiamme anelando , // Mondo empion di lucei 
Quando nel campo i Rotoli difcefi, 
E i Teucri in/teme , fotto a F alte mura 
Fabbricar lo /leccato . A cui nel me^o 
I fochi , e F are di gramigna afperfe^ 
Furo a gli Dei £ ambe le parti eretti 
Comune mente \ e cF ambì i Sacerdoti 
Di bianco lino involti, e di verbena 
Cina le tempie, andaro, altri con F acqua % 
^hri con le facelle intorno acce fé . 
Pojcia , ecco de gli Ausoni , da F un cantò 
A oie ne porte F ordinate fchiere 
Ufcir da la Città di picche armate: 
Da F altro de 9 Trojani , e de 9 Tirreni 
Gir F ejercito tutto in varie guife 
D x abiti, e (T armi, e quefli incontro a quelli* 
Non altramente eh 9 a battaglia infirma. 
Fra metfo a tante mila i Condottieri 
Ciafcun da la fua parte fi, vedea 
Gir cF oro, e cF ofiro alteramente adorni. 
E 9 l gran Memmo con quefli , e 7 forte Afila % 
E Meffapo con quelli, de 9 cavalli 
lì domatore , e di Nettuno il figlio. 

Pofcia che dato il fegno , ebbe ciafeuno 
Chi ai qua , chi di là , prefo il fuo loco ; 
Piantar le lande , e dechinar gli feudi • 
Le donne , i vecchi , i putti , e 'l volgo inerme 
Di veder de fio fi 9 altri ut fu tetti, 
Altri in fu rivellini, e 9 n Ju le torri 

Ce ii^ 
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Ac Juno ex fummo, qui cune Albanus habetur, 
(Tunc neque nomcn crat, ncque honos, aut gloria 
monti) i 155 

Profpicicns tumulo, campum fpeftabat; & ambas 
Laurentòm Troùmque acies, ùrbemque Latini» 
Extcmplo Turni fic cft affata fbrorem, 
Diva Deam , ftagnis qua? * fiuminibufque fonoris 
Prsfidct: hunc il I i rex setheris ahus honorem 140 
Jupiter erepta prò virginitate facravit* 
Nympha , decus ffuvioruro, animo gratiflìma noftro, 
Scis, ut te cundis unam, qualunque Latina? 
Magnanimi Jovis ingraturo afeendére cubile, 
Prstulerim, ccelique iibens in parte locàrim. 14J 
Difce tuum (ne me incufes) Juturna, dolorem. 
Qua vifa eft fortuna pati, Parcsque finebant 
Cedere res Latio , Turnuro & tua mania texi : 
Nunc juvenem imparibus video concorrere fatis ; 
Parcarumque dies & vis inimica propinquat. 150 
Non pugnam afpicere hanc oculis, non federa poflutn» 
Tu prò germano fi quid preientius audes, 
Pergc, decet: forfan miferos meHora fequentur. 
Vix ea, cutn lachrvmas oculis Juturna profudit, 
Terque quaterque manu pe&us percuffit honeftum* 
Non lachrymis hoc tempus > ail Saturnia Juno, 15* 



152. Si quid prsfimiut seder , fkciliorcm fore aptid Jovero puree 
&c Non quod Nympham fé Deùm fororis excufationem , fi forer prò 
Regina potentiorem putet ; fed <juod fratre moram injiccre fàda audcar^ 
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Stavan mirando: e non dal campo tungé 
Sedea Giuno in un colle* Albano or detto: 
Ctìallor né d 9 Alba il nome aved, né 9 1 pregio* 
Né i facrificj. In q uè fio monte ajjìfa 
Vedeva de 9 Laure n ti , e de 9 Tra) ani 
L accolte gentil e di Latino il seggio. 
Ivi la Dea di Turno a la firocchia 
( Che Dea de laghi era, e di fiumi anch' ella* 
Privilegio s che Giove al/or le diede* 
Che de la pudicizia il fior le tolfe ) 
Di fife così: Ninfa de fiumi onore , 
Sovr 9 ogni Ninfa a me gioconda % e cara i 
Tu fai come te fola ho preferita 
A tutte r altre * che di Giove in La\to 
£ ingrato letto han di falìre ofato: 
£ come volentier del Cielo a parte 
Meco t' ho pofia, afcolta t tuoi dolori f 
Perchè di me dolerti unqua,non poffa 4 
Finché dì Lapo la fortuna , e 7 Fato 
Me l'han conceffo , io prontamente > e Turno * 
£ la tua Terra , e ì Tuoi fempre ho difefo . 
Or veggio quefio giovine a duello 
Con dijegual defiino effer chiamato é 
Peggio il di della Parca t e la nemica 
Forya, che gli è vicina, lo quello accordo * 
Quefia pugna veder con gli occhi mìei 
Per me non poffo. Tu, fé co fa ardìfci 
In prò del tuo Germano , ora è me filerò * 
Che tu f adopri , e puoi farlo , e concienti * 
Fallo . E chi fa , che 7 mifeto non cangi 
Ancor fortuna? Appena avean ciò detto j 
Che diuturna gemendo, e lagrimando, 
Tre volte , e quattro il petto fi per coffe *• 
A cui Giuno foggiunfe : E non i tempo 

C* ir 
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Accelera, & fratrem, fi quis modus, eripe morti: 
Auc tu bella eie, conceptumque excute firdus, 
Auftor ego audendi . Sic exhortata reliquit 
Incertam , & trifti turbatam vulnere mentis» ufo 
Interea reges , ingenti mole Latinus 
Quadrijugo vehitur eurru , cut tempora circuiti 
Aurati bis fcx radii fulgentia cingunt, 
Solis avi* fpecimen: bigis it Turnus in albi*, 
Bina manu lato crifpans haftilia ferro» itfj 

Hinc pater ,£nea$, Romana ftirpis origo, 
Sidereo flagrans clypeo & cfeleftibus armis. 
Et juxta A&aniu$ % magna fpes altera Roma, 
Procedunt caftris : puraque in verte facerdos 
Setigcra fetum fuis, intonfamque bidentem 170 
Attulit, admovitque pecus flagrantibus aris^ 
llli ad furgentem converfi lumina Solem, 
Dant fruges manibus falfas*, & tempora ferro 
Summa notant pecudum , paterifque altaria libane » 
Tum pius JEneas ftriflo fic enfe precatur: 175 
Erto mine Sol teftis, & hac mibi terra precanti, 
Quam propter untos potui perferre labores: 



idfj. BimB hèflilià . HU y quali* 
duo fimul fare inde foìit i funt mi- 
lite! Romani , JEn. 7. 664. Crifpsns : 
quatiendo qoafi fimians & fledens • 

169. Pura in vefti. Donati», 
iolore «/£*, me purpurei vèr Ut* 
pitturi? . Feftus , non fulgurit* ; 
mn fitne/ls % id eft* qua? funeri 
tdbibita non fuiflct. Afii comrau* 



niter, esrente mttvlit. 

170. Seti ter* fuit , tf€. Ùvh 
prò £nea adhibetur greco fere mo- 
re . Nam Gnrci apud Honeram « 
Uiad. 3. 103. agnos ad foxhts fta- 
tuunt. Porcata prò Latino, more 
Romano aut Irato , de quo more 
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/)* yft?/? //r pianai affretta, e da la mone 
Scampa {fé /campar puoffi) il me fratello, 
O turbando F accordo , o fu/citando » 

Nuova cagion di mifchU , e di tumulto ♦ 

10 fon, che te r impongo, e te ri affido. 
Con quefto la la/cià fofpefa * e mejta , 

E d! amara puntura il cor trafitta. 

Ecco vengano al campo i Regi intanto. 
Latino il primo ^ $lto in un corrò ajfifo^ 
Che da quattro fuoi nitidi cor/ieri 
Di gran macchina in gai/a era tirato. 
Ei di dodici raggi H fronte adorno 
Del Sole avo di lui fembian^a uvea. 
Turno traean due candidi deflrien 
Con due fuoi dardi in mano agili , e forti. 
Enea de la Romana ftirpe amore 
Con F armi fite cele (li , e con lo feudo % 
Che dianzi da le {Ielle era venuto , 
Ufcio da r altro canto , e feco a pari 
A/canio il figlio fio, de la gran Roma 
La feconda fperanyi% a mano, a mona 

11 Sacerdote in pura ve/le involto , 
Any, a gli acce/i altari il nuovo parto 
D % una fetofa porca , ed uri ugnella 
Ancor non tofa al facrificìo adduffe : 
E volti a r Oriente , in atto umile 

S* inchinar tutti : e vino , e farro , e fole 
Sparfer dt ambe le parti : ambe col ferro , 
Sì corri era ufo, a le devote belve 
Segnar le tempie. Aliar il padre Enea 
Strinfe la fpada { e gli occhi al del rivolti 
Così diffe pregando: Io quefto Sole 
Per te/timone invoco, e quefta terra y 
Per cui tanti ho fin qui /offerti affanni • 
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Et pater omnipotens, & tu Saturnia Juno; , 
Jam melior, jam Diva; prccor: tuqucioclytc Mavors, 
Cun&a tuo qui beltà pater fub numine torques : 
Fontefque ftuviofquc voco, quoque sthcris alti i£i 
Kelligio/ & qua? corruleo funt numida ponto. - 
Ceflerit A u Tonio fi fors vigoria Turno v 
Convenit Evandri vi£tos di&edere ad~ titbem : 
Cedet liilus agris : nec poft arma ulla^rcbdlcs i£$ 
JEtìQzàx referent , fcrrave ha?c regna, tace (Te nt . 
Sin nollrum annucrit qobis vigoria Marte m , 
(Ut potius reor» & potius Dti numine firment) 
Non ego, nec Teucris Italós pdrefe jubebo, 
Nec mihi regna peto: paribus fé lègibus ambi 190 
Invida? gentes aterna in foedera miuaot. 
Sacra Deofque dabó : focer arma Latino* habeto * 
Impcrium fole m ne focer: mihi monta Teucri 
Conftituent, urbique dabit Lavinia . nomen • 
Sic prior jEneas: fequirur fic deinde LàtirtUs* 19$ 
Sufpiciens calura ; tcnditquc ad fiderà dextram : 
Hec eadem, ^Enea Y serrarti > marci fiderà juro* 
Latona?que genus duplex, Janupique biftonteni* 
Vimque Dcùm faiecnara* & diri &craria Dici** 



19& Léionsque genut duple*,' 
Apollinim, Solerne & Dìaovm, 
Lunam: Latoqà e* Jove edhys in 
infula Delo , Ecl. 5 6j. £ti. 34 74*^7* 

Jtnumque bifronte** . Iialoruro 
regem ac mimen, foederibus adhi- 
beit folitom , IEn. 6. 6ay. 6io« 

199. Vini Deùnt infemam. Pro, 
Dùs ipjis inferms , Iliad. 3. * x*j# 



ttptctfééufaéPrisfkivhn f 'ptippr 
fV#«m» , Et flti?. 4, 13*. 0</or# C#- 
num yiiy prò //>£* cénibur . ' 

U***ri* DàiuSXirfiìmo c^-G^, 
4^7, Sscrarium, fanìtuaritfm , lo- 
cus templi irttìmirs f ubt precipua 
num ; nis reifgios hic regia cft Pl*^ 
tonis , de qaa £n. 6. I30 • 
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Invoco te ceìeftt , onnipotente , . 

Eterno Padre, e te Saturnia Giuno 

Già vèr me più benigna {e ben ti prego, 

Che mi fu tale ) , e te gran Marte invoco 

CK a r armi imperi : e voi fonti , e voi fiumi , 

E voi tutti del Mar, tutti del Cielo 

Numi poffenti ; e vi prometto , e giuro , 

Che fé Turno per forte è vincitore 

Di quefia pugna , U fucceffor del vìnto 

Gli cederà : eh' a la Città d' Evandro 

Si' ritrarrà : che mai pofeia ribelle 

Aon gli farà : che guerra , o lite , o Jlurbo 

Alcun altro più mai non gli farà . 

Ma fé più toflo, come io prego, e come 

Spero che mi jucceda , al noftro Marte 

La dovuta vittoria non fi froda ; 

Io non vo' già, che' gì' Itati fòggetd 

Siano a 9 miei Teucri , né d 9 Italia io filo 

Tener f impero : f io vo 9 ch'ambì del pari 

Quefii popoli invitti aggian tra loro 

Governo , e leggi eguali , e pace etema « 

A me bafla eh' io dia ricetto , e culto 

A' miei numi, a 9 miei Teucri, e fia Latino 

Suocero mio, del fuo Regno, e de f armi 

Signor, rettore, e donno. Io pofeia altrove 

Altre mura ergerommi, e de' miei fieffi 

Fica le fatiche , e di Lavinia il nome. 
Così pria diffe Enea. Così Latino 

Seguitò poi con gli occhi, e con la defira 

Al Ciel rivolto : ed io giuro ( dicendo ) 

Le fi effe Deità : La terra , il Mare , 

Le Stelle , di La tona ambi i gemelli* 

Di Giano ambe le fronti : // chiufò centro , 

E la gran poffa de gt inferni Dii . 
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Audiat h*c genitore qui fodera fulmine fancit* • 200 
Tango aras, mediofque ignes , & numina teftor: 
Nulla dies paccm banc Italis ncc fodera rumpet, 
Quo res cunque cadent : oec me vis ulla volentecn 
Avcrtet : non» fi tellurcm effundat in undas 204. 
Diluvio mifeens; coelumvc in Tartara folvac: 
Ut feeptrum hoc (dextrà feeptrum nam forte gerebat) 
Nunquam fronde levi fundet virgulta nec umbras: 
Cum femel in fylvis imo de ftirpe. recifum 
Maire carct , pofuitque comas & brachia ferro : 
Oliai arbos* nunc artificis manus «re decoro zio 
lnclufit y patribufque dedit gettare Latini* • 
Talibus inter fé firtoabant fodera diftis, 
Confpe&u in medio procerum : tum ritc facratas 
In flammam jugulant pecudes, & vifeera vi vis 
Eripiunt, cumulantque onefatis lancibus* aras • 21$ 

Ai vero Ruculis impar ea pugna videri 
Jamdudum , & vario mifeeri pecora mota : 
Tum magis* ut propius cernunt non viribus ssquis. 
Adjuvat inceffu tacito progreflfus, & aram i 
Suppliciter venerans demiflo lumine Turnus , mo 



tium 9 fupplicantii 
tium, ut aras & 
facrat manu conti i 
ad nos etiam tran 
fàcrit libri» manu 
JCn.4* aif. 
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Odami di là fu V eterno Padre, 

Che fulminando fiabilijce , e ferma 

Le promeffe , e gli accordi . / numi tutù 

Chiamo per te/limoni; e tocco farà, 

E tocco il foco , e quefìa pace approvo 

Dal canto mio . Ni mai ( che che fi fi* 

Di quejla pugna) né per for^a alcuna > 

Né per tempo farà , eh 9 ella fi rompa 

Di voler mio * Non fé la urrà in acqua 

Si dileguale , non Je 7 Ciel xadeffe 

Ne Fimo abiffo. Così come ancora 

Qucflo mio J ce tiro ( che lo feettro in mano 

Area per forte ) più né fronda mai , 

Né virgulto farà : poiché recifo 

Dal vivo tronco , o da radice fvelto 

Mancò di madre * e già cf arbore * ch'era 

Sfrondato, diramato, e fecco legno 

Di già venuto, e <T oricalco adorno, 

E per man de t artefice ridotto 

Jrr quejla forma , per queft ufo in mano 

De i Re Latini è pofio . In coiai guìfa 

Fermali i patti, e f ofiie in me\\o addotte 

Tra i più famofi; an^i a l' aceeje fiamme 

Le fvenar , le jmembrar , le fvifeeraro ; 

E sì coni erari palpitanti % e vive, 

Le fibre ne j piar, le diero al foco , 

N 9 empier le quadre, (ne colmar gli aitati. 

Dì già dijvantaggiofo , e difeguale 
Queflo duello a' Rutoli Jembrava ; 
E già varii bisbigli , e varii moti 
N' eran tra loro; e corri più finamente 
Si rimirava, più di for^e impari - 
Si vedea Turno ; ed egli fleffo indicio 
Ne die, che lento, e tacito, e fofpefo 
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Tabcntefquc gena, & juvenili in corporc pallor. 
Qucm fimul ac Juturna foror crebrefcere vidic 
Scrmoncm , & vulgi variare labantia corda : 
Io mcdias acies, formano aflìmulata Cameni 
(Cuigenus a proavis ingens, clarumque paterna? 22% 
Nomcn erat virtutis, & ipfc acerrimus armis) 
In mcdias dat Me acics , haud nefeia rerum f 
Rumorefque ferit varios , ac talia fatar : 
Non pudet, ò Ruttili t cundis prò talibus unam 
Objedare animano? numerane, an viribus sequi *ja 
Non fumus ? En omnes & Tròes & Arcades hic font, 
Fataiifque manus, infenfa Etruria Turno: 
Vix hoftem, alterni fi congrediamur , habemus. 
Me quidem ad fuperos , quorum fé devovet aris , 
Succedet fama» vivufque per ora fcretur : * 335 
Nos patria amifsà dominis parere fuperbis 
Cogemur , qui nunc lenti confedimus arvis • 
Talibus incenfa ed juvenum fententia di&is 
Jan» magis atque magis : ferpitque per agmina murmur . 
Ipfi Laurentes mutati , ipfique Latini : . J40 



151. 7*t§lifquem*nut % ér#»Vel nei» exfpeftaverant , JEn. S. 494. 

<ptia Latinorum agtos perebant quali Bene ait inftaf* Bcrurìa Turno : 

iatit fibi debicos : vel ootius y cum erat fnim aJiqua para Etruria; Turno 

Virgilius id folia Etrufcic attribuat % addica , duce Meflàpo f Sin. 7. *>*• 

quia fato paratum fibi regem JE~ tfpf. 
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Entrò nel campo ; e come ancor dipelo 
Avca le guance lievemente afperfe , 
Orando any. a F aliar , pallido il volto 
Moflrojjl^ e chino il fronte , e grave il ciglio* 

Tale una languidezza rimirando, 
E tal del volgo un juffunare udendo 
Giutuma fua forella , infra le fch'terc 
Gittoffi, e di Camene il volto prefe* 
D 9 alto lignaggio, di valor paterno % 
E di propria virtute era Camene 
Famofo infra la gente ; e tal fembrandop 
Già de gli animi accorta iva Giutuma 
Rumor diverfi % e tai voci fpargendo: 

Ahi che vergogna, che follia , che fallo , 
Rutolì , è 7 nofiro , che per tanti , e tali 
Sola un 9 alma s arrifchiì Or fiam noi forfè 
Di numero a nemici inferiori, 
O d ardire , o di for\eì Ecco qui tutti 
Accolti i Teucri, e gli Arcadi, e gli Etrufci, 
Che fono anco per Fato a Turno infenfi. 
A due di noi conerà un di loro a mifchia 
Che fi venìffe ; di foverchio ancora 
Forano i noflri. Ei, che per noi combatte $ 
Ne farà fra gli Dei , cui s'è devoto 
Jn Ciel ripojìo , e qui tra noi famofo 
Viverà fempre. Ma di noi che fa , 
Ch' or ce ne fliam si neghittofi a bada ? 
La Patria perderemo ? e da flranìeri j 
E dà fuperbi in fervi tute addotti , 
Preda , e fcherno cf altrui fempre faremo ? 

Da que/lo dir la gioventù commoffa 
Via più s accende , e 7 mormorio jerpendo 
Più crefee per le /quadre ; onde i Latini > 
È gli jlefji Laurenù* che pur dian\t 
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Qui fibi jam requiem pugne rebufque fatatela 
Sperabaoc; mine arma votante ftrdufque precantur 
lnfc&um, & Turni fortem mifcrfcntur iniquam, 
His aliud majus Jucurna adjungit, & alto 
Dat fignum calo : quo non prefemius ullum 14$ 
Turba vit mcntcs Italas, tnonftroque fcfellit» 
Namque volans rubra fulvus Jovis ales io atthrà, 
Litoreas agitabat aves, turbamque fonantem 
Agminis aligeri : fubito cura lapfus ad undas 
Cycnura excellentem pedibus rapii improbus uneis • 
Arrcxere animos Itali: cun&eque volucres 251 

Coavertunt clamore fugam ( mirabile vifu ) 
jEtheraquc obfcuranc pennis, hoftemque per aura* 
Fa&a nube premunt : donec vi vi&us & ipfo 
Pondere defeci t, pradamque ex upguibus ales 155 
Projecitfluvio, pcnitufque in nubilafugic. 
Tum vero augurium Ruculi clamore fatatane* 
Expediuntque manus, primufque Toluojnius augur, 



Vi pace 

257. Augmrium f Gre, Proprie , fcebant : fed falfua erat augurino», 

«rat cnim fignum petitum ex svi* non a Deo faforum adminiftro, 

kuf 9 JEa. 3. 703. Et fette quidam fed a Jnturna immiflum « ad diftnr» 

Jluruli JEneam in aquila, Turaunt bandum ibedus & moctem. Turai 

in eyeno, Itipfoi in avibus agno- rataidandam • 
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Dì pace eran sì vaghi > e di quiete , 

Penfier cangiando , e voglie ; or l'arme tutti 

Gridano , tutti pregan , che /' accordo 

Sìa per non^ fatto : e tutti han de F iniqua 

Sorte di Turno ira , pie tate, e sdegno. 

Jn quejla ecco apparir nell' aria un mojìro 

Per opra di Giutuma, onde turbati , 

E dal primo propofito diflohi 

Pur di vantaggio de Latini i cuori • 

Vide/i per lo /ito , e per lo Cielo 

Dì rogio afperfo^ un di paluflri augelli 

Impaurito , e flrepìtofo Jluolo . 

Dietro un aquila ave a > che a mano a mano 

Giuntolo de lo ftagno in fu la riva 9 

Un cigno ne ghermì , cK era di tutti 

Il maggiore , e 7 più belìo . A cotal vi/la 

Gli occhi , e gli animi al^ar l* leale [quadre » 

E gli augeip che pur dianzi erano in fuga 

(Mirabile a vedere!} in un momento 

Stridendo fi rivolfèro , e riftrettì 

In denfa nube f ond 9 era il del velato , 

La nimica affaliro ; e sì d'intorno 

La cinfer % t aggirar , /' attraverfaro , 

Ch 9 a Cielo aperto , ti dianzi erano in fuga, 

Le fer gabbia, ritegno , e foraci al fine 1 

Che gravata dal pefo , e /fretta, e vinta 

De la lena mancaffe , e de la preda . 

Il Cigno dibattendoci da t ugne 

Sovra f onde gli cadde : ed ella fcarca 

Da la turba fuggendo , al Cielo al\ofJi . 

I Rutoli a tal vifla con le grida 
Salutar pria /' augurio ; indi a la pugna 
Si preparato ; e fu Tolunnio il primo , 
CK 'augure incontr al patto , an\i a le fchiere 

Dd 
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Hoc crat, hoc, votis, inquit, quod fepc perivi. 

Accipio, agnofeoque Dcos. Me* me duce ferrum 260 

Compite * ó Ruttili, quos improbus advena bello 

Territat , invalidas ut aves ; & littora veftra 

Vi populat : petec ille fugam % penitufque profondo 

Vela dabit : vos unanimi denfete catervas , 

Et regem vobis pugna defendite raptum . 26$ 

Dixit , & adverfos telum contorfit in hoftes 

Procurrens : fonitum dat ftridula cornus , & auras 

Certa fecat : fimul hoc; fimul ingens clamor, & omnes 

Turbati cunei, calcfaflaque corda tumultu. 

Hafla volans, ut forte novem pulcherrima fratrurn 

Corpora conftiterant contra , quos fida crcàrat 271 

Una tot Arcadio conjux Tyrrhena Gylippo ; 

Horum unum ad medium, teritur qua futilis alvo 

Balteus , & laterum junduras fibula mordet , 

Egregium forma juvenem & fulgentibus armis, tj% 

Tranfadigit coftas , fuivàque extcndic areni. 

At fratres, animofa phalanx accenfaque lutìu, 



xé?. Cvrnut . Hafta ex trbore v. 575. 
corno . 277. PlsU** . Vox Macedonica 1 

269. Cun$i. Ordincs peditum « fic peditum agmcA » Ma. 6* 489* 
dtài ab agminum figura : intra , 
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Si fpìnfe armato, e di/fe: Or queflo è quello , 
CK io de flava, e queflo è quel, eh' io cereo 
Ho ne 9 miei voti: Accetto, e ricono feo 
Jl favor de gli Dei . Me , me feguite 
jRutoli miei. Con me farmi prendete 
Contra al malvaggio , che di frana parte 
Venuto con la guerra a /paventarci , 
Ha voi per vili augelli > e i voflri lidi 
Così /corre , e depreda. Ma ritolto 
Queflo cigno gli fia ; di nuovo al Mare 
In fuga fé ri andrà . Voi combattendo 
In guifa de la pria fugace torma , 
Rifirìngetevi infieme ; e riponete 
Il vojtro Re , che v' è rapito , in /alvo • 
Detto così; fpìnfe il deflriero , e tra/fe 
Contra a nemici . Andò firidendo , e dritto 
L aura fecando il fulminato dardo : 
E'nfieme udì/fi col fuo rombo un grido % 
Che 'n/ino al del, de Rutolijenti/fi. 
Infieme feompìglìoffi il campo tutto , 
Turbarfi i petti, ed infiammarfi i cuori. 
L a/la volando giuri fé , ove a rincontro 
Nove fratelli eran per forte accolti , 
Che tutti d una fola Etrufca moglie 
Da r Arcadio Gilippo eran creati.^ 
Un di lor ne colpì là 've per mefto 
Il cinto s' attraver/a , e con la fibbia 
$ afferra al fianco ; ivi tra co/la , e co/la 
Penetrando altamente lo trafi/fe , 
E morto in fu t arena lo di/le/è. 
Que/li il pia riguardevole ne /' armi 
Era de gli altri , e 7 più bello , e 7 più forte • 
E gli altri ( come tutti eran feroci) 
Dal dolore infiammati incontinente 

Dd ij 
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Pars gladios ftringunt manibus, pars miflilc ferrum 
Corripiunt, caecique ruunt: quos agmina contra 
Procurrunt Laureritum : hinc denfi rurfus inundant 
Troes, Agyllinique , & pi&is Arcades armis . 281 
Sic omnes amor unus habct dcccrncrc ferro. 
Diripuere aras : it coto turbida cacio 
Tempeftas telorum, ac fcrrcus ingruit Imber: 
Craterafquc focofquc fcrunt. Fugit ipfc Latinus, 385 
Pulfatos referens infe&o fodere Divos. 
Infraenant alii currus, aut corpora faltu 
Subjiciunc in equos, & ftri&is enfibus adfunt. 
Mcflapus regem regifquc infigne gerentem 
Tyrrhenum Auleften , avidus confondere fodus » 290 
Adverfo proterret equo : rak illc recedens , 
Et mifer oppofitis a tergo involvitur aris , 
In caput, inque humeros : at fervidus advolat haftà 
JVfeflapus, teloque orantem multa trabali 
Defuper altus equo graviter ferie, atque ita fatur: 29$ 
Hoc habct > hiaec meJior magnis data viftima Dtvis, 
Concurrunt Itali, fpoliantque calentia membra* 
Obvius ambuftum torrem Chorinsus ab ara 



afi. Agfllimi* -Etrufci , Éxt&t 
focii , ex urbe Agfllin* five C#r/- 
te t nunc Cervtttri. iEn. 7. (5 5 a. 
JEn.8.47*. 

287. lnfr*n§nt currur . Equas 
fnenaros enrrui alligane* 

288. Subii ci unt in eqaor • Super- 
jiciunf . 

194. Telo trs^sh' . Magno inftar 
trtbis . Un de apud Statium ès;ìa 
xfbàlit ; apud Claudianum 9 tra* 
ksl 9 fceprrmm ; apud Horatiusu , 



elevi trshàhr . 

xqS. ÌUc hthtt . Vel habct , fim- 
plicitrr; cxplicatur a Servio; pet- 
cttjfut e/I Ut bali vulnere, hébet vut- 
nttt Ut h ti e ì a Donato , ben* fé rei 
btket : a Scaligero , fic % fic *gen* 
dum e,f . 

298. C(r*r$ rtétut . Sacerdos Troja- 
nus , qui ex officio prò più» ani 
aOabat, iEn. 6 a*8. Jmbwflmm ^ 
circutnuituw > £n. j.^57. 
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Chi la [paia impugnò , chi prefe il dardo i 
E contra il ferìtor tutti in un tempo 
Come ciechi avventar/i. Incontro a loro 
Si mo/fer de Laureati , e de 9 Latini 
Le genti a fchiere j e <f altro lato a fchiere 
Spin/ero i Teucri , e gli Arcadi, e gli Etru/ci. 
Così d' armi ^e dì /angue uguale ardore 
Surfe d 9 ambe le parti : e F are , e 7 foco % 
CK eran^ di mt\\o , e t ojlie , e le patene 
N* andar fo/fopra ; e tal di ferri , e d' a/le 
Denfó levo/ji , e procello/o un nembo , 
Che 7 Sòl fé ri o/curò 9 /angue ne piovve. 
Grida > e fugge Latino , e i Numi offe/i 
Se ne riporta, e deteftando abborre 
Il violato accordo. Arma/i intanto 
Il campo tutto ; e chi frena i deflrieri % 
Chi 7 carrp àppre/la 5 e già con ? afte baffé % 
E con li /pade ad inveftir fi vanno . 

Ate/fapo defio/o , che l accordo 
Si dijturba/fe^ incontro al Tofco Aule/le, 
Che y come He , di real fregi adorno , 
E d 9 oftro , al /acrificio era a/Jì/lente , 
Spin/e il cavallo , e [pavento Ilo in guifk% 
Òhe mentre fi ritragge in/ra gli altari , 
CK avea da tergo, unaido /i travolfe. 
Me/fapo con la lancia incontinente 
Gli fi fé' /opra, e sì com f era in atto 
Difuppliirhy il pmo gli trafile . 
Così ben va $ dicendo , or a* gran Munù 
Porco più grato , e rAìglior o/lia cadi . 
Cadde il me/chino , e fu fpirante , e caldo 
Sovraggìùnto da gli Itati, e /pagliata. * 

.J)iè< Corineo per un gran ti^o a l \$rà 
Dì piglio : e sì Coni era diente , e grjvé 

D d iij 



Digitized by 



Google 



4** P. Viroìlii Marchi* 

Corripit, & venienti Ebufo plagamque ferenti 
Occupat os flammis : fili ingens barba reluxie, 300 
Nidortmque ambufta dedit : fuper ipfe fecutus 
Csefariem Isvà turbati corriptt hoftis, 
Impretfbque genu nitens, terra applicat ipfum: 
Sic rigido latus enfe ferie • Podalirius Alfum 
Paftorem % primàque acie per tela ruentem, goj 
Enfe fequens nudo fuperimminet : ilie (ecuri 
Adverfi frontem mediani mentumque reducla 
Disjicit , & fparfo late rigat arma cerebro . 
Olii dura quies oculos & ferreus urget $oj 

Somnus : in sternam clauduntur lumina noctacn . 
At pius JEneas dextram tendebac inermem 
Nudato capite, atque fuos clamore vocabat, 
Quo ruitis? qusve irta repens difeordia furgit? 
O cohibete iras : ìflum jam fodus , & omnes 
Compofus leges , mihi jus concurrere foli : 315 
Me finite, atque auferte metus : ego fodera faxo 
Firma manu: Turnum jam debent hzc mihi facra. 
Has inter voces, media inter talia verba, 
Ecce viro ftridens alis allapfa fagiua eli: 



$1** Nudstà €*pttt &*. Tarn % lìut Orlar m atte . Pfcar&lica nuda, 
■f hac pia confidenza ferociam manu & capite fuis inclamabar; 
Latinorum emoRirèt : quam ut agno- P eretto civitut : apud Plumctam 
fcererur a fui*» eifo^uc volimtatejot ft AppJa j mn . 
iuam apertiuf figmficaret. Sic Ju» 
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Ad Ebufi, eh 9 incontro gli venia % 

JVel volto il fulminò . Schi^onne infume 

Il foco , t'I fangue , t di baleno in guifa 

Un lampo ne la barba gli rtfulft , 

Che die d 9 arficcio odore ; indi gli corfè 

Sopra fen\a ritegno : e qual trovollo 

Da la percoffa abbarbagliato, e fermo 

U afferrò per la chioma , a terra il truffe $ 

Col ginocchio lo Jlrinfe , e col trafiere 

Gli vaf so 9 1 fianco. Podalirio ad Al fi 

Pajtor, che fra le fchiere infuriava, 

& affilò dietro : e già col brando ignudi 

Gli fipraflava , allor eh 9 Alfi rivolto 

La gravofa bipenne , oncf era armato , 
Gli piantò ne la fronte: t'nfino al mento 

Il tefehio gli fpartì , t armi gli fpurfe 
Tutte di fangue ; ondt ei cadde , e le luci 
Chiufe al gran bujo , ed al perpetuo fonno . 
Enea fin^ elmo in te/la % infra le genti 
Za difarmata de/Ira alto levando % 
£ di/correndo, e richiamando i fuoi: 
Dove, dove ne gite? Che tumulto % 
Dicea , che furiq , che difeordia è quefla 
Così repente ì o ^attenete f ire y 
O non rompete . // patto è flabilìto • 
L 9 accordo è fatto . Solo a me conceffo 
E* ck io combatta; a me fol ne lafciate 
La cura, e 7 carco . Io ( non temete ) io filo 
Il patto vi ratifico n t vi fermo 
Con quefla fila de/Ira ; e Turno a morte 
Di già mi fi promette , t mi fi deve 
Da qutfli facrifici. In quefla guifa 
Gridava il Teucro Duce: ed ecco intana 
Venir d 9 alto flridendo una fretta , 

Dd iv 



Digitized by 



Google 



4*4 P-" ViRcitii Màronis 

Inccrtum qui pulfa manu % quo turbine ada&a, Jao 
Qui* tantam Rurulis laudem , cafufne , Deufne > 
Attuleric: pretta ed infignis gloria fa£H, 
Nec fefe jÈne» ja&avit vulnere quifquatn . 
Turnus ut jEneam cedentem ex agmine vidit, 
Turbatofque duces ; fubità fpe fervidus ardet: 325 
Pofcit equos atque arma fimul , faltuque fuperbus 
Emicat in currum, & manibus molitur habenas. 
Multa virùm volitans dat fonia corpora Icthor 
Semineces volvit multos, aut agmina curru 
Protcrit, aut raptas fugientibus ingerit haftas . 330 
Qualis apud gelidi cuoi flumina concitus Hebri 
Sanguincus Mavors clypeo increpat, atque furente* 
Bella movens immittit equos : itli squore aperto 
Ante Noto* Zephyrumque volant : gcmit ultima pulfu 
Thraca pedum : circumque atrse Formidinis ora, 3^5 
Irseque, Infidigque, Dei comitatus , aguntur. 
Talis equos alacer media inter prglia Turnus 
Fumantes fudore quatit, afferabile caefis 
Hoftibus infultans: fpargit rapida ungula rores 
Sanguineos, mixràque cruor calcatur arena. 340 
Jamque neci Stheneluraque dedit » Thaoiyrimquc > 

Pholumque : 
Hunc congrcflus, & hunc; illum eminus ; cminus ambo* 



J|i. Hsht &e. Fluvii Thraets* hodic Msrif*. 
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Non fi fa da qual mano, o da qual arco' 
Si dipartile ; o cafo , o Dio , che foffe , 
Che tanta lode a 9 Rutoli preftaffe ; 
L 9 onor fé ne celò , né mai s 9 intefe 
Chi del ferito Enea vanto fi deffe. 

Turno poiché del campo Enea fu tratto f 
E turbar vide i fuoi } di nuova fpeme 
S 9 acce fé , e gridò V armi ; e /opra al carro 
D 9 un /alto fi lanciò : fpinfe i cavalli 
Infra 'nemici } e molti a morte dienne $ 
Mola ne f gommò, molti ri infranti y 
E con l'afte fuggendo ne percoffe. 
Qual è de T E oro in fu la fredda riva 
Il fanguinofo Marte, allor eh 9 entrando 
Ne la battaglia, o con lo feudo intuona % 
O fulmina con F afta , e i fuoi cavalli 
Da la furia > e da lui cacciati , e Jpinti 
Ne van co' venti a gara, urtando i vivi, 
E calpeftando i mora , e fan col fuono 
De 9 pie fino a gli eftremi fuoi confini 
Tremar la Tracia tutta , e van con ejfi 
Lo fpavento* il timor, l infidie > e tire , 
Del bellicofo Iddio feguaci eterni : 
In così fiera 9 e fpaventofa vifta 
Se ne già Turno la campagna aprendo , 
Uccidendo , infultando , e di nemici 
Miferabil ruina , e ftrage , e ftra^io 
Or con r armi facendo , or co 9 deftrieri , 
Che fudanti , fumanti > e polverofi 
Spargean di f àngue , e di fanguigna arena 
Cori le ytmpC) e con l'ugne un nembo intorno « 

S te neh ne t entrar , Tamiro , e Polo 
Conduffe a morte : i due primi da preffò , 
JU ultimo da lontano } e dq lunge anco 
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Imbfafidas , Glaucum atquc Ladem : quos Imbrafus ipfe 
Nutrierat Lycià, paribufque ornavrrat armis^ 
Vcl coaferre manuai, vcl equo praevertere vcmos. 
Parte alia, media Eurnedtrs in przlia fcrtur, 34^ 
Antiqui proies bello preclara Dolonis*, 
Nomine avum refercns , animo manibufque parentern : 
Qui quondam, cadrà ut Danaòcn fpeculator adiret, 
Aufus Pelids pretium fihi pofecre currus . 350 

Illum Tydides alio prò talibus aufis 
Affecit pretio : ncc equis afpirat Àchillis . 
Hunc procul ut campo Turnus confpcxit aperto , 
Anto levi jaculo longum per inane fecutus , . 
Siftit equos bijuges, & curru defiliti atque 3$$ 
Semianimi lapfoque iupervenit: & pede collo 
Impreflb, dextrs cnucronem extorqurt., & alto 
Fulgentcm tinxit jugulo % atque b«c infupcr addit : 
En , agrós , & quam bello y Trojan* % petHh 
Hefpcriam mctirc jacens : haec premia, qui me 360 
Ferro aufi tentare , ferunt : fic tn ernia condirne • 
Huic comitem Buten, conje&a cufpidc, mittit: 
Chlorcaque, Sybarimquc, Daretaque Thcrfilochumquc* 
Et fternacis equi lapfum cervice Thyraceten . 
Ac vclut Edoni Borea cum fpiritus alto 365 

Infonat JEgso , fequiturque ad littora fluftus , 
Qua venti incubuere, fugam dant nubila cerio. 



3*4. Stermscir tqui cervia . Equo 'ffJWfti i Stephan© & Straboni , U 

in anterfora genita prolapfo, Thy- io. gens «ft Thraeìa incerti firus : 

meetes per ejua collum devdlutus unde ibidem, spud Strabonem L/- 

e(l Ita Servius . catgut Thracia rex, Edonus ap- 

3*5. Edoni Btrt*. Thsacii; e pellatur . Urne dixit Statina, Edè- 

Thracia feptentrionali , in Graciam n*s i/imts • 

& mare flEganim fiantia, Edom 9 * 
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Glauco percoffé s e Lodo , i due famofi 
Figli d Imbraco, ne li Licia nati* 
Dei lui fleffo nutriti , e parimente 
À cavalcare , e guerreggiare inftruttì. 
Da f altra parte Eumede > il chiaro germe " 

De V antico Dolonei il nome avea > 

Coftui de Favo-, e l f ardimento , e i fatti 
Segata del padre ," che de 9 Greci il campo 
Spiare ofandoy osò <t Achille ancora 
In premio de l r ardir chiedere il carro . 
Ma £ altro che dì carro premio/lo 
Jl figlio di Tideo : né però degno 
D' un tanto guiderdone unqua fi tenne. 
Turno pofeia che'l vide, che da lunge 
Lo [cor fé , con un dardo il gittnfè in prima : 
Indi a terra ghtojji, e qual trovollo 
Di già caduto * e moribondo % il piede 
Sopr al collo gr impreffe , e ne la firo^a 
Lo /ito fleffo pugnai caccìogli^ e dìffe : 
Troiano , ecco l Italia , ecco i fuoì campi f 
Che tanto defiaflì , or li mifura 
Co/lì giacendo , e quefio fi guadagna 
Chi con tra a Turno ardi/ce i e'n quefla guifa 
Si fondan le Città. Dietro a coflui 
ButCy e di mano in man Darete , e Cloro , 
E Sibari) e Terfiloco* e Time te 
Lanciando ucci fé . Ma Timete in terra 
Ferìy che per finiflro % o per difetto 
D' un fuo reflio cavallo era caduto . 

Qual fopra al grande Egeo fonando feorre 
Jl Tracio Borea % che le nubi % e i fluiti 
Si fgombra avanti : e quefìi a i lidi f e quelle 
A l' ortflonte in fuga fé ne' vanno ; 
T"l per lo campo * ovunque fi rivolge. 
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Sic Turno, ^uacunque viam fecat, agmina cedunf* 
Converfaeque ruunt acies : feri impecus ipfum, 
Et criftam adverfo curru quatjt au/$ vofentem. $7.&L 
Non tulit inftantem Pbegeus % animifqu^ frementem :, 
Objecit fefe ad currum v & fpumamia franis ; ,, - fc 
Ora citatorum dextrà detoriu equorum ♦ 
Dura trahitur, p^ndctque jugis, hunp lati retcQum 
Lancea confequitur, rqmpiique ipfixa biiiccin 1-3:7.$". 
Loricam , & furomum degù fiat vulnera cc>rpu5 • 
lllc tamen clypeo pbjc&o convcifus. At\ hoftcìn- 
lbat, & auxilium du&o mucrone petebat ; 
Quem rota prscipitem & procurfu concitus ^xis 
Impulita effqdkque jolo : Turnufque fecutus . 3.S0, 
Imam inter galeam fummì thoracis & oras, 
Abftulk enfe caput , cruncumque reliquit arena . 

Atque ca dum campìs vi#or cUt funera TiKnos, 
Interca iEneant Mneftbcijs, & fidu* Àchates^, 
Afcaniufque cortes, q%fbis .ftatucrc crucoium, 3$$. 
Alternos longà nitentem' cufpidc greflus. 
Saevit, & infradà iuftfttur arundine telum 



57 j. Bilìcim. -fijno tftkw, \rel lieto,- fi ve flp, £o.m^ 
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Fa Turno fgominar V armi, e le fckiere; 
E tal [eco ne va furia % t [paventò , 
Che fin anco al cimier morte minaccia. 

Fegeo , tanta fiere^a y e tanto orgoglio 
Non /offerendo , al concitato carra 
Paroffi avanti ; e lievemente un /alto 
Spiccando , con la de/Ira al fren s' appefe 
Del finìflro Corfiero : e sì com era 
Da la fuga rapito , e da la for^a 
Di tutti infieme } infiememente a tutti 
( Dal fentier divertendoli , e dal corfo ) 
Facea fior pio , e difturbo ; ed ècco' al fianco , ~ 
Che ' da la dejlra parte era [coperto , 
Cotal fentìffi de la lancia un colpo y 
Che la corata , ancor che doppia , e forte 
Stracciogli; e 9 nfino al vivo lo trafiffe % 
Ma di lieve puntura; ond 9 ei f rivolto », '[ 

E Sbracciato lo feudo , è ft rètto il brando ! . 
Contra gli s % affilava , e per fòccorfo 
Gridava intanto; ma le ruote e raffi* 
Ch 9 erano in mòto s urtandolo, a rovefeió 
Gittarlo: e Turno immantinente addoffb 
Sagliendog/i , infra t elmo , e la gorgiera 
Jl collo gli recife , e dal fuo buffo 
Tronco il capo lajciogli in fu l' arena . 
Mentre così vincendo, e d'ogni parte 
Con tanta flrage il campo trafeorrendo 
Se ne va Turno; Enea dal fido Acute , 
Da Memmo , e dal fuo figlio accompagnato, 
Come da la faetta era ferito^ 
Sovr un afta appoggiato a lento paffb 
Verfo gli alloggiamenti fi ritragge • 
IvLjContrji a lo firal y contra a fé fleffo 
$ inafpra , e frànge il telo, e dtfua mano * . - 
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Eripere, auxilioque viam, qua proiima^ pofcit; 
Enfe fecent iato vulnus, teliquc latcbracn 
Refcindant pcnitus, fcfcque in bella remìttant. jpo 
Jamque adcrat Phccbo ante alios dile&us lapis 
Iafìdes : acri quondam cui captus amore 
Ipfe fuas artes, Tua munera betus Apollo, 
Augurimi! citharamque dabat, celerefque fagittas» 
Me, ut depofui proferret fata parentis, 395 

Scire poteftates herbarum ufumque medeitdi 
Maluit, & mutas agitare inglorius artes. 
Stabat , acerba fremens / ingentem nixus in haftarn 
JEncas , magno juvenum & moerentis Iuli 
Concurfu lachrymifquc immobilis. Ille retorto 400 
P&onium in morena fenior fuccin&us amiQu , 
Multa manu medica Phocbique potentibus herbis 
Nequicquam trepidat ; nequicquam fpicula dextrà 
Sollicitat r prenfatque tenaci forcipe ferrum • 
Nijila viam fortuna regit, tiihil auQor Apollo 405 
Subvenit : & fzvus campis magis ac magis horror 
Crebrefcit> propiufque malum cft. Jam pulvere ccelum^ 
Stare vident: fubeum equites, & fpicula cafhis 



$03. Dtpfjfe/. Difprrétt . nis Deoraa medici « /En.7.7*** 

$97. Mmst srttr. M$dictném % 403. TrepiJst. FefHnat, £n. a% 

«uam ficvocat, oomparatione min 114. Georg. 4. 

sci & vaticinii , qua* voce maxi ose 407. Pulv*r$ eslum /f*rt • Plt» 

eonftant. num r effe, £n.tf. 300. 
40«« fmmum . In «otta tao* 
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Ripe fio. il ferro ; * ^oic^é indarno il tenta p 
Comanda , c^£ /a />/*£* £f/i / allarghi 
Con altro ferro , e d 9 ognintorno s' apra 
Sì , che toflo dal corpo gli fi fvelga % 
E toflo a la battaglia je ne torni. 
Comparfo intanto era alla cura /api 
fi 9 ìajo il figlio , fovr ogn altro amato 
Da Febo ; e Febo fleffo , allor eh 9 acce/o 
Fra da t amor fuo , la cetra y e V arco $ 
EU vaticinio y e qual de V arti fitte 
Più T aggrad'tffe , a fua /celta gli offerfe* 
Ei i che del vecchio infermo y e già caduco 
Suo padre la falute , e gli anni amava , 
Saper de t erbe la poffan^a, e t ufo 
Di medicare eleffe, e fen^a lingua^ 
E fen^a lode * e del futuro ignaro 
Afofirarfi in pria, che non ritorre a morte 
Chi gli die vita ; a la fua lancia Enea 
Stava appoggiato , e fieramente accefo 
Fremendo ; avea di giovini un gran cerchio 
Col figlio intorno , al cui tenero pianto 
Punto non fi movea . Sbracciato in tanto , 
E con la vtfie a la cintura avvolta, 
Qual de 9 medici è l'ufo> il vecchio /api 
Gli era tt intorno, e con diverfe pruove 
Di man , di ferri , di liquori , e d 9 erbe 
In van s affaticava ^ invano ogn 9 opra , 
Ogn 9 arte , ogni rimedio: e i prieghi, e i voti 
Al fuo maefiro Apollo eran tentati. 

fi e la battaglia rinforzava in tanto 
Lo Scompiglio^ e l' orrore : e già 9 l periglio 
8> avvicinava ; già di polve il Cielo , 
Di Cavalieri il campo era coverto , 
Che fin dentro a ripari , e fra le tende 
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Denfa quhint mcdiis : it triftis ad sthera clamor 
BcIIantum juvcnum , & duro fub Marte cademmo • 
Hic Vcnus, indigno nati concufla dolore, 41 1 

Didatnnum* genitrix Cretsa carpit ab Ida, 
Puberibus cauleoi foliis, & flore comantem 
Purpureo: non illa feris incognita capris 
Gramina, cum tergo volucres hsfere fagitts. 415 
Hoc Venus, obfeuro faciem circumdata nimbo, 
Detulit : hoc fufeum labris fplendentibus amnem 
Inficit , occulte medtcans ; fpargitque falubris 
Ambrofoe fuccos, & odori fcram panaceam*. 
Fovit cà vulnus lymphà longtevus lapis * 420 

Ignorans ; fubitoque omnis de corpore fugit 
Quippe dolor, omnis ftetit imo vulnere fanguis : 
Jamque fecuta manum, nullo cogente, fagitta 
Excidit, atque novs rediere in priftioa vires • 
Arma citi properate viro: quid ftatis? lapis, 425 
Conclamat : primufque animos acccndit in hoftes • 
Non hac humanis opibus , non arte magiftrà 
Proveniu nt ; neque te , i£nea , mea dextera fervat : 
Major agit Deus , atque opera ad majora remittit. 
Illc avidus pugna furas inclufcrat auro 450 



Nt cadevano 

4x7. Lthst. Vafis, in quibus 430. Surst. Pars tibie pofterior 9 

layabant : quafi Uvskr/s . Vocat /*«- carnofa & ventricofa : prò tota ri- 

J'cum tmmtm , aquam varìis infe- bia fumitur , quam vciHit Coeas 

&am fuccis herbarum , , quat Japia aurcif ocicit • 
prius mifcucrat, *.4oa. 
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Afe cadevano i dardi ; e già da prejfo 
S* udiati de* combattenti , e de 9 caduti 
I lamenti * < /* gridai il cafo indegno 
D 9 Enea fuo figlio , e 7 /ao y?^/o <fo/<w 
//* y^ Ciprigna , e nel fuo cor /emendo 
Ratta V accorfe , e fin di Creta add&ffe 
Di Dìttamo un cefpuglio , che recente 
Di f uà man colto, era di verde il gambo , 
Di tenero le foglie , e d 9 ofiro i fiori 
Tutto confperjo , e rugiadofo ancora • 
Queftr erba per natura a i capri è nota 9 
E da lor cerca allor che 7 tergo , o'I fianco 
Ne van di dardo , o di faetta infiffi. 
Con qaefia Citerea per entro un nembo 
Ne venne afcojà , * Cab jalubre fugo • 
D' Ambrofia f-ed'ùdor&ta Panacea • * 

Mifchiotlà t< e pofcia* iu tiepidi liquori, « • 
CK eran già prefii, in tal guijà ne fparje, 
Che niun fé n' avvide i c e ri ebbe appena 
La piaga infufa, che f Aftgófcia , e 7 duolo k 

Cejsò repente: il /angue d ogni parte - 

De la ferita in fondo fi raccol/e : 
E feguendo la mano il ferro fleffo 
Come da fé n 9 ufeio. Spedito, e forte, 
E nel prifiino fuo vigor ridotto 
Enea dritto levoffi. /api il primo 
A che (diffe) badate? e perchè l'arme 
Tofio non gli adducete ? indi , a lui volta 
Conerà a 9 nemici in tal guifa infiammollo: 
Enea, non è, non è per poffa umana % 
O per umano avviJà,*o per mia cura 
Quèfio avvenuto. Un Dio certo, un gran Die 
A gran cofe ti firba. In queflo me\\o 
Ei già di pugna de fio f 6 entrambi ' 

Tom, III. Vi*g. E e 
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Hinc atque hinc : oditque moras, haflamquecorufcat. 
Poftquam habilis laceri clypeus loricaquc . tergo eft, 
Afcanium fufis circum comple&itur armis, 
Summaquc per galeam delibans ofcala fatur : 
Difce, puer, virtutem ex me , verumque labore m ; 435 
Fortunati) ex aliìs : nunc te mea dexiera bello 
Defenfum dabk , & magna intcr premia ducei *. 
Tu tacito, mox cum matura adoleverit &ias, 
Sis memor: & ce animo repctemem exempla tuorum, 
Et pater <£neas, & avuncul.us cxcitet He&or. 440 
H«c ubi di&a dedit , portis fefe extulit ingens , 
Telum immane manu quatieris : fimul aggine denfo 
Anteufque Mncfthcufque ruunt ; omnifque rcli&is 
Turba fluir caftris : cum cocco pulvere campus 
Mifcetur , pulfuque pedum trcmti excita teilus . 44$, 
Vidit ab adverfo venientes aggere Turnus: 
Videre Aufonii , gelidufquc per ima eucqrnt - ; 
Offa tremór. Prima ante omnes Juturna Latines 
Audiit, agnovitque fonu<n,8( tremcfaQa refugtt. 
Ille volar, campoque atroci rapii agroen a peno, 450 
Qualis ubi ad cerras abrupto fidcre nimbus 



^ 4 > t . Ha la rnque carufar . Afthw , . 440. A efferato, jtffc&r 1 oraria 

~ : "- ■> 5 *.i- enini, Afcanii mater, foror erae 

' ' r*. untm ex sliit > Licct Htòòtis ? Priamt fi ha . /E. *.T7*> 

»• (. -- ; no beilo felix £nea* 451» Sedere. fem^Oatc, JHoceJ- 

id verta fortuna ja- la, quaefidermn ortu& oceani coo- 

• - :..s.' iueut . citatile» iEiu ii. a*o. - •• '•• 
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& avea gli flinchì di dorata piafira , 
Il dorfò di lorica , e la fini/tra 
Di feudo armata : e già /' a/la fquaffando > 
D' indugio impaciente in pi la joglia 
Tanto fòt de la tenda fi ritenne ; 
Che sì coni era di tati armi involto 
Il caro JuIq caramente accolfe: 
E cori le labbia* appena entro t elmetto 
Bachilo j .e. diffe: Figlio, mio da me 
La fofferenys^ * la vinate hhpara, .< M 

La fortuna da gli altri, lo quel % che pdffb; 
Or con quefia mia de/Ira ti difèndo, 
Onor y grandeyp, e fignoria t 9 acquiflo -: : 
Col f angue, mia* Tu poi, quando maturi ' : ' 
Fian gli anmììuoly fa ckè tt Enea tuo pddte, * 
E <t Ettore tuo ^io sì ti rammenti , ^ ' 

Che ni fian: le fatiche , e i gefti loro '-" .»-■ 
A gloria, ed a viriate efèmpi , e [proni. 
Detto così} fuor de le porte ufeendo < x > f vi. 
Brandi la lanciai e tutti in un drappello ; ' l * 
Biflrinfè J fuor. Memmo , ed Anteo con ejf&, J 
E quanti altri del vallo erano in prima 
Lajciati a guardia, il vallo abbandonando % 
Dietro gli s' inviavo . Allor dì polve 
LevoJJì un nembo , e et ognintorno feoffa 
Al calpeftar de 9 pie 9 tremò la urrà. 

Turno di fòpra un argine mirando $ 
Quefia gente venir fi vide incontro* 
riderla, e ne temerò % e ne tremaro 
Gli Aufònii tutti. I/dinne il fuon da ìunge 
Giuturna in prima , e per timore indietro 
Se ne rìiràffe . t£nea volando f al camp* 
Spinfe lo Jiuol^ che polveroso , e/curo 
Tal fé n 9 andò , qual & alto mare a terra 

E e ij 
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le mare per medium: miferis heu profeta longe 
Horrcfcunt corda agricolis : dabit ilie ruiftas 
Arboribus 9 ftragemquc fatis , ruet omnia late • 
Antevolant, fonitumque fcrunc ad litora venti. 455 
Talis in adverfos du&or Rhoetcius hoftes 
Agmen agit : deofi cuaeis fé quifqoe roaEHs 
Agglomerane. Fcrit enfe gravem Thymbraeu* Ofirim: 
Archetium Mneftheui, Epulonecn obtruhoàt Achaces* 
Ufentemque Gyas . Gadtt ipfc Toiumnjus augur % 460 
Primus in ad ver fos tetani qui torferar hoftes * 
Tollitur in coelum clamor: verfique viciflìrrr 
Pulverulenta fuga Ruttili dant terga per agros. 
Ipfe neque averfos dignatur ftemere morti ; 
Nec pede coogreflòs aequo, nec ' tela ^ ferente? 4<?5 
InfrqpitUr: folum depft iti calìgine Turo um 
Veftigat luftrans, folum m certamtna pofert . 
Hoc concufla me tu mentem J ux urna virago *^ 
Aurigam Turai media inter torà Metifcum 
Excutit, & longe lapfum temone relioquit : 470 

Ipfa fubit, manibufque undamea fle&it babenas * 
Cun£U gercitt, voccmque & corpus -& ai;raa Metifci . 



454. Kuet omnia . Àltive , lEn. i. 457. Cttntis . fhdhHut % in fr» 

39. Spumtt f*Pt gre ruebsnt * {urani fctìnei 9 iafri ^. 575. " 

45$. Di'6br Rbdttetus. Trojanut y 467. Utftrstfs* Circumiens , /En. 

JEncas: aRhceteo Troadis promon* s.tfia. 

torio. «•.... ■ - 
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Squarciato nembo * quando (oimè ! ) che fegno $ 
E che fpavtnto , e che ruina apporta 
A i. mi/eri coloni * e quanta ftrage 
A gli alberi , a le biade * ^i /a vendemmia 
Se ne preparai e qual» fé ri ode in tanto 
Sonar procella, e venir vento a. riva. 
Coiai contra a nemici il Teucro Duce 
Co'Jaoi* come in un gruppo infieme uniti l* 
Entrò ne la battaglia . Al primo incontro 
Ofiri , Archerò , Vfente v ed Epulone 
Ne gir per terra ; Acute , e Memmo , e Già » 
E Timbreo gli affranta™ : e ciafeun d 9 effi 
Atterrò 7 fuo . Cadde Tolunnio appreffo 
L' Augure , che primiero il dardo traffe 
Nel turbar de t accordo . Al fuo cadere 
Tutto in un tempo empie jfi il del di grida* 
La campagna di polve: e volti in fitga * s 

Se ne giro i Latini. Enea [degnando, 
E di Jeguire * e <£ incontrar qual /offe 
Pedone* o cavaliere che o lunge* o preffo 
Di provocarlo * e di ferirlo ojaffe ; 
Sol di Turno cercando * iva per entro 
Quella denfa caligine* e'I fuo nome 
Solamente gridando, a la battaglia 
Lo disfidava. Impaurita* e meftd 
Di ciò Giuturna la virago ardita 
Tofio di Turno al carro appropinquofji * 
E già Metifco il fuo fedele auriga 
Subito trabocconne ; ed ella in vece* 
£ 'n fembianyx di lui* lui fleffo al corpo* 
A r armi * a la favella * ad ogni moto 
Raffomigliando , in feggio vi fi poJe> 
£ ne prefe le redini, e lo reffè. 
Qual ne va negra rondine aliando 

E e iij 
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Nigra vclut magnas domini cuoi divitis «dek 
Pervolat, & pennis alta atria luftrat birundo, 
Pabula parva legens nidifque loquacibus cfcas : 475 
Et nuoc port'tcibus, vacuis, nunc humida circum 
Scagna fonat. Similis medio? Juturna per hoftes 
Fcrtur cquis, rapidoque volans obir omnia curru : 
Jamquc hic germanum, jamque bic , ofteodit ovantem : 
Nec confcrrc tnanum patitur: voiac a via longc. 4S0 
Haud miniti JEneas tortos legit obvius orbes, 
Vcftigatque v ir uni, & disje&a per agmina magna 
Voce yocat. Quottes oculos conferò in hoftem, 
Alipedumque fugam curfu tentavit equorum; 
Averfos toùcs currus Juturna retorfit. ' 4S5 

Hcu! quid agat? vario nequicquam flu&uat sftu ; 
Diverfgque vocant aaimum io contraria cura/ 
Huic Mqflàpus , uti ìx va duo forte gerebat 
Lenta lev is curfu prefixa haftilia ferro, 
Horum unum certo contoeqoens dirigi e i&u. 490 
Subftitit iEncas , & fé collegit in arma % 
Poplite fubfidens: apicem tamen incita fura m urn 
Hafta tulit, fummafque excuffit vertice criftas. 
Tum vero aflurgunt ir* % infidiifque fubadus 



48». Lesit eiviur erhf . Legerc vims, omninoeft, cirrifere erétr 

erbtt , nthii aliiid viderur effe qwnn 9 iilos , tt brevi ori circuite* fefe èe* 

iifdem tbibus per cumdem circui» fti edvtrfum offtrre . 
tum infiftert. ùd quia td&tur *K 
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Pet le cafi de* ricchi) aliar che piume % 
E fufcelletti al cominciato nido 
Quinci , e quindi rauna , o picciot efca 
A' fuoi loquaci pargoletti adduce, 
Che fono a i porticati y e fopra /' acque » 
E per gli atrìi volando > e per le file 
Or alto f or baffo , fi travolge , e gira : 
Coiai Giura ma il campo attraverfando 
Per ogni parte fi fpingeà col carro, 
E co deflrierì infra i nemici a volo 
Sovente a loco, a loco, il fuo fratello 
Vtncitòt dimoftrando : e non fòffrendo 
Che punto dimoraffe , o eh' a rincontro , 
O pur vicino, al gran Teucro ne giffi . 
Enea da l'altro canto incontro a lui 
Volgendo , rivolgendo , e fra le fchiere , 
Cosi corri eran diffipate , e fpzrje , 
Indarno ricercandolo , il chiamava 
Ad alta voce; e mai gli occhi non torfe % 
Ov ei fi foffe , e dietro non gli moffe ; 
Ch* ella co fuoi corfieri in più diverfa , 
£ più lontana parte non foggiffi • 
Or che farà , eh 9 ogni penfiero , ogni opra $ 
Ogni difegno gli riefee in vanoì 
E i penfier fon diverfiì Ecco Mefapo , 
Che per lo campo difeorrendo intanto 
£y improvvifo ì incontra, e sì com'era 
D'una coppia di dardi a la leggiera 
Ne la fini/ira armato j un ne gli truffe 
Dritto sì, che feria, fi non eh' Enea 
Gli fece fchermo , e rannicchiato , e Jìretto 
Chinoffi alquanto, e pur ne f elmo il col fi, 
E'I cìmier ne divdfe . Irato furfi y 
E poiché da* nemici attor neggiato -• 

E e iv 
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Divcrfos ubi fenfit equos currumque referri, A9S 

Multa Jovem & \x(i teftatps. fodcris aras : 

Jam tandem ipvadit medios-, & Marre fecundo 

Terribilis, fsvam nullo diferimine c#decn 

Sufcitat , irarumque orones effundit habenas. 

Quis mihi nunc toc acerba Deus, quis Carmine esdes 

Diverfas , obitumque ducum , quos aequore toto 501 

Inquc vicem nunc T urn ^s agit , mine Toius .heros , 

Expediat? tanton' placuit concurrere mota, 

Jupiter, sterna gemes in pace, fiuuras ì 

iEneas Rutulum Sucronem ( e? prima ruentes 505 

Pugna loco ftatuit Teucrosj haud muka moratus 

Excipit in laius, & qua fata cclcrrima, crudurn 

Tranfadigit cotta* & crates pe&oris enferò . . 

Turnus equo deje&qm Amycum fr^tremque Diorem 

Congreflus pedes, hunc venientem cufpide lorigà^io 

Hunc mucrone fcrit :,curruque ab£ci(ta duorum 

Sufpendit capita, & rorantia fanguioe portata 

Ule Talon Taaaùnque neci > forfeaiq,ue Cethegum, 

Tres uno corigreflu , & moeftum, mittìt Onythen , 

Nomen Echionium , . matrifque gequs Peridiae .515 



504. Qtntt* in p**9 futures. Ex gladi ì ; Tttn-àJiter . 

ìlio enim fodere Romana gens otta, 5». Curru*-ftoùcurrm , Etti. $» 

<ju* totam Italiani fub uno deincept 29. 

imperio conjunxit.- $1$. Nomtn Tttthnium . T£e£^ 

510. Cufpidt long* • • * to#*ro*9 . num , ab Echione,, qui in cooden- 

Ptrlongam cufpjdtm ,inteIJigitacu- dis Thebifl Boeotiis Cadmo adluc- 

inen haihi : per muefntm , tcmntn rat • 



Digitized by 



Google 



ìEneidos Lib. XII. . 441 

Si vide , e che i cavalli eran di Turno 4 
Di già [pariti , a Giove, a i /acri altari 
Del violato accordo y e de F infidie 
Molto fi protefiò. Po/da tra loro r 

Gitwffi impetuofo, e ftraqio % e firagg 
Projper amente ovunque fi rìvolfe 
Ne fece a tutto coffa e Jenyi freno. 
Si diede a l'ira ,. ed a la furia in preda* 

Or qual nume Jar& , t $h[ a dir & aiti 
Le. tante ucci/ioni, ^ fi diyer/e , 
Che di Duci, e di fchiere , e di falangi 
Fecer quel giorno Enea da F una parte , 
Turno da F altra . jlk Giove y si crudele* 
Sì fanguino/a guerra infra due genti ,. 
Che faran pofcia eternamente in pace ? 
Enea Sucrone, un de'- più forti Au/qni , 
Ucci/è in prima: e primamente i Teucri 
Fermò , cri eran da. lui rivolti in fuga • . 
L incontrò , lo feri , fèn^a dimora 
Morto a terra il gittò i cK in un de fianchi 
Con la fpada lo col fé , e ne le cofle , 
E ne la vita fteffa ne gF immerfe • 

Turno a pie di/montato, Amico in terra $ 
Che da cavallo era caduto, infijfe * 
E feco il frate Juo Dìoro eflinse . 
L'uri di lancia ferì, F altro di brando, 
E d' ambì i capi da i lor tronchi avulfi, 
Sì come eran di polvere , e di /angue 
Stillanti, e lordi, per le chiome appefe 
An^i al carro fi pofe , e via feguendo 
Quegli T alone, e Tanaì, e Cetego 
Tre feroci Latini ad uno affatto 
Si /lese avanti, e 7 rneflo Onite appreffo 
Figlio di, Peri\ia , e gloria di Teb$ « 
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Hinc fratres Lycià miflbs & Apollinis agri), 
Et juveneor txofum neqoicquam bella Mcnctccn 
Arcada: pifeofs cui circum flomina Le mar 
Ars fuerat, pauperque domus : nec nota jbotentum 
Munera, conduftàquc pater tellu re ferebat. 520 

Ac velut immifli diverfis partibus ignes 
Arentetn in fylvam , & virgulta fonantia (auro ; 
Aut ubi decurfu rapido de nìontibus altis 
Dant fonitum fpumofi amnes, & 1 ita gquora currunt, 
Quifque fauni populatus iter: non fegnius ambo 5*5 
JEneas Turnufque ruunt per prfelia: nunc, nunc 
Flu&uat ira intus : rumpuntur nefeia vinci 
Pe&ora: mine toris in vulnera viribus itur . 
Murranum hio , atavos &' avorum antiqua fonantecn 
Nomina , per rcgcfquc a£him getìus omnc Latinos , 
Prscipitem fcopulo atque ingènti* turbine faxi 551 
Excutit, eftunditque folo : hunc lora & juga fiibter 
Provolvcrc rotte, crebro fupcr ungula pulfu 



jji. TuthitH fsxi, Sui* in aotlu» Veatofi rurbrais rotiti. 
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E tre dal canto suo quegli rr anche f \ 
CH eran fratèlli de la Libia usciti , 
£ de 9 campi £ Apollo : a cui per quarto 
Me ne ce aggiunse. Ah come il Fato indurne 
Si fugge ! In fin £ Arcadia fu cofiui 
Qui condotto a morirei e* n su la riva. 
Era nàto di Lerna, ove pescando 
Da t armi) da le corti, e da' palagi - 
Si tenea lunge , e solo il suo tugurio 
Ave per regia, .e per Signore il padre ^ 
Povero agricoltor de campi altrui. 

Come due fochi in due diverse parti 
/)' un secco bosco accefi , ardon sonando 
JLe quercie, e i lauri ; o due rapidi, e gonfi 
Torrenti, che nel Mar da gli alti atomi 
Precipitando , se ne va ciascuno 
Il suo cammino aprendo, e ciò che trova, 
Si caccia avanti, e rumoreggia, e spumai 
Così per la campagna,* ambi fremendo, 
Le schiere sgominando , e- quefii , e quelli 
Atterrando ne gìan , da t una parte 
Enea, Turno da t altra. Or sì che (T ira t 
Or sì che di furor fi bolle , e scoppia , 
E con tutte le for^e a ferir vaffi: 
Che ? effer vinto , e non la morte è morte* 
E qui Murrano, un che superbo , e gonfio 
Del nome, e de t origine vantando 
Se ne già de gli antichi avi, e bisavi 
Latini Regi, fu d* un bal\o a terra 
Da la furia <f Enea spinto , e travolto 
Sì, che di lui, del carro, e de le ruote 
Patto un viluppo , i suoi ftejji cavalli 
Il Signore obbliando , incrudelirfi 
E sotto al giogo , e sotto a i calci accolti 
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Incita nec camini memorum proculcat equorum . 
Ille ruemi Hyllo animifquc immane frementi 53$ 
Occurrit, telomque aurata ad tempora torquet : 
Olii per galeam fixo ftetit hafta ccrebro. 
Pcxtera nec tua te, Grajùm fortiflìme Creteu, 
Eripuit Turno: nec Dii texere Cupentutn, 
iEhea veniente , fui: dedit obvia ferrò 540 

Pedora, nec mifero clypei mora profaìt «rei. 
Te quoque Laurentes *iderunt, jÈolc, campi 
Oppetere, & late terram con ft era e re tergo. 
Occidis, Argiva* quem non potuere phaianges 
Sternere, nec Priami regnorum everfor Achille*. 54^ 
Hic tibi mortis erant meta?: domus alta fub Ida, 
Lyrnefli domus alta : folo Laurent e fepulchrum . 
Tot» adeo converfae acies# omnefque Latini, 
Omnes Dardanidat: Mncftheus acerque Sereftus, 
Et Mcflapus, equfiro domitor, & fbrtis Afylas, 550 
Tufcorumque phalanx, Evandrique Arcadis als: 
Pro fé quifque viri fumroa nituntur opum vi. 
Nec mora, nec requies :, vafto certamine tendunt. 
Hic mentem jEneae genitrix pulcherrima milk, 
Iret ut ad muros, urbique ad venerei agmea 555 
Ocyus , & fubità turbaret clade Latinos » 
llle f ut vefligans diverfa per agmina Turnum , 
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L'infranse?, lo pigiar % lo flrascìnaro, 
E r ancisero ài fine . Ilo , che fiero > ' ! 
E minaccioso avanti gli fi fece , 
!&£#/ 7tf/v?o a ferir di dardo in guisa , 
Che de /' elmetto la dorata piastra, 
E le tempie co'l cerekro trafiffh. • 
A ; è tu Cretor di man di Turno uscifii s 
Perchè de più robufìi, e de plafoni 
Fofli de' Greci. Né di man d* Enea 
Scampar Cupento i juoì- Numi invocati % • 

Che nel petto ferillo, e non gli Valse » 
Lo scudo % che di Oronzo era coverto. 
E fu che contra a tante Argive fchiere % : - : -■ 
E contra al domator di Troja Achille 
Eolo non cadefiì, in quefii campi ^ 
Fofli * qual gran coloffù , a terra fieso . j: * '* 

Ma che? Queft era il fin di 9 giorni tuoi: 
Qui cader e 9 era dato. Appo Litrieso 
Altamente nafcefii: appo Laurent* 
Umit sepolcro avefli . Eran già tutti * 

Quinci i Latini , e quindi i Teucri a fronte $ 
E tra lor mescolati Afila , e Memmo , 
E Sergefioy e Mejfapo , e le falangi 
De gli Arcadi, e de 9 Toschi , ognun per se $ 
E tutti infieme* con efirema poffa. 
Con cflremo valor, sen^a riposo 
Facean mortale, e sanguino fa mischia. 
Qui nel penfiero al travagliato figlio 
Pose Ciprigna di voltar le schiere ■•>•" 

Subitamente a le nemiche mura: 
E con quel movo inopinato avvito '- - 

Affalir , di/furiare , e TOfie infieme % 
È la Città por de f Latini in forfè : 
E sì come di Turno invefiigando > 
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Huc atque huc acies circumtulit; afpiéit orberà 
Immuncm tanti belli 9 atque impune quietano . 
Continuo pugn? acccodit majoris imago. $6ò 

Mnefthea , §ec geftumquc vocat % fortemque Sertftum, 
Du&ores : tumulumquc capit > quo estera Teucrùm 
Concurrit legio > n<c feuta aut fpicula denfi 
Deponunt: celio medius. ftans aggere fatur: 
Ne qua meis efto diétis tpota: Jupiter hic fiat: 5^5 
Neu quis o\y inceptum (libitum mihi fegoior ito . 
Urbem hodic , cag farti beiti, regna ipfa Latini 9 
Ni fraenum acci pere & vidi parere fatentur, 
Eruam: & «qua fole fam?ntia culmina ponacn • 
Scilicet exfpe&em., libeat dum pnelia Turno 570 
Noftra pati? rurfuique velit concurrerc viftus ? 
Hoc caput, ó cives, hate belli fumoia nefandi. 
Fcrte faces propere % Éxdufquc repofeite flammis . 
Dixerat: atque aoimis pariter ccrtantibus omnes 
Dant cuneura, dens&que ad muros mole feruottir* 
Scale improvifo, fubitufque apparuit ignis» 57* 
Difcurrunt alii ad pQFtas, primofquc trucidane s — 



$#3. Nìc feuts .... DtfMtuwt. nudara & tÉdeferoam urbem 

Mot notatur militum Romaoorum , objicit. 

qui armati concionante» imperato- 575. Ùknt cu*$um . Sefc in co* 

rem audiebant: a qua more (ape nei figurini cempoquat; qns* pei- 

Greco* difeedere lòlitos oftendit ma fronte acuta > tutn magìe ac 

Cerdaauf . magia ia latkudfttm fecundum la- 

5*5. Jmpittr Use ft*t. Jìtpiter, tera exptìcatut.. Lif&ts,de eaWtJi» 

vindex violata; feederum religioni* , 1. 4.7. \ 

lue parte ftat a nobu:r>fiquidem • \ . 
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J&NB1D6S LlB. XII. "■ ft|g 

Volge* .la luci in quefia parte % e'n quella. 

Vide Laureato, che non tocco ancora - 

Stava da tanta guèrra immune, e fewa; 

E da T occafion fybita mente , ..'..<_ t . 

/*«/o. eoo fi gito , a fé Memmo , $erefio. % 

E Sergefto chiamando, indi vicino 

Sovr' uà svolle fi\tra£e, ove de' Teucri 

A mano a man fi. raunar le fchiere . 

E sì come raccolti , armati , e /fretti , ,-..; 

S"eran già fermi j. fa -mene alt» levqffi ., ' . iu : ,','J 

.F a>d <ft^*; £&£&* e pn^a indugio ■„ , . , , , : 

/•«« quel eh' fo> dirai Giove èwn. noli -.;-,• .,:;r 

E- perchè sì repente, io : mi rifolva..- ' . ,.,-T). ,j[ 

A quefia imprefx , non però di voi 

Alcun. fia che. men pronto vi fi mofitL ... ; -. ...» 

Ogg 1 * ° c k* R* Latino al nofiro Àmper* ; -\ ^,\ 

Converrà .eh ' oked'tfìa ; x freno, oc&tù $., : , VJ a . M .> 

Q che qtu /la. .Città* finte 4 e '.cagione . 

Di quefia guerra » e >queJlo regno., tutto. 

A foco > a ferro ♦ *</ * roma andranae, 

E che deggio afpeuarì che non più Turno 

Fugga j fi come fa % la pugna mia l . 

E che vinto una volta , fi contenti 

Di combattere un' altrui II capo, e'I fine* 

Cittadin miei, di quejla guerra è quefto . 

Via col foco a le mura, e con le fiamme 

Ne vendìchiam del violato accordo. 

Avea ciò detto, quando ognuno a kara , 
E tt(tfi fnfieme inanimati, e flretti 
Di conio in guifa , qual intera maffa 
Appreffar la Città .Vi furon prefie . 
'£ e fate/ e 'I fico. Altri affahr te pófte\ ; 
E queflì, e quelli ucci/ero, e cacciaro, 
"Come pria s' abbàtterò . Altri lanciando, 



v.^fl 
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%4& P. Vìrgtlii Màrckts 

Fcrrum alti tofrqucnt , & obumbfant sthcra tdif • 

Ipfc incer primo* d ex tram fub manta tendtt 

ÀSneas 4 magnaqqe -incufat voce Latinum : 5 80 

Teftaturque Dcos y iterurto fé ad pratia cogi : 

Bis jam Italo? hoftfcs , hac altera fodera rumpi . 

Exoritur trepidos inter difcordia cives : 

Urbem alii refrrftre jubcnt y & patrdere portas 

Dardanidis, ipfumquc trahunt in mania rcgcm : ^Sf 

Arma ferunt aiti , 8t pergunt defendere muro* . 

Inclufas ut cuoi : latcbrofo iti pumice paftor 

Vcfligavit apes, fumoquc implcvit amaro: 

Illa? incus trepida «rum per éere* cadrà 

Difcurrunt, magnifque acuunc ftrtdófibus iras . 590 

Volvitur ater odor tc&is, tum murmurc cerco 

Incus faxa fonane: v^cuas it fumus ad aura* • 

Accidie h« ftffts etiam fortuna Latinis , 

Qux tocani lufta concuflit fundkus urbem. - 

Regina uc teftii vtìrtfentcm pròfprcit hoftem^ 595 

Incedi murosv tyn** f ard teda -volare ; 

Nufquam acies cóntri Rutulas, nulla agmina Turni; 

Infelix pagasi jtfvtntm in cercamine credit 

Extindum : & fubico mentem turbata dolore , 



Oppugnai 

jf*. Eétc èlters f mietè rkmpt > 5*5. Ipfutòqui trshumt . &c«Tn* 

rnmo enim Lattati» ultVo ^nétm hunt ad mnrot Latinum regea fi- 

focium & gefterum adfeiverat, IE. um ; ve! ut fumnii diferiraini* fp*> 

7. 250. Secundo fingulare ccrrameo &atór urbem ipfe Trojanismp 



Turai cuoi Anca {alto fodere caa- dam «flc iatflligat; vel ut viòla** 
ftttuerat, fupra # v. 19$. fodtrts ipfe Trajaais de«t*tiir . 
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Oppugnar la muraglia, onde tevoffi 
Di terra un nembo , che fece ombra al Sole » 

Enea fitto a le mura attorneggiato 
Da primi fuoi y la de/Ira alto, e la voce 
Levando, or con Latino , or con gli Dei 
Si proteflava , che due volte a farmi 
Era fondato , e che due volte it patto 
Gli fi turbava . / Cittadini intanto 
Facean tumulto, e chi volea , che dentro 
Si chiama ffero i Teucri, e che le porte 
Foffero aperte : il Re fin fu le mura 
A ciò traendo / e chi V armi gridando 
S apprefiaPa a difefa . Era a vederli f 
Qual* è di pecchie entro una cava rupe 
Accolto /damo , allor che dal paftore 
D' amaro fumo è la caverna off e fa \ 
Che trepide , confi fi, e d ira acce fé 
Per F incerate fabbriche travolte 
Difcorrendo , e roncando fi ne vanne ; 
Al cui ftridor f affumicata grotta 
Mormora, e tetro odore a l aura efila* 

In quefio tempo un infortunio orrendo 
Timor, confufione , e duolo accrebbe 
A gli afflitti Latini , e pò fi in pianto 
Il popol tutto : e fu che la Reina % 
Fi/lo da lunge incontro a la Cittade 
Venire i Teucri > e già le faci , e V armi 
Volar per entro, e più nulla fentendo $ 
O vedendo de 9 Rutoli, o di Turno, 
Onde aita , o /veranda le veniffe : 
Si credè la meschina, che già F ofle 
Eoffe fionfitto, e 7 Genero caduto % 
Ogni co fa in mina : e prefa , e vinta 
Da fiotto dolore, alto gridando: 

Tom.11I.Vhg. Ff 
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Se caufara clamar crUnenque caputque maforum : tfcO 
Muicaque per mocflum demens eftata furorem, 
Purpureos moritura manu difeindit ami&us, 
Et nodijwn informis Icthi trabe ne£Ht ab alca. 
Quam cladem mifera* poftquam acce pere Latina;, 
Filia prima manu flavos Lavinia criaes, 60% 

Et roìeas laniata genas, tuoi estera circutn 
Turba furit ; refonant late pìangoribus sdes •. 
Hinc totam infelix vulgatur fama per urbem* 
Demittunt mentes; ic fcifsà vede Latious* 
Conjugis attonitus fatis ^ urbifquc ruinà, 6tm 

Canitiem immundo perfufam pulvere turpans: 
Multaque fé incufat , qui non aeceperic ante 
Dardanium jEncarn, generumque afeiverit altro. 
Interea extrema bellator in gquore Turnus 
Palantes fequitur paueos, jam fegnior* atque <i$ 
Njam roinus atque minus fucceflu Ictus equorum. 
Attutir hunc illi c«cis terroribus aura 
Commixtutn clamore*) * arre&afque impulit aure* 
Confufae fonus urbis, & illa&tabile murmor. 
Hei roihi ! quid tanto turbantur raocnia luctu ? 629 



601. furputièi ètniSms • Qui co- 
lor regius eft • 

rfoj. Infirmi* IttAi . Sufoendium 
informe & ignominiofum fuit,quia 
ex libris Pontificalibus apud 3er- 
vium, fufpcnfi abjiciebantur infe- 
puiti; quia, ex Varrone apud Ser- 
▼ium Daniel» , is non parentabatur t 
nifi fufpcnfus pici 11 is , quafi ad lu- 
ébriura mottis: <juia, ex Axtrtni» 



doro, bes unos in mortuorum 
nis cognati non nominabant. 

612. Mulu* Multum: neutrum 
prò adverbio . Georg. 3. 500. 

6\ 6. Minus fuccejjfu lettvr € quo- 
rum . Vel quia minus jam celcrirer 
currebant : vel quia minus jam 
gaudebat, cjuod cum a pugna tUL 
longt abftuliflent. 
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Ah eh 9 io la colpa (diffe), io la cagione f 
Jo T origine fon di tanto male ì 
E dopo molto affligger fi \ e doler fi 
Già furio/a , e di morir difpofla 
Il petto apnjfi, e la purpurea ve/la 
Si fquarciò , fi percoffe , e de t infame 
Nodo il collo s' avvinfe , e firangoloffi . 

Udito il cafo la diletta figlia 
I biondi crini % e le rofate guancie 
Prima fi lacerò ; pofeìa la turba 
V accorfe de le donne $ e di tumulto, 
Di pianti , di ftridori , e <F ululati 
La Reggia tutta, e la Guade empieffi. 
Ognun fi fgomentò . Latino afflitto 
De la morte d 9 Amata , e del periglio 
Del regno tutto, lanioffi il manto, 
Bruttojfi il bianco , e venerabil crine 
D l immonda polve % amaramente pian fé % 
Che per fitocero dianzi, e per amico 
Non fi confederò col Frigio Duce . 

Turno , eh* in quefio me\\o combattendo 
Rimafo era del campo in fu V eftremo 
Incontro a pochi $ e quelli anco difperfi % 
Già /cerno di vigore , e trafportato - 
Da suoi cavalli, che ritrofi, e fianchi 
Ògn or più fé ri andavano, e lontani^ 
In fé confuso , e dubbio se ne flava • 
Quando ecco dì Laurento ode le grida 
Con un terror , che non compreso ancora 
Gli avea dà quella parte il vento addotto. 
Porse l orecchie, e l mormorio sentendo 
De la Ckfà) che tuttavia pia chiaro 
Di tumulti? sembrava > e di travaglio : 
O ( dtfferf che seni io? che novitate * 

Ffij 
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Quifvc rttit tantus diversa clamor ab urbe? 

Sic afe, addu&ifquc amens fubfiftit habents • 

Atque buie in taciem foror ut converfa Metifci 

Auriga, currumque & equos & lora regtbat, , 

Talibus occurrit diftis: Hac, Turnc, fcquamur 6è$ 

Trojugenas, qua prima viam vigoria pandit • 

Sunt ahi/ qui tefìa manu defendere poflìnt: 

Ingruit iEocas Italia* &pralia rr.ifcet: 

Et nos fava manu mittamus funcra Tcucris. 

Nec numero inferior, pugna nec honorc recedessimo 

Turnus ad hac: 

O foror , & dudurn agnovi, curri prima per arteen 

Fccdera turbarti , teque hac in bella dedifti : 

Et nune nequicquam faliis Dea . Sed quis Olympo 

Oemiflfam tanto* volutt te ferre labores? tfj$ 

An fracris miferi lethucn ut crudele videres ? 

Nam quid ago? aut qua jam fpondet fortuna falutem? 

Vide oculos ante ipfe meos , me voce vocantem 

Murranura, quo non fuperat mihi charior alter f 

Oppetcrc ingentem, atque ingemi vulnere vióhun* 

Occidit infetta, ne noti rum dedecus Ufens 641 

Afpiccret : Teucri potiuntur corporc & armis • 

Exfcindi-ne domos , id rebus defutt unum 9 

Perpetiar? dextrà nec Drancis difta rcfcllam ì 644» 

.Terga dabo? & Turaum fugientem hac terra vtdebit? 



644. Drsmcif. Lattai principi!, Mica orttk»e tibjetent. £■• ss» 
Turno infetti, qti ipfi fugtm pu- 33*. 



Digitized by 



Google 



JEneidos Lib. XII. 45 j 

E che rumore, e che trambuflo è quefiop 
Che di dentro mi fere ? e qua/i ufcito 
Di fe % mirando % ed afcoltando flette \ 
Cui la fonila , come già converfa 
Era in Metifco , e come i fuoi cavalli 
Stava reggendo % fi rivolfe , e dijfe : 

Di qua Turno > di qua $ quinci la flradx 
Ne s apre a la vittoria. Altri a d'tfefk 
Saran de la Città* Se d'altra parte 
Enea de 9 tuoi fa flrage : e tu da quefia 
Di/Ir uggi i furi. Che non men gloria arano % 
E più fàngue faremo ; e Turno a Ut: 

O mia forella y che mia fuora certf 
Sei uts ben ti conobbi infin da Vora % 
Che turba/li f accordo 9 t che poi meco 
Ne la battaglia entra/li. Or benché De* 
Indarno mi t'afcondi: e chi dal Cielo 
Così qua già ti manda a fcffrir meco 
Tante fatiche * a veder forfè a morte 
Gir tuo fratello? e che* mi fero , deggio 
Far altro ornai? qual mi fi moftra altronde 
O folate , o fperanip ì Io fteffo ko viflo 
Con gli occhi miei , lo mio nome chiamando 
Cadere il gran Murra no ; e chi mi re/la 
Di lui più fido, e più caro compagno? 
E V magnanimo Ujente anco è perito * 
Credo per non veder le mie vergogne * 
E'I corpo 9 e t armi fue ( laffo ! ) in potere 
Son de 9 nemici, e {offrirò {che quefio 
Sol ci mancava) di vedermi avanti 
Aprir le mura, e ruinar i tetti 
De la no/Ira Città ? Ni fia che Dranct 
Menta de la mia fuga ? E fia che Turno 
Volga le fpalle? e quella terra il vegga ? 

Ff iij 



Digitized by 



Google 



454 P* Virgilii Maronis 

Ufque adeone mori miferum cft ? vos 6 mthi maoes 
JEfte boni, quoniam fuperis a ver fa voluntas • 
San£U ad vos anima, atque iftius infoia culpa», 
Defcendam t magnorum haud unquam indignus avorum. 
Vix ea facus erat, medios volat ecce per hoftes 650 
Ve&us equo fpu mante Sages, adverfa fagitta 
Saucius ora: ruitque implorans nomine Turati!»: 
Turne , in ce fuprema falus : mi fere re cuorum ; 
Fulminac JEaezs armis , fummafque minatur 
Dejefìurum arces Ical&cn , excidioque daturum : 6$ 5 
Jamque faces ad ceda volant : in te ora Latini , 
In te oculos referunt; muflat rex ip(e Latinus, 
Quos gencros vocet , aut qus fefe ad fodera flc&at • 
Prarterea regina , tui fidiflima , dextrà 
Occidit ipfa fuà, lucemque exterrita fugit. 660 

Soli prò partis Meflapus & acer Atinas 
Su dentane aciem : circum hos utrinque phalanges 
Stane denfe, ftriftifque feges mucroni bus horret 
Ferrea : eu currum deferto in gramine verfas . 
Obftupuic varia confufus imaginc rerum 66$ 



437. Muffata tTc* Vix ludet lequi, Aibitat. So» tu 34 j. 
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Sì gran male è morire? Inferni Dii 

Accoglietemi voi, poiché i Superni 

Mi fono infefli. A voi di quefla colpa 

Scenderò /pino intemerato, e fanto, 

E non farà de 9 miei grani avi indegno. 
Ciò diffe appena , ed ecco a tutta brìglia 

Venir per me^o a le nemiche fchiere 

Un Cavalier, che Sange era nomato i 

JYi /puma ) e di fudore il fuo cavallo , 

Ei di fangue tra /par/o . in volto infifla 

Portava una faetta^ e con gran furia 
Turno chiamando > e ricercando andava • 

Pofci*-che 9 l vide: In te (dife) i rìpofla 
Ogni fperan\a: abbi pietà de tuoi* 

Enea va come un folgore atterrando 
Tutto ciò, the d'avanti gli fi para: 
E le mura^ e le torri , t'I regno tutto 
Di ruinar minaccia > e già le faci 
Volano a i tetti* A te gli occhi rivolti 
Son di Latini : t già Latino fleffo 
Vacilla , t fra due ftaffi^ a qual di voi 
S' attenga > e di cui fuocero s' appelli » 
La Regina , che folo era /bflegno 
De la tua parte * di fua propria mano 
Per timore , t per odio de la vita 
S è ftrangolata » Solamente Atina % 
E Mefapo a difefa de le porte 
Fan tejfta* Ma gli vanno i T s eucrì a fchiere 
Con tani afte a rincontro % e tante /pade 
Serrati infieme , quante appena in campo 
JVon fon le biade: e tu per qaefla vota^ 
E deferta campagna il carro indarno 
Spingendo, e volteggiando te ne Jìaif 
Turno da tante orrìbili novelle 

Ff 1? 
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Turnut , & obtutu tacito ftetit : srtuat ingcHS 
Imo in corde pudor , mixtoquc infama ìuàu > 
Et furiis agitatus amor, & confcia virtù» r 
Ut primum difcufli umbra,, & lux reddha menti* 
Ardentes oculorum acics ad mania torfit 670 

Turbidus, eque rotis magnani refpexit ad urbem. 
Ecce autem flammis inter tabulata volutus 
Ad ceti um undabat vortex, turrimque tenebat, 
Turrim compaQts trabibus quam eduxcrac ipfe, 
Subdideratque rotas, pontefque inftravcrat altos. ^75 
Jatn jam fata , foror,, fuperant ; abfifte morari : 
Quo Deus, & quo dura yocat fortuna, fequamur. 
Stat coofcrre manum Mncx : ftat * quicquid acerbi eft. 
Morte pati, nec me indecorem > germana, videbis 
Amplius : hunc % oro , (ine me furere ante furore ni . 
Dixit, & e curru faltum dedit ocyus arvis : 68 1 
Perquc hoftes , per tela ruit; mceftamque fororero 
Deferit , ac rapido curfu media agmina rumpit . 
Ac veluti montis faxum de vertice praeceps 
Cum ruit avulfum vento / feu turbidus itnber . 685 
Proluit , aut annis folvit fublapfa vetuftas : 
Fcrtur in abruptum magno mons improbus aftu t 



tfto. Furiti ftttiftm . Gmc* U* élj. Improiut . liagnus &e. C#* 
4 natio , cujus multa cxcnpU fop- org. 1. 14$. Le far orniti* **«r i '$ 
ptdittt CcrcUaus. imprièus. 
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Sopraggiunto in un tempo > e [paventato 
Si [magò , s ammutì y col vi/o a terra 
Chinojjì. Amor, vergogna f infanta, e lutto , 
£ dolore , e furore y e confidenza 
Del fuo fieffo valore accolti in uno 
Gli arfero il core % fi gli avvamparo il volto. 

Ma pofcia che gli fu la nebbia , e V ombra 
De la mente [parità ; e che la luce ~ 
Gli fi [coprì de la ragione in parte } 
Così corri era ancor turbato e fero 
Di [opra al carro a la Città rivolfe 
D ardente vifta : ed ecco in fu le mura 
Vede che una gran fiamma al Cielo ondeggia, 
Gli affiti, i ponti % e le bertefihe ardendo 
D'una torre eh 9 a guardia era da lui 
De la muraglia in ju le ruote eretta ; 
£ diffe : Già , forella , già fon vinto 
Dal mio de fimo y a che più tri attraverfi? 
Via dove la fortuna $ e Dio ne chiama • 
Fermo fon di venir col Teucro a t armi % 
È foffrir de la pugna, e de la morte 
Ogni acerbe ^a, an\i che tu mi, vegga 
De la gloria de 9 miei {forella) indegno. 
Or al Fato mi lafcia % e fofiien % cH io 
Disfoghi infuriando il mio furore. 

Così dicendo ; fuor del carro a terra 
Gittoffi incontinente : e la firocchia 
Lafciando affitta, vìa per me\\o a T armi, 
E per me^^o a 9 nemici a correr dieffi. 

Qual di cima d 9 un monte in precipizio 
.Rotolando fi volge un [affò alpeflro , 
Che dal vento, da gli anni % o da la pioggia 
Divelto, per le piaggie, a fcojfe % a bal\e 
Vada fen\a ritegno % e de le felve, 
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Exultatquc folo, fylvàs , armenta, virofque 
Iovolveos fecum : disjeda per agmtna Turnus 
Sic urbis ruic ad muros, ubi plurima fufo 69* 

Sanguine terra madet * ftridcntque haftilibus aura : 
Significatquc maou , & magno finaul incipit ore : 
Parcite jara, Rutuli, & vos, tela inhìbcte, Latini: ' 
Quscunque eft fortuna, roea cft: me verius unum 
Pro vobis foedus luere , & decernere ferro ♦ 6*5 

Difceflcrc omnes medii , fpatiumque dedere » 
At pater j£neas, audito nomine Turni % 
Deferit & rouros, & fummas deferii arces : 
Precipitatque moras omnes ; opera omnia rutnptt $ 
La?titià cxultans : borrendumque intonat arrtiis : 700 
Quantus Athos , aut quantus Eryx , aut ipfe corufcii 
Cum fremit ilicibus quantus , gaudetque nivali 
Vertice fé attollens pater Apenninus* ad auras» 
Jam vero & Rutuli cercatim , & Troes , & omnes 
Convercére oculos Itali, quique alta tenebant 70] 
Mania, quique imos pulfabant ariete muros : 
Armaque depofuere humeris : (lupet ipfe Latinus , 
Ingentes genitos diverfis partibus orbis 



694. Feriuf. Mquluty Livio* I. Geo. f« lt±* £r/f, mona m Siali* 
32. 33. Sociorum suditi pofluhtà poft /Ettiam maxima*, nime S*Jm* 
verum ijfi. lisni y JEn. 3* 707. flEn. 5. 759- 

701. Atbot. Mons Macedoni», 7 o6. Ariti*. Machina, quaHàa* 
imminens mari Egeo , A b*t * ui- dis muri* comparata , JEn. x. 49» 
rima Ionga, mine m§mt /**09* 
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E de gli armenti $ e de 9 pafiori infieme 
Meni guaftm , mina % e jlrage avanti . 
7a / /ter /' oppofie , e sbaragliate fchiere 
Se ne già Turno ; e giunto , ove in con/petto 
De la Città * <fi molto /àngue il campo 
Era già fparfo , e pien di dardi il Cielo , 
Al\ò la mano, e con gran voce diffei 
State /tutoli addietro , e voi latini 
Toglietevi da farmi. Ogni fortuna, 
Qual eh' ella fia di quejta pugna, è mia. 
A me la colpa * a me fi dee la pena 
Del violato accordo; a me per tutti 
Pugnar debitamente fi conviene . 

A quefio dir di metfo ognun fi tolfe y 
Ognun fi ritirò . Di Turno il nome 
Enea fentendo, il cominciato ajfalto 
Difmeffe: e da le mura % e da le torri, 
E da tutte f imprefe fi ritrafie. 
Per letizia efultò , terribilmente 
Fremi , fi taffettà , fi véro tutto 
Me r armi $ e'n fé medefmo fi raccotfe . 

Quanto il grani Ato, o'I grand! Erice alt aura 
Non forge appena , o'I gran padre Apennino » 
Allor che d* Elei la fronzuta chioma 
Per vento gli fi crolla , e che di neve 
Giojofo alteramente s incappella. 

I Rutoli, i Latini, i Teucri, e tutti , 
O eh 9 a la guardia, o eh 9 a t offeja in prima 
Foffer de la muraglia , ognuno a gara 
E armi depefie* a rimirar fi diero. 
Latino $ efjo Re se fiejjo jpettatore 
Ne fu con maraviglia * cK any a lui 
Altri due Re sì grandi* e di due p arti 
Del Mondo sì diverje , e sì remote 
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Inter fé coiifle viro*, & cernere ferro* 

Atque ì Ili ^ ut vacuo patuerum squore campi, 710 

Procurfu rapido conjedis eminus haftis, 

Invadunt Martem clypeis atque aere fonoro : 

Dat gemituro tcllus: tum crebros enfibus i&us 

Congeroinant: fors & virtus mifeentur in unum» 

Ac velut ingenti Sila, fummove Taburno,* 715 

Cum duo converfis inimica in prelia tauri 

Fromibus incurtunt 9 pavidi cedere magi (ì ri : 

Stat pecus orane metu imitum, muflantque juvcnc«, 

Quis pecori imperitet , quem tota armenta fequantur : 

Illi inter fefe multi vi vulnera mifeent, 7** 

Cornuaque obnixi infigunt, & fanguine largo 

Colla armofque lavant , gemitu nemus orane remugit: 

Haud aliter Tros jEncas & Daunius heros 

Concurrunt clypeis: ingens fragor sther£ compiei • 

Jupiter ipfe duas acquato examine lances* 72; 

Suftinct, & fata imponit diverfa duorum: 

Quem damnet Ubor, & quo vergat pondere letham» 

Emicat hic* impune putans, & corpore toto 

Alte fublatum confurgit Turnus in enfem : 

Et ferit . Exclamant Troes % trepidique Latini * 7 30 



m 709. Cernere ferre. Teftatur Pie- 713. Dsuuius. Turati» , Dani 
fius codices antiquo! fere omnes filius £n. 7. j*. 
habere , & decernere ferro , ita ut 717. Qpem demnet Ubor . Juzra 
in verhi fyllaba redundet . Taraen Scaligerum ; quo Uhr frm/hm (•- 
Seneca lesit cernere: ficenim, Ep. feipsotur . Juxta ilios f quem lèbm 
58. Quétdsm fimplicieim ufuer*nt $t iufeHx sddiete morti. Juxta alias, 
ficut cenni ferrò inter fé dicebenr. quem feti* Uber demnee votis % «t- 
Virgilius éec prebebit tibi , &c nonium reddst votit e*elvemdst~. 
Muretus hujus item locutionis e- quomodo Eel. j. So» Dmmnstir tu 
xempla affert, ex Ennio & A&o* quoque voti*. 
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Foffer de Farmi al paragon venuti. 

Eglino , poiché largo , e fgombro il campo 
Ebber d avanti , non fi fur da lunge 
Veduti appena, che correndo entrambi 
Moffer t un contra t altro . / dardi in prima 
S avventar di lontano $ ìndi $ urtaro 
E 7 tonar de gli feudi , e 7 fuon de gli elmi 
Fé la terra tremare: e t aura a i colpì 
Fifchiò de brandi. La fortuna infìéme 
Si mi/chiò col valore . In cotal guifa 
Sopra al gran Sila, o del Taburno in cima 
D'amore accefi, con le fronti avverfe 
Fan due tori animo/i a rincontrar/i; 
Che pavidi in di/parte fé ne fanno 
J lor maeflri , / ammutifee , e guarda 
La torma tutta ; e le giuvenche intanto 
Stan dubbie, a cui di lor marito, e donno 
Sia de V armento a divenir conceffo : 
Ed effi urtando con le corna intanto 
Si dan ferite, che le /palle , e i fianchi 
Ne grondan /àngue , e ne rimuggia il bofeo. 
Tal del Trojano, e de f Aùfonio Duce 
Era la pugna , e tal de le percoffe , 
E de gli /cudì il fuono ; a quefio affatto 
Il gran Giove nel del librate, e pari 
Tenne le fue bìlancìe, e d ambi il Fato 
Contrapefando , atte fé a qual di loro 
Deffe la fua fatica , e 7 fuo valore 
De la vittoria, o de la morte il crollo. 

Qui Turno a tempo, che ficuro, e deflro 
Gli parve, alto levoffi, e con lajpada 
Di tutta for^a a t awerfario truffe, 
E ne l elmo il ferì. Gridarq i Teucri, 
Trepìdaro ì Latini, e fgomentarfi 
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Àrre&aequc amborum acies. Ai perfidus ehfis 
Frangitura in medioque ardentem deferii i£hi, 
Ni toga fubfidio fubeat : fugit ocyor Euro, 
Uc capulum ignotum dextramque afpexit inermem • 
Fama cft, prscipitem, cum prima in pralia jun&os 
Confcendebac equos, patrio mucrone reli3o, 75 6 
Dum trepidai, ferrum auriga rapuifle Mctifci: 
Idque diu, dum terga dabant palantia Teucri , 
Suffecit : poftquam arma Dei ad Vulcania ventum ed, 
Mortalis mucro % glacies feu futilis > i£lu 740 

Difliluit : fulva rcfplcndent fragolina arena . 
Ergo amens diverta fuga petit squora Turnus» 
Et nunc bue, inde bue incertos implicat orbes. 
Vndique enim densa Teucri indufere corona: 
Atque hinc vada palus, htne ardua moenia cingunt. 
Nec minus iEncas , quanquam tardante fagittà 74^ 
Interdum genua impediunt, curfumque recufant, 
Infcquitur: trepidique pedera pede fervidus urger* 



73*. Patrie muenne . QuemDau- 719. Dei ad Vulcani*. Vulcani 

no , Turni patri , Vulcanus fecerat, Dei 9 qui Veneri* rogata enfem , 

fupra, r. 90. clypeum, gaJeam, JEne* ^eegrat. 

737. Trtpidàt. Properat, £n. 9* £n. f. 379» ©*at» 
114. 
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Tutte cT ambi gli e ferriti le fchierè . 
Ma la perfida fpada in me\\o al colpo 
Si ruppe , e'n fu 7 fervore abbandonollo 
Sì s che la fuga in jua vece gli vai/e • 
CK a fuggir dieffi tofio che la de/Ira 
Dì far mata fi vide % e che da l ci fé 
L' arme conobbe $ che la fua non era . 

E fama , che dall' ìmpeto accecato» 
Allor che prima a la battaglia ufcendo 
Ciunfe Turno ; i cavalli , e 7 carro afcefe % 
Per la con fuf ione, e per la fretta 
Za/ciato il patrio brando , * quel di pigliò 
Die per dijaventura , che & avanti 
Gli s abbattè del juo Metijco in prima : 
E quefio , finché diffipati , e rotti 
JV' andare i Teucri , affai fedele , e /aldo 
Lungamente gli rejfe % ma venuto 
Con F armi di Vulcano a paragone; 
Come quel che di mano era cofirutto 
Di monal fabro , mal temprato e frale 
Qual di ghiaccio fi fran/e , e ne la /abbia 
Ne rifui/ero i pe\\t ; e così Turno 
Fuggendo % or quinci or quindi per lo campo* 
Qual forfennato indarno s aggirava 
D' ogni parte rinchìufo , che da f una 
Lo ferravano i Frigi % e la palude, 
E l foffo , e la muraglia era da t altra : 
E non men eh' ei faggiffe % il Teucro Duce 
( Come che da la piaga ancor tardato 
Foffe de la faetta% e le ginocchia 
Si fentiffe ancor fiacche ) il feguitava ; 
L 9 ardente voglia , e la fperan^a eguale 
A la tema ai lui sì lo fpingea* 
Che già già gli era /òpra * e già 7 feria. 
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Inclufum veluti fi quando in fiumine nà&us 
Cervum, aut punicear fcptum formidine penna* * 75* 
Venator curfu canis & latratibus inftat : 
Ille autem* infidiis & ripa cerritus alti/ 
Mille fugit rcfugitque vias: at vividus Umber 
Hatrct hians, jato jamque tcnct % fimilifque tenenti 
Increpuit rualis , morfuque clufus inani ed. 755 

Tura vero exoritur clamor: ripaeque iacufque 
Refponfant circa % & coelura tonat omne tumultu . 
Illc fimul fugiens, Rutulos finali increpat omnes , 
Nomine quemque vocans : notumque efflagitat enfcra . 
iEncas mortem contra prsfcnfque minatur y6o 

Exitium* fi quifquam adeat: terretque trementes f 
Excifurum urbem minitans, & faucius inftat. 
Quiqque orbes explent curili , totidemque retexunt 
Huc % illue : nec enim levia aut ludicra petuntur 
Premia, fed Turni de vita & fanguine ccrtant» y6$ 
Forte faccr Fauni foliis oleafter amari* 



Coà 



£jo. fuma* fermidim* pmm*. 
Fune . rubris , & verficoloribus plu- 
mis diftin&o, td terrendas fèrai. 
Une § vocatur a Seneca Phitofopho, 
& Tragico ; formi do t a Virgilio & 
Lucano » penna fermi dsts ab Ovi- 
dio. 

7JJ. Umber l Canis «e Umbria, 
Itali* fcptcatrioaali regione ; a fep- 



tenfrione turi Hadriatfco defiaka: 
a meridie fere Tyberi & Nare aa« 
ntbus ; Apennini jugit afpera, me 
fere capit ducatum Urkèmsrtm , 
SfeUténum & JmctMttsmsm Mar» 
Caiani. 

7*6. F turni elesjler. De Fsmm 9 
Oeo Laurenrinomm , Latini patte) 
aat ave • £n» 7» 47. fa» 
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Così Cervo fugace , o da te ripe 
Chiujo d un alto fiume y o circondato 
Da le vermiglie abbominate penne > 
Se da veltro cacciato, a da moloffby 
Che correndo % e latrando lo persegua 
Di qua, di là^ di lui, del precipizio 
Temendo , e degli ftrali % e de gli aguati 

F u gg e * ri f u 88 e ' fi travolve x e torna 

Per mille vie : né dal feroce Alano 

E però meno attefo, e men feguito y 

Che mai non Y abbandona , già gli è preffo 

A bocca aperta, e già par che t aggiunga % 

E 7 prenda, e 7 tenga , e come fc'l tenejfe 

Schiattile , e 7 vento morde y e i denti incioccai 

Allor le grida al^arfi\ a cui le rupi 
De' monti, e i laghi intorno rifpondendo, 
E aria % e'I Ciel tutto di tumulto empierò* 
Mentre così f uggia , Turno gridando , 
E rampognando i fuoi , del proprio nome 
Ciafcun chiamava , e'I fuo brando chiedea * 

Enea da f altra parte minacciando 
A tutti unitamente , ed a qualunque 
Di jòvvenirlo, e d appreffarlo ofxffe % 
Che faria de le genti ucci/ione 
Sen^a pietà ; che a facco , a ferro , a foco 
Metteria la Cittade , e 7 regno tutto ; 
Sì coni era ferito il feguitava . 

Cinque volte girando il campo tutto, 
E cinque rigirando , e molte , e molte 
Di qua % di là correndo, imperverjàro , 
Che non per giuoco, non per lieve acqui/lo 
D' onor, ma per V imperio , per lo /angue, 
Per la vita di Turno era il contrajto. 
Per forte in quefio loco anticamente 
TomJIL Vikg. Gg 
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Hic fteterat* nautis olim venerabile lignum: 
Servati ex undis ubi fi gè re dona lolcbant 
Laureati Divo, & votas fufpendere veftes : 
Sed ftirpem Teucri nullo diferimine facrum 770 
Suftulerant y puro ut poflent concurrere campo . 
Hic hafta iEnes ftabat ; huc impetus illam 
Detulerat fixam , & lenta in radice tcnebat • 
Incubuit, voluitque manu convellere ferrum 
Dardanides; teloque fequi y quem prendere curfu 775 
Non poterat « Tum vero amens formidine Turnus , 
Faune 1 precor , miferere, inquit : tuque opticna ferrum 
Terra tene ; colui veftros fi femper honores % 
Quos conerà ^Encadse bello fecere profanos* 
Dixit: opemque Dei non cafla in vota vacavi*. 7 So 
Namque diu lu&ans, lentoque in ftirpe moratus» 
Viribus haud ullis valuit difcludere morfus 
Rohoris JSneas, Duna nititur acer & tnftat* 
Rurfus in auriga? facicm mutata Mettici 
Procurrit, fratrique enfera Dea Daunta reddu* 7S5 



771. P«tì etmpù. Vacuo, abfqtie 
impedì mentis . Horat. Epift. 1. a. 
71. Vutm funt phte* y nib$l ut me* 
éiténtibus oèfiu , €n. xi. 711. 

77 j. Lenta . Tenaci . Sic die tur 
Lente ptty Georg. 4. 41. imtum 



7&a. M*rfvt R$fo*it . Teaacitarem 
oleagin* rad'' ci s y quali mordici» 
haftam tenentis. R&ttr itaque,du« 
rum quodvis lignum ed, ut jam 
noravimus. Georg. 1. 16%. 

785. Dss Osimi* , Jararna % Tur- 
ni forar 9 Dauni filia , fupra , v. 1 jf» 
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Iste a Fauno [aerato un 9 oleaflro . . 

/>' a/wa/vr />£#* » venerabil legno 
A naviganti i che dal Mare ufctà 
A jaiv amento ,. a/ tronco. <> a i rami fuoi 
Lanciavano i lor voti^ e le lor ve/li, 
A queflo Dio de % Laureati appefe .. 

Non ebbero i Trojanl a queflo fiero $ 
Più cK a gli altri profani arbori , o fterpì 
Alcun riguardo : onde con gli altri tutti 
Lo diflirpar, perchè nètto , e fpedito 
Reftaffe il campo al Marcale incontro. 

De f oleaflro in loco, era caduta 
L 9 afla d 9 Eneai qui F impeto la &<*$*> 
Qui fi tenta uà le fue barbe infijja % 
E qaiper ricovrarla il Teucro, Duce 
Chinofli, e per far prova, fé con ejfa 
Lanciando, la fermaffe almen da lunge$ 
JPoicti appreffar correndo no'l potea* 

Allor per tema in fé Turno con f ufo : 
Abbi Fauno di me cura , e pietate , 
( Dijfe pregando ) e tu benigna terra 
Sii del fuo ferro a mio scampo tenace , 
Se b voflri sacrifici, e i voflri onori 
lo mai sempre curai, che pur da Frigi 
Son così vìlipefi, e profanati . 

Cià dijfe * e non fui detto, e 9 l voto in vano % 
Cfi Enea molta fatica > e molto indugio 
Mi/e intorno il suo telo, né con for\a % 
Né con induflria alcuna ebbe pofjanta 
Mai di sferrarlo. Or mentre vi s affanna $ 
E vi ftudia, e vi suda: Ecco Giuturna 
Vn altra volta ne lo fteffo auriga 
Mutata gli fi moflra > e là fua fpada 
Al fratello' apprejènta} e et altra parte 
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Quod Vcnus audaci Nympha? indignata licere} 

Acceflìt, teiumque atta ab radice revellit. 

Olii fublimes, armisi animifque refedi, 

Hic gladio fidens, htc acer & arduus haft&, 

Affiftunt conerà , cercamine Martis anheli • 790 

Junonem incerea rex oronipotentis Olympi 

Alloquitur ,• fulva pugnans de nube tuentem : 

Qux jam finis erit, conjux? quid denique reftat? 

lndigctem iEneam fcis ipfa & feire fateris 

Deberi ccelo, fatifque ad fiderà tolti. 795 

Quid ftruis? aut qua fpe gelidis in nubibus hsres ? 

Mortalin' decurt violari vulnere Divum ? 

A ut enfem*(quid enim fine te Juturna valcret?) 

Ereptum reddi Turno, & vim crefeere viftis? 799 

Define jam tandem , precibufque inflettere noftris : 

Nec te tantus edat tacitam dolor; & mihi cure 

Sape tuo dulci triftes ex ore recurfent. 

Ventum ad fupremum eft. Terris agitare ve) undis 

Trojanos potuifti , infonduta accendere beilum , 

Deformare domum , & Judu roifeere hymenseos : 805 

Ultcrius tentare veto » Sic Jupitcr orfus : 



79]. Qpf finis . Nomen interdirai tet % inde in calma tradolti fiie- 

Virgilio ctiam focmininum • JEa. 5. ranr . Talis prateipue Cneas : quem 

384. Lìvins teftatur, non tantum indi* 

794. Indigettm JEntém. Indige* getem di&um fuiife, fed etiam J«- 

fics Dii , qui primo i* tara 4#{*jf vém ind$gtttm • Georg. 1. 498. 
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Tenere difdegnando che la Ninfa 
Cotanto ofaffe ; incontinente anca 9 ella 
Accorje al figlio $ e V afta gli divelfi. 
Cosi d arme , di f pente , e d ardimento 
Ambidue rinforzati e t un del brando y 
Z' altro de F afta altero, ufi altra volta 
A vittoria anelando s'a^yuffaro* 
Stava Giano a mirar quefta battaglia 
Sovrun nembo dorato, allor che Giove 
Così le diffe : E che faremo al fine 
Donna ? e che far ci refta ? lo fo che fai / 
E tu r affermi , che da' Fati Enea 
Si deve al Cielo y e che tra noi s' afpetta. 
Ch 9 agogni più? che macchini , e che Jperif 
A che tra quefie nubi or ti raitvolgif 
Convenevol ti jembra , e degna coja % 
Che mortai ferro a violar p r efuma 
Un che fia Divo\ e ti par degno , e gìufto, 
Ch' a , Turno in man la fpada fi riponga , 
Quando egli fteffb la fi tolfe 9 e ruppe f 
E l' avria fenyt te Giuturna ofato % 
Non che potuto accrefeer forra a vinti t 
Togliti già da quefta imprejà ornai, 
Togliti, e me^ che te ne prego, afcoltax 
Né soffrir che 9 l dolor, ch'entro ti rode $ 
Cangiando il dolce tuo fereno afpetto 
Sì ti conturbi , e sì fpeffb cagione 
Mi fia £ amaritudine , e di noja . 
Quejt è r ultima fine. Affai per Mare* 
Affai per terra hai tu fin qui potuto 
A veffare i Trojani, a muover guerra 
Così nefanda % a feompìghar la cafa 
Del Re Latino, e'ntorbidar le no\\e r 
Sì come hai fatto • Or pia tentar non lece t 

G g UJ 
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Sic Dea fubmiflb conerà Saturnia vultu : 

Ida quidem quia nota mihi tua, magne, volunras* 

Jupìter , & Turmtm & terras invita rcliqui ♦ 

Nec tu me aerià folatn mine fede videres v 8 io 

Digna indigna pati ; tfed flammis cinda fub ipfà 

jStarem acie, traheremque inimica in prilla Teucro* » 

Joturuam mifero , fateor , fuccurrere frani 

Suafi , & prò vita raajora audere probavi : 

Non ut tela tamen , non ut contenderei arcana .815 

Adjuro Stygii caput implacabile fonti*, 

Una fupcrftitio fuperis quae reddka di vis • 

Et nunc cedo Yqtridcm, pugnafque exofa reJinquo. 

lllud te, nulla fati quod lege tenetur, 

Pro Latio obteftor, prò majeftate tuorara : 8 do 

Cuoi jam connubiis pacem felicibus, efto, 

Component ; cum jam leges & federa jungent : 

Ne vetus indigenas namen mutare Latinos, 

Neu Troas fieri jubeas , Teucrofque vocari : 

Aut voccm mutare viros, aut vertere vefles* Sa 5 



1 17. Superflui* fupfris ridditi* viciffim repofit* ftìptrh Diistb s*- 

Superfiitioy gravis jk formidoiofa feris: cum enim inferi fuperis fub- 

refigio, metus religiofut . Ridditi* jcÙì Cut mtfltis in rebus : hac 

explicat Serviut * dsrs & impofita: una re fupert viciflìm friferis fubdì- 

compofitum prò fimplìci . Explicant ti funt , ut ptr Styg* jurare co- 

Paflèratius, Germanus, Cerdanus, gantur. 
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Ed io te 7 vieto : e qui Giove fi tacque • 
Abbafsò'l volto, ed umilmente a lui 
Così Giuno rifpofe: io , perchè noto 
M'è, Signor mio, queflo tuo gran volere $ 
Ancor contra mia voglia abbandonata 
Ho f aita di Turno y e qui da terra 
Mi fon levata . Che fé ciò non fiffe? 
Me così folitarìa non vedrefli , 
Com' or mi vedi in quefle nubi àfcofa > 
E difpofla a [offrir tutto cti io [offro 
Degno , e non degno ; ma di fiamme cinta 
Mi rime/colerei per la battaglia 
A danno de Trojani . Io folo in queflo 
(7V7 confi ffo) a Giuturna ho perfuafo % 
Cfì al fuo mi fero frate in sì grand! uopo 
Non manchi di foccorfo, eh' ogni co fa 
Tenti per la falute , e per lo /campo 
De la fua vita: e non però le diffi 
Giammai , che t arco , e le faette opraffe 
Jncontr E/ica, te 7 giuro per la fonte 
Di Suge» quel eh 9 a noi cele/li Numi 
Solo è Nume implacabile, e tremendo. 
Ora per obedirti , e perchè fianca 
Di quefta guerra , e fafiidita io fono , 
Cedo, e più non contendo, e fol di queflo 
De fio , che mi compiaccia, e queflo al Fato 
Non è f oggetto , che per mio contento, 
Per onor de' Latini , per grandetta , 
E maefià de 9 tuoi: Quando la pace, 
L accordo s e 7 maritaggio fia conchtufo 
( Che fia felicemente ) // nome antico 
Di La^io^ e de le fue native genti* 
£ abito , e la favella non fi mute . 
Né mai Teucri fi chiamino , o Trojani . . 
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Sit Latium , fint Albani per fecula reges : 
Sit Romana potens itala virtute propago: 
Occidit, occidcritque (mas cum nomine Tro)a« 
Olii fubridens hominum rcrumque rcpertor, 
Es germana Jovis, Sacurnique altera proles: 830 
Irarum tantos volvis fub pe&ore flufius? 
Yerum age > & inceptum fruftra fummittc furorem : 
Do quod vis : & me vidufque volenfque remino . 
Sermonem Aufonii patrium morefque tenebunt : 
Utque eft, nemen erit: commixti corpore tantum 
Subfident Teucri: morem ritufque facrorum l$6 

Adjiciam: faciamque omnes uno ore Latinos. 
Hinc gcnus, Aufonio mixtum quod fanguine furget t 
Supra homines, fupra ire Deos pietate videbis. 
Nec gens ulla tuos aque celebrabit honores. S40 
Annuit bis Juno, & mentem lanata retorfìt* 
Interea excedit calo , nubemque reliquit . 
His adis* aliud genitor fecum ipfc volutati 
Juturnaraqoe parat fratris dimittere ab armts, 
Picuntur gemina peftes, cognomine Dira: 845 

Quas , & tartaream Nox intempefta Mcgaerara , 
Uno eodemque tulit parto : paribufque rcvinxit 
Scrpcntem fpiris , ventofafque addidit alas . 
H& Jovis ad folium fsvique in limine regis 



%l^Cemm$xt$ corpore . Initiscon- media, ad agendum iatemptftiv* « 
jugiis. JEn. 3. 587. 

84*. Ni* fotcmprjlé. Obfcura, 
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Sempre Lapo fia Lapo : e fempre Albani 
Sian £ Alba i Regi , e la Romana ftirpe 
D 9 ftalica virtù poffente % e chiara : 
Piochè Troja perì % lafcia che pera 
Anco il fuo nome . A ciò Giove forrifi ? 
E così le rijpofe: Ah fei pur nata 
Ancor tu di Saturno , e mia [or ella ; 
E corifena che t ira % e t acerbe\\a 
Così ti vinca • Or come follemente 
Le concepefle, il cor te ne dijgombra 
Ornai del tutto ; e tutto io ti concedo 
Che tu domandi: e vinto mi ti rendo. 
La favella , il coftume , e 7 nome loro 
Ritenganfi gli Aufoni : e filo i corpi 
Abbian coti effì ì Teucri uniti % e mifti 
D 9 ambedue quefli popoli i coflumi, 
I riti, ì facrificì in uno accolti * 
Una gente farò t che ad una voce 
Latini fi diranno , e quei che d 9 ambi 
Najceran poi , fovr a f umana gente 
Si vedrà di pojfanyz , e di pietade 
Girne a 9 Cele/li uguali; e non mai tanto 
Sarai tu colta , e riverita altrove . 

Di ciò Giano appago//!; e lieta, e mite 
Già verfo i Teucri, al del fece ritorno. 
Giòve pofcia Giuturna da t aita 
Difior pensò di fuo fratello , e 7 fece 
In quefia guifa . Due le pefii fono , 
Che fon Dire chiamate , al Mondo ufcite 
Con Megera ad un parto , a lei forelle , 
Figlie a la Notte % e di Oocito alunne , 
Che et afpi han parimente irte le chiome % 
E di vento/è bucete i dorfi alati • 
Quefie di Giove al tribunale intorno t 
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Apparente acuuntque metum mortalibus agri*: S^ò 
Si quando lethum horrificum morbofque Deòrn rcx 
Molitur , mcritas aut bello tcrritat urbes • 
Harum unam ce le rem demictit ab athere fummo 
Jupitcr, inque omcn Juturna occurrere julfit. 
Illa volat, celerique ad tarara turbine fertur : 855 
Non fecus ac nervo per nubem impulfa fagitta, 
Armatam favi Parthus quara felle vencni , 
Parthus five Cydon, telum immedicabile torftt 
StridenS) & celeres incognita tranfilit umbras. 
Talis fé fata Nofte tulit, terrafque petivit. 860 

foftquam acies videt lliacas ,~atque agmina Turni * 
Alitis in parva * fubito colletìa figuram , 
Qua quondam in bulìis aut culminibus defertis 
No&e fedens , ferum. canit importuna per unibras : 
Hanc verfa in faciem y Turni fé pcftis ad ora Stf 5 
Fertque refertque fonans , clypeumque everberat alis • 
llli membra novus foivtt formidine torpor: 
Arre&aque horrore coma , & vox faucibus hafic • 
At procul ut Dira ftridorem agnovit & alas, 
Infelix crines feindit Juturna folucòs, 870 

Unguibus ora foror foedans , & pedora pugnis . 
Quid nunc te tua % Turnc y potè fi germana juvare» 
Aut quid jam mi fé ne fuperat roihi ì qua tibi lucem 
Arte morer? talin" poflum me opponere monftro? 
Jam, jam linquo acies. Ne me terrete timentecn, S75 



857. Felle veneti. Vcneno ama- Incoia urbis, qua? CfJcn ipfa quo- 

ro : aut felle vencnato . que di£ta eft , ia Creta fife GiOJàl 

8$8. Parthus &c. Parthi fagittan- infula Ed, zp. %f. 
di arte nobile» Ed z. da. C/d$n % 
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O de la fra gran Reggia an^i a la figli* 
Si pre fintano attor , che peaa^ .e pefii ,. 
E morti a noi mortali f e guerre a 9 luoghi » 
Che ne fin* meritevoli, apparecchia... 
Una di loro a terfa immanttuente . 
Spi n fé il Padre celefie , onde Giumrna 
JDe la fraterna mone augurio avejfe. 

Moffe la Dirà $ e di tempefta in guifa 9 
Ch' impemofamente trajcorrejfe ,. , , . 
Volò come fretta, che da Parto \ « f , , 

O da. Cidone avvelenala ufctjfe, 
E non vi/la roncando * f ombre aprendo 
Ferita immedicabile portajfe. 

Giunta là 've di Turno , e de' Trojani 
Vide, le fchiere^ in forma fi rifirinfi ■ , . . /. 

Subitamente di minore augello* 
Ed in quel fi cangiò , che da' fepolcri % 
E da gli antichi, e filitarii' alberghi , 
. Funeflo canta , e fri di nette vola. 

Tal divenuta, a Turno s appre finta. 
Gli ulula f gli fvola-fta % gli / aggira 
Molte volte d intorno ; e fin con V ali 
Lo feudo gli percuote , e gli fa vento • 

Stupì , fi raggricciò , muto divenne 
Turno per la paura ; e la forella 
Tofto che lo Jiridor fintinne , e F ali , 
Le chiome fi ftr acciò, grafficjfi il volto, 
E con te pugna il petto fi percoffe . 

Or che ( dicendo ) ornai , Turno , pia puote 
Per te la tua germana? e che più refla 
A far per lo tuo f campo , o per V indugio 
De la tua morte r e come a total mofirà '° •* 
Oppor mi poffo io più? Già già mi tolga 
Di qui lontano . A che più /paventar/ni f 
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Obfcoens volucrès: alarum verbfcra nofco, 
Lethalemque fonam; ncc fallunt jufla fuperba 
Magnanimi Jovis ♦ Hac prò virginitatc rcponit ? 
Quo viiam dcdit «tcrnam? cur tnortìs adempta cft 
Conditio? poflcm tanto* finire dolorcs 880 

Nunc certe , & mifero fratri comes ire per umbras , 
Jam mortalis ego • Haud quicquam inibì dulce meorum 
Te fine, frater, erit. O qu« fatis ima dehifeat 
Terra mìhi, manefque Deatn demktat ad imos! 
Tantum eflàta, caput glauco conteste ami&o* 885 
Multa gemens, & (è fluvio Dea condì dit alto • 
iEneas inftat contra, telumque corufeat 
Ingens arboreum , & favo fic pcftore fatur : (traSas? 
Qu« nunc deinde mora eli ? aut quid jam , Turne , re- 
Non curfu , favis ccrtandura cft comious armis . $90 
Verte omnes te te in facies; & contrahe quicquid 
Sive animis, five arte valcs: opta ardua pennts 
Aftra fequi , ckufumque cava te condere terra • 
Ille caput quaflfans : Non me tua fervida terrene 



2fé. Ohfcamé wlucrts . Funeft* Itcutn fiium , qui influir in Tyte- 

& mali omiftfs. £n. 3. 2*2. rim, facili* fuit via, v. 1.3^. 

878. Pr* vitginim* . Qqam Ju* 88). Cormfcst. A&ive, iEn. 5. 

tura* rapuerat Jupircr, v. 140. £43. 

88tf. Fluvh. Tybcri** uad« io 
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Affili di terna , fven turato augello 

Nel tuo venir mi de/li: e ben conofco 

A i /igni dèi tuo canto , e del tuo volo 

Quel , che m % apporti ; e non punto ni inganna 

Il fevero precetto , e 7 voler empio 

Del fuperbo Tonante : e quefio è 7 pregio 

De la verginità , che m ha rapita? 

£ perchè vita mi conce ff e eterna ? 

Perchè 7 morir mi tolje ì aedo morendo 

Non finiffi il mìo duolo i aceto compagna 

$ir non poteffi al mi fero fratello ? - - 

JmmortaV io , che vaimi? e chemipuote 

Ne l 9 immortalità parer foave • ^ . 

Sen^a il mio Turno IO qual mi s* apre terra, : 

Che fico mi riceva, e mi rinchiuda 

Tra l'ombre inferne? e non pia Ninfa, e Dea, 

Ma fia mortale , e morta : e cosi detto 

Grama , e dolente di ceruleo ammanto 

Il capo fi cover fé \ ìndi correndo 

Nel fuo fiume gittnjfi, ove /immerfi 

In fino al fondo : e ne mandò gemendo 

Jn vece di fofpir gorgogli a f aura . *s 

Intanto il fuo gran telo Enea vibrando , 
Col nemico s a^uffa , e fieramente 
Lo rampogna , e gli dice: Or qual più Turno 
Farai tu mora , o fotterfugio , o fchermo ? 
Con l' armi, con le man, ( Turno) e da preffo % 
Non coi pie fi combatte , e di lontano . 
Ma fuggi pur, dileguati, tra/mutati, 
Unifci le tue forqe, e 7 tuo valore, 
Vola per l aria, appiattati /otterrà. 
Quanto puoi t' argomenta, . e quanto fii>... . ? K 
Che pur giunto vi fèi. Turno, jquaffando ' " * 
ìl capo : ah {glè rijpofe ) che per] fiero , ^ ; ' 8jh , 
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Di&a, ferex: Dii me terreni, & Jupkcr hoftis, S»f 
Ncc plura eftàtus > . faxum circumfpicit ingcos: 
Saxum antiquum, iogens, campo *{uad forte jacebat 
Lime* agro pofìtus* litom ut di (cernere t arvis. 
Vix illud Icfti bis fcx cervice (gbircnt, 
Qualia nuoc bortrinum próducit corpora teliti»* 900 
Die manti raptumi trepida torquebat io hofìcm 
Altior infurgens, & curfu concitus hcros . 
Sed neque currcntem fc > ncc cugnofcii euntem % 
Tollentemve manti > farumque immane moventem • 
Genua labant, geHdus concrcvit frrgorc faaguis . 9: j 
Tum lapis ipfe viri vacuuro per inane volutus , 
Nec fpatium evafit, totum ncc, per tuli t i&um. • 
Ac vclut in fomnis oculos ubi languida pretta 
Noftc quies, neqtriequao* avidos extcnrfere curdi* 
Velie videmur, & in mediis eoftattbu* pgfi 910 

Succidimus ; non lingua yiki * noi) corporc not« , 
Sufficiunt vires , nec vox nec verbg fequuotur * 
Sic Turno, quacumqm \Viaip virtute petivit, 
Succefltim Dea Djravtàgai . Tun> pe&orc fenfus 
Vertuntur vaili. RtuuJte jafpc#at ; 8? urbenv, 91 £ 
Cunfìaturque moti» v ttltimquc inftarc trctnifcii ; * 



$98. £/m#*V.i Ihtmati&t. Li» è\8* craBtat e limite f qaod pri- 

#* di&us eli, faxiravtlvi» j**i m* {fcs fc; cappotioocs dir ltmit%- 

hoc eft Miqu* i$r**{v*rf* , difee** bus fueVint^ Alia tanna //>// ctv* 

neodu agni c«tì(btut%. tìiac Ih ai^a&rt 9o$uf« ^ 
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Che mi ti moftrì , io de la tua fiere fta , 
Orgoglio/o campion , punto non temo f 
Né di te; de gli Dei temo, e di Giove , 
Che nemici mi fono, e meco ira A . 

Nulla più dtfje ; ma rivolto , appreffo 
Si vide un /affo , un [affo antico , e grande , 
CU ivi a forte per limite era poflo 
A /partir campi , e tot lite a vicini . 
Era sì fmifurato , e di tal p^fi>, 
Che dodeci di quei, eh 9 oggi produce 
Il fé col noflro, e de più forti ancora 
Non l 9 avrebbon da terra aliato appena. 
Turno die gli di piglio $ e con efjo alto 
Correndo fé ne già verfo il mimico 
Sen^a veder né cime indi il toglie/fé* 
Né come lo levaffe , né fé gif/ e $ 
Né fé corre ffe . Dif nervate , e fiacche 
Gli vacillar le gambe > e freddo , e firetto 
Gli fi fé 7 /àngue. Il /affo andò per ? aura p 
Si che'l colpo non giun/e > e non percojfe • 

Come di notte, ài/or che'l fonno chiude 
J languida occhi a T affannata gente , 
Ne fembra alcuna volta efferi al cor/o 
Ardenti in prima , e poi freddi in /u 7 me fio 
Manchìam di lena sì, cK i pie, la lingua, 
La voce , ogni potenza ne fi toglie 
Quafi in un tempo : cosi Turno invano 
Tutte del Juo valor le forye oprava 
Da la Dira impedito. Allora in dubbio 
Fu di fé fieffo , e molti per la mente 
Gli andare , e vari, e torbidi penfieri. 
Torfe gli occhi a fuoi Rutoli, e le murét 
Mirò de la Città , po/cìa /ò/pe/é 
Fermojfi, e paurofoi e /opra il telo 
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Nec quo fé cripiat , ncc qua vi tendat in fioftem : 
Nec currus ufquam videt, aurigaroque fororecn ^ 
Cundanti telum iEneas fatale corufcat 
Sortitus fortunacn oculis ; & corporc toto 9 20 

Eminus iotorquec. Murali concita nunquam 
Tormento fic faxa fremunt, nec fulmine tatui 
DiiTultant crepitus. Volat atri turbiois inftar 
Exitium dirum hafta fcreos: orafque recludit 
Lorica, & clypei extremos feptemplicis orbis: 9*5 
Per medium (tridens tranfu femur. Incidit idus 
Ingens ad terram duplicato poplitc Turnus. 
Confurgunt gemitu Rutuli, totufquc remugic 
Mons circum, & vocem late nemora alta remittunt, 
Ille , humtlis fupplexque, oculos dextramque precantem 
Protendens : Equidem merui, nec deprecor, inquit: 931 
Uterc forte tua: mifcri te fi qua parcotis 
Tangere cura poterti oro (fuit & tibi talis 
Anchifes genitor) Da uni mifererc fene&ae: 
Et me, feu corpus fpoliatum lumine niavis, 935 
Redde n?ei$. ViciftU & yiftum tendere palmas 
Aufonii videre : tua ed Lavinia conjux . 
Ultcrius ne tende odiis. Stetit acer in armis 
JEncu&i volvens qcuIos, dextramque repreflit. 



/ 



vi/ufi 



*»$• Septtmplieit . Septcm corìis, aut Umroit terrei* «reifve 
tetri. 
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Vìfìofi del gran Teucro, orror ne prefe; 
Non più japendo , o dove per fuo /campo 
Si ricovraffe , o quel che per fuo f e Aermo , 
O per offe fa del nemico opraffe. 

Mentre così confufo , e forfennato 
Sì fla ; la fatai afla Enea vibrando , 
Appofla ove colpìfca , e con la for^a 
Del corpo tutto gli /' avventa , e fere . 

Macchina con tant 9 impeto non pinfe 
Mai faffo , e mai non fu fquarciata nube $ 
Che sì tonaffe; andò di turbo in guifa 
Stridendo , e con la morte fu la punta 
Furiofa pafsò di fette doppi 
Lo rinforzato feudo : e la corazza 
Aprendo , ne la co/eia gli s 9 infiffe . 

Die del ginocchio a queflo colpo in terra 
Turno ferito . I Rutoli gridaro , 
E tal furfe fra lor tumulto , e pianto s 
Che 7 monte tutto , e le forefle intorno 
Ne rintonaro. Allor gli occhi, e la deftra 
Alando in atto umilmente rimeffo y 
E fupplicante : Io ( diffe ) ho meritato 
Quejìa fortuna : e tu fegui la tua : 
Che né vita, né venia ti dimando. 
Ma fé pietà de 9 padri il cor ti tange 
( Cfi ancor tu padre avefli , e padre fei) 
Del mio vecchio parente or ti fovvenga , 
E fé morto mi vuoi ; morto eh' io fia 
Rendi il mio corpo a 9 miei . Tu vincitore , 
JEd io fon vinto , e già gli Aufonii tutti 
Mi ti veggiono a 9 pie, che fupplicando 
Mercè ti chieggìo, e già Lavinia è tua. 
A che più contra un morto odio , e tendone ? 

Enea ferocemente altero > e torvo 

Tom. II. Viro. Hh 
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Et jam jamque magis cunQantetn flc&ere fermo $40 
Coeperat, infclix humero cucn apparuit ingcns 
Baltcus % & notis. fulferunt cingula bullis 
Pallantis pueri : vi&um qucm vulncrc Turnus 
Straverat, atque humeris inimicum infignc gcrebat . 
llle oculis poftquam fsvi monumenta dolor is, 94 5 
Exuviafque haufit : furiis accenfus, & ira 
Terribili*; Tune hinc fpoliis indute meorum, 
Eripiare mihi? Pallas te hoc vulnere, Pallas 
Immolata & pcenam fcelerato ex fanguine fumit • 
Hoc dicens, ferrum adverfo fub pectore condit 950 
Fervidus: aft il li folvuntur frigorc membra , 
Vitaque cura gemitìi fugit indignata fub umbras. 



94*. Btlteut) & *ot$ty&c. B*U quarum facinus in co eicprefluai 

ttut , cingulum humero laterique erat . IbicL Tumque accidit , quoti 

circurodatum : ornatura bullis, id a poeta prsdi&utn eft,ibid. v. 503 • 

eft davi* aurei*, Cd. 9. 3 £9. Bai- Turno temput ttit % msgn* curm 

teiim hunc Fallanti a fé occifo Tur- optsvtrh emptum , IntsHum P*$m. 

nus eripuerat , £n. io. 49L Agnofcit Isnts , & cun» [pili* ifié dicmqw* 

emn Cneas ex pi&ura Panajdu.ni, tdirit. 
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Stette ne t armi % e volti gli occhi attorno , 
Frenò la de/Ira , e con l' indugio ogn f ora 
Più mite , al fuo pregar fi raddolciva • 
Quando di cima a l' omero il fermaglio 
Del cinto infortunato dì Fallante 
Ne gli occhi gli rìfulfè: e ben conobbe 
A le note, fue bolle effer quel deffo $ 
Di che Turno quel dì f avea /pagliato % 
Che gli die morte $ e che per vanto pofcia y 
Come nemica, e gloriofa jpoglia 
Lo portò fempre al petto attraverfato ♦ 
Tojto che'l vide; amara rimembranza 
Gli fu di quel, eh 9 ci n ebbe affanno, e doglia, 
E et ira , e di furore il petto acce/o , 
£ terribile il volto ; Ah ( diffe ) adunque 
Tu de le fpQglie d' un mio tanto amico 
Adorno oggi di man prefumi ufeirmi 
Sì* che non muojaì Muori , e queflo colpo 
Ti dà Fallante , e da Fallante il prendi : 
A lui per mia vendetta , e per fua vittima 
Te y la tua pena, e'I tuo fangue con/acro g 
E ciò dicendo il petto gli trafiffe . 
Allor da mortai gielo il corpo apprefo 
Abbandonoffi , e /' anima di vita 
Sdegnofamente fofpirando ufeio • * 



IL FINE. 
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ANNOTATIONES 



IN JE N E I D O S . 



Lib. VII. Verf. 1S7. Quirinali li- 
tuo &c. LituttSy hic baculus eft au- 
gurum , in fumma- parte incnrvus . 
quo cali rcgiones ad conf'ulendos 
avium volatusdiftingucbant ; alibi, 
tuba eft, ejufdem forma*, JEn. 6. 167. 
Igitur fuccintlar ad t>abeam dum«* 
taxat pertinet , non ad Utuum : ne- 
ino enim cinftus bacillo dici poteft. 
Quirinali* dicitur: quia ex Plutar- 
co, Romulus augnranctì mire pe- 
rifus fuit , ob eamque rem Jiruum 
iblebat gettare: qui deinde ftudiofe 
fei varus in curia Saliorum , qua: eft 
in Palatio, cum ea deflagrane , in- 
ventus eft integer, ut eft apud Ci- 
cer. de Divin. 1. 1. 30. Cum ergo 
Romulus appellatus fit Quirinur; 
ideo lituus hic , Quirinali* , per 
anticipationem vocatur. 

1S8. Parva fuccinttus trabea . Tré- 
bea y toga fuit, communia five albi 
coloris: in ea diflìmilis protetta \ 
quod pratexta purpureo limbo tan- 
tum in ima ara prsetexeretut : trabea 
multis fafcìis virgifque purpurei» , 
inftar trabium tranlverfis, ac dff- 
currentibus ornaretur-, iifque, vel 
intextis ve| aflutis . Qrnamentum. 
fuit cquitum in deòurfione publfca , 
qua Idibus Julii fiebat : item& Qon- 
iulum in aperiendo Jani tempio ; ali- 
quando etiam augurum , quafts hie 
ornatus Pici deferì bitur. A Romulo 
trabeam ufurpatam , praetextam a 
Tulio Hoftiìio primum inventam ha» 
bemus ex Plinio , 1. 9. 39. Qua re 
Virgilius, qui eam attribuir Pico, 
prolepfi five anticipatone^ uftp efl . 
Dicitur haec Pici trabea , parva ; là 
éft, ftricìa, brevis atque angufta, 
quales initio toga fuerunt ; non Ia- 
xior & fuilor, quales deinde luxus 
induxit . De ancilibus, feutis mi- 
noribus ac rotundis, flEn.8. 664. 

610. Cuftot limine Janus* Vel 
quia flatus ejus erat in limine bi- 
fions , vel quja^frsferat omnibus 



januis , qux ab ipfo fic dici* funt « 
Praerat enim omnibus initiis domo- 
rum , quse t*nu* funt ; anni , qui 
menfis J attuar iut , &c Pcimus rex 
fuit ce antiquiffìmus Italia , qui Sa- 
turnum hoipitio excepit • Hunc aliqui 
Noe, aliqui Japhet Noè filium pufant. 
Vini ufum in Italiam invexit, arafque* 
& tempia , ò; portarum ac ciaviutq 
ufum. Ab aliis primus dicitur Deo- 
rum . Bi front pingitur , vel quia cum 
Saturno regnum partitus eft , oc ma- 
xima conjunclione cum eodem vixit : 
vel quod ob lùmmam prudentiam, 
preterita feiret , futura providere* ; 
vel quod Italie gentes a feris mori- 
bus ad manfuetiore* traduxerit ; qu* 
duplex vita duplici vultu notar ur ; 
vel quod Grsecus origine, ut quidam 
volunt , lingua duplici loqueretur • 
612. Quirinali trabea , cinfluque 
G abino , &c De trabea , quae Qui- 
rinali s ab inventore Ràmufo diéht 
eft, fupra v. i38. Cintfus Gah'nut 
fuit, cum togae Jaoinìa, quafiniftro 
brachia vulgo impoaebatur , inde 
fubducìa , in tergum ita rejiciebatur 
Bt contraila retraheretur ad pe&us , 
atque ita in noduui necleretur : qui 
nòtlus , five cinèlus , togam con tra- 
hebat, brevioremque & ftricliorcm 
reddebat . Ita Ferrarius , qui de re 
veftiaria quam ateuratiftime fgripfit . 
Nomen & originem derivat Servius 
a Gabiis , Latii urbe , ubi cum cives 
facris operarentur togati > (libito in- 
gruentibus hoftibus , cum non e-flèt 
fpatium arma fumendi , fic fuocin- 
tììs contracìifque togis ad pugnam 
exierunt . Hoc ri tu Coniul bella in- 
dicebat, duces & inaperatores fpo- 
lia hoftiura cremabant , l'aera fsepe 
bello faciebant , devovebant fé , &c, 
Lib, Vili. Verf. %6$. Potit/ur &c. 
Livius 1. 1. aie poft caedem Caci, 
tum primum bove eximia de grego 
capta facrum Herculi fcclum : sd- 
bibitis ad minifitrium dapcmqm* 



Digitized by 



Google 



IN M N 

h>fftih àc Plfiauis , qum twn fa- 
milite màxime inclft* ea loca in- 
colehant . Forte ita evenite ut Poti" 
tii ad temput praflo effent , tifa uè 
està apponerentur è Pinarii extis 
adefis ad attetàm ventrent dapem « 
Inde inftitutum manfit , donec Pi" 
narium genus fuit , ne extis folem- 
nibus vefeerentur * Potitii, ab £*>*»* 
dro edotti, antifiites facri e'fut per 
mnltat Atatet fuerant, dome tra' 
dito fervis publicis folemni fami* 
lite miniflerio , genus omne Potiti o 



EIDOS. 4S5 

ceiiarum rex : cum eflet in fatis , 
hunc alteri ferviturum , qui pofterior 
natus eflet , eflfecit Juno , ut Hercu- 
Jts pofterior nafeeretur, quare fub- 
dirus Eurifuico, ab eodem ad labo- 
riofiflfimas expeditiones mifTus eft : 
Juno hic inìqua dicitur, non qui- 
dem inju/la, quod in nymno im* 
pium fuiflfet ; ita infefla, infenfa. 
Fata fumuntur hic prò autloritaté 
& voi untate Junonis ; ile ait ipfa 
Juno ? /En. 7. 293. Fatit contraria 
noflrts fata Pbrygum . V. Cum hof- 



rum in péenam interiit . Quod ex* pitio benigne exceptus effet a Pho 

cidium Pori ria fami lise contigir fub lo Centauro : & Centauri alii ad vi- 

Appio Claudio Cenfore, annoU.C ni Herculi appoflri odorem hoftili 



442. Pinariam du rafie ad ufque Ma- 
ximi tempora Cenfer Cerdanus* fed 
fallitur, fi qu idem ex hoc loco pa- 
fet jam Li vii stare exciiam fui (tè . 
271. Aram .... qua maxima, &c. 
Apud Livium 1. 1. fic Evander Hercu* 
lem alloquitor : Jove nate Hercules , 
falve : te mibi mater , veridica in- 
terpres Deùm , autturum caleflium 
numerum eecinit , tibique aram hic 
dieatam iri, quam opnlentijftma olim 
ite territ %cnt maximam vocet , t «0- 
queritu colat . D extra Hercules data: 
accipere fé amen , impleturumque 
fata, ard condita, atque dicati , 
ait . Aram illam in foro boario Ro* 
ma» perftiriiTe memorat Ovid. Faft 



ter incurrirTent : dicifur eOs fagittis 
confìxiite . Virgilius tamen Pholum , 
non ut hofpitem * (ed ut ho fieni ejut 
memorat . Bimembre! fin?,ebàntur 
Centauri, fu peri ore parte h umana , 
inferiore equina, flEn. 6. z86> N«- 
bigen*; quia nube & Ixione ge- 
niti Georg. 3. 38. VI. Taurum a- 
gros Cretenfium poòulantem non 
occidit quidera , ied ad Euryf- 
theum adduxit » Hunc ajunt quidam 
immiflfum a Neptuno , quem Mi- 
nos Cretae rex offenderat: ali rau- 
rum fui (Te , qui Europara Minois 
matrem in Cretam rranftulerat : alii 
taurum cujus amore infanierat P.if- 
phae Minois uxor, /£n. 6. 24 VII. 



x. 585. Erat autem forum boarium Leonem in fylva Nemea, prope Gco< 
i_^.„. _•_ a — ..♦._ «_i_^...._. nas Argia urbem in Peloponnelo , 

c*um neque fagittis ncque impacia 
clava occic*ere DolTet, unguibus ap- 
prenfum diflècuit : ejufque pellem , 
quod non eflet ferro penetrabilis 9 in 
veflem Cbi afTumpfit . Vili. Per Te- 
nari promontori antrum ingiefTus 



Inter monte's Aventìnum , Palatinum, 
& Capirolinum • 

288. Ut prima novero*, Gfc* Hercu- 
les Jóvis filius & Alcmcna» , qns Am» 
phitryonis Thebani uxor erat, Ju* 
nonis novercae odio multis labori bus 
expofitus eft , unde cum Alcides voca 



t e tur, ab A Iceo Am phitryonis patre* ad inferos , Cerberum canem , ad 

vocatus eft H '^t*A?f tìercules , ab folium Plutonis metu fugientem , 

H'ea Juno & kXìos , gloria* Praei- inde perfraxit ad Euryfìheum & re- 

pui ejus labores funt . I* Cum efTet bucete JufTus eft, Eri. $.39^. De 

in cunis^ immiflbs a Junone an- $ng"t aquis & Orco, Kn. 6, 323. 

fyxt% duos elifit. II. Trojam cepit Ix - Diis «agno prafidio fuitcontra 

fub Laomedonte, ob negatam (ibi Gigantes coelnm aggrefTos : quorum 

mercedem liberata^ a ceto Hefiones . inte r pracipuos fuit Tvphoéus, de 

III. Cum Eurytus Oechalise rcx in ? l '° Georg. 1.279. £"• 9* 7^- Ita 

ThctTalia , Iolen filiam ipfi promifif- Apollodorus . Unde patet vanitas 

fet uxorem , & poftea denegaffet, fa bularu m : qua; eundem Herculem 

wrbem diruit. IV. Antcquam nati circa Euty^hei Thefeique temoora 

jpflent Hcfcukt * Euryftheus My- Berentem , jam inde aGiganteibclH 

Hh iij 



?tiè 
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4%6. Annota 

«tate fuiflé inter Dcos docent • X. 
Hydrara ferpentem in a/juis ce terra 
vivacem , cui nomen ab vi"*» , *<t u *, 
in Lerna palude degentem. Mycenas- 
Inter & Argos; capitibus 7., aut juxta 
alios 50. , terribilem ; quorum quo- 
ties unum abfciflum erat , toties alia 
duplicato numero pullulabant, fed ad* 
moto igni tandem intertècit .XI. Cum 
Dei ani ra ejus uxor fufpeéìos haberet 
ejus in Jolen amores , mifit ad eutn 
veftemNeflt Centauri infe£Um fan* 
guine, Cui vim inette audiyerat ad 
amoretti excitandum : quam ille cum 
induiflet , tndeque fparlo per membra 
incendio, vim doloris pari non poflèt, 
fuccenfa pyra,in Oeta monte Thef- 
ialise , ih eam immifit ft(c\ & fic 
expurgatus ómnf contale mortali, 
tranfiiflè ad Deós creditus eft. 

336. Tfbtit &c. Rex TufcOrum , 
qui occifus juxta fluvium Albulam , 
huic nomen reli<juit fuum . Ita Fé* 
ftus ót alii . Livius tamen & Ovid. 
nomen repctunt a Tyberino Alba- 
norum rege , qui in eo demerfus eft . 
Oritur in Apennini jugis , in fep- 
tentrionalt Etruria parte juxta Um- 
bros : dividitque totam Etruriam , 
ieu Tufciam: unde quia Tufcis ma- 
xime obijcitur, dicitura Poutis Tu- 
fcut *mnis s poti us quam Ssb/nut , 
aut Lstinur. Evolviturin mareTu- 
feum live Tyrrhenum duobus oftiis : 
ad Oiientale oftium urbs ed Ojlia \ 
prope occidentale urbs Portur . 

343. Lupcrctl . Locum in Palatino 
monte , ubi ArCades Evandro aucìore 
templum extruxerant Pani Arcadia 
Deo; illic quotannis Illdicrum cele* 
brabatur, juvenibus pafT»m difeur- 
rentibus nudis, cum feuticis e ca- 
prina pelle , qui bus obvios quofque 
caedebant ; mulieres precipue , qua? 
fé hts verberibus ad partum juv.'.ri 
cxiftiinabant: Lttperct ipfi diceban- 
tur . Lupercsl , nomen dediidum a 
lupa , feu Lyceo monte Arcadi», ubi 
Tan colebatur t eft enim \vx*r , lu- 
pus • Unde quidam Romulum pu- 
tant hujus ludi auclorem effe , quod 
eo in loco a lupe nutritus fuiflet. 

347 Ttrpeism ftdem <Jrc. Mon- 
toni di&um primo Séturnium , ob 
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Saturnia» urbetn in eo condjtam * 
Jano, ad mémoriam fu* cum Satur- 
no (beietatis * deinde appellatum T*r- 
pcium \ denique Capitolinum , ab 
fiumano Capite ibidem invento , curi 
templi fondamenta Tarquinius Prif- 
cus jaceret . Ibi magnus honos ha- 
bitus deiticeps Capitolino Jovi , cu- 
jus futuri cultus quatdam quafi fé* 
mina fpargit hic Virgilius» 
^361. Komànoqu$ foro s &c* De- 
flexo ad orientem itinere -, inter Ca* 
pitolinum & Aventi num : fpatium in- 
vifunt illud , ubi deinceps fuit forum 
maximum Romanam , civilibus ne» 
gotiis tracìandis conftitutum; in- 
cipiebat autem a radicibUs orienta* 
li bus Capitolini » ac deinde ad latut 
item orientale Aventi ni excurrebat : 
qua in ultima parte propius attin- 
gebat locum , qui Carina ditte dein- 
de funt laut*, ob magnificentiam 
& lautitiam adificiorum * in quibus 
domus fuit Pompei! . 

6 3 5 Sah'nsr , &C. Rómulus , cum, 
urbe condita , deeflè fuis civibus 
fòeminas videret, ludos indixit,qui 
Confuales , tum deinde Circtmtt 
dicli funt . Ad eos cum convenitene 
vicini s precipue ex urbe Sabinorum 
Curibus\ eorum focminat rapraefunt 
a Romanis. Hinc bellum $rave in- 
ter utramque gentem : quod inter Ta- 
tium SabinOtum regem ce Romulum 
denique compofitum eft ; ea lege , ut 
pars Sabinorum Romana m in urbem 
Curi bus commigrarent , in ea Tatius 
ac Romulus regnarent , urbs quìdem 
a Romuio Rovi* , populus aCunbus 
Caritè* feu Quirite* dicerentuf . 

664. Lapfs sneiiia , ère. Scuta bre* 
Via, quafi ama fé , id eft , cirtumci(a % 
quod ovali figura eftèntabfque ahgu- 
lis . Horum unum , regnante Numa % 
decidiftè dicitut e calo .* & edita vox * 
omnium potenti Hìmam fore Civita- 
tem s quamdiu id in ea manfif- 
fec • Ideo Mamurius Veturius aud- 
itor fuit, ut ejufdem modi fierent 
plura« quibus id mifeerctur, ne in» 
ternolci caelefte poflèt. Quod fk- 
eìum eft, omniaque in facrario 
Marti s repofita , fub cuftodia Salio- 
rum: qui certis diebus efferebamt 
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ta n pnlfabantque per Urbem * ac de* 
inde recondebant. Ovid. loco cita- 
to, &c 

6$6. PiSort sh Autor ± &c. M. 
Antonimi , omnium Julii Carfari* 
exptditionum focius , ejufdem in di* 
cìàtura magi (ter equitam, confai 
anno U. C. 710. quo C*far occi* 
fus ed: ac deinceps triumvir cum 
Ottaviano ac Lepido : multa co in 
magiftraru crudeli ter egit; Brutum 
ce Catitum conjuncìis cum Ocìa* 
Viano copiis vicit : mot ad bellurrt 
Farthicum & adminìftrandum orien* 
tem profecìus, Parthos quidem vi- 
cit per Ventidium, qui anno 716» 
de illis triumphavit : fed ipfc ab 
jifdem affeeìus variis cladibus, in 
JEgyptum feceflit, amore Cleopatra 
jEgypti regina! : quam cum orbis 
tertarum reginam conftituere medi* 
taretur , hoftis a Senatu judicatus , 
vicìus eft ab Odavi ano apud Attium 
Epirì promontori um , anno U. C. 
72). fequente anno capta abeodem 
Ottaviano Alexandria , libi ipfi mor- 
tem intulit; Cleopatra , cum Ocìa- 
vianum irretire amore fuo non po- 
tuiflet , verità ne in triumphum du- 
cereturafpidis inter ficus delitifcen- 
tis puncìu (ibi mortem acceriivit. 

£92. CfcUdts . Naves Antonii , 
magnitudine confpieuas , comparat 
cum infuhs maris flÉgei CfcUdikutj 
de qu'bus /Eti. 3. 74. Cum autem 
dicat , monte s concurrere montibus 
slror : innuit utriufque exercitus 
naves mole ac turnbus fui (Te infi- 
gnes : at praecipuam fuifle Antonia- 
narum molem confentiunt hiftorici. 

7 14. Triplici .... triumpbo . C«- 
far 0£avianus, devicìis im perii fui 
semulis , tribus continuis diebus Ro- 
ma» triumphavit, anno U. C. 721. 
Primo quidem die, de Salaflìs Al- 

?inis populis , Dalmatis , Ulyriis , 
•armoni is -• quos ftarim poft op- 
preflTum Sext. Pompeium vicerat an- 
nis 719. & 720. parti m per legatos, 
parti ra per feìpfum : precipue Dal- 
ia atas, quo bello vulnerami fuerat. 
Altero die, de Cleopatra apud A- 
étium in Epirì litote fuperata, de- 
Ijmc Macedonia , anr.o U. C. 723. 



in ^niidòs. 4Ìy 

menfe Septembri . Tertìo , de JEgy 



pto, poli necem Antonii & Cleo- 
patra? , eaptamque Alexandria m , fu* 
bacìa, anno U. C 724. menfe Ses- 
tili : undeOc*ravianus poftea , idera- 
que menfis , Augttftì nomine infi* 
gititi funt , anno 727. Januar. menfe. 
714. Hie Nomtdum genmt». Tri- 
umphos Oéìaviani deferibit , qua in 
pompa fubactarum gentium captivi 
duces currum fubfcquebantur . I. 
Nomàd*) vel NumiJ* : Africana 
gens, ad occidentem Cart nasini s, 
quorum caput Cm** mine Qoftan* 
tinsi ob paftoralcm vitam itadiclt 
a npì % paflur é II. Afri di /cinti i : 
id eft, vel ign»vi > ce labori mini- 
me afluett : quia qui fé ad opus 
parant, accingunt veftem altius : 
vel revera fluenti bur vefltbus indu- 
rii hunc enim fuiflè habitum Afro- 
rum innuit Milphio Plauti *, fic Poe- 
num alloquens in Pcenulo, Acl. 5. 
fc. 2. v. 4S. Tu qui z.on*m non 
bahts , quid in bine veni flit «r- 
btm , §at quid qutritis? III. Gè» 
lonii populi vel Scy thi* , vel Thra- 
ci* , Georg. 1. 115. IV. Lcltgart 
vagì Afiae minors populi , qui ab 
Homero ad meridiem fèolidis circa 
finum Adramyttenum collocantur: 
ab aliis cum Caribus confanduntur, 
aut eis ut focii permifeentur . V. 
Care* , regionem occupanr Afiae , ad 
meridiem Jonia , ad occidentem Ly- 
ciae , ad feptentrionem Doridi s , 
nunc Aidinelli . VI. Mori ni , po- 
puh in ea parte Belgica; Galli*, 
qua proxime ad Britanniam ma- 
gnani accedit, ce ad fretura quo 
Britannicus oceamis cum Germani- 
co committitur : unde txtremi di- s 
e un tur in ea parte : horum caput 
fuit Tarvanna % Terovtnns , nunc 
diruta , in Picardi» & Arteliai con- 
finio. De Morinis triumphavit Ca- 
jus Carinus , eodem anno ac die 
quo prtmum tnumpbum duxtt Ocìa- 
vianus . VII. D*#, vel Dsb* : Scy- 
thicum genus dicuntur a Stephano) 
& a Pomponio Mela collocantur in 
Afia, non longe a Scythis circa 
Oxum fluvium , in^er Bacìrianos & 
Sogdianos : quod fi ita eft , fuerunt 
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illi inrej* Augufti captivos cum Ba- 
clrian's Antonii focits "Vili. Eu+ 
pbrates , fluvius Armcniam & Me- 
fopotamiam alluens : de eo Georg. 
i. 509. Quid apud illuni gcfapt 
Oelavianus, vid. Georg. 4. ^6i.IX. 
Kbenut bicornit , de eo Eri. io. 
47. Hunc belli caufa trajecifle fe- 
cundus Romanorum Agrippa dici- 
tur • a Dione & triumphum tamen 
ncglex'flè, anno U. C. 7x7. X. Arateti 
ex Armen«'a» montibus per Mediam 
in mare Cafpium influens , olac'do 
primum fluxu, fed ubi in aiperiora 
devenit , ingenti imperu ac frago- 
re , ut habrt Pomponius Mela , I. 
3. 5. De ejus pontibus ita Servius: 
Qjtem pontibus nixur efl Xerxer 
contendere ; vel cui Alexander ma- 
pn**f prnrem fecit , quem fiumi ni t 
incrementa ruperunt: quem poflea 
jftteu/lut firmiore ponte It^avit . At 
de ponte quidem Alex and ri loquitur 
Ifidorus, I. 13. ai. 

Lib. IX. Verf. 30. Ceu fepttm fvr- 
penr &c. Gsnjret , fWins mediam In- 
diam inferfecans , ac duas in panes 
dividens : influens in Oceanum meri- 
dionalem uno quidem ofiio ; fed cui 
tam multa; objacent infulae, utoftium 
jllud inibii* infercifum , multiple* 
dici pofltt.Nili modo exurdarecer- 
*is temporibus dicitur arud Solinum, 
e. 55. DeN#7ff, ejufquefeptem ©fliis 
& benefica exundaf'one, Georg. 4. 
287. Comparat igitur Virgiltus Tur- 
ni exercitum e mulns Italia» popu- 
Jis , qui prius difpcrfi per agros va- 
f,abanrur, nunc in unum coliceli 
ir. Aiuòla acie incedunt non fine ma- 
jeflate & filentio; cum bis duobus 
fluviis , non exundantibus quidem , 
fed pofr exundationem e campis in 
alveum refluentibus . Quidam voces 
illas , feptem fm^ent fedati* avi ni- 
trir , non de feptem oftiis ? quibus 
Ganges defeenefit potius in niare , 

3uam furjth ; fed mebus explicant 
e fluviis compluribus, qui, in eum 
inflnunt, & quorum focietate intu- 
mefeit ac vrre furgit : quofenfu, 
feptem erit prò incerto quolibet 
numero, qui l'arpe a poétis verfep- 
tenum aut tentenum exprimitur. 



Aknotationes 



548. Enfi levis nudo , ptjrmaqjnt 
&c. Omnino eum depingit , quale* 
Romanorum deinde fuerunf. ve/iter, 
fic a velocitate dì&i . Ho rum arma, 
parma , brevis torundufque clypeus 
& undique par: fladius , & leve* 
aliquot ba/lul* . Eligebanfur e ;u- 
nioribus & pauperibus, juxta Po- 
lyb. I'orro cum vulgo viri princi- 
pe; , aut fami list fuse , aut faelo- 
rum fuórum infignia praeferrent de- 
feri pta in clypeis : ut Turnus Ina- 
ebum , t£xi. 7. 790. Aventinus , bf 
dram Herculst , ibid. 657. Hdeuof 
irte nudum clvpeum gè fìat : rum 
quia juvenis nihil dum parrai* lau- 
di? d'gnum pofuir: tum quia furti- 
vo concubitu ex ferva edirus, pa- 
fernam originem j afta re prohibetur, 
haberurque ideo quafi fervili* ge- 
neris . 

385. Pingttir ubi & placabili^ 
&c. Palici fratres fuerunt , Joris 
filii , & Thalise Nymphae , Vulcua 
fili»; qus gravida cum Juooaem 
timeret, dicitur a Jove terrae hiatu 
occultata: ubi nati infante* ini- 
que egreffi , Palici dicli fune a W- 
Xti lx,la&*t iterum venir* . Horoa 
oraculo Siculi in fieri I ita te adroo- 
niti dicuntur, ut cuidam Heroi Ot- I 
era facerent : quae res cuna prospe- 
re fuccefiìflet , ad eorum aram do- 
na multa congefTcrunt , ut referto I 
Xcnagora Macrobius. Hinc arai£a 
dicitur a Virgilio pingus'r . Aéèt 
Diodorus , 1. 11. afylum ilììc efie 
fugitivorum fervorum , cum a do- 
minis inclementius haberentur: ìb- 
deque nefas effe eos abduci, ntf 
fecuritatis data fide, quam vu&e 
nemo audeat . Hinc, ut miti tv 
detur, ara eadem dicitur ptscMìt. 

6\6. 7 unica manicar y <3r, &c. 
Tunica veftisvirorum interior x«** 
Graecis : cui refoondet mulìerum^ 
la, utraque cincia . Huic viri Gneci 
pallium apertum ac ftuens ; Roma- 
ni togam claufam fuperinjicicbant : 
mulieres pallam , pallio Gracco aper- 
to non abiìmilem . Tunica , a fc- 
periore parte omnino abfque mani- 
cis olim fuit , ita ut humeros faine 
inde nudarct -, ab inferiore , ad ge- 
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Mia defluebat) dkebaturque exomisi 
mox ad ufque cubitum , oc paulo 
infra genua pertinuit, diccbaturquc 
eolobiurn: & hic mos dtu duravit 
Remai , exomide fervis folis relitìa: 
deinde crefeeote luxu ad primores 
ufquc manus digitofque provecìa eftj 
&, ad talos promifla ; quod mollìtiei 

{uit, & a Cicerone vitio vcvtirur 
'atilinae fociis , quia muliebris ilo- 
lai fpecies hatc erat . Tunica; ili» 
maritate , a Cicerone vocantur *, a 
Seneca & Plauto manuleats ; a 
Scipione apud Gcllium ck tri dota. 
Taies Trojanis hic Nuroanus ex- 
probrat . Mediis etìam temporibus 
tunica duplex ferebatur : altera com- 
munis; altera intima: qu« & /»- 
ferula uve fubticula . 

6\S. Biforem dat tibia >&c. Ti- 
bia in ufi cum inftrumentum , fìaru 
fcerfonum : fic dicìa , quia e gruum, 
hinnulorum , aliqrunique animalium 
cavis tibiis primo formata eli: in- 
de e buxo atque ebore. Olim pau- 
ca habuit foramina , unde duse fi- 
ni ul inflabantur > mutabanrurque 
prò modorum varietate . Qua dex- 
tera oris parte inflabatur, unicum 
habebat foramen , ac proinde gra-r 
viorem fornirei ; quas finiftra oris 
parte duo habebat foramina , fo- 
numque acutiorem : & hic erat mo- 
dus PAr/^iut, cum nbi« fic adhi- 
bebantur impatti , quia modus ii le 
ex gravi & acuto rempcratus. erat . 
Cum autem Derius modus multo 
eflet gravior, duabus dexrris cane- 
batur , id eft , duabus tibiis par/ T 
bus , unico foramine. Cum Ltdiut 
eiTet acutior , duabus finiftris fiebat, 
id eli, duabus tibiis paribus, du- 
plici foramine. Hi enim erant pre- 
cipui tres modi , q u «bus affine s alii : 
Serranus, id eft, T>r/«r; ab urbe 
Tj/ro , qua» Sar ditìa eft Georg. 2. 
50*. affinis Lydio. Fuit & JEoliu^ 
#<r. Hìnc patet tibias pates , effe 
vel Lydias , vel Dorias : impara , 
femper PbrjRias . Quare Servius be- 
ne explicuit hic biforem, imparem, 
ctrtiimtletn . Haec e Salmafio in So- 
linum . 

705. Fattrice. Oblónga nafta, 
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teres , praterquam ad - exttemum , 
ubi ferrum exftabat quadratum , 
tres longum pedes , ut cum armia 
transfigere corpus poftet. Huic fer- 
ro picem in ftupa circumligabant: 
adjecìoque igni immittebant in li- 

Sneas prafertim turres , qu* falé 
ìcebantur Etrufca voce . Hoc ta? 
men inventum videtur Saguntinis 
Hifpaniae ttibuere Livius 1. 21. 8. 
unde haec deferiptio concinnata eft. 
710. Èuboico Bajarum 9 &c. Ba- 
ite , locus in Campania tepidis aqua- 
rum fontibus nobilis , in latere fu* 
periore Campani live Neapolitani 
fenus ; non longe a Mifeno pro- 
montorio : etiamnum retinet nomen. 
De hujus loci natura fufe, I£n. 6^ 
237. Ckalcidenfes ex Eubeea Grjecur 
infula, hodie Negreponto 9 non lon- 
ge hinc urbem Cumar condiderunt, 
*n. 6. a. Nec longe fuit Lucrìnus^ 
jfvernufque lacus ; <jui molìbus ab 
Hercule claufì primum , deinde ab 
Agtippa in portum Julmm Oéìa- 
viaoi aufpiciis convertì funt, an. 
0. C. 7x7- Ideo Virgilius hic pilaf , 
live moles lapideas > in mare impa- 
clas commemorar. 

Lib.X. Vcrf.76.PUum/uit avut &c. 
Pilumnus & Picim/tut , fra tres , an- 
tiqui Rutulorum reges : Jovem , iuxta 
aliquos, patrem habuerunt. Pilum- 
nusydb inventum ptli ufum in com- 
minuendo fi u mento , inde nomen ha- 
buit. Pitumnut , ob indu£him mo- 
rem ftercoranda? terra, Stercutiut 
eriam eft appellatus . . Iidem dici! 
funt Dii conjugales : iifdemque % 
ftatim ut natus erat infans , leclus 
in atrio domus honoris caufa fter- 
nebatur, teli*/ Varrone apud Nonium : 
quare ipfos ^tiam necefleeft aliquid 
eorum reperiftè, quae ad conjugia 
ouerorumque inftitutionem pertinent. 
Ab hoc primo Pilumno , aut multi, 
aut omnes deinde Rutulorum reges , 
Pilumni dicìi funt : fi qu idem Pilum* 
nus dicitur Turni parens , Exl 9.4. 
Turni avus-i hic: Turni quartut 
pater , id eft, abavus , infra v. 6 i$w 
De Venìlia genere nihil reperi tur 
nifi quod erat foror Amatae, Latini 
uxoria ; de ejufdem divinitatc nihil # 
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11% quod a Servio Nympha dicifur • 
79 Scctr$s legete &c. Dee i pere y 
furtim aecipere , &quafi fu furari : 
unde dicitur Sacri legus ^ qui facra 
futatur : quo fenfu compobtum ver- 
bum magis cft in ufu fublegere: 
unde Eccl. 9. 21. So*/r£f m«W 
#*'£# carmina nuper, 

128. Ljrnejfius . Et urbe Phry- 
gia L/rnefib, non longe a Thebe , 
circa finum Adramyttemim : ubi 
fnos Cilieet jponit Homerus: qui 
ab Achille pulii , & in meridionale!» 
Afia minoris pattern profugi , ad 
orientem Pamphylia confederunt ; 
ibique condiderunt urbes cognomine 
Lfrneffum , & Tbeben , ce Cilici* 
nova nomen dederunt. Ira Srrabo 
1. 14. ex Califthene. 

1*4. Tufcis. Be iis jam fape di- 
ximus. , /En. 8. 479. &c. Pro variis 
temporibus & colonis varia muta- 
runt nomina; modo Etrufci , modo 
Tprrheni) modo Tu/c/. Primo Apen- 
ninfs montibus a feptentrione & oc- 
cidente , mari infero a meridie , Tv- 
beri ab oriente , terminati funt, 
Ligunim etiam partem aliquam com- 
pleti ; tumque duodecim in populos 
urbefque diftin£tj: # quibus totidem 
praerant principes, Lue urne ne s pa- 
trio nomine communi ter dicìi ; quo- 
rum unus aliis per vices praerat. 
Talis Fuit Mezjtntius rex five Lu- 
cumo Caritis urbis : talis Porfena 
rex Clufii 5 &c. Poftea , ut teftatur 
Livius , I. j. tranfgrefli Apenninum , 
circa Padum ad ufque Alpes tenue- 
re , ibique totidem ftatuere colonias, 

3uot erant gentis capita , nimirum 
uodecim: hinc a Gallis deinde pul- 
ii funt, & intra fines antiquos re- 
prefTì . Atque hujis Etruria Circum- 
padana caput fuiffc Mantuam air 
Virgilius, infra, v.201. Ubi eam- 
dem ipfi divifionem populorum tri- 
buit : ur primo totum genus tres in 
rribus uve gentes : mox fingala tri- 
bus in cjuatuor populet, five urbes, 
aut curias , diftinguerentur . 

166. Mafficus. Rex Clufii urbis 
& Cofa. Tamen infra v. ^5. Clufii 
rex vocatur Ofinius . Igitur vel idem 
duplici nomine di&us cft Ofinius 
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ce Magi e uri vel Maficut rex fai 
Cofa, Ofinius Clufii: ita tamen al 
Ofinius fubeflèt MafTico» unde urbi 
utraque Mafficura ducem fequi ài- 
citur . 

1*8. Cofét . C$f*t vd C#J7>, te\ 
fingulari numero Cofa, Etrunam- 
ritima urbs, ad promontorium Ar- 
gentar ium , quod hodie cft metti 
Argentare: urbs ipfa putatnr qui- 
bufdam eadem efle qua dictror Or* 
bitello\ fèd aliis meiius oppidum 
Vi'cinam, P Anfedeni* * 

173. 7/v#.Gracis di€t* lEtbalh, 
nunc Elba : in confpectu Popalooiz, 
ad meridiem: ferri fodinis aiìm fe- 
rax , qua duo hac babebant piaci* 
pua: tede Strabene f I. 5. Unnin, 
quod in ipfa infida fornacibus Tiqtu- 
ri ferrum non poflèt, fed ideo u 
conti nentem trans ferretti r : alterna, 
quod fofla, unde remimi eflet ere- 
tum , rurfus tracìu temporìs impk- 
rentur : quare merito dicunai a 
Virgilio, inexauftb*. 

179. Alphe* Pif* &c. Fife, id 
Pi fa , urbs in confini© Erruria , pro- 
pe Ligure r , adhuc retinens nomea 
ad fluvium Amum , vel Arno . Con- 
dita putatur a Peloponnefiis , fd 
poft bcllum Trojanum co per eno- 
rem pulfis ; vel , ut Virgilius co- 
fet , ante ipfa Trojan a tempora . fi! 
autem in Peloponneso urbs ad JL 
pbeurtt fluvium . 

184. P/rgi . Oppidum maritimi!*, 
nunc dirutum , Caretana orbi tic- 
num ad occidentem : Martiaiis t> 
cat litoreos p/rgos a Tvpyi , runa. 

Intemperie Gravi fc* . Grjvr/^r, 
Vel Gravi fc*i mariti ma item xfts 
fuit , jam piane excifa . Nomen babei 
a gravitate acris , vicinarum palnè»i 
odore corni pti ; ut ex Catone apai 
Servium , & Rutilio con fiat . Ideo 
intempefl* a^ Virgilio vocantur , quìi 
carentes acris faJubri temperie. 

185. Ligurum. Liguria duplex, aBa 
li torca, Alpibus ab occidente ; Maca 
fluvio , la Magra ab oriente; Apensi- 
nis jugis a feptentrione; mari Ligafti- 
co a meridie definita . Altèra mediter- 
ranea , ultra Apcnojnum ad Tepte* 
trionem excurrens , ufquè ad Fàdm , 
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#/ fu . Lirorea nunc fere eft, /* riviere 
di Genova \ ubi Genua , orbs & ref- 
publica : mediterranea mine capit 
ducafUm Montisferrati , partemque 
Mediolanenfis & Pedemonti i princi» 
patus • 

ì8& Capavo* Phaéton Clymenes 
& Solis mius* Bpaphi regi* £gyp- 
ti cehvitiis adaèìus ut fé filium Sò- 
lis probaret: cubi a patre petiitìèt 
currus regimen in unum dienti, & 
«gre obtinuiflèt > defleelererque a 
confuela diurni currtts orbita , atque 
ita mundus ardere còepifTer, Jovis 
fulmine percutTus in Eridanum ce- 
cidir* Ovid. Met. 2. Phae'tontis fo- 
rare* , Pése tuf* 9 Lampetio , & Lam- 
pttufa % cum eum toto orbe quare* 
rent, tandem ejustumulum in Eri- 
dani ripis natta, ibidem fletu con- 
tabuerunt : & in arbores mutata; funt 
Vel alnos, vel populos-, unde [ucci- 
num fot ele&rum , quafi laCrimas , 
manare poèta finxerunt. C/cw»r, 
Ligunim rcx, materno fan gitine & 
amiciria conjtincìiflimus Phaéronti, 
ad eumdem fluvium ex dolore in 
eyenura converfus e(h Ovid. Met» 
a". 3*7. Cupave, Cupavoifit , hujus 
Cytni filius a Virgilio dicirur, id 
tft , unus e porteris . Quis autem 
fuerìt fluvius il/c Eridanus , elettri 
ferax, ambigitur . Vulgo Poctis P#» 
^«j putatur, fu per i or 1$ illius Italie 
five Galli» Cifalpina fluvius . Georg. 
l. 48». Joannes Goropms Vi fluì am 
e(Te exiftimat, Polonia & Pruflìa 
fluvium ', auia ele&rum e PruflRa 
lhoribus mitti ccrtum ed. Cluve- 
riua arbitratur efTe fluvium Rada- 
num, Radaunne: qui Dantifeum 
urbem interfluens , non procul inde 
fé Viftula immifeet» 

X99. Fatidica Mèntui • Manto ^ 
Genitivo Graco Mantusi Tirefia 
vatit filia. Fatidica dicirur , exipfa 
vi nominis : eft enim ftums , t/irer • 

Ttf/i/ #m» rr . T/ierit , qui Tu- 
feiatn a vicinis regionibus difter- 
rainar, £n. S. 330. 

aoi. Menta* divet avit . Urbs 
Gallia» Cifalpin* , nunc pucafus ca- 
put, (Ita in medio ftagno, quod 
Mimclut amnia efficit. Primi cjus 
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conditores fuere Tu fei: qui ex E- 



truria , five Tufcia antiqua , in eam 
regionem cfFufi , eamdetn illic , quam 
apud fé, rrgiminis rormam conlìi- 
tuerant , duodenas in urbes ac pò 1 
puloi adminiftrationem partiti : ut 
jam diximus, v. 164. Duodecim 
urbium illarum nova» Tufcia , Man» 
tusm caput Virgilius facit , ut fa- 
veat aduleturque patria, cum tamen 
caput eflfet Felfina , qua deinde Ba* 
nonia appellata , juxta Cluverium , 
Itti. t.2*. 

205. Ben*co &c Seneca t , lacus 
eft ejufdem Galli» Cifalpina , in 
agro Veronenfi > ntiuc lago di Garda $ 
Georg, a. 160. Mincium fluvium 
emittit , qui poftquam urbem Man» ^ 
tuam in modum lacus circumalluit , * 
exonerat fefe in Padum . Mincium 
hunc ne ducem effe putes , fed ip- 
fum fluvium , cujus e ripis colletta 
clalTìs hac fuerat quingentorum ho* 
minum , quorum dux Aulttes . 

2^5. Stramonio} tre. Comparano 
illa "bellici Trojanortìm clamoris 
cum gruum clamore , repetita eft 
ex Homero ,Iliad. 3.2. Gretta, aves 
oblongo collo ac roflro, frccjucntes 
circa Strjmonem , Macedonia flu- 
vium in confinio Thracia . Imbrem 
fugiunt, magno numero colicela: 
ideoque Notos , id ed Jtu/tros , ven- 
to* pluvios a meridie , Eccl. 2. 58. 
Hinc Georg, t. 374. inter figna im- 
bris : aut iltum vallibus imir Aeri* 
fugete gruet . 

497. Una fub notte sugali , (Te. 
Danaus & ffgyptus , Beli regis fi* 
lii , cum inter fé diflìderent , Da- 
naut in Graciam abiit : ibique oc- 
cupavi t regnum Argivum : ut fra- 
tris fui genus deleret, quincuagin- 
ta Alias fuas , fratris fui filns itent 
quinquaginta uxores dedit . Illa 
patri s fui julTu maritos prima noeìe 
occiderunt , excepta una Hyperinne- 
Ara , qua Lynceo pcpercit fuo • 
Hinc forores illa apud inferot ad- 
di £r« funt aquis, in pertufum do- 
lium perpetuo infundendis . Danai- 
des dfcla a patre , Btlidts ab avo . 
519. ìnferi at quos immolet «w- 
histlrs. Infitte^ funt munera, 
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qua; tumuli* mortuorum inferun- 
tur : lac , mei , vinum , aqua , flo- 
res, exfecìae coma; fanguis vici- 
ni a rum , etiam quandoque humana- 
rum , quae ex captivi* affumeban- 
tur. Sic Achilles in funere Patrocli 
mattar duodtcim Trojanos juvenes, 
eorumque corpora in Patrocli py* 
ram injicit , Iliad. 23. 175. Roma- 
ni deinde , prò humanis illis vicìi- 
mis, gì aliato rum cettamina circa 
pyram induxerunt . Ombrar dixit , 
plurali numero, prò umbra , Pal- 
lantis, ut /Eri. 5. Si. Animtque 
umbneque paterna . 

564. Taciti* Amfdis . Amjcl* % 
urbs fuit Peloponnefi , Lacedemoni 
Ce vicina, ut pars ejus a quibuf- 
dam habita fit. Hinc prefetti co- 
loni urbem in Italia cognomine 
condidernnt , in Auruncis , inter 
Tarracinam & Cajetana : ad lacum 
qui deinde AmycUnus , poftea Fmi- 
danut diclus , mine tagù di Fondi. 
Urbs illa jam diu deleta erar tem- 
pore Virgilii : vel , a ferpentibus 
juxta Plinium & Solinum : vel a 
finitimis juxta Ciceronem. Tàcita 
autem dicuntur Amycla;,ex eodem 
Cicerone, vel quodpropter nimiam 
modeftiam injurias a finitimis ac- 
ceptas cuna tacerent ac diflunula- 
rent, ab iifdem oppreflae unt : vel 
ex Servio, quia curo Pythagoricam 
feeìam fequerentur, qua? quinquen- 
nale ftlentium fervari , & ab ani- 
malium csede abftineri jubebaf, a 
ferpentibus e vicina palude erum- 
pentibus, quos occidere nefas pu- 
tabant , delet* funt . 

5*5. JEg£on . Gigas , Cali & 
Telluri* filius , ex Hefbdo in Tbeog. 
v. 147. Mgeon apud homines di- 
cìus , Briarsut apud Deos , ex Ho- 
mero, Iliad. 1. 403. manibus cen- 
tum , capitibus miinquaginta inftru- 
clus. Jovis hoftis hic dicitur,qua- 
les Gigantes ceteri . Tamen Home" 
rus loco citato ait, eum Thetidis 
impulfu opem Jovi tulifle adverfus 
Neptunum , Junonem & Palladcm 9 
cum Dii alii adverfus Jovem, prò- 
pter ejus jaclantiam, rcbellaflènt . 
Ideo apud infero* non torquetur» 
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(ed fedet quafi fateli*! in ▼eftibcft 

JÉn. 6. 287. 

703. Theano. In fecundo cafu 
Tbeanus : Amyci Troiani uxor : « 
Taubmanno Hecubas ioror dici tur 
ideo, quia Ciflèi Thracia? regi fi 
Ha vocatur ab Homcro, Iliad. 6 
299. & 11. 224. Hecuba auas 
Cifftis a Virgilio & qaibufdam aw :\ 
appellatur . At Homerus Hecubara 
non CiflTei Thracis, fed Dy manti; 
Phrygis fi li a m fui (Te air , Iliad. ii. 
718. Et Theano , uxorem Anteno- 
ris , & Minerva; facerdotem , Iiuì 
6. 299. Igitur,neque Theano fata 
Hecuba; fuit 1 ncque Theano Virgi- 
liana, eadem eft atque Homerici 
fed nomen a Virgilio fi cium . Quc* 
modo Hecuba, cum Paria utero 
ferret, facem fé gettare fonamave- 
rit, JÉn. x. 31. 

709. Palut Laurent!** Inter Tr- 
beris odia urbemque Laurearci!!, 
fecundum litus Tyrrheni marà.- 
qui traftus fvlvis & paludibus arac- 
dimbufque afper olim fuit, ubi tre* 
quens apri memorantur a Poctis: 
hinc fflv* b*c arundinem , id «fl, 
paluftris , a Virgilio appellatur', rc- 
(laturque Cluyerius, loci fpecica 
nunc ab antiqua non admodnx 
diflferre , imo & apris infettata di. 
763. Ori&n . De eo multa rabolo- 
fa congerit hic Servius: fed oms.- 
no arbitror , poétam explicaadua 
de ejus fpecie cecie lì i : maxima* 
enim fidus eft , iteli is conftaos fa 
& quinquaginta lucidi iti mis ; ping,- 
tur accincìus gladio , & davam ìl- 
tendens. Un de cum mari navi^aa- 
tibus oritur, videtur mare meàaa 
fecare : mox humeris , deinde tmo 
torpore e flu&ibus emerpens . Sk 
quoque in terra degenti bus , viòe- 
tur ex horizonte ad iummum nfat 
caelum pcrtingere. Ornus snm]*, 
clava eft, qua iuftru&us pinsrtnr. 
900. Mortemi uè m insti s tNbU 
lum, &e. Quid fufpendis iUum, 
quafi me ad mortem deprecandasi 
invitares? potes me occidere: ne'- 
lum crimen eft, fi quod hoftis tibi 
parabat , id ipfum huic inferas . Noe 
ad pugoam ea mente redii , ut no 
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cerem ; (ed ut morerer . Ncc Laufus 
morte fua rbedus hoc tecum mihi 
pepigir , ut vitam deinde mihi con» 
donare» : donum quippe reipucrcm 
tuum , qui Alio iupereflc nolo . 

Lib. XI. Verf. io. Ptrfafumqu* • 
Duo tantum vulnera Mezentius ab 
/Enea acceperat \ altecum in ingui- 
ne * JEo. io. 785. alterum in iugu- 
lo , ibki. 907. unde igitar duodecim 
illa thoracis fo ramina ? fufpicatur 
Servius eum ab Etruicis infenfis 
poft mortem fuifle multis i eli bus 
appetitum: ut ftit Hetìor ? <& Ty- 
deus . Oraverat tamen moriens Mc- 
zearius AEneam , ne fuoruot odiis 
eum; objiceret . Nume rum autem 
duodvwm prò quolibet incerto nu- 
mero, a poeta pofitum puto. 
. 243* DiomeJtm . Filius fuit Ty- 
dei , nepos O nei : paterno quidem 
& avito jure , £to(ù* rcx : fed cum 
pater Tydeus Agrii patrui invidia 
regno puliti s eflet, & Argos Pelo- 
ponnefi urbcm ad regem Adraftum 
confugiflèt ; ibi Diomedes ex Dci- 
phyle , Adrafti Alia , natus ed . Is 
Adrafto mortuo maximam & quafi 
regi a m aueìoritatem Argis obtinuir, 
avtim (uum , ifem ab Agrii filiif 
pulfum , in fitoliam reftituit : Argi- 
vorum & vicinami» urbium dux 
ad Trojam profe&us ed -, ex Ho- 
jnero., II. a. 563. Ibi maxima quaj- 
tjue poft Achillem ac diflficillima 
perfecic : Palladhim ex arce Troja- 
*a rapajt , Rhef um Thracist regem 
4>ccidit * unde laudar Virgilius ejus 
fltanui** qué conditi 't W* fetty*- 
Venerem A; Martem vulneravi t . 
Quare Venus e}us. damum evertir, 
adulterio Cgialeae uxorie ejus cum 
jCy labaro apud Argos : quorum ex 
.infidiis cum «gre elapfus cflet , ne- 
.que vefo pojfet in flEtoliam reverri, 
Jjt nota* Cedrenus;? in Apuliam, 
maxime. orierftalem Iraiiae p*rtem , 
mari fugjt : ibique exceptus a Dau- 
jfio, rege, $ parte agr,i donarus, 
Hfbest multas coudidir, precipue 
Àtgtt Hippium, id eft', iauefire : 
ex nomine natali s urbis, cujusager 
fiptuf , ejfuis dicirur ab Homcro : 
qua? vox deinde dorrupu eft primo 
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in Argjrippsm , ve! Argyripam; 
deinde in Arpos . Ejus ruinae nunc 1 
adhuc dicuntur Arpe , non longe a 
St ponto urbc,& radicibus promon- 
tori! Gsrgtns , monte di S. Angelo^ 
quod in mare Hadriaticum procur- 
rit. De ejus morte multiplex opi- 
nio refertur a Straberne, 1. 6 Pri- 
ma eft, eum in Diomedei» iniulis, 
huic litori vicinis , iiibito evanuif- 
fe : ejufque focios , dolore moitis 
illius eflc mutatos in aves , -intra , 
v. 272. Secunda ed , ipfum in pa- 
triam revocatum , in ea diem obi- 
iflè. T erti a ed, fuba£ta illa maris 
Hadriatici ora ad ufque Vtnetos, 
apud illos mortuum , ce divinis ho- 
noribus aflfctìum efle . De Jspjge , 
qui nomen dedit Japygist, five A» 
puliae, Mn. 8. 7x0. 

259. TrìjìJ Minerv* S'tdut , &c* 
Sidus ArQuri , quod cum per fé 
procellotiim ut , vim adhuc perni- 
ciofìorem ex ira Minerva? dici po- 
tè ft accepiflè ad vexandìs Ajacis 
Oilei riaves . Sic enim Solinus , e* 
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gypri . Quippe Strabo l 3. de co- 
rnami* Herculi* apud fretum Ga- 
ditanom diflèra* , ait id nomea 
inde ortum c&, quod viri iiiuJrres 
ut énem imperii aut txpedirioni* 
4ua nota aliqua confignareot: ara* aut 
«oJumnas,aur in roodum cotonina- 
rum furricuJas , fretis aut promon* 
torii», aut montibus iropoiberuar : 
qua nomina, deftruclis per tempo- 
rum injuriam monu mentis iliis, 
Joco ipfi remanferunt • Talee coto- 
nina! Hetculis in freto Gaditano, 
ara? Philamorum ad Syrtei Afriett, 
cotonina Ionica in Ifthmo Corin- 
thiaeo, funi* Telorì & turris Rhe. 
sina in freto Siculo , are* Macchi 
& Alexandti in India . Igitur colu- 
mns Protoi, pars erit ììU litoti* 
^Egyptii , ubi deinde magnus por- 
fu» Alexandria? fim , qu j fi c deferi- 
fe.tura$trabone,i. , 7 . Èf fy m j- 
f?W Miitr^f p«'^ f &c. if^ie- 
xtrsm efl Phorus , /w/Wj <«r |*rm? 
#i fini/tram vero e aut et & prò» 
montorium Lochi os . Et vero refta- 
tur Homerus, Menelaum ad Pha* 
rum infulam primo excenfionem te- 
dile, OdyflC 4. 355 
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**8. Deviti* jffis fubfedit éduU 
ter. Subfido, eft cUmfedoo in in* 
fiditi, linde Valerius Max. I. 7 . 
cap. z.voc*t fishfeforew odimi mo- 
trtmonii, adulterum . qui alien* 
conjugis pudidtijBinfìdiatur. Itaque 
fenfus eft , Agamemnoni adulterio* 
rum vindici , qui ob Paridi* adul* 
terium Trojam everterat ; infidiato- 
rem adulterum non defuiflfe, qui 
euro ìub prima domus iimina pri- 
mumque reditum opprimeret . 

272. Socii smfffi , <Src. Circa pro- 
montoriam Apufia; Garganum , in- 
fili* funt, non du*,ut ait Strabo, 
fed qmnque : Uiomodeée ab antiquis 
di&as: harum maxima nunc Tro- 
ttati. Ulic Diomedis focii rn ave* 
finguntur commutati , ve! ob iram 
Veneri* , vivo adhuc Diomede, ut 
ajunt Virgitìus & Ovidio* Metam. 
1. m. 49^. ve! ob dolorem amfflH 
morte Diomedit , ut itfnueje virfe- 
tur Strabo aliique ♦ Has aves in bis 
tantum infolis reperiri ait Prmius, 



i , xp * *H 92e f H ****** fcabere, 
calore eOe candida*, inreftas *dr» 
ma pnrtecqtum Graecis . Joannei 
Meuruut ait eafdeaa eflt qua» Gne- 
cis dicuntur ioitt* , Lttimn srdes, 
ItaJ. oghironi . Plinius facit fwUcs- 
rum firailes . Oridius non cjcm 
quidem , fed eyenis prozi cri ss. 

31*. EJ$ omiquus *g*r x frcD*. 
*Iex eft de bujus agri fixu opmio. 
I. Dooatus , quern feqokur Oun- 
rius, agrum ìJIum mcrinrrad hras 
maris a Circeo monte , qui termi, 
nus fai* Larii ad occtdearem . Fir- 
ma t inde bene opinionem Donans, 
^uod Tufeos dkat altquando fcdif- 
(e circa Ufentem favillai , bue 
monti Orca?© vietnum ; htmc ia* 
que Tmfcum (luvium hic a Vìrgibe 
appellar!: detnde «uoei cooftetapol 
omnes; Rumici , Torna fì>bditos } 
fpatio ilio contento* foiflfe \ Qt Aw> 
ranca montem Circaeuan proxive 
attingere; & pinotum , (mi barn 
pfnu confitum , circa Circaram de. 
At tribù* ex capitino* miotnieno> 
babiN* haec lentenria videmr m*i. 
Primo ? quod per Tufcmm mtmm 
a Virgilio femper tnteHfgatsr Tjw 
beris , Georg, x. 499. JE», 8. 473. 
/En. io. T99. Secando, ouocr ager 
ille fic extenfii* compieacrefor n> 
gnum univetfttm Turni , cujos aa- 
^uftiat defcripfimus . *a. 7 . 79J . 
immo & multo lattora fpatia ; at 
quanrumvis cHcafctur Raituli fnift 
tatim* con>une*èi , autetiam fabdi- 
ti ; certe veroflmife non eft , Lati» 
num regem homini extero regnas 
obtuliflfe , quod con(ànguinei Tnw 
rfitionem toram aWorberet ^ Teme, 
cum uro* Latoreutum, caput Lart- 
na» critionis , in qua tunt eoQcrmnm 
habebat tatinus, a Tyberi ri* dì- 
itartt leucis tribù*, five «riUtbos 
paulo plus feptem ; cV rdìqm agri 
ilhu* pars ad ufijue Ckcaum nul» 
lia plufoiram tìuadtaginta, haberet 
ad orienrem ; fané ager ìUe dici 
non poruit a parino hngus i* oc* 
cafum\ fed omnino long ut ho er* 
tum . II. Servius , qnem feooor , 
agrum metttur ab urbe Lamtate 
Tybcrim vtrfus , quo fere loco 
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Troiani fuam novam Troiani jam 
condderant. Atque ita erit Tufco 
prouimus omni , nempe Tybcri : 
frit longut in occefum , five ad 
occafum J-aurenti urbis: immo , ne 
anguftia agri objiciantur , ultra Ty* 
berim in occafum porrigetur : fiqui- 
dem Siculi primi omnium Itali» 
incolse , qui deinde piceni di&i funt, 
ultra Tyberim multa* antiquitus 
tenuerunt urbes, in quibus nume- 
rat Dionyfius Alfium , & O'* , in 
eodem tracia maritimo ultra Ty- 
berim . Igitur erit ager ille , lon- 
gos fi net fuper ufque Sicsjot, id 
eft, ufque ad fi aes illos % quos ve- 
teres Siculi tenebant , priuiquam a 
Pelafgi* o; Aboriginibus inde pulii , 
Sicomiom infulam occuperent , unde 
Stemmi diQi funt > iEn. 7. 795. Quin 
ctiam durunci Rutuliaue forerò 
potuerunt: non veri quidem Rutti- 
ti + qui fixerant federa, ad orien- 
tem Laurentina dìtionis, Ib. 7. 
795. ncc veri Auxunci , qui fuam 
fixerant ultra Circaum , Ib. 7. 54. 
Sed quadam eorum reliquia; , qua? 
circa Tyberim remanfcrant : bunc 
crina tragum a Tyberi ad Circa- 
um variis temporibus varios habuif* 
fé coionos, qui iefe ìnvicem alia» 
in regione* exptalerint, teftatnr Pli* 
nius , L 3. j. Lotium Autiquum* 
Tpberi C1TC4OS ufque* okfervén 
twin efi militum pefunm qutnquo* 
gints longitudine . Colonie fspe 
mutatisi tenuere M eliit tempo* 
ribut: 4*originet 9 Peltfgi, Arco* 
de fi Siculi^ Jurumci) Rutuli . 
" 334* SelUm^ &c> SelUm euru* 
lem ; ita diftam deinde a Romanis, 
non quod a Qurikut Sabinis inven- 
ta dm, nam Florus teftatur Tar- 
«uinium Prifcum ab Etrufcis eam 
accepiue; fedoranino e curru : nauti 
vetus audor apud Gellium 1. 3. 18. 
teftatur, Senotoret , qui turulem 
mogiflrotum gejjijfem » curru [olito* 
honoris greti e in curionTveii * in, 
quo curru felle ejfet fupto quem 
confideremo qua oh eam coufom 
turulit oppelloretur , Utebantur an- 
tan ea reges primo, tum confuics, 
cenibres , pnetores , & adiles curu> 
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Ics: hanc etiam Romani regibut 
amicis muneris loco mittebant , ut 
Porlènna apud Dionyfium , Maffi- 
nifia apud Appianum & Livium . 
Erat ilia eburnee , feu potius cela- 
to ebore contesa : tum incurvi» 
pedibus, unde a PJutarcbo in Ma- 
rio dicitur mXnjohowvc ? incurvipes* 
De trektéy toga regia & confulari, 
JEu* 7* i*8« 

405. Amnit tf Hedriecet, &c. 
Die ipfos etiam fluvios , Trojane- 
rum metu , retro aquai egifte . Au~ 
jUut , nunc P Ofonto , fluvius Ita- 
li» in Hirpiais nafeens , inter Apu- 
liam , Dauniam , & Peucetiam , in 
mare Hadrtaticum fluens, Celebris 
Cannenfi praiio , quo circa ejus 
oftia Romani ab Haanibalc vicìi 
funt» 

457, AmmPaduf* . Psdut % ma- 
ximum Itali» (lumen , de quo Georg. 
1. 481- oftiis quidem feptem in ma- 
re Hadriaticum defertur , fed duo- 
bus antiquiflìmis ; quorum fepten- 
trionak dicitur Polene , hodie // Po 
di Volené\ meridionale, Pedufe % 
hodit il Po <f Argento . Vocat fio- 
gnO) propter diflfufas paludii in mo- 
rem ciroa oftia Padi, & variù fof- 
fis confluente! aquas. Amne Ps- 
duf*, ut mbem Potevi Mn* 1.251* 
- 4^3. Meniplit. Menipuhs erat 
ctrtus militum numerus, qui fub 
eodem figno pufnabat . Erat Ro- 
muli tempore nuìitura centuria ; po- 
ftea duas eenturias cepit. Sic dn 
citur , ex Varrone , quia minima ma* 
nus five turba militum erat: ex Ve» 

Setio, quia iunSiit monibus , ideft, 
mul pqgnabant: meiiua ex Ovidio, 
Aurelio Vigore , Donato &c \ quia 
prò fignis ce aquilis, Romuli tem- 
pore , habuerunt fafciculos feeni ^ 
pertica f«fpen(bs : fafciculi autem 
ìlli dicuntur monipuli, quod ma- 
num impleant. 

6j9. fluelts Tiretti*. De Amx- 
zonum gente ac nomine , Cn. 1. 320. 
494* nunc de patria &fede.L con* 
fiat Amazonnm fedem non fuiftèin 
Thretio propria & Europee , qua 
Macedonia confinis eft, fed in ttp* 
tentrionali minoris Afia litnre , qucil 
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Ponto Euxino aJlòirur : urbemaue 
regi a m ab ipfis iJlic condtram fuiflè 
T&emiftfram non longe aThermo- 
dontc fìuvìo: eifdemqtie paruiflè to- 
tum ilhim tra£tum , tjui deinceps 
Bithyniam , Paphlagoniam , Cappa- 
dociamquc compJcTtis eri. Ita He- 
rodotus , Paufanias , Diodorus Si- 
<ulusAc. II. Con fiat eXenophonte, 
Exped. 1. 6. tralhim illum ipfom 
tulifle quoque T braci* nomen , nem- 
-pe j1ft§ticte+ III. Habèmtts ex \\(- 
tiem au£loribu<, precipue Diodoro t 
Amaronas , circumflexo Buxmi lito- 
te tum orientali tum etiam fepren*- 
trionali ; trajecloqne Tanai Auvio , 
maxima» Sarmati* Apatica & Eu- 
ropea* fubegitfè pattern : deinde cura 
ab HercuJe ac Tbefeo- nati vis in (e- 
dibus bello appetita* & viltà eflenf ; 
occupato in Lybia Hettnle, beiaim 
eas Gnecis mruliflè , franfmiflb (ci* 
licet Bofphoro Cimmerio», indenti* 
per Tbraciam Europea!» * Macedo- 
ni am ac Theflàliam , aperaHFt ibi 
adi tum ad ipfam Atfeeaienmrm ar* 
xeni, quam aliquandiu tenuerunt. 
Tamen bine pulite funt a Thafao, 
ut probant m in locis multa , tuia 
Therei vigoria, tum Amazonum 
•clad» monumenta: eatumque reto* 
qui* intra priftinos Pomici litoria 
fine* fervavere demeeps forma m 
aliquam impeni , ufque ad Trojan 
beni tempora ; cura Penf beiftea ; na- 
tivo odio Gnecis inietta, Trojan is 
auxilium tulit, & ab Achille aur Pyr- 
rho fub belli inem oecifa eft. Tarn 
etiam ad ufque Alexaadrum magnom 
perftirere, ad quem ThaJeftm A- 
jnazonas trecentas adduxit , ax Dio* 
doro & Q. Curtio . ' 

785. SoraBis. SotaBe lei Sor* fot 
mona in Eri-uria ia agro Fajifccr, 
ad occidentale™ ripara Tyberk, ad 
ieptentrionera Roma? ; nunc monte 
di S. Silveftro . Ibi lucus & tem- 
phim ApoiUnis fait . Piinius: L 7. 2. 
Hsttd procut urbe Roma ; ju Paii- 
jcorum agro , fami li* funt - paucm , 
qu* vocantur Hirpi* s qua fotofit io 
annuo , quod fit ad moment » Sàroc- 
tem AppaUini , fuper ambu/htm //« 
gni jlruom smbulojttes non aduruo^ 
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tttr, & eb id perpetuò Senstufo* 
fuho militi* olsorumque munerm 
vocationem bsbrnt. Servi as ex Var- 
rone, facrificulos illos , per pronai 
ambularuros , medicamento aitquo 
folitos fibt pianta s tingere, ànw 
igitur ex ilits Hirpìs Etrufcis ter 
è* equiribus Tarchontis . Fineustf 
dor , funt prunae , e pina uiccenft 
ex e irata- . 

Lib. XII. Verf. 83. Pilurnm..,. 
Oritbjié . PHumnus , abavus Temi, 
iEn. 10. 76. Oritbfìs, Erediti» 
Athenarum regi» ftlia > rapta bThn- 
ci ai» a Borea , G. 4. 465. Quii- 
tur quo modo Pilumno Italo nota et 
poruerrt Orithyia , pueUa Attia a 
Thraciam tranciata. Refpcadet Tb« 
nebus , Pilomnum & Oritby balio- 
mi oura opinione Deos eft tubfta, 
atque ita atrerum alteri notuad» 
potuHTe: poetam vero Onthyiaa 
adhibuiflè potius , quam aliud qooi 
vis aumen , quia Tbracia femper 
cquis nobilis hiit . Sic Turai epa 
Thracius eft, fai. 9*4 v Rheficjn, 
Thracii ,Ib. 1.473. 

139. Stagni ( qu* , fSre. Jmv 
na , foror Turni , Nais ab Ovid» 
vocatur , Faft. a. 5!^. id. ei, Nya 

eia aqaatitis . Hunc ti boaérea » 
ve in j^raunium erepta> podiciua 
ooticefmm ■ aie Virgili» . Onài 
etiara -ante amores Jovis ei attribuii. 
Foni en» Òr laoas ex Albani nm* 
tis radteibua in Tvberiro inSnit, 
celebri apud vetarea aqnarun ita* 
britate: vocant bodie nonnullr U* 
di Turno: sdii , di Volturi*: a* 
eflèt prius Lago di futura*, iatjat 
Cluveriua. 

164. Solh avi &t. Dint Vi* 
lius, £n. 7. 47. Latini paccea a* 
k Faunum ; matrem , Mmim 
Nympbam ; avuta , Pkum* Q» 
modo ergo Sol ette poruit #vt* 1> 
tini ? I. Hefiodus Lariaun ha &• 
lium Ciwr & Uiyffts, inTheogo. 
v. tor5.t<^ree autem fttia flit So» 
lia , Ib. 3. 38^ Ib. 7. io. At buie 
aperte advarfatar Virgilhis ia Lami 
ftemmate, lb.7.47. U. Arnobius ut 
Marieam ilkm Nympbam lata! 

r Otta 
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fe/tfert. kt è'ó ìpfo libri feptitui ini- 
fio Virgilius ipcrtc Ci ree n a Man- 
ca diftinguit: cum vocat Maricam, 
Laurentem nympham ; Gircén au- 
tem JEétsm , id eft , Colchicam . 
Ib. 1. i$6. III. Ego exiftimo C/r- 
cen , con) ugi g loco habitam a ?ice ; 
earaque e* ed Faunum fufeepiue : 
ipfumque deinde Picum ih atem mu- 
rato, quód ad amorem legittime 
eonjugis Canetitit fé «ferree . Et 
vero Circe vocatur Piti conjux + lb* 
y. 189. quod tamen videturab Ovi- 
dii narrar ione paulum difcedere,quam 
ibidem attuiimus. 

173. Pruder faltat &c. I. Molam, 
ex purifliirio frumento , fèlfo , tofto, 
ac moiiró viéìimardm capiti impd- 
nunt, qtué pròprie eft itAmolatio^ 
£n. a. 1?$. II. Pilos é capite vicìi- 
marum fecaat, Ib. 6. 245. in No- 
rie. III. Vina invérguht in frontem 
vieti maram, A in ipfa aitarla, quae 
libiti* érat , ibidi & x . 740. Àtque 
illi primi erant facrificii apparatili. 

aoo. Feeder a fulmine fanet 1 . Quia 
per corrufeatiònes fulminum foedera 
tonfirmantur : ita Serviùi . Vei quia 
Jupiter ulròreft violati foederta jóer- 
cuitìs fulmine fbedifragis; ita Tur- 
nebus . Unde feriali* porcant fertens 
in folemni fasderum formula fie pre- 
cabatur Jóvem : ///// legibut popu- 
lut non defletei. Si prior defeeerìt^ 
pub lieo confitte, dot* Malo: rp ilio 
**** yjopittr , populum fic ferito 4 ut 
ego ittne poreum kodie feriam : tan- 
toque magie ferito , quante ni agi t 
poter pollefque . Ita Livius + 1. 2. 

aij. Onersti s lancibut &c. Vafi* 
efeanis, in quibus (tracia & cumu- 
lata vicìimarum exta . Lanx nomen 
habet a latitudine : ficut pàtine * a 
pàteo. Voflìus tamen inter lancem 
& patinam id fere diferi minia ila» 
tuit: quod in lànce carnea affa* 
fru&us , cibi fmplices apponerentur ; 
in patina cibi conditi T ut pifees , 
haberetque vulgo operculum • 

347* Prole f bello preclara Dolo* 
nit . Ironice : fuitenim Dolon bello 
ignavus , & hic Eumedes , ejus h- 
lius , fatia ignominiose occiditur. 
Ita Cerdauus : cujus opinione» fir- 
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mant fequentia vé'rba* qu* omnino 
ironiam fapiu.it: illum Tjdidety 
Mito prò tal Hat sufi* Affech preti* f 
id eft morte . Uiad» io. 299* He&òr 
mercedem, proponit ei , qui fpecula* 
tor ire volucrit ad GraeCOrum naves . 
Dolon Eumedis filius, vk dive», 
petit fibi promitri raercedis loco cur- 
rum & equos Achille 1 pronti fio 
confirmatus , ad Gnecos abita Ih- 
eidit in Ulyflèm ac Diomedem : qui- 
bus metu morti s fatetur fé fpecd- 
latorem effe, Rhefum Thraci* re- 
getti venifle Trojanorum ausilio t 
ejus copias incuftodita» & fomno 
iepultas jacete in litorc, fibi cutrum 
& equos Achillis ab Hecìore pro- 
miflbs , fé prsemii magnitudine ad- 
du£him hoc munus fulcepiffe. Oc- 
ciditur a Diomede : qui cum Ulyflfe 
clam ad Trachumcaftra fubrepens , 
Rhefum interfecit & ejus eqube Tro- 
)m ratales abripit • 

412. Diciatti nam trc.Di8*mnut, 
vel diBamnum \ herba in fola Cre- 
ta infida proveniens ; pule gì o forma 
affini* , pulleggto : frondibus tamen 
latioribus , & lanuginofis : quare pu- 
bere t hic dicuntur. Valet ad expei- 
lenda e vulneri bus tela} tu}us rei 
capra 61 cervi Cretenfes indteium di- 
cuntur feciflè . Nomen habet a D/'- 
&*# monte Cretf nfis infuna , in quo, 
ut & in Ida ejufdem infulat monte, 
reperitur * 

419. Ambrofi* , <ffc. Panaeesnt. 
Ambrofia^ herba eli quidem rutti 
afrifiis: fed hic haùd dubie cibus 
ille potufve Deorum , de quo Ecl. 
5. 71. Panacea , qu* Columellsepa- 
nax , Plinio panaces* herba eft fee- 
niculo^ anetho, & ferula aliquate- 
nus a (finis : admodum falutaris , & 
morborum omnium remedia nomine 
ipfo promittens , ut ait Pliniue , 1. 25. 
4. a «ri»? omne % & ««**, remedium . 

437. Magna inter pretensa ducet 4 
Vel, duca te ad magna prrnnia , 
laudi s , regni , &c. ut vult Servius : 
vel forte, ducet ac reputabit magni 
prèmiti loco , fi po(l tot la ber et te 
defenfum dare poffit e videtur enim 
iEneas Afcanii uniua caufa totj la» 
beres fufeipere, (upra v.iSs» 
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46$. Vì&gp* K 'vit ,.dixerunt ve* 

teres >i I*efto > <efte , virem , prò fcc- 

nyp*AWàd^v#y*£« , qua viro eflèt 

finvife : JIWÌ$ /contratta eft virgo. 

. Xamcri Vjrego generala roemina fin- 

.guljUitpr tribmtur; vaga cuilibct 

,infegra, 

. 703. 4penninut n Montium per- 
, petua ferie?., ex Alpibus- propagata, 
i% i,H Ljgunbus circa Geuuam incipiemu 
tum contìnuo dorfo mediani Italiani 
fecuodum longitudinem interfecans: 
& ad fretum Siculum definens . P#- 
rer dicitur, tot fylvarum, tot flu- 
minum,qua in utrumque latuslta? 
lise ex eo erumpunt. Vel ob digni- 
tatem, quia montium omnium Ita- 
lia maximum eft, 

715. Sii* ...... Teburno .. $//## 

fylva ingens Apennini roontjs , adhuc 
nomen aqttquum retinens 9 in . Bru- 
ni s » nunc Calabria citeriore \ circa 
Confentiam urbem, qua hodie Co- 
fenz*. T eburnus % mohs olivifer, 
in Samnio Campani» confini ^ fur- 
cas live anguftias Caudina* a fep- 
tent rione obvallans, nunc Tebor % 
vel T ebure ^ Ita Cluverius. 

725. JEqueto etemine lences . &c. 
Lotus imitatus ex Homero, Iliaci. 22. 
209. ubi Jupirer Hejftori» & Achil- 
li s fata lancibus imponit . U autem 
morti daftinatus putatur, cujus fa- 
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tum praponderat, & magtt.jfcl ter* 
ram accedit . Exemen f fihim ed, 
five lingula in medio bilancia, pen- 
dute, cujus momentis judicatur, quo 
.pondus vergar. 

798. ifwf enlem, &c. Merito fa- 
né accufatur Virgilius indigenti*, 
in hoc Turni cura fèntacertamioe. 
It Quod eos armis ita i ai pan bus io- 
ter ie commiferit * Hinc enim /Enea» 
galea , clypeo , enfe caletti armatns ; 
inde Turnus gladio mortali ac ru- 
tili . II, Quod ubi luus Turno già- 
dius, item caleftis, rcddi'us eft; 
Jovem inducat ea de re , quali eoo- 
tra jus facìa fìt , conquerentem . III. 
Quod Tljrnum ita bona re&eow 
menci s expertem defcribat ut ricu- 
perato enle Tuo uti non mem inerii , 
ied eo omiflb fé faxi impuliti defea- 
dat , v. 896. 

862. Alitis in ferva: tre- Nothu 
ab internretibus intellìgitur ; qaìi 
v. 864. dicitur Notte fcdens : tua 
quia minor eli quam. bube % noè; 
parva ) tum quia deferta loca inco- 
li t , bubo frequentat urbana asdifiaa 
Et licet nottue Athcnienfibus boni 
ominis haberetur-, omen erat in vo- 
latu fauilum , non in cantu ; at hic, 
cenit importune ; fcrtque refmew 
fonens . 
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